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A  -  a 

a   [à]  Personal pronom. 1 • il, elle, son, sa, ses (pronom 

personnel de la troisième personne du singulier); he. 
2 • she. 
3 • it. A we la da'am. Il va au marché. 
4 • son; his. 
5 • sa; her. 

A-   Variant: A-. préfixe. Mr; Mr. Agɩgnɛ la Awɔbgɔ. 
Monsieur le Lion et Monsieur l’Éléphant. Mr. Lion and 
Mr. Elephant. 

ãagɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: ãarɩ, ãara. v.sg. déchirer; tear. Bia n 

ãagɛ fuugo. L'enfant a déchiré l'habit. The child tore the 
garment. 
ãasʋm1   See main entry: ãagɛ. inacc: ãasnɩ, ãasna. v.pl. 

déchirer; tear. Kɔma ãasʋm futo la mɛ. Des enfants 
ont déchiré les habits. The children tore the garments. 

  

ãarga   [ã-́á]  plural: ãarsɩ. Nom. prunier noir; kind of plum 

tree. vitex doniana. 

  

ãatɛ   See main entry: ãarga. plural: ãara. Nom. prunes 

(du vitex doniana); kind of plum. 
ãasʋm1   See main entry: ãagɛ. inacc: ãasnɩ, ãasna. v.pl. 

déchirer; tear. Kɔma ãasʋm futo la mɛ. Des enfants ont 
déchiré les habits. The children tore the garments. 

ãasʋm2   [ã-̀ʋ̀]  inacc: ãasnɩ, ãasna. Verb. dépecer; cut up. 
Ãasʋm bʋa nẽnnɔ. Dépèce la viande de chèvre. Cut the 
goats meat. 

abɛ kaam   See main entry: abɛ tɩa. nom composé. huile de 

palme; palm oil. 

  

abɛ tɩa   [à-ɛ]́  plural: abɛ tɩɩsɩ. Nom. 1 • palmier à huile; 

palm tree (oil). elaeis guineensis. 
2 •  
abɛ kaam   See main entry: abɛ tɩa. nom composé. huile 

de palme; palm oil. 
abilimpoore   [à-í-í-ò-è]  comparer: poore. Adverb. 1 • à 

reculons; backwards. 
2 •  A sẽnnɩ na abilimpoore. Il marche à reculons. He 
walks backwards. 

Abõnɔ  [à-ṍ-ɔ]́  comparer: bõnɔ. Nom. un tel; so-and-so. 
Abõnɔ ka ẽŋɛ mam sõŋa. Un tel ne m'a pas fait du bien. 
So-and-so has not acted correctly towards me. 

  

aburbɛ   [à-ù-ɛ]́  emprunté / borrowed: ash. Nom. ananas; 

pineapple. 

  

adɔka   [à-ɔ-̀à]  Nom. palmier doum; Doum palm tree. 
hyphaene thebaica. 

  

afidia   [à-í-í-á]  Nom. canne à sucre; sugar cane. 

ãgɛ   See main entry: ãkɛ. inacc: ãgrɩ, ãgra. v.pl. puiser; draw 

(water). Pɔgsɩ ãgɛ ko'om bɔ ẽ mɛ. Des femmes lui ont 
puisé de l'eau. The women draw water for him. 
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ãkɛ  [ã-́ɛ]̀  inacc: ãkrɩ, ãkra. v.sg. puiser (eau); draw (water). 
Ãkɛ ko'om bɔ mam. Puise de l'eau pour moi. Draw some 
water for me. 
ãgɛ   See main entry: ãkɛ. inacc: ãgrɩ, ãgra. v.pl. puiser; 

draw (water). Pɔgsɩ ãgɛ ko'om bɔ ẽ mɛ. Des femmes 
lui ont puisé de l'eau. The women draw water for him. 

akubɛ   See main entry: akubɛ tɩa. emprunté / borrowed: ash. 
Nom. noix de coco; coconut. 

akubɛ tɩa   [à-ù-ɛ]́  Nom. palmier rônier; Borassus palm 

tree. borassus. 
akubɛ   See main entry: akubɛ tɩa. emprunté / 

borrowed: ash. Nom. noix de coco; coconut. 

  

akutadenne   [à-ú-à-é-é]  plural: akutadɛna. Nom. galago 

du Sénégal; galago, Senegal bush-baby. 
Alaarba   [à-á-á]  emprunté / borrowed: ar. Nom. mercredi; 

Wednesday. 
Alamisi   [à-à-í-í]  emprunté / borrowed: ar. Nom. jeudi; 

Thursday. 

  

albarsa   [à-á-á]  emprunté / borrowed: arab. Nom. oignons; 

onions. synonyme: geene. 

  

aleefɩ   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. heliotropum 

indicum. 
algɛ   [à-ɛ]̀  inacc: algrɩ, algra. Verb. démettre, déplacer; 

dislocate. A lui mɛ tɩ a weego algɛ. Il est tombé et sa 
hanche s'est démise. He fell and his tight is dislocated. 

aliko   [à-í-ó]  Adverb. à plat ventre; flat on the belly. A lui 

la aliko. Il est tombé à plat ventre. He fell flat on his 
belly. 

  

alupele   [à-ú-è-è]  emprunté / borrowed: angl. 
plural: alupɛla alupɛa. Nom. avion; aeroplane. 

ãm   [ã]́  Nom. enduit (à base de néré); vernis; coating 

(made of dawadawa pods). Pɔgsɩ ẽŋɛ ãm zɩgsɩ dagoone 

ĩyã mɛ. Les femmes ont aspergé le mur avec l'enduit. The 
women put coating on the wall. 

amina   [à-í-à]  interjection. ainsi soit il; réponse à un 

souhait; so be it, in response to a prayer. Wẽnnɛ wʋn 

sõŋɛ fʋ. Amina. Que Dieu t'aide. Amen. May God help 
you. Amen. 

  

amõlwaa   [à-õ̀-á]  Nom. daman des rochers; Rock Hyrax. 

ãn  [ã]̀  inacc: ãna. Verb. être (équatif); be. La ãn sõŋa. 
C'est bien. It's good. 

ãna   [ã-́á]  Démonstratif. ceci; this. Mam wʋn wa'am ãna 

dabsa. Je viendrai ces jours-ci. I will come these days. 

anaag-nõorɛ   See main entry: naagɛ. Nom. groupement, 

association; association. 
Anaba   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom du 

deuxième jumeau; name of second twin, male. 
Anapɔka   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom de la 

deuxième jumelle; name of second twin, female. 
ãne   [ã-́è]  plural: ãndõma. Personal pronom. qui?, lequel?; 

who, which. Ãne n ẽŋɛ bɛla? Qui a fait cela? Who made 
this? 

  

ãnkaa   [ã-̀à]  emprunté / borrowed: ashanti. Nom. orange; 

orange. synonyme: lemo. 

ãnkɩtɛ   [ã-̀ɩ-́ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: ãnkɩra. 
Nom. mouchoir; handkerchief. 

ãnkɔra   [ã-́ɔ-́á]  emprunté / borrowed: ash. 
plural: ãnkɔrdõma. Nom. barrique, fût, tonneau; barrel. 
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ãnsãŋka   [ã-̀ã-̀à]  plural: ãnsãŋsɩ. Nom. gousse/cosse du 

néré; pod of dawadawa tree. 

  

ãrma yãgrɛ   See main entry: . Nom. espèce d'arbuste; kind 

of shrub. maytenus senegalensis. 
arzãna  [à-ã-́á]  emprunté / borrowed: ar. Nom. ciel; paradis; 

heaven; paradise. Fʋ sãn dɔlla Azezi, fʋ wʋn sẽŋɛ 

arzãna. Si tu suis Jésus, tu iras au ciel/paradis. When 
you follow Jesus, you will go to heaven. 

  

arzãna tɩa   [à-ã-́á]  plural: arzãna. Nom. espèce d'arbre; 

kind of tree. Moringa oleifera. 
Arzũma  [à-ũ̀-à]  emprunté / borrowed: arab. Nom. vendredi; 

Friday. 
asaala   [à-à-à]  plural: asaalba. Nom. être humain; human 

being. synonyme: nẽrsaala. 

ãsba   [ã-́á]  plural: ãsdõma. Nom. oncle maternel; grand 

frère de la mère; uncle (mother's side). 
ãsba yɩbga   See main entry: ãsba. Nom. petit frère de la 

mère; mother's younger brother. 
ãsba yɩbga   See main entry: ãsba. Nom. petit frère de la 

mère; mother's younger brother. 
ãsgɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: ãsgrɩ, ãsgra. Verb. déchirer; casser; user; 

tear, break. A ãsgɛ la wille. Il a cassé une branche. He 
broke a branch of a tree. 

Asibi   [à-í-í]  emprunté / borrowed: arab. Nom. samedi; 

Saturday. 

  

asõa   [à-õ̀-à]  Nom. espèce d'arbre (fruits rouges); kind of 

tree. blighia sapida. 

Atalaata   [à-à-á-á]  emprunté / borrowed: arab. Nom. mardi; 

Tuesday. 

  

atẽa   [à-ẽ-́à]  Nom. anacardier (pommier cajou); cashew 

tree. anacardium occidentalis. 
ateko   [à-é-ò]  Nom. mer; océan; sea; ocean. Ankra boe la 

ateko nõorʋm. Accra est au bord de la mer. Accra is 
located at the ocean. 

Atẽnɛ   [à-ẽ-̀ɛ]́  emprunté / borrowed: arab. Nom. lundi; 

Monday. 
Awẽnnɛ   [à-ẽ-́ɛ]̀  Nom propre. nom du premier jumeau; 

name of first twin, male. 
Awẽnpɔka   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom 

de la première jumelle; name of first twin, female. 
Anaba   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom du 

deuxième jumeau; name of second twin, male. 
Anapɔka   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom de 

la deuxième jumelle; name of second twin, female. 
Awẽnpɔka   See main entry: Awẽnnɛ. Nom propre. nom de 

la première jumelle; name of first twin, female. 
ayẽma   [à-ẽ-́à]  ind. autre; other. A tarɩ la baaga ayẽma. 

Il a un autre chien. He has another dog. 

  

ayẽra   [à-ẽ-̀à]  Nom. ombrette du Sénégal; Hammerkop 

(bird). 
ayɛɩ   [á-ɛ-̀ɩ]́  interjection. non; no. A sẽŋɛ mɛ? Ayɛɩ. Est-ce 

qu'il est parti? Non. Did he go? No. 
ayɩla1   [à-ɩ-́á]  Numéral. un, une; one. Nẽra ayɩla mã'a n 

wa'am. Une seule personne est venue. Only one person 
came. 
ayɩla2  See main entry: bʋyɩla, ayɩla 1. Pronom. pareil; 

alike. Gõŋ-ẽna la gõŋ-ẽna wã de la ayɩla. Ce livre et 
ce livre-ci sont pareil. This book and that book are 
alike. 

ayɩla2  See main entry: bʋyɩla, ayɩla 1. Pronom. pareil; alike. 
Gõŋ-ẽna la gõŋ-ẽna wã de la ayɩla. Ce livre et ce livre-
ci sont pareil. This book and that book are alike. 
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azãnpayɛla   [á-ã-́á-ɛ-́á]  Adverb. couché sur le dos; lie on 

the back. Bia la gã la azãnpayɛla. L'enfant est couché 

sur le dos. The child is lying on the back. 

B  -  b 

ba1   [à]  Personal pronom. 1 • ils, elles, leurs, leurs, eux; 

pronom personnel et adjectif possessif de la 3eme pers. 
du pluriel; they. Ba sẽŋɛ mɛ. Ils sont partis. They have 
gone. 
2 • eux; them. 
3 • leur; their. 
ban   See main entry: ba 1. Pronom with subordination 

marker. du fait qu'ils (ils/elles plus marque de 
subordination  ba + n = ban); as they, given that, 
since. Ban wa'am na, tɩ sẽŋɛ la da'am. Comme ils 
sont venus, nous sommes allés au marché. Since they 
came, we went to the market. 

ba2   [à']  inacc: ba'arɩ, ba'ara. Verb. enchaîner; chain up. A 

ba baaga la. Il a enchaîné le chien. He chained up the 
dog. 

ba3   [á]  verbe auxiliaire. faire intensivement; très, trop; 

intensively. Nẽrba la ba zo'oge mɛ. Il y a trop de gens. 
There are very many people. synonyme: tĩ 2. 

bã1   [ã'̀]  inacc: bã'arɩ, bã'ara. Verb. monter; aller à; climb, 

ride (bike). A bã la kut-weefo sẽŋɛ. Il est allé à vélo. He 
went riding on a bike. 

bã2   [ã'̀]  inacc: bã'arɩ, bã'ara. Verb. porter sur le dos; carry 

on back. Pɔka la bã la a bia sẽŋɛ. La femme est partie 
portant son enfant sur le dos. The woman walks carrying 
her child on her back. 

bã'a biire   See main entry: bã'aga. plural: bã'asɩ biɛ. Nom. 

parasite; microbe; parasite. 
ba'abɛ  [á-ɛ]́  inacc: ba'abrɩ, ba'abra. Verb. palper; tâtonner; 

tâter; grope. Fʋa ba'abrɩ mɛ. L'aveugle tâtonne. The 

blind person gropes. synonyme: bablɛ. 

  

ba'ãbga   [á-ã-́à]  plural: ba'ãbsɩ. Nom. tique; tick. 

bã'aga   [ã-́á]  plural: bã'asɩ. Nom. maladie; illness, disease. 

bã'a biire   See main entry: bã'aga. plural: bã'asɩ biɛ. 
Nom. parasite; microbe; parasite. 

bã'ara   See main entry: bã'aga. plural: bã'adõma. Nom. 

malade, patient; sick person, patient. 
bã-loŋre  See main entry: bã'aga. plural: bã-loŋrɩsɩ. nom 

composé. maladie contagieuse; contagious disease. 

ba'agɛ   [á-ɛ]́  inacc: ba'arɩ, ba'ara. v.sg. déchaîner; loosen 

from chains, unchain. Ba ba'agɛ baaga la. Ils ont 
déchaîné le chien. They loosened the dog from its chains. 
ba'asɛ1   See main entry: ba'agɛ. inacc: ba'asrɩ, ba'asra. 

v.pl. déchaîner; unchain. Ba ba'asɛ baasɩ la. Ils ont 
déchaîné les chiens. They unchained the dogs. 

bã'ara   See main entry: bã'aga. plural: bã'adõma. Nom. 

malade, patient; sick person, patient. 

  

ba'ãrɛ   [á-ã-́ɛ]́  plural: ba'ãra. Nom. rollier d'Abyssinie; 

Abyssinian Roller bird. 
ba'asɛ1  See main entry: ba'agɛ. inacc: ba'asrɩ, ba'asra. v.pl. 

déchaîner; unchain. Ba ba'asɛ baasɩ la. Ils ont déchaîné 
les chiens. They unchained the dogs. 

ba'asɛ2  [á-ɛ]́  inacc: ba'asrɩ, ba'asra. Verb. finir; achever; 

terminer; finish, terminate, complete. A tʋm ba'asɛ. Il a 
fini de travailler. He finished working. 
ba'asgɔ   See main entry: ba'asɛ 2. Nom. fin; achèvement; 

end. 
ba'asgɔ   See main entry: ba'asɛ 2. Nom. fin; achèvement; 

end. 
ba'asõm  [á-ṍ]  variant: ba'asʋm. Verb. finir par; 

finalement; finish by. A wʋn ba'asõm sakɛ mɛ. Il finira 
par accepter. 

baa   [á]  conjonction. même; even. Baa pɔka la sãn wa'am, 

mam wʋn sẽŋɛ la da'am. Même si la femme vient, j'irai 
au marché. Even when the woman comes, I will go to the 
market. 
baa la   See main entry: baa. conjonction. bien que; in 

spite of. Baa la mam bʋrɛ zo'oge la, si la ka wɔm 

sõŋa. Bien que j'aie semé beaucoup, le mil n'a pas 
bien donné. In spite of the fact that I sowed a lot, the 
millet has not produced well. 

baa la   See main entry: baa. conjonction. bien que; in spite 

of. Baa la mam bʋrɛ zo'oge la, si la ka wɔm sõŋa. Bien 
que j'aie semé beaucoup, le mil n'a pas bien donné. In 
spite of the fact that I sowed a lot, the millet has not 
produced well. 
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baaga  [á-á]  plural: baasɩ. variant: baa. Nom. chien; dog. 

bãalam   [ã-́á]  Adverb. tranquillement; calmement; 

doucement; délicatement; quietly. Bĩŋe mango la 

bãalam! Pose la mangue doucement! Put the mango 
down softly. 

bãalga   [ã-́á]  plural: bãalsɩ. Adjectif. mince; maigre; thin. 
A de la bãalga. Il est mince. He is thin. 

  

bãarɛ   [ã-̀ɛ]̀  plural: bã. Nom. grenier; granary. 

baayãllɛ   [á-ã-́ɛ]́  Nom. crampe; cramp. 

bablɛ  [á-ɛ]̀  inacc: bablɩ, babla. Verb. palper; tâter; palpate. 
Fʋa bablɩ la dagoone ĩyã. L'aveugle tâte le mur. The 

blind person palpates the wall. synonyme: ba'abɛ. 

babsɛ   Variant: babs. [á-ɛ]̀  inacc: babsrɩ, babsra. Verb. 

aller rejoindre; meet up with. Atãŋa babsrɩ la a ma 

da'am. Atanga va rejoindre sa mère au marché. 

baga1   [á-á]  plural: bagba. Nom. devin; charlatan; 

soothsayer. 
bag-bʋgra   See main entry: baga 1. Nom. client qui 

consulte le devin; diviner's client. 

  

baga2   [á-á]  Nom. perce-oreille; earwig. 

bagbagɩ   [á-á-ɩ]́  Adverb. durement; sévèrement; severely, 

harshly. Sɩbgɛ ẽ bagbagɩ. Punis-le sévèrement. Punish 
him severely. 

bag-bʋgra  See main entry: baga 1. Nom. client qui 

consulte le devin; diviner's client. 

  

bagẽnkolle   See main entry: ba-urga. plural: bagẽnkɔla. 
Nom. pomme cannelle (fruit); sweetsop. 

bagẽŋkolle tɩa   [á-ẽ-̀ó-é]  Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. annona squamosa. 

bagɛ   [á-ɛ]́  inacc: bagrɩ, bagra. Verb. moudre pour que ça 

soit fin; grind very thin. Zom na nẽem bagɛ mɛ. La 
farine est moulue finement. The flour is grinned very 
thinly. 

  

bagɩn-daaga   Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
pilostigma reticulatum. 

bag-kãabra   See main entry: bagrɛ. plural: bag-kaãbrɩba. 
Nom. féticheur; fetish priest. 

  

bagnɛ   [á-ɛ]́  plural: bagna. Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. Piliostigma thonningii/reticulatum. 
bagrɛ   [à-ɛ]̀  plural: baga. Nom. fétiche; fetish. 

bag-kãabra   See main entry: bagrɛ. plural: bag-

kaãbrɩba. Nom. féticheur; fetish priest. 

bagrɩga  [á-ɩ-́á]  plural: bagrɩsɩ. Nom. meule pour moudre 

la deuxième fois; petite meule; small grindstone. 
bakol-bʋgra   See main entry: bakolgo. nom composé. 

consultant (client du devin); diviner's client. 
bakolgo   [à-ò-ò]  plural: bakollo. Nom. fétiche du devin; 

soothsayer's fetish. 
bakol-bʋgra   See main entry: bakolgo. nom composé. 

consultant (client du devin); diviner's client. 
bakolgo dãana  See main entry: bakolgo. Nom. 

charlatan; devin; soothsayer. 
bakol-yaala   See main entry: bakolgo. nom composé. 

outils du devin; soothsayer's tools. 
bakolgo dãana  See main entry: bakolgo. Nom. charlatan; 

devin; soothsayer. 
bakol-yaala  See main entry: bakolgo. nom composé. outils 

du devin; soothsayer's tools. 



bakõr-mõlga bõn-bãnnɛ 

Dictionnaire Ninkare – Français - English 7 

  

bakõr-mõlga   See main entry: bakõrpeego. nom composé. 

outarde du Sénégal; white bellied bustard. 
bakõrpeego   [á-ṍ-é-ó]  plural: bakõrpeero. Nom. outarde; 

bustard. 

  

bakõr-sabga   See main entry: bakõrpeego. 
variant: bakõrpe-sabga. nom composé. outarde à ventre 
noir; black bellied bustard. 

balɛ   [à-ɛ]́  Interrogative pronom. combien ?; how many ? 
Nẽrba balɛ n wa'am? Combien de gens sont venus? How 
many people came? 

bãlgɛ   [ã-̀ɛ]̀  variant: bãlɛ. Verb. être épuisé; be drained. 
Bã'aga la botɩ bia la bãlgɛ mɛ. La maladie a épuisé 
l'enfant. The illness drained the child's strength. 

balɩɩma   Nom. oignons sauvages; wild onions. 

bã-loŋre   See main entry: bã'aga. plural: bã-loŋrɩsɩ. nom 

composé. maladie contagieuse; contagious disease. 
balorgo   [á-ó-ó]  plural: baloto. Adjectif. laid; ugly. Bʋra-

ẽna de la balorgo. Cet homme est laid. This man is ugly. 

bãm   [ã]́  inacc: bãnnɩ, bãnna. Verb. discuter; raisonner; 

réfléchir; proposer une solution; discuss, reason with. Tɩ 

bãm bɩsɛ tɩ wʋn ẽŋɛ yelle la la wãne. Discutons pour 
voir comment résoudre le problème. Let's talk over the 
matter to find a solution. synonyme: bʋ 2. 

bãma1   [ã-́á]  Pronom. ceux-là (loin); those. Bãma kãn 

sẽŋɛ. Ceux-là ne partiront pas. Those won't go. 

bãma2   See main entry: bãma 1. Pronom. ces; these. Nẽr-

bãma ka wa'am. Ces gens-là ne sont pas venus. 
These people didn't come. 

bãma2   See main entry: bãma 1. Pronom. ces; these. Nẽr-

bãma ka wa'am. Ces gens-là ne sont pas venus. These 
people didn't come. 

ban   See main entry: ba 1. Pronom with subordination marker. 

du fait qu'ils (ils/elles plus marque de subordination  ba 
+ n = ban); as they, given that, since. Ban wa'am na, tɩ 

sẽŋɛ la da'am. Comme ils sont venus, nous sommes allés 
au marché. Since they came, we went to the market. 

bãna1   [ã-́á]  Pronom. ceux-ci (proche); these here. Mam 

boorɩ la bãna. Je veux ceux-ci. I want these here. 

bãna2   See main entry: bãna 1. Démonstratif. ces; these. 
Fu-bãna ãn sõŋa. Ces vêtements sont jolis. These 
cloths are nice. 

bãna2   See main entry: bãna 1. Démonstratif. ces; these. Fu-

bãna ãn sõŋa. Ces vêtements sont jolis. These cloths are 
nice. 

bãna3   [ã-́á]  Interrogative pronom. lesquels ?; which. Bãna 

n sẽŋɛ ? Lesquels sont partis ? Who are those who went? 

bãna4   See main entry: bãna 3. Interrogative. quels, 

quelles; which. Fu-bãna tɩ fʋ boorɩ? Quels habits 
veux-tu? Which cloths do you want? 

bãna4   See main entry: bãna 3. Interrogative. quels, quelles; 

which. Fu-bãna tɩ fʋ boorɩ? Quels habits veux-tu? 
Which cloths do you want? 

banaarɛ   [á-á-ɛ]́  plural: banaara. variant: banaaga. Nom. 

grand boubou; large smock. 
banaasɩ   [à-á-ɩ]́  Numéral. quatre, 4; four. Nõosɩ banaasɩ. 

Quatre poules. Four hens. 
banii   [à-í]  Numéral. huit, 8; eight. 

banin-pɛɛlga  See main entry: baniŋa. nom composé. 

espèce de sorgho blanc; kind of sorghum. 

  

baniŋa   [á-í-á]  Nom. sorgho blanc; white sorghum. 

banin-pɛɛlga   See main entry: baniŋa. nom composé. 

espèce de sorgho blanc; kind of sorghum. 

  

bãnkãnnɛ   [ã-́ã-̀ɛ]́  Nom. taro; taro plant root. 

  

bãnki   [ã-̀ì]  plural: bãnkidõma. Nom. manioc; manioc. 
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bãnkɩ   [ã-́ɩ]́  Nom. banque; bank. 

bãnnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: bãma. Adjectif. étonnant; 

extraordinaire; mystérieux; astonishing, extraordinary. 
bõn-bãnnɛ  See main entry: bãnnɛ. Nom. miracle; signe 

miraculeux; miracle. 

  

bãntawɩbga   [ã-̀à-ɩ-́á]  plural: bãntawɩbsɩ. Nom. busard 

des sauterelles; buzzard. 
banuu   [à-ú]  Numéral. cinq, 5; five. 

  

bãn-wẽelga   See main entry: bãŋa 3. plural: bãn-wẽelsɩ. 
Nom. bracelet tordu; twisted bangle . 

  

bãŋa1   See main entry: . Nom. téléphone; phone. 

  

bãŋa2   [à-à]  plural: bãnsɩ. Nom. margouillat; agama lizard. 
Agame commun. 

bãŋa3   [á-á]  plural: bãnsɩ. Nom. bracelet en métal; metal 

bracelet, bangle. 

  

bãn-wẽelga  See main entry: bãŋa 3. plural: bãn-wẽelsɩ. 
Nom. bracelet tordu; twisted bangle . 

bãŋa4   [á-á]  plural: bãnsɩ. Nom. piège; trap. 
synonyme: bẽrga. 

bãŋɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: bãŋrɩ, bãŋra. Verb. savoir; connaître; 

know. A ka bãŋɛ mam. Il ne me connaît pas. He doesn't 
know me. 

bãŋra   See main entry: bãŋɛ. plural: bãŋrɩba. Nom. 

savant; connaisseur; scholar. 
bãŋrɛ   See main entry: bãŋɛ. Nom. connaissance; savoir; 

knowledge. 
bãŋra   See main entry: bãŋɛ. plural: bãŋrɩba. Nom. savant; 

connaisseur; scholar. 
bãŋrɛ   See main entry: bãŋɛ. Nom. connaissance; savoir; 

knowledge. 
bãraaga   [ã-̀á-á]  plural: bãraasɩ. Nom. bois transversal en 

haut du grenier; beam. 
baraasɩ   [á-á-ɩ]́  emprunté / borrowed: fr. Nom. barrage, 

retenu d'eau; dam for water. 

  

barbale'ere   [à-à-é-é]  plural: barbalɛ'ɛra. Nom. pigeon à 

épaulettes violettes; green pigeon. 

  

barbẽ'era   [á-ẽ-̀à]  Nom. bruant cannelle; bunting. 

barga  [à-à]  plural: barsɩ. Nom. lame de rasoir; razor blade. 

barka   [á-à]  emprunté / borrowed: ar. Nom. bénédiction; 

remerciement; thanks, blessing. Wẽnnɛ wʋn ẽŋɛ fʋ 

barka. Que Dieu te bénisse. May God bless you. 
synonyme: yel-sõnnɛ. 

barkũ'usre  [á-ṹ-é]  plural: barkũ'usa. Nom. bouton de la 

peau; furoncle; boil on skin. 
barsɛ   [á-ɛ]̀  inacc: barsrɩ, barsra. Verb. baisser le prix au 

cours du marchandage; bargain for reduction of prize. 
Barse a ligri tɩ m da. Baisse son prix pour que je 
l'achète. Lower the price so I will buy it. 
synonyme: bo'oge. 

basɛ  Variant: bas. [à-ɛ]̀  inacc: basrɩ, basra. Verb. 1 • laisser; 

leave. Basɛ ẽ sĩm. Laisse-le tranquille. Leave him alone. 
2 • abandonner; abandon. 
3 • causer; cause. 
basɛ tɩ   See main entry: basɛ. verbe auxiliaire. causer; 

faire que; cause, allow. Basɛ tɩ a yese. Fais qu'il 
sorte. Let him get out. 

basga   See main entry: basɛ. Nom. abandon; 

abandonment. 
basɛ tɩ  See main entry: basɛ. verbe auxiliaire. causer; faire 

que; cause, allow. Basɛ tɩ a yese. Fais qu'il sorte. Let 
him get out. 
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basga   See main entry: basɛ. Nom. abandon; abandonment. 

  

basyalga   [á-á-á]  synonym: kʋl-kẽeŋa. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. ziziphus abyssinica. 
batã   [à-á]  Numéral. trois, 3; three. 

  

ba-urga   [á-ú-á]  plural: ba-ursi. nom composé. espèce 

d'arbre, pomme cannelle du Sénégal, annone; cinnamon 
tree. Annona senegalensis. 

  

bagẽnkolle  See main entry: ba-urga. plural: bagẽnkɔla. 
Nom. pomme cannelle (fruit); sweetsop. 

bawɛɩ   [à-ɛ-́ɩ]́  Numéral. neuf, 9; nine. 

bayaaga   [à-à-à]  plural: bayaasɩ. Nom. fossoyeur; croque-

mort; grave digger. 

  

bayãntãngɔɔ   [á-ã-́ã-́ɔ-́ɔ]́  plural: bayãntãngɔɔrɔ. 
variant: bayãntãngɔɔgɔ, bayãnkãanɛ. Nom. crabe; crab. 

bayẽegɔ   [à-ẽ-́ɔ]̀  Nom. espèce de sorgho gris; kind of 

grey millet. 
bayi   [à-í]  Numéral. deux, 2; two. Nẽrba bayi. Deux 

personnes. Two people. 

  

bayɩrga   [á-ɩ-́á]  plural: bayɩrsɩ. Nom. espèce de rat gras; 

kind of fat rat. 
bayoobɩ   [à-ó-ɩ]́  Numéral. six, 6; six. 

bayopɔɩ   [à-ó-ɔ-̀ɩ]́  Numéral. sept, 7; seven. 

bẽ   [ẽ'́]  inacc: bẽ'erɩ, bẽ'era. Verb. être malade; be ill, sick. 
Bia la bẽ'erɩ mɛ. L'enfant est malade. The child is sick. 

be'ege   [é-é]  inacc: be'erɩ, bɛ'ɛra. v.sg. ouvrir; perforer; 

déboucher; open. Be'ege yoko la! Débouche le trou! 

be'ese  See main entry: be'ege. inacc: be'esrɩ, bɛ'ɛsra. v.pl. 

ouvrir; déboucher; open. Be'ese yogro la! Débouche 
les trous! 

be'ego   [é-ó]  plural: be'ero. Adjectif. mauvais; impur; bad. 
Ko-be'ero n bɔ'ɔrɩ bã'asɩ. L'eau impure donne des 

maladies. Bad water is the cause of diseases. Kʋlkã-bɛ'ɛsɩ 

n dollɩ ẽ. Il est possédé par des mauvais esprits. He is 
possessed by evil spirits. 

be'em   [é']  Nom. mal; evil. Be'em ɩrgɔ ka ãn sõŋa. Faire 

du mal n'est pas bien. Doing evil is not good. 
be'em-kã'aga   See main entry: be'em. Variant: kã'a-

be'ego. nom composé. malédiction; curse. 

be'em-kã'aga   See main entry: be'em. Variant: kã'a-be'ego. 

nom composé. malédiction; curse. 
be'ero   [é-ó]  Nom. avarice; meanness . 

be'ese   See main entry: be'ege. inacc: be'esrɩ, bɛ'ɛsra. v.pl. 

ouvrir; déboucher; open. Be'ese yogro la! Débouche les 
trous! 

beego   [é-ó]  plural: beero. Nom. espèce d'aubergine; kind 

of eggplant. 
beele   [é-é]  plural: bɛɛla. Adjectif. nu; naked. A ka yɛ 

fuugo, a de la beele. Il n'est pas habillé, il est nu. 

beene  [é-é]  plural: bɛɛna. Nom. limite; frontière; border. 

beere   [é-é]  Adverb. demain; tomorrow. Beere mam wʋn 

sẽŋɛ da'am. Demain j'irai au marché. synonyme: beesã. 

bẽerɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  Nom. bouillie; porridge. 

beesã   Adverb. demain; tomorrow. synonyme: beere. 

bẽesɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: bẽesrɩ, bẽesra. Verb. tracer; draw a line. 
Ba bẽesrɩ la bɛɛna. Ils tracent des lignes. 
synonyme: bõogɛ. 

bẽglɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: bẽglɩ, bẽgla. variant: bɩllɛ. Verb. passer 

à côté; go past. A bẽglɩ la kʋlga nõorɛ bẽta zũma. Il 
passe au bord du marigot et pêche des poissons. 
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belem   [é-é]  inacc: belnɩ, bɛlna. variant: belʋm. Verb. 

supplier; beg, beseech. Mam belem ẽ mɛ tɩ a sõŋɛ mam. 
Je l'ai supplié de m'aider. 
beleŋo   See main entry: belem. Nom. supplication; plea. 

beleŋo   See main entry: belem. Nom. supplication; plea. 

  

belgo   [é-ó]  plural: bello. Nom. bracelet en ivoire; ivory 

bangle. synonyme: wɔbgɔ yẽnnɛ. 

belse   [é-è]  inacc: belsrɩ, bɛlsra. Verb. consoler; flatter; 

tromper; réconforter; console, cheer up, coax. A sɔ la 

belsrɩ ẽ mɛ tɩ a sũure da isge. Son père l'a consolé pour 
qu'il ne se fâche pas. 
belsgo   See main entry: belse. Nom. réconfort; 

consolation; comfort. 
belsgo   See main entry: belse. Nom. réconfort; consolation; 

comfort. 
bẽm   [ẽ]̀  Interrogative pronom. quoi; qu'est-ce que; what. A 

ẽŋɛ la bẽm? Qu'est-ce qu'il a fait? 

bẽm ĩyã   See main entry: bẽm. Interrogative. pourquoi; 

why. Bẽm ĩyã tɩ fõn wa'am ? Pourquoi es-tu venu ? 

bẽm ĩyã  See main entry: bẽm. Interrogative. pourquoi; why. 
Bẽm ĩyã tɩ fõn wa'am ? Pourquoi es-tu venu ? 

  

bẽmnɛ   [ẽ-̀ɛ]́  plural: bẽma. Nom. tam-tam en calebasse; 

calabash drum . 
benko   [é-ó]  plural: bemto. Nom. feuille de haricots; bean 

leaf, bean plant. 

  

benkonne   [é-ó-è]  plural: benkɔma. Nom. corne à siffler; 

trompette; horn, trumpet . 

  

ben-õrga   [é-ṍ-á]  nom composé. serpent vert (sur les 

arbres); green snake. dispholidus typus. 

  

ben-pɛɛlga   See main entry: beŋo. nom composé. cigogne 

blanche; white stork. 
ben-sabga   See main entry: beŋo. nom composé. cigogne 

noire; black stork. 
benyõ   [é-õ̀]  Nom. beignet (fait avec des feuilles de 

haricots); kind of beans biscuit. 
beŋe   [è-è]  inacc: beŋrɩ, bɛŋra. Verb. séparer; separate. A 

mẽ la lalga beŋe a deego. Il a construit un mur pour 
séparer sa chambre. 

beŋo   [é-ó]  Nom. cigogne; stork. 

ben-sabga   See main entry: beŋo. nom composé. cigogne 

noire; black stork. 

  

ben-pɛɛlga   See main entry: beŋo. nom composé. 

cigogne blanche; white stork. 
bẽrɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: bẽtɩ, bẽta. Verb. piéger; pêcher; trap. A 

bẽrɛ la dayʋʋgɔ. Il a piégé un rat voleur. 

bẽrga   See main entry: bẽrɛ.[ẽ-̀à]  plural: bẽrsɩ. Nom. 

piège; trap, snare. synonyme: bãŋa 4. 

bẽrga   See main entry: bẽrɛ.[ẽ-̀à]  plural: bẽrsɩ. Nom. piège; 

trap, snare. synonyme: bãŋa 4. 

bewã'arɛ   [é-ã́-ɛ]́  Nom. étoile du matin; morning star. 
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bewiine   [é-í-é]  Adverb. à l'aube; at dawn. A wa'am na 

bewiine. Il est arrivé/venu à l'aube. 

bɛ1  [ɛ]̀  Verb. être avare; be mean with money. A bɛ mɛ. Il 
est avare. 

bɛ2  [ɛ]̀  Interrogative pronom. où ?; where. A sẽŋɛ la bɛ? Où 

est-il allé? 
bɛ3  [ɛ'́]  plural: bɛ'ɛba. Nom. ennemi; adversaire; enemy. 

synonyme: dataaga. 

bɛglõm   [ɛ-́ṍ]  Nom. boue; mud. 

bɛka   [ɛ-́á]  plural: bɛgsɩ. Nom. partie; fraction; part. A yɔ 

mam ligri la bɛka, la ka ba'asɛ. Il m'a payé une partie 

de l'argent, ce n'est pas fini. synonyme: bɔka 2. 

bɛla1   [ɛ-́á]  Adverb. 1 • ainsi; thus. 
2 •  La de la bɛla. C'est ainsi. Bɛla ka ãn sõŋa. Cela 
n'est pas bien. 
bɛla tɩ   See main entry: bɛla 1.voilà pourquoi, ainsi; 

that's why, so. 
bɛla ĩyã  See main entry: bɛla 1, ĩyã 2.1 • c'est pourquoi; 

voilà pourquoi; that's why. Bɛla ĩyã tɩ a ka wa'am. 
C'est pourquoi il n'est pas venu. 
2 • c'est pourquoi; à cause de cela. Bɛla ĩyã tɩ mam 

wa'am. C'est pourquoi je suis venu. 

bɛla2   Demonstrative pronom. cela; this. 

bɛla ĩyã   See main entry: bɛla 1, ĩyã 2.1 • c'est pourquoi; 

voilà pourquoi; that's why. Bɛla ĩyã tɩ a ka wa'am. C'est 
pourquoi il n'est pas venu. 
2 • c'est pourquoi; à cause de cela. Bɛla ĩyã tɩ mam 

wa'am. C'est pourquoi je suis venu. 

bɛla tɩ   See main entry: bɛla 1.voilà pourquoi, ainsi; that's 

why, so. 

  

bɛŋa   [ɛ-̀à]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. euphorbia 

balsamifera. 

  

bɛrŋa   [ɛ-̀à]  plural: bɛrsɩ. Nom. plante d'oseille (dah); 

sorrel. 

  

bɛsẽmbɛ   [ɛ-́ẽ-́ɛ]́  Nom. simulie (donne la cécité des 

rivières); kind of insect (causes river blindness). 
bɛsẽŋa   [ɛ-̀ẽ-̀à]  Nom. endroit du mur où l'on entre, 

passage d'une cour à l'autre; opening in the wall. 
bĩ   [ĩ]́  Adverb. là-bas; endroit déjà connu; over there . A 

sẽŋɛ bĩ mɛ. Il est allé là-bas. synonyme: mĩ. 

bĩ'isre   [ĩ-́é]  plural: bĩ'isa. Nom. sein; breast. 

bĩ'isũm   [ĩ-́ṹ]  Nom. lait; milk. 

bia   [í-á]  plural: kɔma. Nom. enfant; child. 

biyã'aga   See main entry: bia. Nom. enfant qui ne 

distingue pas encore le bien du mal, gamin; small 
child. 

bi-kẽema   See main entry: bia. plural: kɔm-kẽendõma. 
nom composé. fils aîné; fille aînée; first child. 

biyã'atɛ   See main entry: bia. Nom. enfantillage; 

childishness. 
bibɩ'a   [ì-ɩ-́á]  plural: bibɛ'ɛsɩ. Nom. bandit; intrépide; 

bandit, rascal. 
bigse   See main entry: bike. inacc: bigsri, bigsra. v.pl. 

bouger; move. 
bĩigo   [ĩ-́ó]  plural: bĩiro. Nom. fibre d'oseille (dah); sorrel 

fibre. 
biire   [í-é]  plural: biɛ. Nom. grain; pépin; fruit; noyau; 

grain, kernel. Ke-biire n lui tẽŋa. Un grain de mil est 
tombé par terre. 

bĩisa   See main entry: bĩise. Nom. profiteur; food beggar. 

biise  [í-é]  inacc: biisri, biisra. Verb. marquer un but; score. 
Ba wẽ boole ka biise taaba. Ils ont joué du football sans 
marquer de but. 

bĩise   [ĩ-́é]  inacc: bĩisri, bĩisra. Verb. arriver avant le repas 

pour en profiter; beg food. Zẽyãka n eerɩ bĩisra sagbɔ. 
Un paresseux se ballade pour profiter du tô d'autrui. 
bĩisgo   See main entry: bĩise. Nom. le fait d'en vouloir 

profiter; wish of benefit. 
bĩisa   See main entry: bĩise. Nom. profiteur; food beggar. 

bĩisgo   See main entry: bĩise. Nom. le fait d'en vouloir 

profiter; wish of benefit. 
bike   [í-é]  inacc: bikri, bikra. v.sg. bouger; ébranler; 

secouer; déplacer; trembler; shake. Mam yetɩ m yõkɛ la 

foote, zɛ sĩm da bike. Je vais faire une photo, reste 
tranquille, ne bouge pas. 
bigse   See main entry: bike. inacc: bigsri, bigsra. v.pl. 

bouger; move. 
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bi-kẽema   See main entry: bia. plural: kɔm-kẽendõma. nom 

composé. fils aîné; fille aînée; first child. 
-bila   [í-á]  plural: -bilsi. Adjectif. petit; small. Tã'an-bila. 

Petit karité. 
bilam  [í-á]  Adverb. là-bas; over there. A sẽŋɛ la bilam. Il 

est allé là-bas. 
bilge   [í-è]  inacc: bilgri, bilgra. Verb. tourner; retourner; 

turn, return. Bilge kugre la! Tourne la pierre! 

bilim   [í-ì]  inacc: bilni, bilna. Verb. rouler; roll. Bilim 

kugre la! Roule la pierre! 

bilimbigre   [í-ì-í-é]  plural: bilimbiga. Nom. bosse; hump. 

  

bilɩa   [ì-ɩ-̀à]  plural: bilɛɛsɩ. Nom. bébé; baby. 

bĩmbĩnne   [ĩ-́ĩ-́é]  plural: bĩmbĩna. Nom. escalier; estrade; 

siège; élévation en banco; raised platform or bench. 
bĩn-deo   See main entry: bĩnno. plural: bĩn-deto. Nom. 

latrines; latrines. 

  

bĩnkila   [ĩ-́ì-à]  variant: bĩntãndugle. Nom. scarabée sacré; 

bousier; dung beetle. 
bĩnno   [ĩ-́ó]  Nom. excrément; selles; caca; excrement. 

bĩn-deo   See main entry: bĩnno. plural: bĩn-deto. Nom. 

latrines; latrines. 
bĩnpũsa   See main entry: bĩnno. Nom. pet; fart. 

bĩnpũsa   See main entry: bĩnno. Nom. pet; fart. 

  

bĩntãndugle   variant: bĩnkila. Nom. scarabée sacré, 

busier. 
bĩŋe   [ĩ-́è]  inacc: bĩŋri, bĩŋra. Verb. poser; déposer; mettre; 

put down. Bĩŋe mam fuo la bilam. Mets mon habit là-
bas. 

bĩŋre   See main entry: bĩŋe. Nom. action de poser; 

positioning. 
bĩŋe nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1. Nom. promettre; 

promise. A biŋe la nõorɛ la tẽngãnnɛ. Il a fait une 
promesse au lieu sacré. 

bĩŋre   See main entry: bĩŋe. Nom. action de poser; 

positioning. 
bipi   [ì-ì]  Nom. bruit sourd de chute; noise produced by 

falling. Tampɔkɔ la lui ya bipi. Le sac est tombé 
«pouf...». 

bipugla   [ì-ú-á]  plural: bipugunto. Nom. fille; girl. 
synonyme: pugla. 

bira   [ì-à]  synonym: lim. Adjectif. sombre; obscure; dark. 
Zẽ'a de la lika bira. L'endroit est sombre. 

bire   [í-é]  inacc: biti, bita. Verb. bégayer; stutter. Tɔgɛ dee 

da bire. Parle mais ne bégaie pas. 

birga   See main entry: bire. Nom. action de bégayer, 

bégaiement; stutter. 
birgo   See main entry: bire. Nom. personne qui bégaie, 

bégayeur; stutterer. 
birga   See main entry: bire. Nom. action de bégayer, 

bégaiement; stutter. 
birgo   See main entry: bire. Nom. personne qui bégaie, 

bégayeur; stutterer. 
bisge   [í-é]  inacc: bisgri, bisgra. Verb. tomber; fall. A ẽkɛ 

mɛ bisge. Il a sauté et est retombé. 

biyã'aga   See main entry: bia. Nom. enfant qui ne distingue 

pas encore le bien du mal, gamin; small child. 
biyã'atɛ   See main entry: bia. Nom. enfantillage; 

childishness. 
bɩ1   [ɩ]̀  inacc: bɩtɩ, bɩta. Verb. mûrir; grandir; cuire; ripen, 

grow, cook. Dia la bɩ mɛ. La nourriture est cuite. 

bɩa  See main entry: bɩ 1. Nom. croissance; maturation; 

growth. 
bɩ2   [ɩ']  inacc: bɩ'ɩrɩ, bɩ'ɩra. Verb. fermer; boucher; block. A 

ẽŋɛ la tõnnɔ bɩ yoko. Il a bouché le trou avec du banco. 

bɩa   See main entry: bɩ 1. Nom. croissance; maturation; 

growth. 
bɩbga   [ɩ-̀à]  plural: bɩbsɩ. Nom. grenier pour arachides; 

peanut granary. 



bɩbɩlga bõn-bãnnɛ 

Dictionnaire Ninkare – Français - English 13 

  

bɩbɩlga   [ɩ-̀ɩ-́á]  plural: bɩbɩlsɩ. Nom. termitière (grand); 

termite nest. 
bɩɩ  [ɩ]́  conjonction. 1 • or. 

2 • ou, ou bien ? A sẽŋɛ la da'am bɩɩ a sẽŋɛ karẽndeem? 
Est-il allé au marché ou à l'école? 

bɩla   [ɩ-́á]  plural: bɩlba. Nom. mossi; Mossi person. 
synonyme: mõa. 

bɩlnɛ   See main entry: bɩla. Nom. mooré (langue des 

Mossi); Mossi language. synonyme: mõorɛ. 

  

bɩl-naafɔ   See main entry: bɩla, naafɔ. Nom. 1 • zébu; 

zebu. 
2 • zébu. 

bɩlla   [ɩ-̀à]  plural: bɩtɔ. Nom. chiot; puppy. 

bɩlnɛ   See main entry: bɩla. Nom. mooré (langue des Mossi); 

Mossi language. synonyme: mõorɛ. 

bɩrgɔ   [ɩ-́ɔ]́  plural: bɩtɔ. Nom. plante d'oseille (dah); sorrel 

plant. 
bɩsɛ   [ɩ-́ɛ]̀  inacc: bɩsrɩ, bɩsra. Verb. regarder; s'occuper de; 

prendre soin de; look, take care of. Bɩsra bia la. Occupe-
toi de l'enfant. 
bɩsga1   See main entry: bɩsɛ.[ɩ-́á]  Nom. regard; look. 

bɩsga1   See main entry: bɩsɛ.[ɩ-́á]  Nom. regard; look. 

bɩsga2   [ɩ-́á]  plural: bɩsɩ. Nom. miroir; mirror. 

bo   [ó]  Interrogative pronom. qu'est-ce que (on a dit); what. 
A yetɩ bo? Qu'est-ce qu'il a dit? 

bõ   See main entry: bõogɛ. v.pl. tracer; draw lines. Bõ ya so-

kãra dɔ-kãtɛ la zuo. Tracez des lignes sur le tableau. 

bo'obo   [ó-ó]  Nom. don; cadeau; gift. synonyme: bɔ'a. 

bo'oge   [ó-è]  v.sg. diminuer; décroître; baisser; decrease, 

reduce. Bo'oge ba ligri tɩ m da. Baisse leur prix pour 

que j'achète. synonyme: barsɛ, wooge. 

bo'ose   See main entry: bo'oge. v.pl. diminuer; reduce. 

bo'osgo   See main entry: bo'oge. Nom. action de 

diminuer; diminution. 
bõ'ogɔ  [õ̀-ɔ]̀  plural: bõ'orɔ. Nom. bas-fond; swamp. 

bõ'omõogɔ   See main entry: mõogɔ. Nom. variété d'herbe; 

kind of grass. 
bo'ose   See main entry: bo'oge. v.pl. diminuer; reduce. 

bo'osgo   See main entry: bo'oge. Nom. action de diminuer; 

diminution. 
bo'ote   [ó-é]  plural: bɔ'ɔra. Nom. bouton (pour vêtement); 

button. 
bobe   [ò-è]  inacc: bobrɩ, bɔbra. Verb. lier; attacher; tie. A 

bobe la dɔɔrɔ. Il a attaché le bois. 

bɔbga1   See main entry: bobe.[ɔ-́á]  Nom. action de lier; 

tying. 
bobge   Verb. tenir fermement; hold tight. 

boble   [ò-è]  inacc: boblɩ, bɔbla. Verb. nommer; confier; 

désigner; nominate, appoint. Ba boble ẽ na kʋa na'am. 
On l'a nommé agent d'agriculture. 

  

bodɩa  [ò-ɩ-́á]  Nom. banane-plantain; plantain. 

boe   [ó-é]  inacc: bɔna. Verb. se trouver; être; exister; be, 

exist. A boe yire. Il est à la maison. 

boe mĩ   See main entry: boe. inacc: bɔna mĩ. Verb. être 

en train de; être là; be there, be doing. Kɔma la boe 

mĩ dɛ'ɛna mɛ. Les enfants sont en train de jouer. 

bɔŋa   See main entry: boe. Nom. existence; existence. 

boe mĩ   See main entry: boe. inacc: bɔna mĩ. Verb. être en 

train de; être là; be there, be doing. Kɔma la boe mĩ 

dɛ'ɛna mɛ. Les enfants sont en train de jouer. 

boko   [ò-ò]  plural: bogro. Nom. trou; hole. 

bolle1   [ò-è]  plural: bɔla. Nom. mâle castré/châtré; 

castrated male. 
bolle2   [ó-é]  Nom. sol pour crépir les murs; plaster. 

bolle3   [ò-è]  plural: bɔla. Nom. camaroptère à dos gris; 

grey-backed camaroptera (bird). 
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bõmbõŋɔ   Nom. herbe à chevaux; horse grass. pennisetum 

pedicellatum. 
bomne   [ó-é]  plural: bɔma. Nom. botte; fagot; bunch. dɔ-

bomne un fagot de bois. 

bõn-bãnnɛ   See main entry: bãnnɛ. Nom. miracle; signe 

miraculeux; miracle. 
bõn-biire  See main entry: bõŋa. nom composé. ânon; 

donkey foal. 
bõnbɩ'a   [ṍ-ɩ-́á]  plural: bõnbɩ'ɩsɩ. Nom. jeune personne; 

young person. 
bõnbɩ'ɩlʋm   See main entry: bõnbɩ'a. Nom. enfance; 

childhood. 
bõnbɩ'ɩlʋm   See main entry: bõnbɩ'a. Nom. enfance; 

childhood. 
bõn-bulle   [ṍ-ú-é]  plural: bõn-bula. Nom. petite chose; 

petite plante; small plant. 
bõnbuuri   [ṍ-ú-í]  Nom. semence; seed. 

bõn-bʋrga   Nom. quelque chose pour semer, semences; 

seeds. 
bõnbʋrŋa   [ṍ-ʋ́-á]  plural: bõnbʋrsɩ. Nom. qui ne grandit 

pas normalement, retardé; backward. A ka bɩtɩ tɔtɔ, a 

de la bõnbʋrŋa. Il ne grandit pas vite, il est retardé. 

bʋrŋa   See main entry: bõnbʋrŋa. Adjectif. malformé, 

qui a des défauts; malformed. 
bõndãana   [ṍ-ã-́á]  plural: bõndãandõma. Nom. riche; rich 

person. 
bõnditla   [ṍ-í-á]  Nom. nourriture; aliment; food. 

bõn-dɔɔ   See main entry: bõŋa. plural: bõn-dɔɔrɔ. nom 

composé. âne mâle; male donkey. 
bõndʋ'ʋrʋm   See main entry: bõŋa. Nom. jaunisse; 

hépatite; hepatitis. 
bõn-ẽgla   [ṍ-ẽ-́á]  plural: bõn-ẽglsɩ. Nom. oiseau; bird. 

bõn-gã'ala  [ṍ-ã-́á]  Nom. chose pour se coucher, lit, natte; 

bed, mat. 
bõnkɛka   [ṍ-ɛ-́á]  plural: bõnkɛgsɩ. Nom. adulte; vieux; 

adult, old. 
bõnkõbgɔ   [ṍ-ṍ-ɔ]́  plural: bõnkõbrɔ. Nom. bétail et 

volaille; livestock and poultry. 
bõnkɔɔla   [ṍ-ɔ-́á]  Nom. récolte; harvest. Bõnkɔɔla dõna 

maalɛ mɛ. Cette année la récolte était bonne. 

bõn-kɔɔsla   See main entry: koose. Nom. chose à vendre; 

marchandise; goods for sale. 
bõn-kʋtɛ   See main entry: bõnɔ. plural: bõn-kʋra. nom 

composé. vieille chose; old thing. 

bõnmõgla   [ṍ-ṍ-á]  Nom. termites (terme général); 

termites. 
bõnɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: bõndõma bõna. Nom. chose; thing. 

bõn-kʋtɛ   See main entry: bõnɔ. plural: bõn-kʋra. nom 

composé. vieille chose; old thing. 
bõn-sõnnɛ   See main entry: bõnɔ. plural: bõn-sõma. 

nom composé. bonne chose; good thing. 
bõnsɛla   [ṍ-ɛ-́á]  plural: bõnsɛ'ɛdõma. Nom. serpent (terme 

général); snake. 
bõnsɛla tɩa   [ṍ-ɛ-́á]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 

jatropha gossypiifolia. 
bõn-sõnnɛ   See main entry: bõnɔ. plural: bõn-sõma. nom 

composé. bonne chose; good thing. 
bõntã'aŋa   [ṍ-ã-́á]  plural: bõntã'asɩ. synonym: tẽŋambõŋa. 

Nom. zèbre; zebra. synonyme: webõŋa. 

bõntarsa   [ṍ-á-á]  comparer: bõndãana. plural: bõntatɩba. 
Nom. riche; rich person. synonyme: tɩbsa. 

bõntarsõm   See main entry: bõntarsa. Nom. richesse; 

biens; wealth. synonyme: tarsõm. 

bõntarsõm   See main entry: bõntarsa. Nom. richesse; 

biens; wealth. synonyme: tarsõm. 

bõn-vɔa   [ṍ-ɔ-́á]  plural: bõn-vɔɔsɩ. Nom. chose vivante; 

living creature. 
bõn-vuula   See main entry: vuuge. Nom. reptiles; reptiles. 

bõn-yoogo   [ó-ó]  plural: bõn-yooro. Nom. insecte, chose 

inutile; thing without value, insect. 
bõn-yooro tɩɩm   See main entry: bõn-yoogo. nom 

composé. insecticide; insecticide. 
bõn-yooro tɩɩm   See main entry: bõn-yoogo. nom 

composé. insecticide; insecticide. 
bõn-yũula   [ṍ-ṹ-á]  Nom. boisson; breuvage; drink. 

bõnzɔtla   [ṍ-ɔ-́á]  Nom. rhumatisme; rheumatism. 

  

bõŋa   [õ̀-à]  plural: bõnsɩ. Nom. âne; donkey. 

bõn-biire   See main entry: bõŋa. nom composé. ânon; 

donkey foal. 
bõndʋ'ʋrʋm   See main entry: bõŋa. Nom. jaunisse; 

hépatite; hepatitis. 
bõn-dɔɔ   See main entry: bõŋa. plural: bõn-dɔɔrɔ. nom 

composé. âne mâle; male donkey. 
bõŋabĩ'isgo   [õ̀-à-ĩ-́ó]  Nom. espèce de plante grimpante; 

kind of climbing plant . 
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bõŋadeelŋo   [õ̀-à-é-ó]  plural: bõŋadeelno. Nom. espèce 

de liane; kind of liana. leptadenia hastata. 

  

bõŋadɛɛma   [õ̀-à-ɛ-́á]  Nom. guêpier à gorge rouge; bee-

eater (bird). 

  

bõŋadɛɛmyɛrga   [õ̀-à-ɛ-́ɛ-́á]  Nom. moucherolle de 

paradis; African paradise flycatcher. 

  

  

boofrɛ   [ò-ɛ]́  Nom. papayer; papaya tree. carica papaya. 

bõogɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: bõorɩ, bõora. v.sg. tracer; draw a line. 
Bõogɛ la beene. Trace une ligne. synonyme: bẽesɛ. 

bõ   See main entry: bõogɛ. v.pl. tracer; draw lines. Bõ ya 

so-kãra dɔ-kãtɛ la zuo. Tracez des lignes sur le 
tableau. 

boole   [ó-é]  plural: bɔɔla. Nom. ballon; ball. Kɔma la 

wẽ'erɩ la boole. Les enfants jouent au football. 

bõolgɔ   [õ̀-ɔ]̀  Nom. monnaie; pièces d'argent; small 

change. 

  

boonkasõ'a   [ó-á-ṍ-á]  plural: boonkasõ'osɩ. Nom. espèce 

de grenouille verte; kind of green frog. 
boorɩ   [ò-ɩ]̀  inacc: bɔɔra. Verb. vouloir; want. A boorɩ tɩ a 

sẽŋɛ la da'am. Il veut aller au marché. 

  

boosŋo   [ó-ó]  plural: boosno. Nom. bitis (vipère); kind of 

viper. bitis arietans. 

  

borborɩ   [ò-ò-ɩ]̀  Nom. pain; bread. synonyme: pãanɛ. 

  

borgo   [ó-ó]  plural: bɔra. Nom. sac; bag. synonyme: yolgo 

2, yolgo 1. 

  

borʋʋba   [ò-ʋ́-à]  plural: borʋʋbdõma. variant: borɔɔba. 
Nom. serviette; towel. 

bõsɩ   [õ̀-ɩ]̀  Nom. adultère qui provoque des malédictions; 

adultery. 

  

bosõmbore   [ò-õ̀-ò-è]  Nom. python royale; royal python . 
Python regius. 

bɔ   [ɔ'̀]  inacc: bɔ'ɔrɩ, bɔ'ɔra. Verb. donner; give. Bɔ ẽ si. 
Donne-lui du mil. 
bɔ'a   See main entry: bɔ. Nom. don; cadeau; gift. 

synonyme: bo'obo. 
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bɔ nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1.donner un 

ordre/commandement; permettre; give an order, 
command. Naba n bɔ nõorɛ tɩ ba wa'am. Le chef leur a 
donné l'ordre de venir. 

bɔ sɩra   croire; faire confiance; believe. Adõŋɔ bɔ ẽ sɩra. 
Adongo lui croit. 

bɔ sore   See main entry: sore.permettre; allow. Bɔ pɔka la 

sore tɩ a kule. Permets à la femme de partir. 

bɔ'a   See main entry: bɔ. Nom. don; cadeau; gift. 
synonyme: bo'obo. 

  

bɔ'ɔgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: bɔ'ɔrɔ. Nom. maison en terrasse (toit 

plat); flat roofed house. 
bɔba   See main entry: bɔbrɛ. Postposition. environ; about. A 

tarɩ la yʋʋma pisi bɔba. Il a environ vingt ans. 

bɔbga1   See main entry: bobe.[ɔ-́á]  Nom. action de lier; 

tying. 
bɔbga2   [ɔ-́á]  plural: bɔbsɩ. Nom. foulard; scarf. 

synonyme: diiko. 

bɔbrɛ   [ɔ-́ɛ]́  plural: bɔba. Nom. endroit; côté; side. 

bɔba   See main entry: bɔbrɛ. Postposition. environ; about. 
A tarɩ la yʋʋma pisi bɔba. Il a environ vingt ans. 

bɔglɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: bɔglɩ, bɔgla. Verb. plier; fold. Bɔglɛ fuo 

la! Plie l'habit! 

bɔgra   [ɔ-́á]  Verb. faire du bruit; make noise. Nẽr-kʋʋŋɔ 

n bɔgrɩ da'am. Une foule fait du bruit au marché. 

bɔgrɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. consultation (avec le devin lors d'un 

décès); deuxièmes funérailles; soothsaying at second 
funeral ceremony. 

bɔgsã'abga   See main entry: bɔkɔ. plural: bɔgsã'absɩ. Nom. 

omoplate; shoulder blade. 
bɔgsɛ   See main entry: bɔkɛ. inacc: bɔgsrɩ, bɔgsra. v.pl. 

séparer; separate . Ba bɔgsɛ ba piisi. Ils ont séparé leurs 
moutons. 

bɔgsʋm   See main entry: bɔka 1. Nom with location marker. à 

la rivière; at the river. 
bɔgtɛ   [ɔ-́ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: bɔgra. Nom. 

seau; bucket. 
bɔɩ   [ɔ-́ɩ]́  inacc: bɔtɩ, bɔta. Verb. se perdre; disparaître; 

s'égarer; disappear, get lost. A bʋa n bɔɩ. Sa chèvre s'est 
perdue. 

bɔka1   [ɔ-̀à]  plural: bɔgsɩ. Nom. ruisseau; mare; cours 

d'eau; marigot; brook. 
bɔgsʋm   See main entry: bɔka 1. Nom with location 

marker. à la rivière; at the river. 
bɔka2   [ɔ-́á]  plural: bɔgsɩ. Nom. morceau; partie de; piece. 

Azʋʋrɛ yɔ ligri la la bɔka. Azouré a payé une partie de 

l'argent. synonyme: bɛka. 

bɔkɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: bɔkrɩ, bɔkra. v.sg. séparer; discerner; 

écarter; separate, discern. Mam bɔkɛ m piisi. J'ai séparé 

mes moutons. synonyme: welge. 

bɔgsɛ   See main entry: bɔkɛ. inacc: bɔgsrɩ, bɔgsra. v.pl. 

séparer; separate . Ba bɔgsɛ ba piisi. Ils ont séparé 
leurs moutons. 

bɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: bɔgrɔ. Nom. épaule; shoulder. 

bɔgsã'abga   See main entry: bɔkɔ. plural: bɔgsã'absɩ. 
Nom. omoplate; shoulder blade. 

  

bɔnbɔrsɩ   [ɔ-́ɔ-́ɩ]́  variant: bɔrʋmbɔrsɩ. Nom. décorations 

sur les murs des maisons; peintures murales; wall 
painting. 

bɔŋa   See main entry: boe. Nom. existence; existence. 

  

bɔrgɔ   Nom. grande  corne de cobe, cor; big kob horn (to 

play music). 
budibla   [ù-í-á]  plural: budimto. Nom. garçon; boy. 

budib-polle   See main entry: budibla. Nom. jeune 

homme; young man. 
budib-polle   See main entry: budibla. Nom. jeune homme; 

young man. 
bugdɔɔgɔ   [ù-ɔ-̀ɔ]̀  plural: bugdɔɔrɔ. Nom. fusil; gun. 

buge1   [ú-é]  inacc: bugri, bugra. Verb. être abondant; 

beaucoup; be plentiful. Si buge mɛ. Il y a beaucoup de 
mil. 
buge2  See main entry: buge 1. inacc: bugri, bugra. Verb. 

être ivre; be drunk. A yũ la dãam buge. Il s'est 
enivré de dolo. 
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buka  See main entry: buge 1, bugse.[ú-á] 1 • en poudre; 

powdered. Adõŋɔ da la tɩ-buka. Dongo a acheté le 
médicament en poudre. 
2 • ivresse; drunkenness. 
3 • Nom. abondance; in abundance. 

buge2   See main entry: buge 1. inacc: bugri, bugra. Verb. être 

ivre; be drunk. A yũ la dãam buge. Il s'est enivré de 
dolo. 

buge3   [ú-é]  inacc: bugri, bugra. Verb. labourer la terre; 

plough. A buge mɛ, tɩ a bʋrɛ. Il a labouré pour semer. 

bugle  [ù-è]  inacc: bugi, buga. Verb. mettre sur quelque 

chose; put on top of. Bugle kũure la dagoone zuo. Mets 
la daba sur le mur. 

bugre   [ù-è]  plural: buga. Adjectif. pas bien sec/mûr; 

unripe. To'ogo ẽna de la bugre. Ce pain de singe n'est 
pas bien sec. 

bugsãanɛ  See main entry: bugum.[ù-ã-́ɛ]́  plural: bugsãana. 
Nom. charbon; coal. 

bugse   [ú-é]  inacc: bugsri, bugsra. Verb. ruminer; réduire 

en poudre; ruminate. Naafɔ gã bugsra la a yɔnnɔ. Le 
bœuf est couché ruminant son foin. 
buka  See main entry: buge 1, bugse.[ú-á] 1 • en poudre; 

powdered. Adõŋɔ da la tɩ-buka. Dongo a acheté le 
médicament en poudre. 
2 • ivresse; drunkenness. 
3 • Nom. abondance; in abundance. 

  

bugtatibga   [ú-á-í-á]  plural: bugtatibsi. Nom. lampyre; 

luciole; ver luisant; glow-worm beetle. 

  

bugtawãabga   [ú-á-ã-́á]  plural: bugtawãabsɩ. Nom. grue 

couronnée; crowned crane. 
bugtɔ'ɔlga   See main entry: bugum.[ù-ɔ-́

á]  plural: bugtɔ'ɔlsɩ. Nom. place du feu; foyer; fire place. 

bugulgo  [ú-ú-ó]  Nom. fumier; engrais; manure, fertilizer. 

bugum   [ù-ú]  Nom. feu; fire. 

bug-zɩlŋa   See main entry: bugum. plural: bug-zɩlsɩ. 
Nom. flamme; flame. 

bugzẽgsɩga   See main entry: bugum. variant: bugzẽŋɔ. 
Nom. lampe à huile; oil lamp. synonyme: fɩtla. 

bug-zũ'usi   See main entry: bugum. Nom. fumée; 

smoke. 
butum   See main entry: bugum. Nom. flambeau; torch. 

bugtɔ'ɔlga   See main entry: bugum.[ù-ɔ-́

á]  plural: bugtɔ'ɔlsɩ. Nom. place du feu; foyer; fire 
place. 

bugsãanɛ   See main entry: bugum.[ù-ã-́

ɛ]́  plural: bugsãana. Nom. charbon; coal. 

bug-zẽ'era   See main entry: bugum. nom composé. 

cendres; ashes. 
bug-zẽ'era   See main entry: bugum. nom composé. cendres; 

ashes. 
bugzẽgsɩga   See main entry: bugum. variant: bugzẽŋɔ. 

Nom. lampe à huile; oil lamp. synonyme: fɩtla. 

bug-zɩlŋa   See main entry: bugum. plural: bug-zɩlsɩ. Nom. 

flamme; flame. 
bug-zũ'usi   See main entry: bugum. Nom. fumée; smoke. 

buka  See main entry: buge 1, bugse.[ú-á] 1 • en poudre; 

powdered. Adõŋɔ da la tɩ-buka. Dongo a acheté le 
médicament en poudre. 
2 • ivresse; drunkenness. 
3 • Nom. abondance; in abundance. 

buke   [ú-é]  inacc: bukri, bukra. Verb. porter (sur l'épaule); 

carry (on shoulder). A buke la kũure. Il a porté la daba. 

bule   [ú-é]  inacc: bullɩ, bulla. Verb. germer; sprout, 

germinate. Si la bule mɛ. Le mil a germé. 

bulle   See main entry: bule. plural: bula. Nom. jeune 

plante; young plant. si-bulle jeune plante de mil. 

bulga1  See main entry: bule. Nom. germination; 

germination. 
bulga1   See main entry: bule. Nom. germination; 

germination. 
bulga2   [ù-à]  plural: bulsi. Nom. point d'eau, puits; water 

point, well. 
bulnifo  See main entry: bulga 2. plural: bulnini. Nom. 

source d'eau; spring. 
bulika   [ù-í-á]  Nom. matin; morning. 

bulla   [ù-à]  plural: buto. Nom. cabri; chevreau; goat kid. 
Bulla de la bʋa biire. Un cabri est le petit d'une chèvre. 

bulle   See main entry: bule. plural: bula. Nom. jeune plante; 

young plant. si-bulle jeune plante de mil. 

bulnifo   See main entry: bulga 2. plural: bulnini. Nom. 

source d'eau; spring. 



bulumbuko bʋgsɩgɔ 

18 Frafra / Ninkare – French – English Dictionary 

  

bulumbuko   [ù-ù-ù-ò]  plural: bulumbugro. Nom. 

crapaud-bœuf; kind of toad. 
bũm1   [ṹ]  inacc: bũnnɩ, bũnna. Verb. pétrir; mélanger avec 

de l'eau; knead with water. Dɩkɛ zom na bũm di. Prends 
la farine, pétri et mange. 

bũm2   [ũ̀]  inacc: bũnni, bũnna. Verb. nager; bouger dans 

l'eau; se baigner; swim, bath. A bũnni la ko'om. Il nage 
dans l'eau. 

bure  [ù-è]  Verb. retourner (pour partir); return, leave. A 

bure fõrgra mɛ. Il se retourne et part. 

buriyõ   [ú-í-ṍ]  Nom. fête de Noël; Noël; Christmas. 

burkĩna   [ù-ĩ-̀à]  plural: burkĩndõma. Nom. personne 

libre/intègre; free/honest person. 
burkĩnne   See main entry: burkĩna. Nom. intégrité; 

honnêteté dans la dignité; honesty. 
burkĩnne   See main entry: burkĩna. Nom. intégrité; 

honnêteté dans la dignité; honesty. 
burma   [ù-à]  Nom. résidu de la production du beurre de 

karité; residue of Shea butter production . 

  

burŋa   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. pteleopsis 

suberosa. 

  

buruŋre   [ù-ù-è]  Nom. cobe défassa; water buck. 

burwoogo   [ú-ó-ó]  plural: burwooro. Nom. espèce de 

flûte; kind of flute. 
busge   [ù-è]  inacc: busgri, busgra. Verb. mouiller; wet. 

Fuugo la busge mɛ. L'habit est mouillé. 

  

busre   [ú-é]  plural: busa . Nom. igname; yam. 

buto kugre   See main entry: kaa-buto. Nom. pierre pour 

piler les noix de karité; stone to grind Shea nut. 
butum   See main entry: bugum. Nom. flambeau; torch. 

buuri   [ú-í]  Nom. race; sorte; espèce; clan; tribe, kind. 

bu-zãŋka   See main entry: buuri. plural: bu-zãŋsɩ. nom 

composé. race étrangère; foreign tribe. 
buur-karẽŋrɛ   See main entry: buuri. Nom. 

alphabétisation (dans les langues nationales); mother 
tongue literacy . 

buur-karẽŋrɛ   See main entry: buuri. Nom. 

alphabétisation (dans les langues nationales); mother 
tongue literacy . 

bu-zãŋka  See main entry: buuri. plural: bu-zãŋsɩ. nom 

composé. race étrangère; foreign tribe. 
bʋ1   [ʋ́]  Verb. débuter; commencer; begin. Mam bʋ si sɛ'a 

mɛ. J'ai commencé à couper le mil. 

bʋ2   [ʋ́]  inacc: bʋ'ʋrɩ, bʋ'ʋra. Verb. discuter; réfléchir; 

discuss, think about. Ba boe mĩ bʋ'ʋra la ba wʋn ẽŋɛ 

se'em. Ils discutent pour savoir comment ils vont faire. 
synonyme: bãm. 

bʋ'a   See main entry: bʋ 2. Nom. discussion; discussion. 

bʋ'a   See main entry: bʋ 2. Nom. discussion; discussion. 

bʋa   [ʋ́-á]  plural: bʋʋsɩ bʋʋsɩ. Nom. chèvre; goat. 

bʋbsrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: bʋbsa. Nom. espèce de ver; kind of 

worm. 
bʋgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋgrɩ, bʋgra. Verb. consulter 

(devin/charlatan); consult a soothsayer. Atãŋa bʋgrɩ la 

bakolgo. Atanga consulte le devin/charlatan. 

bʋglɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋglɩ, bʋgla. Verb. consoler; 

réconforter; console, soothe away. Bʋglɛ bia la sũure! 
Console l'enfant! synonyme: pã'asɛ 2. 

bʋgsɩgɔ   See main entry: bʋkɛ 2. Adjectif. mou, molle; soft. 
borbor-bʋgsɩgɔ pain mou. 

bʋgsʋm   See main entry: bʋkɛ 2. Nom. douceur, humidité, 

fraîcheur; softness. sũ-bʋgsʋm coeur doux, douceur. 

bʋka   See main entry: bʋkɛ 1. Nom. consultation; 

consultation. 
bʋkɛ1   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋkrɩ, bʋkra. Verb. deviner; faire de la 

divination; foresee. Bʋkɛ mam zĩna we la bɛ. Devine où 
je vais aujourd'hui. 
bʋka   See main entry: bʋkɛ 1. Nom. consultation; 

consultation. 
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bʋkɛ2   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋkrɩ, bʋkra. Verb. devenir humide ou 

mou, se mouiller; wet, get wet. Saaga n ni tɩ tẽŋa bʋkɛ. 
La pluie est tombée et a mouillé la terre. 
bʋgsʋm   See main entry: bʋkɛ 2. Nom. douceur, 

humidité, fraîcheur; softness. sũ-bʋgsʋm cœur doux, 
douceur. 

bʋgsɩgɔ   See main entry: bʋkɛ 2. Adjectif. mou, molle; 

soft. borbor-bʋgsɩgɔ pain mou. 

bʋlɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋlɩ, bʋla. Verb. insister; insist. A bʋlɩ 

mam mɛ tɩ m bɔ ẽ ligri. Il insiste pour que je lui donne 
de l'argent. 
bʋlga   See main entry: bʋlɛ. Nom. insistance; insistence. 

bʋlga   See main entry: bʋlɛ. Nom. insistance; insistence. 

bʋra   [ʋ́-á]  Adverb. absurdement; stupidement; 

déraisonnablement; stupidly. Bẽm tɩ fõn tɔgɛ bɛla bʋra? 
Pourquoi as tu as parlé cela stupidement? 
bʋraa  See main entry: bʋraaga. 

bʋraaga   [ʋ̀-á-á]  plural: bʋraasɩ. Variant: bʋraa; bʋraanɛ. 

Nom. homme (mâle); man (male). 
bʋra-polle   See main entry: bʋraaga. nom composé. 

jeune homme; young lad. 
bʋra-yã'aŋa   See main entry: bʋraaga. plural: bʋra-

yã'asɩ. Nom. vieux; vieillard; old man. 

bʋraanɛ   See main entry: bʋraaga.[ʋ̀-á-ɛ]́  Nom. virilité; 

courage; virility, courage. 
bʋra-polle   See main entry: bʋraaga. nom composé. jeune 

homme; young lad. 
bʋra-yã'aŋa   See main entry: bʋraaga. plural: bʋra-yã'asɩ. 

Nom. vieux; vieillard; old man. 
bʋrɛ  [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋtɩ, bʋta. Verb. semer; sow. A bʋrɛ la si. 

Il a semé du mil. 
bʋrga wõrga   See main entry: bʋrɛ. nom composé. mois 

de mai; May. 
bʋrga   See main entry: bʋrɛ, bʋrgɛ.1 • action de quitter 

le chemin; leaving the way. 
2 • Nom. semailles; sowing. 

bʋrga   See main entry: bʋrɛ, bʋrgɛ.1 • action de quitter le 

chemin; leaving the way. 
2 • Nom. semailles; sowing. 

bʋrga wõrga   See main entry: bʋrɛ. nom composé. mois de 

mai; May. 
bʋrgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: bʋrgrɩ, bʋrgra. Verb. quitter le chemin; 

leave the way. Bʋrgɛ tɩ m tole. Quitte le chemin pour 
que je passe. 
bʋrga   See main entry: bʋrɛ, bʋrgɛ.1 • action de quitter 

le chemin; leaving the way. 
2 • Nom. semailles; sowing. 

bʋrŋa   See main entry: bõnbʋrŋa. Adjectif. malformé, qui a 

des défauts; malformed. 
bʋrsɛ   See main entry: bʋrʋm. inacc: bʋrsrɩ, bʋrsra. v.pl. 

embrouiller; confuse. 
bʋrsɩ   See main entry: bʋrʋm. Nom. sous-développement; 

under development. 
bʋrʋm   [ʋ̀-ʋ̀]  inacc: bʋrnɩ, bʋrna. v.sg. embrouiller; 

confuse. Da kãn bʋrʋm mam yetɔga. N'embrouille pas 
mes paroles. 
bʋrsɩ  See main entry: bʋrʋm. Nom. sous-développement; 

under development. 
bʋrsɛ   See main entry: bʋrʋm. inacc: bʋrsrɩ, bʋrsra. v.pl. 

embrouiller; confuse. 
bʋsãaŋa  [ʋ̀-á-á]  plural: bʋsãasɩ. Nom. bissa; Bissa person. 

bʋsãnnɛ   See main entry: bʋsãaŋa. Nom. langue bissa; 

Bissa language. 
bʋsãnnɛ   See main entry: bʋsãaŋa. Nom. langue bissa; 

Bissa language. 
bʋtɩla   [ʋ̀-ɩ-̀à]  plural: bʋtɩtɔ. Nom. bouc; billy goat. 

bʋtɩŋa  [ʋ́-ɩ-́á]  plural: bʋtɩnsɩ. Nom. petite calebasse où 

l'on met les grains à semer; small calabash for seeds. 
bʋʋgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  Verb. aller rejoindre; go to join. Bia la zoe 

mɛ bʋʋgɛ a ma. L'enfant a couru pour aller rejoindre sa 
mère. 

bʋʋm   [ʋ̀-ʋ́]  Nom. aliments; nourriture; food. 
synonyme: dia. 

bʋʋrɔ   [ʋ́-ɔ]́  Nom. raison; innocence; innocence. A ka ẽŋɛ 

sɛla, a tarɩ bʋʋrɔ. Il n'a rien fait, il a raison. 

bʋyɩla   [ʋ̀-ɩ-́á]  Variant: ayɩla. Pronom. identique; pareil; 

même chose; un seul; identical. Pɔka la bʋraa dagɛ 

bʋyɩla. Une femme et un homme ne sont pas pareils. 

bʋzẽ'a   See main entry: zẽ'a.endroit où; là où; place where. 

D  -  d 

da1   [á]  Negation. négation de l'impératif; prohibitif; 

prohibitive. Da ẽŋɛ bɛla! Ne fais pas cela! 

da2   [à']  inacc: da'arɩ, da'ara. Verb. acheter; buy. A da la si. 
Il a acheté du mil. 

da'aga   See main entry: da 2.[à-à]  plural: da'asɩ. 
Variant: da'a. Nom. marché; market. 

da'ara   See main entry: da 2. plural: da'arba. Nom. 

acheteur, client; purchaser, client. 
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da'a   See main entry: da 2, da'aga. Nom. achat; purchase. 

da'am  See main entry: da 2.[á]  Nom with location marker. 

au marché; at the market. A sẽŋɛ la da'am. Il est allé 
au marché. 

da'a   See main entry: da 2, da'aga. Nom. achat; purchase. 

da'aga  See main entry: da 2.[à-à]  plural: da'asɩ. 
Variant: da'a. Nom. marché; market. 

da'am   See main entry: da 2.[á]  Nom with location marker. au 

marché; at the market. A sẽŋɛ la da'am. Il est allé au 
marché. 

dã'aŋa   [ã-̀à]  plural: dã'asɩ. Nom. cuisine; kitchen. 

da'ara   See main entry: da 2. plural: da'arba. Nom. acheteur, 

client; purchaser, client. 
daaga1   [á-á]  plural: daasɩ. Nom. bois pour faire la 

terrasse; wood for flat roof. 
daaga2   [á-á]  plural: daasɩ. Adjectif. mâle; male. pe-daaga 

bélier. 
dɔɔgɔ1   See main entry: daaga 2. plural: dɔɔrɔ. Adjectif. 

mâle; male. we-dɔɔgɔ étalon. 

dãalɛ1   [ã-̀ɛ]̀  inacc: dãalɩ, dãala. Verb. marquer; mark, 

brand. A dãalɛ a piisi mɛ. Il a marqué ses moutons. 

dãalgɔ   See main entry: dãalɛ 1, dãalɛ 2.1 • action de 

viser; taking aim at. 
2 • Nom. marque; signe. Ẽna de la mam dãalgɔ. Ceci 
est mon signe. 

dãalɛ2   [ã-̀ɛ]̀  inacc: dãalɩ, dãala. Verb. viser; aim at. A 

dãalɛ la dɔɔgɔ tẽ. Il a visé un bois et a tiré. 

dãalgɔ   See main entry: dãalɛ 1, dãalɛ 2.1 • action de 

viser; taking aim at. 
2 • Nom. marque; signe. Ẽna de la mam dãalgɔ. Ceci 
est mon signe. 

dãalgɔ   See main entry: dãalɛ 1, dãalɛ 2.1 • action de viser; 

taking aim at. 
2 • Nom. marque; signe. Ẽna de la mam dãalgɔ. Ceci est 
mon signe. 

dãam   [ã]́  Nom. boisson alcoolique ou sucrée; alcoholic or 

sweet drink. 
dã-toogo   See main entry: dãam. Nom. alcool; alcohol. 

dã-mõlga   See main entry: dãam. Nom. dolo; millet 

beer. 
dãbɩllɛ   See main entry: dãam. variant: dãmbɩllɛ. Nom. 

levure; levain; yeast. 
daan   [á]  Adverb. marque du passé; Past. Yãma daan 

sẽŋɛ la bɛ ? Où étiez-vous partis ? 

dãan   [ã]́  inacc: dãanɩ, dãana. Verb. déranger; troubler; 

disturb. Da dãan bʋraa la! Ne dérange pas l'homme-là! 
synonyme: mugse. 

dãaŋɔ   See main entry: dãan. Nom. dérangement; 

trouble. 
dãana1   [ã-́á]  plural: dõma. Nom. propriétaire; 

responsable; owner. A de la loore la dãana. Il est le 
propriétaire du camion. 
dãana2   See main entry: dãana 1. plural: dõma.1 • ...-

ième (rang, ordre); person (ranking). Sɛka dãana n 

ẽŋɛ bɛla la, ka ẽŋɛ sõŋa. celui qui a fait cela , n'a 

pas bien fait. Bʋnaasɩ dãana. Le quatrième. 
2 • Nom. celui qui; personne concernée. 

dãana2   See main entry: dãana 1. plural: dõma.1 • ...-ième 

(rang, ordre); person (ranking). Sɛka dãana n ẽŋɛ bɛla 

la, ka ẽŋɛ sõŋa. celui qui a fait cela , n'a pas bien fait. 
Bʋnaasɩ dãana. Le quatrième. 
2 • Nom. celui qui; personne concernée. 

dãaŋɔ   See main entry: dãan. Nom. dérangement; trouble. 

daarɛ1   [á-ɛ]́  plural: dabsa dasʋm. Nom. jour (24 h); day. 

daarɛ woo  See main entry: daarɛ 1.toujours; always. 
A kaasrɩ mɛ daarɛ woo. Il pleure toujours. 

da-se'ere   See main entry: daarɛ 1. Nom. un autre jour; 

another day. Nawẽnnɛ wʋn bɔ tɩ da-se'ere. Que 
Dieu nous donne un autre jour. 

daarɛ2   [á-ɛ]́  Adverb. avant-hier; before yesterday. A sẽŋɛ 

la daarɛ. Il est parti avant-hier. 

daarɛ woo   See main entry: daarɛ 1.toujours; always. A 

kaasrɩ mɛ daarɛ woo. Il pleure toujours. 

daasã   [á-ã]́  Adverb. après-demain; after tomorrow. 

dabeefo   [á-é-ó]  plural: dabeto. Nom. peureux; fearful. 
Bia la de la dabeefo. L'enfant est peureux. 

dabeem   [á-é]  Nom. peur; fear. Da zoe dabeem! N'aie 

pas peur! 
dãbɩllɛ   See main entry: dãam. variant: dãmbɩllɛ. Nom. 

levure; levain; yeast. 
daboogo   [à-ó-ó]  plural: daboto. Nom. ancienne maison; 

ruine (maison abandonnée); ruin, left house. 
dabʋrɛ   [à-ʋ̀-ɛ]̀  Interrogative. quel jour; which day. 

Dabʋrɛ tɩ fõn wʋn wa'am? Quel jour viendras-tu? 

dafeere   [à-è-è]  plural: dafɛ. Nom. coussin; oreiller; 

pillow. synonyme: zukʋka. 

dagɩ   [á-ɩ]́  inacc: dagnɩ, dagna. Verb. ne pas être; être (ne 

pas); not be. A dagɩ budibla. Ce n'est pas un garçon. 

dagoone   [á-ó-é]  plural: dagɔɔma. Nom. mur; wall. 

daka   [á-á]  plural: dagsɩ. Nom. malle; coffre; caisse; chest, 

box. 
dakõorɛ   [à-õ̀-ɛ]̀  plural: dakõpa. Nom. célibataire; veuf; 

bachelor. 
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dãmɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: dãmnɩ, dãmna. variant: dãm. Verb. 

remuer; tourner; move. Dãmɛ zẽerɔ la. Remue la sauce. 
synonyme: gurge 2. 

dãmŋɔ   See main entry: dãmɛ, dãmnɛ 2. Nom. 

1 • tintement, bruit; noise, riot. Mam wõm loori la 

dãmŋɔ. J'ai entendu le bruit du camion. 
synonyme: girgiri, girga. 
2 • émeute; bouleversement. 

dãmnɛ1   See main entry: dãmnɛ 2. Nom. nouvelles; news. 
Mam wõm ba dãmnɛ. J'ai entendu leurs nouvelles. 

dãmnɛ2   [ã-̀ɛ]̀  inacc: dãmnɩ, dãmna. Verb. faire du bruit; 

make noise. Ane n dãmnɩ ? Qui fait du bruit ? 

dãmŋɔ   See main entry: dãmɛ, dãmnɛ 2. Nom. 

1 • tintement, bruit; noise, riot. Mam wõm loori la 

dãmŋɔ. J'ai entendu le bruit du camion. 
synonyme: girgiri, girga. 
2 • émeute; bouleversement. 

dãmnɛ1  See main entry: dãmnɛ 2. Nom. nouvelles; news. 
Mam wõm ba dãmnɛ. J'ai entendu leurs nouvelles. 

dãmŋɔ   See main entry: dãmɛ, dãmnɛ 2. Nom. 1 • tintement, 

bruit; noise, riot. Mam wõm loori la dãmŋɔ. J'ai 

entendu le bruit du camion. synonyme: girgiri, girga. 
2 • émeute; bouleversement. 

dã-mõlga   See main entry: dãam. Nom. dolo; millet beer. 

dãmsika   [ã-́í-á]  plural: dãmsigsi. Nom. boubou 

traditionnel; sleeveless smock. 
dãnnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: dãma. Nom. pot pour le dolo; beer pot. 

dapoore   [à-ò-è]  plural: dapɔa. Nom. derrière la maison; 

est; behind the house, east. 
dapɔ-bɔba   See main entry: dapoore. nom composé. vers 

l'est; in the east. 
dapɔ-bɔba   See main entry: dapoore. nom composé. vers 

l'est; in the east. 
darɛ   [à-ɛ]̀  verbe auxiliaire. déjà faire; tout à coup; 

subitement; do by surprise. Fõn darɛ di mɛ? As-tu déjà 
mangé? 

dargɛ   [à-ɛ]̀  inacc: dargrɩ, dargra. Verb. tirer; draw. Dargɛ 

ẽ tɩ a wa'am. Tire le pour qu'il vienne. synonyme: ve'ege. 

dasaarɛ   [à-à-ɛ]̀  plural: dasa. Nom. bâton; canne; walking 

stick . synonyme: dibga. 

dasãnnɛ   [à-ã-́ɛ]́  Nom. beauté; beauty. 

dasãŋa   See main entry: dasãnnɛ. Adjectif. beau; joli; 

handsome. Atãmpɔka sɩra de la dasãŋa. Le mari de 
Tampoaka est beau. 

dasãŋa   See main entry: dasãnnɛ. Adjectif. beau; joli; 

handsome. Atãmpɔka sɩra de la dasãŋa. Le mari de 
Tampoaka est beau. 

da-se'ere   See main entry: daarɛ 1. Nom. un autre jour; 

another day. Nawẽnnɛ wʋn bɔ tɩ da-se'ere. Que Dieu 
nous donne un autre jour. 

dase'ere   [à-é-é]  Adverb. peut-être; perhaps. Dase'ere 

saaga wʋn ni zĩna. Peut-être qu'il va pleuvoir 
aujourd'hui. 

dasɛ   [à-ɛ]́  plural: dasɩɩba. Nom. beau-frère; belle-sœur; 

frère ou sœur de l'épouse; in-law. 
dasʋm ayopɔɩ   See main entry: . Nom. semaine; week. 

dataaga   [à-á-á]  plural: dataasɩ. Nom. rival; adversaire; 

man rival. synonyme: bɛ 3. 

dataanɛ  See main entry: dataaga. Nom. rivalité; 

adversité; rivalry. 
dataanɛ   See main entry: dataaga. Nom. rivalité; adversité; 

rivalry. 
datata   [à-á-á]  Adverb. il y a quatre jours; four days ago. 

A wa'am na datata. Il est venu il y a quatre jours. 

datatasã   [à-á-á-ã]́  Adverb. dans quatre jours; in four 

days. 
datĩn-kilga   See main entry: datĩnne. plural: datĩn-kilsi. 

nom composé. case ronde avec toit de paille; round hut. 
datĩnne   [à-ĩ-̀è]  plural: datĩma. Nom. case avec toit de 

paille; house with thatched roof. 
datĩn-kilga  See main entry: datĩnne. plural: datĩn-kilsi. 

nom composé. case ronde avec toit de paille; round hut. 
datĩn-wẽkɔ   See main entry: datĩnne. plural: datĩn-

wẽgrɔ. nom composé. case carrée avec toit de paille; 
square hut. 

datĩn-wẽkɔ   See main entry: datĩnne. plural: datĩn-wẽgrɔ. 
nom composé. case carrée avec toit de paille; square hut. 

datoogo   [à-ó-ó]  Nom. espèce de sorgho gris; kind of 

grey millet. 
dã-toogo   See main entry: dãam. Nom. alcool; alcohol. 

  

dawenbaaga   See main entry: dawenne. Nom. 

émérauldine à bec noir; wood dove. 

  

dawen-mõlga   See main entry: dawenne. plural: dawen-

mõlsɩ. Nom. tourterelle maillée; laughing dove. 

dawenmulla   [à-é-ù-à]  Nom. tourterelle vineuse. 
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dawenne   [à-é-é]  plural: dawɛma. Nom. tourterelle; turtle 

dove. 

  

dawen-mõlga   See main entry: dawenne. 
plural: dawen-mõlsɩ. Nom. tourterelle maillée; 
laughing dove. 

  

dawen-peelŋo   See main entry: dawenne. 
plural: dawen-peeno. variant: dawen-peelgo. Nom. 

tourterelle à collier; red-eyed dove. 

  

na'adawenne   See main entry: dawenne. 
plural: na'adawɛma. Nom. colombe; pigeon; dove. 

dayɩta   [à-ɩ-́á]  Adverb. il y a trois jours; three days ago. 
Mam ze'ele Wɔgdʋgɔ wa'am na dayɩta. Je suis venu de 
Ouaga il y a trois jours. 

dayɩtasã   [à-ɩ-́á-ã]́  Adverb. dans trois jours; in three days. 
Dayɩtasã mam we la Wɔgdʋgɔ. Dans trois jours je vais 
à Ouaga. 

dayʋa   [à-ʋ́-á]  plural: dayɔɔsɩ. Nom. fils; son. 

  

dayʋʋgɔ   [à-ʋ́-ɔ]́  plural: dayʋʋrɔ. Nom. rat voleur; giant 

Gambian rat. 
de   [é]  inacc: dɛna. Verb. 1 • être (équatif); be. A de la 

budibla. C'est un garçon. 
2 •  

de'em   [è]  inacc: de'enɩ, dɛ'ɛna. Verb. jouer; play. Kɔma la 

de'enɩ mɛ. Les enfants jouent. 

de'eŋo   See main entry: de'em. Nom. fête; jeu; action de 

jouer; festival, game. 

de'eŋo   See main entry: de'em. Nom. fête; jeu; action de 

jouer; festival, game. 
dẽa wannɛ   See main entry: wannɛ. Nom. calebasse avec 

corde en cuir; calabash with leather rope. 
de-dãana   See main entry: deego. Nom. responsable de la 

case; house owner. 
dee   [é] 1 • verbe auxiliaire. faire après; puis; ensuite; do 

afterwards. Pɔka la dẽŋɛ pɩɩgɛ la sɔgrɔ, dee wɛ'ɛsa 

kʋlgam. La femme a balayé d'abord les ordures, puis elle 
va au marigot. 
2 • conjonction. et; and, joins full clause having the same 
subject which is not mentioned in the second clause. 
dee tɩ   See main entry: dee. conjonction. 1 • pendant que; 

tandis que; while. Mam tʋnnɩ la kalam, dee tɩ kɔma 

bɔna ke dɛ'ɛna. Je travaille ici, pendant que les 
enfants sont là-bas et jouent. 
2 • avant que. A paagɛ la yire, dee tɩ wẽnnɛ kẽ. Il est 
arrivé à la maison, avant que le soleil se couche. 

dee tɩ   See main entry: dee. conjonction. 1 • pendant que; 

tandis que; while. Mam tʋnnɩ la kalam, dee tɩ kɔma 

bɔna ke dɛ'ɛna. Je travaille ici, pendant que les enfants 
sont là-bas et jouent. 
2 • avant que. A paagɛ la yire, dee tɩ wẽnnɛ kẽ. Il est 
arrivé à la maison, avant que le soleil se couche. 

  

deebia   [é-í-á]  plural: deebiisi. Nom. chat; cat. 

deege   [é-é]  inacc: detɩ, dɛta. Verb. rester; stay. Dia n 

deege. Il reste de la nourriture. 

deego   [è-ò]  plural: deto. Nom. case; chambre; maison; 

room. 
de-gã'argɔ   See main entry: deego. plural: de-gã'atɔ. 

nom composé. chambre à coucher; sleeping room. 
deem   See main entry: deego. Nom with location marker. 

dans la maison; in the house. 
de-dãana   See main entry: deego. Nom. responsable de 

la case; house owner. 
de-pʋa   See main entry: deego. Nom. pièce; chambre; 

room. 
deem   See main entry: deego. Nom with location marker. dans 

la maison; in the house. 
dẽendõma   [ẽ-̀õ̀-à]  Nom. gens de l'antiquité/de jadis; 

people of a long time ago. synonyme: kʋrʋmdõma. 
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de-gã'argɔ   See main entry: deego. plural: de-gã'atɔ. nom 

composé. chambre à coucher; sleeping room. 
dẽgɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: dẽgrɩ, dẽgra. Verb. être sale; salir; be 

dirty, soil. A ka sɔ ĩyã, a dẽgɛ mɛ. Il ne s'est pas lavé, il 
est sale. 
dẽkɔ   See main entry: dẽgɛ. plural: dẽgrɔ. Adjectif. sale; 

dirty. Ẽna de la fu-dẽkɔ. Ceci est un habit sale. 

dẽgrɔ   See main entry: dẽgɛ. Nom. saleté; dirt. 

dẽgrɔ   See main entry: dẽgɛ. Nom. saleté; dirt. 

dẽkɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: dẽkrɩ, dẽkra. Verb. devenir propre; get 

clean. Fuugo la peege dẽkɛ mɛ. L'habit est lavé et est 
devenu propre. 

dẽkɔ  See main entry: dẽgɛ. plural: dẽgrɔ. Adjectif. sale; dirty. 
Ẽna de la fu-dẽkɔ. Ceci est un habit sale. 

dẽlmadẽtɔ1   [ẽ-́à-ẽ-́ɔ]̀  Nom. moisissure; couleur verte; 

mould, mildew, green colour. 
dẽlmadẽtɔ2   See main entry: wõn. Adjectif. vert; green. 

demse   [é-é]  inacc: demsrɩ, dɛmsra. Verb. redresser; 

corriger; straighten, correct. Demse mẽeŋa la! Redresse 
le mur. 
demsgo   See main entry: demse. Nom. redressement; 

correction; straightening, correction. 
demsgo  See main entry: demse. Nom. redressement; 

correction; straightening, correction. 
dẽna1  [ẽ-́à]  Interrogative pronom. quoi?; what. Yãma tẽ'esɛ 

la dẽna? Qu'est-ce que vous pensez? 

dẽna2   See main entry: dẽna 1.[ẽ-́à]  Démonstratif. ce, cet, 

cette; this. Yel-dẽna wã tarɩ la pãŋa. Cette affaire 
est dur. 

dẽna2  See main entry: dẽna 1.[ẽ-́à]  Démonstratif. ce, cet, 

cette; this. Yel-dẽna wã tarɩ la pãŋa. Cette affaire est 
dur. 

dẽndõta   [ẽ-̀õ̀-à]  plural: dẽndõtɩba. Nom. accusateur; 

calomniateur; accuser, slanderer. 

  

dẽndulle   [ẽ-̀ú-é]  plural: dẽndula. Nom. larve de 

longicorne; larva of longhorn beetle. 

  

dẽndu-mõlga   See main entry: dẽnduugo.[ẽ-̀ú-ṍ-á]  Nom. 

naja haje; Egyptian cobra. naja haje. 

  

dẽndu-sabga   See main entry: dẽnduugo.[ẽ-̀ú-á-á]  Nom. 

naja melanoleuca; black cobra. naja melanoleuca. 

  

dẽnɩ   [ẽ-́ɩ]́  Verb. devoir, être nécessaire; il faut; must. 
Dẽnɩ tɩ mam sẽŋɛ da'am. Je dois aller au marché. 

dẽnlɔŋɔ   plural: dẽnlɔnnɔ. Nom. instrument de musique; 

musical instrument. 
dẽnnɛ   [ẽ-́ɛ]́  Nom. propriété; appartenance; property, 

ownership. Sag-bãna de la mam dẽnnɛ. Ce tô-ci est à 
moi. 

dente   [é-é]  inacc: dɛntra. Verb. s'adosser; lean. A dente 

la tɩa. Il s'est adossé à l'arbre. 

dɛla   See main entry: dente. Verb. être adossé; be leaned 

against. 
dẽŋɛ  [ẽ-́ɛ]́  inacc: dẽŋrɩ, dẽŋra. Verb. faire avant; devancer; 

do beforehand. Dẽŋɛ kɔ dee bʋrɛ. Cultive d'abord, puis 
sème. 

de-pʋa   See main entry: deego. Nom. pièce; chambre; room. 

desõŋkɔ   [è-ṍ-ɔ]̀  plural: desõntɔ. Nom. cuillère; spoon. 

deyã'aŋa   [è-ã́-à]  plural: deyã'asɩ. Nom. case 

centrale/principale en terrasse (dans une concession 
coutumière); case de rites; main house, ritual house. 

dɛ1   [ɛ]́  inacc: dɛɛrɩ, dɛɛra. Verb. danser (lors des 

funérailles); dance (at funerals). Ba boe mĩ dɛɛra la dɩa 

kʋ-yirum. Ils sont en train de danser la danse de guerre 
à la maison du deuil. 

dɛ2   [ɛ]̀  Adverb. année passée; an dernier; last year. Dɛa 

mam bʋrɛ la si. L'année passée j'ai semé du mil. 

dɛtaarɛ   See main entry: dɛ 2. Adverb. il y a deux ans; 

two years ago. 
dɛtasʋmtaarɛ   See main entry: dɛ 2. Adverb. il y a trois 

ans; three years ago. 
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dɛɛma   [ɛ-̀à]  plural: dɛɛndõma. Nom. beaux-parents; allié; 

belle-famille; in-law. 
dɛɛm-bʋraaga   See main entry: dɛɛma. plural: dɛɛm-

bʋraasɩ. Nom. beau-père; father-in-law. 

dɛɛm-pɔka  See main entry: dɛɛma. plural: dɛɛm-pɔgsɩ. 
Nom. belle-mère; mother-in-law. 

dɛɛm-bʋraaga   See main entry: dɛɛma. plural: dɛɛm-

bʋraasɩ. Nom. beau-père; father-in-law. 

dɛɛm-pɔka   See main entry: dɛɛma. plural: dɛɛm-pɔgsɩ. 
Nom. belle-mère; mother-in-law. 

dɛla   See main entry: dente. Verb. être adossé; be leaned 

against. 
dɛtaarɛ   See main entry: dɛ 2. Adverb. il y a deux ans; two 

years ago. 
dɛtasʋmtaarɛ   See main entry: dɛ 2. Adverb. il y a trois 

ans; three years ago. 
di1   [í]  inacc: diti, dita. Verb. manger; eat. A di la sagbɔ. Il 

a mangé du tô. 
di sarɩya  See main entry: di 1.juger; judge. 

di bʋʋrɔ   See main entry: di 1.avoir raison; be right. 
Adõŋɔ di bʋʋrɔ. Adongo a eu raison. 

di2   See main entry: di 1. inacc: diti, dita. Verb. gagner; 

win. Ban zoe la, ãne n di ? Quand ils ont fait la 
course, qui a gagné? 

di nẽra yɛm bɩsɛ   See main entry: di 1.mettre à 

l'épreuve; put to test. 
di pɔga   See main entry: di 1.se marier; épouser (une 

femme); marry, take a wife. Azũurɛ di la pɔga. 
Azouré s'est marié. 

di2   See main entry: di 1. inacc: diti, dita. Verb. gagner; win. 
Ban zoe la, ãne n di ? Quand ils ont fait la course, qui a 
gagné? 

dĩ   [ì']  inacc: dĩ'iri, dĩ'ira. v.sg. appuyer; poser; hold down, 

put sth. on. Dɩkɛ kugre dĩ kẽmsɩ la. Pose la pierre sur la 
tôle. 
dĩ'ise   See main entry: dĩ. v.pl. appuyer dessus à 

plusieurs reprises; presser; hold down several times. 
Dĩ'ise zom na. Appuie sur la farine. 

di bʋʋrɔ   See main entry: di 1.avoir raison; be right. 
Adõŋɔ di bʋʋrɔ. Adongo a eu raison. 

di nẽra yɛm bɩsɛ  See main entry: di 1.mettre à l'épreuve; 

put to test. 
di pɔga   See main entry: di 1.se marier; épouser (une 

femme); marry, take a wife. Azũurɛ di la pɔga. Azouré 
s'est marié. 

di sarɩya   See main entry: di 1.juger; judge. 

di sugri   See main entry: sugri.pardonner, être indulgent; 

forgive, be indulgent. 

di'ige   [í-é]  inacc: di'iri, di'ira. Verb. surprendre; étonner; 

surprise, astonish. A wa'aŋɔ la di'ige mam mɛ. Sa venue 

m'a surpris. synonyme: liŋe. 

di'iŋa   See main entry: di'ige. plural: di'isi. Adjectif. 

surprenant; étonnant; surprising. yel-di'iŋa chose 
étonnante. 

di'ire   See main entry: di'ige. Nom. surprise; surprise. 
synonyme: liŋre. 

di'iŋa   See main entry: di'ige. plural: di'isi. Adjectif. 

surprenant; étonnant; surprising. yel-di'iŋa chose 
étonnante. 

di'ire   See main entry: di'ige. Nom. surprise; surprise. 
synonyme: liŋre. 

dĩ'ise   See main entry: dĩ. v.pl. appuyer dessus à plusieurs 

reprises; presser; hold down several times. Dĩ'ise zom 

na. Appuie sur la farine. 

dia   [í-á]  Nom. nourriture; food. synonyme: bʋʋm. 

di-tɔkɔ   See main entry: dia. Nom. nourriture solide; 

solid food. 
di-zõra   See main entry: dia. Nom. miettes; petits 

morceaux de nourriture; crumbs. 
dibga   [ì-à]  plural: dibsi. Nom. canne; walking stick. 

synonyme: dasaarɛ. 

dibre   [ì-è]  plural: dibsi. Nom. pétiole; petiole. 

dige   [ì-è]  inacc: digri, digra. Verb. 1 • chasser pour faire 

fuir; chase. Dige baaga la tɩ a da kẽ. Chasse le chien 
pour qu'il n'entre pas. 
2 • poursuivre; pursue. 

diglum1   [ì-ù]  inacc: diglini, diglina. Verb. être dur; be 

hard. Yɔgrɔ la diglum mɛ. L'argile est dure. 

diglum2   [í-ú]  Nom. sève collante; sticky sap. 

diiko  [í-ó]  plural: diito. Nom. foulard; scarf. 
synonyme: bɔbga 2. 

dĩire   [ĩ-́é]  plural: dĩa. Nom. front; forehead. 

diise   comparer: di. Verb. nourrir; feed. 

di-tɔkɔ   See main entry: dia. Nom. nourriture solide; solid 

food. 
di-zõra   See main entry: dia. Nom. miettes; petits morceaux 

de nourriture; crumbs. 

  

dɩa1   [ɩ-̀à]  plural: dɛɛsɩ. Nom. phacochère; warthog. 
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dɩa2   [ɩ-́á]  plural: dɩɩsɩ. Nom. danse lors des funérailles; 

funeral dance. 
dɩbga  [ɩ-́á]  plural: dɩbsɩ. Adjectif. jeune mâle; mâle (jeune); 

young male. ba-dɩbga un jeune chien mâle. 

dɩgɛ  [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: dɩgrɩ, dɩgra. Verb. mettre dans le grenier; 

put in the granary. Ba vaagɛ si dɩgɛ bãarɛ pʋam. Ils ont 
ramassé le mil et l'ont mis dans le grenier. 

dɩgrɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  plural: dɩga. Nom. nain; personne ou animal 

court (petit de taille); dwarf. 
dɩgsɛ   See main entry: dɩkɛ. v.pl. prendre; take. Dɩgsɛ ya 

kuga la wa'am. Prenez les cailloux et amenez-les. 

dɩɩlʋm   [ɩ-́ʋ́]  inacc: dɩɩnɩ, dɩɩna. Verb. étaler; spread out. 
Ba boe mĩ dɩɩna la sẽnkaam. Ils sont en train d'étaler 

les arachides. synonyme: yɛrgɛ. 

dɩkɛ   [ɩ-́ɛ]̀  inacc: dɩkrɩ, dɩkra. v.sg. prendre; take. Dɩkɛ 

fuugo la bɔ ma. Prends l'habit pour moi. 

dɩgsɛ   See main entry: dɩkɛ. v.pl. prendre; take. Dɩgsɛ ya 

kuga la wa'am. Prenez les cailloux et amenez-les. 

dõ1   [õ̀]  inacc: dõorɩ, dõora. Verb. biner; sarcler; retourner 

la terre en surface autour des pieds; hoe. A dõ la si. Il a 
biné le mil. 
dõa1   See main entry: dõ 1. Nom. binage; sarclage (1 ère 

culture); hoeing. 
dõ2   [ṍ']  inacc: dõ'orɩ, dõ'ora. Verb. mettre dans; put into. A 

dɩkɛ la tɩɩm dõ a nini. Il a mis des médicaments dans 
ses yeux. 

dõ'a  [ṍ-á]  plural: dõ'osɩ. Nom. petit canari/pot pour le dolo; 

small beer pot . 
dõ'osɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: dõ'osrɩ, dõ'osra. Verb. disposer par tas; 

entasser; pile up. Awa tarɩ la maŋgo 24 dõ'osɛ ba 

bayoobɩ yoobɩ. Awa a 24 mangues et les dispose en tas 

de 6. synonyme: kuge. 

dõa1   See main entry: dõ 1. Nom. binage; sarclage (1 ère 

culture); hoeing. 

  

dõa2   [õ̀-à]  plural: dõosɩ. Nom. néré; dawadawa tree. parkia 

biglobosa. 
dõbʋʋlʋm   See main entry: dõa 2. Nom. farine du néré; 

couleur jaune, jaunâtre; dawadawa flour. 
dõogɔ   See main entry: dõa 2. plural: dõorɔ. Nom. fruit 

sec du néré; dawadawa fruit. 

dõbrɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: dõbɩ, dõba. Verb. s'accroupir; squat 

down. A dõbrɛ la naba nẽŋa. Il s'est accroupi devant le 
chef. 
dõbrɛ nama   See main entry: dõbrɛ.aller aux toilettes; 

go to the toilet. 
dõbrɛ nama   See main entry: dõbrɛ.aller aux toilettes; go 

to the toilet. 
dõbʋkɔ   [õ̀-ʋ́-ɔ]́  Adjectif. 1 • jaune; yellow. 

2 •  
dõbʋʋlʋm   See main entry: dõa 2. Nom. farine du néré; 

couleur jaune, jaunâtre; dawadawa flour. 
dõn  [õ̀]  inacc: dõnnɩ, dõnna. Verb. mordre; piquer; faire 

mal; bite. Baaga n dõn ma. Un chien m'a mordu. 

dõŋa1   See main entry: dõn. plural: dõoma. Nom. 

1 • action de mordre; douleur; biting. Mam na'arɛ la 

dõŋa ka sõɩ. Les douleurs de ma jambe n'ont pas 
diminué. 
2 • douleur; pain. 

dõndʋ'ʋrʋm   See main entry: dʋ'ʋrɛ. Nom. urine; urine. 

dõnna  [ṍ-á]  Adverb. cette année; this year. Dõnna mam 

bʋrɛ la mui. Cette année j'ai semé du riz. 

dõŋa1   See main entry: dõn. plural: dõoma. Nom. 1 • action 

de mordre; douleur; biting. Mam na'arɛ la dõŋa ka sõɩ. 
Les douleurs de ma jambe n'ont pas diminué. 
2 • douleur; pain. 

  

dõŋa2   [ṍ-á]  plural: dõnsɩ. Nom. moustique; mosquito. 

dõŋa3   [ṍ-á]  plural: dõoma. Nom. maux; douleurs; pain. 
pʋ-dõoma, nini dõŋa des maux de ventre, mal aux yeux. 

dõŋɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: dõnnɔ. Nom. objet fétiche (corne) lié au 

pouvoir de la chefferie; horn (magic). 
dooge  [ó-é]  inacc: doorɩ, dɔɔra. Verb. sortir de; redresser; 

get out of. Dooge ko'om na pʋam! Sors de l'eau! 

doore1   See main entry: dooge. Nom. action de sortir; 

getting out. 
dõogɔ   See main entry: dõa 2. plural: dõorɔ. Nom. fruit sec 

du néré; dawadawa fruit. 

  

doolŋo   [ó-ó]  plural: doolno. Nom. Protoptère, Anguille; 

lungfish, mudfish. Protopterus annectens. 
doone   [ó́-é]  Nom. rive; river bank. A boe la doone. Il est 

à la rive. 
doore1   See main entry: dooge. Nom. action de sortir; 

getting out. 
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doore2   [ó-é]  plural: dɔa. Nom. gourdin; bâton; stick. 

doose   [ó-é]  inacc: dolɩ, dɔla. Verb. suivre; follow. Bia la 

dolɩ la a ma. L'enfant suit sa mère. 

doosgo   See main entry: doose. Nom. action de suivre; 

following. 
doosgo  See main entry: doose. Nom. action de suivre; 

following. 
dõrɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: dõtɩ, dõta. Verb. accuser faussement 

(injustement); diffamer; calomnier; accuse falsely. A 

dõrɛ mam mɛ, tɩ mam zũ mɛ. Il m'a accusé d'avoir volé. 

dõrga   See main entry: dõrɛ. Nom. accusation; 

accusation. 
dõrga   See main entry: dõrɛ. Nom. accusation; accusation. 

dɔ'ɔgɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: dɔ'ɔrɩ, dɔ'ɔra. Verb. se redresser; 

straighten up. A suure mɛ ka dɔ'ɔra. Il est courbé et ne 
se redresse pas. 

dɔ-bomne   See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔ-bɔma. Nom. 

fagot; bundle of firewood. 
dɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: dɔgrɩ, dɔgra. Verb. accoucher; enfanter; 

mettre bas; give birth. Pɔka la dɔgɛ mɛ. La femme a 
accouché. 
dɔgmike  See main entry: dɔgɛ. Nom. coutumes; custom. 

dɔgra   See main entry: dɔgɛ. plural: dɔgrɩba. Nom. parent 

(père et mère); parent. 
dɔka  See main entry: dɔgɛ. Nom. accouchement; 

delivery. 
pɔg-dɔgsa   See main entry: dɔgɛ. Nom. sage-femme; 

midwife. 
dɔglɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: dɔglɩ, dɔgla. Verb. mettre sur; poser sur; 

put on. Dɔglɛ busre la taable zuo! Mets l'igname sur la 

table! synonyme: paglɛ. 

dɔglgɔ   See main entry: dɔglɛ. Nom. action de poser; 

putting on. 
dɔglgɔ   See main entry: dɔglɛ. Nom. action de poser; putting 

on. 
dɔgmike   See main entry: dɔgɛ. Nom. coutumes; custom. 

dɔgra   See main entry: dɔgɛ. plural: dɔgrɩba. Nom. parent 

(père et mère); parent. 
dɔka   See main entry: dɔgɛ. Nom. accouchement; delivery. 

dɔkɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: dɔkrɩ, dɔkra. Verb. enlever de dessus; 

prendre ce qui est posé sur; ôter; take off. Dɔkɛ busre la 

taable zuo! Prends l'igname sur la table! 

dɔkɛ sũure   See main entry: dɔkɛ.se venger; take one's 

revenge. A yãŋa dɔkɛ a sũure. Maintenant il s'est 
vengé. 

dɔkɛ sũure   See main entry: dɔkɛ.se venger; take one's 

revenge. A yãŋa dɔkɛ a sũure. Maintenant il s'est vengé. 

dɔlba   [ɔ-́á]  plural: dɔldõma. Nom. chauffeur; conducteur; 

driver. Dɔlba tukri la loore. Un chauffeur conduit une 
voiture. 

dɔm   [ɔ]̀  inacc: dɔnnɩ, dɔnna. Verb. maigrir; lose weight. 
Atãŋa dɔm mɛ. Tanga a maigri. 

dɔŋa   See main entry: dɔm. Nom. action de maigrir; 

amaigrissement; losing weight. 
dɔmaala   See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔmaaldõma. 

nom composé. menuisier, charpentier; carpenter. 
dɔŋa   See main entry: dɔm. Nom. action de maigrir; 

amaigrissement; losing weight. 
dɔɔgɔ1  See main entry: daaga 2. plural: dɔɔrɔ. Adjectif. mâle; 

male. we-dɔɔgɔ étalon. 

dɔɔgɔ2   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: dɔɔrɔ. Nom. bois; wood. 

dɔmaala   See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔmaaldõma. 
nom composé. menuisier, charpentier; carpenter. 

dɔ-pɔkɔ  See main entry: dɔɔgɔ 2, pɔkɔ. Nom. 1 • écorce; 

bark. 
2 • écorce. 

dɔ-bomne   See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔ-bɔma. 
Nom. fagot; bundle of firewood. 

dɔɔ-laaga   See main entry: dɔɔgɔ 2. nom composé. plat 

en bois; wooden plate. 
dɔ-palaka   See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔ-palagsɩ. 

Nom. bois plat; tableau; écriteau; flat wood. 
dɔɔgɔ3   See main entry: dɔɔgɔ 2. Nom. corne à siffler en 

bois; wooden horn. 
dɔɔgɔ3  See main entry: dɔɔgɔ 2. Nom. corne à siffler en bois; 

wooden horn. 
dɔɔ-laaga   See main entry: dɔɔgɔ 2. nom composé. plat en 

bois; wooden plate. 
dɔ-palaka  See main entry: dɔɔgɔ 2. plural: dɔ-palagsɩ. Nom. 

bois plat; tableau; écriteau; flat wood. 
dɔ-pɔkɔ   See main entry: dɔɔgɔ 2, pɔkɔ. Nom. 1 • écorce; 

bark. 
2 • écorce. 

dɔ-puurŋa   See main entry: puuge 2. plural: dɔ-puursi. 
Nom. bois croisé; croix; cross. 

dɔrgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: dɔtɔ. Nom. échelle; ladder. 

dɔ-yaknɛ   Nom. poteau fourchu. 

dɔzũŋka   [ɔ-̀ú-à]  plural: dɔzũŋsi. Nom. espèce d'arbre 

(utilisé lors des funérailles); kind of tree. 
du   [ù]  inacc: du'uri, du'ura. Verb. caler; bloquer; block. 

Torko la du la kugre. La charrette s'est calée à une 
pierre. 

dũ'use  [ṹ-é]  inacc: dũ'usri, dũ'usra. Verb. boiter; limp. 
Bʋraaga la dũ'usri mɛ. L'homme boite. 

dugla   [ú-á]  plural: duglsi. Nom. petit pot/vase en argile; 

small pot. 
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duke   [ú-é]  inacc: dukri, dukra. Verb. faire la 

moue/grimace; to grimace. Mam ka bɔ ẽ ligri, bɛla n 

soe tɩ a duke nõorɛ. Je ne lui ai pas donné de d'argent, 
c'est pourquoi il a fait la moue. 

  

dulgo   [ú-ó]  plural: dullo. Nom. grand calao d'Abyssinie; 

big Horn bill. 
dũn-daa   See main entry: dũŋa. variant: dũn-daaga. Nom. 

animal mâle; male animal. 
dũnia   [ṹ-í-́á]  Nom. monde; world. 

dũn-kʋʋŋɔ   See main entry: kʋʋŋɔ. Nom. troupeau; herd. 

dũnlaaga   See main entry: dũnne. plural: dũnlaasɩ. 
variant: dũnlaa. Nom. rotule; kneecap. 

dũnne   [ṹ-é]  plural: dũma. Nom. genou; knee. 

dũnlaaga   See main entry: dũnne. plural: dũnlaasɩ. 
variant: dũnlaa. Nom. rotule; kneecap. 

dũnsẽkam   See main entry: dũnsĩina. Nom. pâturage; 

pasture. 
dũnsi logtore   See main entry: dũŋa. Nom. vétérinaire; 

veterinary. 
dũnsĩina   [ũ̀-ĩ-̀à]  plural: dũnsĩima. Nom. berger, gardien 

de bêtes; shepherd. 
dũnsẽkam   See main entry: dũnsĩina. Nom. pâturage; 

pasture. 
dũn-wɔŋɔ   See main entry: dũŋa. plural: dũn-wɔnnɔ. Nom. 

animal maigre; skinny animal. 
dũn-yã'aŋa   See main entry: dũŋa. Nom. animal femelle; 

female animal. 
dũŋa   [ṹ-á]  plural: dũnsi. Nom. animal; animal. 

dũn-wɔŋɔ   See main entry: dũŋa. plural: dũn-wɔnnɔ. 
Nom. animal maigre; skinny animal. 

yir-dũŋa   See main entry: dũŋa, yire. plural: yir-dũnsi 

yir-dũnsi. Nom. animal domestique; domestic animal. 

dũnsi logtore  See main entry: dũŋa. Nom. vétérinaire; 

veterinary. 

we-dũŋa   See main entry: dũŋa, weego. plural: we-

dũnsi. Nom. animal sauvage; wild animal. 
synonyme: go-dũŋa. 

dũn-yã'aŋa   See main entry: dũŋa. Nom. animal 

femelle; female animal. 
dũn-daa   See main entry: dũŋa. variant: dũn-daaga. 

Nom. animal mâle; male animal. 
duuge   [ú-é]  inacc: duuri, duura. Verb. frôler; scrape. 

Torko la duuge la tãŋa. La charrette a frôlé un rocher. 

  

duure  [ú-é]  Nom. chenille; caterpillar. 

duurga   [ú-á]  plural: duursi. Nom. violon; violin. 

duuse  [ú-é]  inacc: duusri, duusra. Verb. essuyer; nettoyer; 

clean. Dɩkɛ kopaa duuse fʋ ĩyã. Essuie ton corps avec 
une serviette. 

dʋ'ʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: dʋ'ʋtɩ, dʋ'ʋta. Verb. uriner; urinate. Da 

dʋ'ʋrɛ bilam. N'urine pas là-bas. 

dõndʋ'ʋrʋm   See main entry: dʋ'ʋrɛ. Nom. urine; urine. 

dʋgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: dʋgrɩ, dʋgra. Verb. cuire (à l'eau); 

préparer; cook. A dʋgɛ la mui. Elle a cuisiné du riz. She 
cooked rice. 
dʋka   See main entry: dʋgɛ. Nom. action de cuisiner; 

cooking. 
dʋgma   See main entry: dʋgɛ. Adjectif. cuit; cooked. A 

obrɩ la nẽn-dʋgma. Il a mangé de la viande cuite. 

dʋglɛ   Verb. mettre sur le feu ; put on the fire. 

dʋgma   See main entry: dʋgɛ. Adjectif. cuit; cooked. A obrɩ 

la nẽn-dʋgma. Il a mangé de la viande cuite. 

dʋka   See main entry: dʋgɛ. Nom. action de cuisiner; 

cooking. 
dʋkɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: dʋkrɩ, dʋkra. Verb. enlever du feu; take 

off the fire. Dʋkɛ dʋkɔ la! Enlève la marmite du feu! 

dʋkɔ   [ʋ́-ɔ]́  plural: dʋgrɔ. Nom. marmite; casserole. 

zẽ-dʋkɔ   See main entry: dʋkɔ. Nom. marmite pour 

préparer la sauce; casserole for sauce. 
sag-dʋkɔ   See main entry: dʋkɔ. Nom. marmite pour 

préparer le tô; casserole for tz. 

E  -  e 

ebe   [é-é]  inacc: ebrɩ, ɛbra. Verb. moudre la première fois; 

grind the first time. A ebe la zom. Elle a moulu le mil. 
eere   Nom. recherche; search. 
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ele  [é-é]  inacc: ellɩ, ɛlla. Verb. se marier (pour une femme); 

marry. Pɔka la ele mɛ. La femme s'est mariée. 

elle   See main entry: ɛlga, ele. Nom. mariage; marriage. 

elle  See main entry: ɛlga, ele. Nom. mariage; marriage. 
  

enne   [é-é]  plural: ɛna. Nom. hippopotame; hippopotamus. 

Ẽ  -  ẽ 

ẽ   [ẽ]́  Pronom. 1 • lui, à lui (pronom personnel de la 3ème 

personne du singulier); him. Ba bɔ ẽ ligri. On lui a 
donné de l'argent. 
2 • her. 
3 • elle; she. 
ẽn1   See main entry: ẽ.du fait qu'il (il plus marque de 

subordination e + n = en); he+SUB. Ẽn wa'am na, tɩ 

kãn tã sẽŋɛ Zẽkɔ. Comme il est venu, nous ne 
pourrons pas aller à Zecco. 

  

ẽbga  [ẽ-́á]  plural: ẽbsɩ. Nom. caïman; crocodile; crocodile. 

ẽbrɛ   See main entry: ẽebɛ. Nom. fondation; foundation. 

ẽbsɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: ẽbsrɩ, ẽbsra. Verb. gratter pour calmer la 

démangeaison; scratch. A ẽbsrɩ la a nã'arɛ. Il se gratte 
son pied. 

ẽe  [ẽ]́  interjection. oui; yes. A wa'am mɛ bɩɩ? Ẽe, a wa'am. 
Est-ce qu'il est venu? Oui, il est venu. 

ẽebɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: ẽebrɩ, ẽebra. Verb. faire les fondations; 

make foundations. A ẽebɛ la deego. Il a fait les 
fondations d'une case. 
ẽbrɛ   See main entry: ẽebɛ. Nom. fondation; foundation. 

ẽebgɔ  See main entry: ẽebɛ. Nom. action de faire les 

fondations; making foundations. 
ẽebgɔ   See main entry: ẽebɛ. Nom. action de faire les 

fondations; making foundations. 

  

ẽegɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: ẽerɔ. Nom. guib harnaché; bushbuck. 

ẽgɛ   See main entry: ẽkɛ. inacc: ẽgrɩ, ẽgra. v.pl. voler; sauter; 

jump. 

ẽkɛ   [ẽ]́  inacc: ẽgrɩ, ẽgra. v.sg. voler, sauter; fly, jump. 
Niila la ẽkɛ mɛ. L'oiseau s'est envolé. 

ẽgɛ  See main entry: ẽkɛ. inacc: ẽgrɩ, ẽgra. v.pl. voler; 

sauter; jump. 
ẽn1   See main entry: ẽ.du fait qu'il (il plus marque de 

subordination e + n = en); he+SUB. Ẽn wa'am na, tɩ 

kãn tã sẽŋɛ Zẽkɔ. Comme il est venu, nous ne pourrons 
pas aller à Zecco. 

ẽn2   [ẽ]́  verbe auxiliaire. faire souvent; faire habituellement; 

usually. Mam ẽn kɔɔra mɛ. Je cultive souvent. 
synonyme: nɩ. 

ẽna   [ẽ-́á]  Demonstrative pronom. celui (proche); this 

(close). Ẽna ãn sõŋa. Celui-ci est bon. synonyme: kãna. 

ẽna wã   See main entry: ẽna.celui-ci; this one. 

ẽna wã   See main entry: ẽna.celui-ci; this one. 

  

ẽngɩra   [ẽ-̀ɩ-́á]  Nom. agame de Bouet; lizard. Agame de 

Bouet. 
ẽŋa   [ẽ-́á]  Demonstrative pronom. celui-là (loin); that one 

(far). Ẽŋa ka ãn sõŋa. Celui-là n'est pas bon. 

ẽŋɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: ɩtɩ, ɩta. Variant: ɩta; ɩtɩ. Verb. faire; mettre; 

fabriquer; do. A ẽŋɛ la bẽm? Qu'est-ce qu'il a fait? 

ɩrgɔ   See main entry: ẽŋɛ. Nom. 1 • fait, action; 

comportement; fabrication; behaviour. 
2 • making. 
3 • action. 

ẽŋɛ sũure   See main entry: sũure.être jaloux; be jealous. 

  

ẽsga   [ẽ-́á]  plural: ẽsɩ. Nom. espèce de fourmi noire; black 

ant. 
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ẽskõblɩga   [ẽ-́ṍ-ɩ-́á]  variant: ẽskõblɩgɔ. Nom. fourmi ailée; 

winged ant. 

Ɛ  -  ɛ 

ɛ   Variant: ɛɛ. [ɛ]̀  inacc: eerɩ, ɛɛra. Verb. chercher; look for. 
A eerɩ la a bõŋa. Il cherche son âne. 

ɛbrɩga   [ɛ-́ɩ-́á]  plural: ɛbrɩsɩ. Nom. meule pour moudre la 

première fois; millstone. 
ɛlga   [ɛ-́á]  Variant: elle. Nom. mariage; marriage. 

F  -  f 

fã  See main entry: fãagɛ. v.pl. arracher de force; to take by 
force. 

faa1   [á]  ind. nombreux; plusieurs; many. dabsa faa 
plusieurs jours. 

faa2   [á]  interjection. interjection (sens de soulagement); 

interjection. Saaga nia; faa, tɩ wʋn bʋrɛ. Il a plu, enfin, 
on va semer. 

fãagɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: fãarɩ, fãara. v.sg. arracher de force; 

dérober; dépouiller; sauver; délivrer; take by force. Ba 

fãagɛ la mam ligri. On a arraché mon argent. 

fãara   See main entry: fãagɛ. plural: fãarba. Nom. 

brigand; voleur; bandit. 
fãagra   See main entry: fãagɛ. Nom. sauveur; saviour. 

Azezi n de tõma fãagra. C'est Jésus qui est notre 
sauveur. 

fã   See main entry: fãagɛ. v.pl. arracher de force; to take 

by force. 
fãagrɛ  See main entry: fãagɛ. Nom. salut; délivrance; 

salvation. 
fãagra   See main entry: fãagɛ. Nom. sauveur; saviour. Azezi 

n de tõma fãagra. C'est Jésus qui est notre sauveur. 

fãagrɛ   See main entry: fãagɛ. Nom. salut; délivrance; 

salvation. 
fãara   See main entry: fãagɛ. plural: fãarba. Nom. brigand; 

voleur; bandit. 
faasga   [á-á]  Adjectif. fin; léger; fine. Tãn-ẽna ãn na 

faasga. Ce tissu est léger/fin. synonyme: lɛma lɛma. 

fablɛ   [á-ɛ]́  inacc: fablɩ, fabla. Verb. 1 • s'inquiéter; 

lamenter; worry. A ligri n bɔɩ tɩ a fabla. Il a perdu son 
argent et il s'inquiète. 
2 • lament. 

fablɩgɔ   See main entry: fablɛ. Nom. inquiétude; 

lamentation; anxiety. 
fablɩgɔ  See main entry: fablɛ. Nom. inquiétude; lamentation; 

anxiety. 
faglɛ   See main entry: fakɛ 1. Verb. léger; light. Si-fagla ka 

tarɩ biɛ. Les épis de mil légers n'ont pas de grains. 

fakɛ1   [á-ɛ]́  inacc: fakrɩ, fakra. Verb. être léger; be light. 
Dɔɔ la fakɛ mɛ. Le bois est léger. 

faglɛ   See main entry: fakɛ 1. Verb. léger; light. Si-fagla 

ka tarɩ biɛ. Les épis de mil légers n'ont pas de grains. 

fakɛ2   [á-ɛ]́  inacc: fakrɩ, fakra. Verb. honnir; être méprisé; 

shame sb. A fakɛ la a zuugo. Il l'a honni. 

fara   [á-á]  Nom. salutation d'encouragement; sympathies; 

greeting. «Ya fara fara.» Salutations. 

fardãana   See main entry: farɛ. plural: fardõma. Nom. 

personne misérable; miserable person. 
farɛ   [á-ɛ]́  Nom. désespoir; chagrin; misère; misery. Farɛ 

n tare bʋraa. L'homme est désespéré. 

fardãana   See main entry: farɛ. plural: fardõma. Nom. 

personne misérable; miserable person. 
fãrfãre   [ã-́ã-́é]  Nom. langue ninkaré; Frafra language. 

fãrfãrga   See main entry: fãrfãre. plural: fãrfãrsɩ. Nom. 

personne ninkaré; Frafra person. 
fãrfãrga   See main entry: fãrfãre. plural: fãrfãrsɩ. Nom. 

personne ninkaré; Frafra person. 
fẽ'egɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: fẽ'erɩ, fẽ'era. Verb. puer; sentir mauvais; 

stink. Zelle põ'osgɔ n fẽ'erɩ. L’œuf pourri pue. 

fẽ'esgɔ   See main entry: fẽ'egɛ. Nom. puanteur; mauvaise 

odeur; stench. 
fẽ'esgɔ  See main entry: fẽ'egɛ. Nom. puanteur; mauvaise 

odeur; stench. 
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fẽe   [ẽ]́  ind. 1 • peu; not much. Ẽŋɛ sagbɔ la fẽe bɔ ẽ. Fais 

un peu de tô pour lui. 
2 • a bit. 

fẽẽgɛ  [ẽ-́ɛ]́  inacc: fẽerɩ, fèera. v.sg. aspirer; pomper; pump. 
A fẽegɛ ko'om na mɛ. Il a aspiré l'eau. synonyme: fõogɛ. 

fẽesɛ  See main entry: fẽẽgɛ. v.pl. aspirer; pomper; pump. 

fẽesɛ   See main entry: fẽẽgɛ. v.pl. aspirer; pomper; pump. 

fẽfẽ   [ẽ-́ẽ]́  Adverb. peu à peu; petit à petit; little by little. 
«Fẽfẽ tɩ ko'om pɩtɩ kʋlga.» «Peu à peu l'eau remplit le; 
marigot.» (proverbe). 

fẽkɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: fẽgrɔ. Nom. borgne; one-eyed person. 

  

fẽnfẽ'etnɛ   [ẽ-̀ẽ-́ɛ]́  plural: fẽnfẽ'etma. Nom. espèce de 

petite chauve-souris; kind of small bat. 
fiige   [í-é]  inacc: fiiri, fiira. v.sg. rompre; break. A fiige 

borborɩ. Il a rompu du pain. 

fiisgo   See main entry: fiige. Nom. action de rompre; 

breaking. 
fiise   See main entry: fiige. v.pl. rompre; break. 

fiise   See main entry: fiige. v.pl. rompre; break. 

fiisgo   See main entry: fiige. Nom. action de rompre; 

breaking. 
fita   [í-à]  emprunté / borrowed: angl. plural: fitadõma. Nom. 

mécanicien; mechanic. 
fɩbgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: fɩbgrɩ, fɩbgra. Verb. dépasser; be beyond. 

Abagna yʋʋma fɩbgɛ mam na fẽẽ. Abagna me dépasse 

un peu en âge. synonyme: gãŋɛ. 

fɩɩgɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: fɩɩgrɩ, fɩɩgra. Verb. augmenter; increase. 
Gãarɛ la fɩɩgɛ mɛ. La farine de manioc a augmenté de 
volume. 

fɩrɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: fɩtɩ, fɩta. Verb. enfoncer; push in. Dɩkɛ dɔɔ 

la fɩrɛ! Enfonce le bois! 

fɩrgɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: fɩrgrɩ, fɩrgra. Verb. s'infiltrer; aller dans 

une foule; infiltrate. A fɩrgɛ la nẽr-kʋʋŋɔ pʋam tole. 
Elle s'est infiltrée dans la foule et a passé. 

fɩsga   [ɩ-̀à]  plural: fɩsɩ. Nom. fesse; derrière; buttock. 

fɩtla   [ɩ-́á]  plural: fɩtladõma. Nom. lampe à huile; oil lamp. 
synonyme: bugzẽgsɩga. 

fõbɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: fõbrɩ, fõbra. Verb. frapper contre; hit sth. 

to kill it. Ba yõkɛ la bʋa fõbɛ tẽŋa. Ils ont frappé la 
chèvre contre la terre. 

folle   [ó-é]  plural: fɔla. Nom. espace; occasion; space. A 

sãn yẽ folle, a wʋn wa'am. S'il a l'occasion, il viendra. 

fõn   See main entry: fʋ.[ṍ]  Pronom with subordination marker. 

1 • du fait que tu (pronom plus marque de subordination); 
you+SUB. Fõn wa'am na, tɩ tʋm mɛ. Comme tu es venu, 
nous avons travaillé. 
2 • toi, ton, ta, tes (pronom emphatique). 

fõŋɔ   [ṍ-ɔ]́  Nom. élégance; splendeur; beauté; elegance. A 

yɛ la fõŋɔ lɔgrɔ. Il a mis des habits élégants. 
synonyme: nẽnnõm. 

fooge   [ó-é]  inacc: foorɩ, fɔɔra. v.sg. 1 • faire sortir de 

quelque chose, castrer (euphémisme); pull out. Fooge 

ligri la bɔ mam. Fais sortir l'argent pour moi. 
2 • remove sth. 
foore   See main entry: fooge. Nom. action de faire sortir; 

pulling out. 
fɔ1  See main entry: fooge. v.pl. faire sortir de quelque 

chose; castrer; pull out. A fɔ a baasɩ la mɛ. Il a 
castré ses chiens. 

fõogɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: fõogrɩ, fõogra. Verb. aspirer; pomper; 

pump. A fõorɩ la ko'om. Il aspire de l'eau. 
synonyme: vẽegɛ 2, fẽẽgɛ. 

foole   [ó-é]  plural: fɔla. Nom. ligne; line. Tɩ bʋta foole 

foole! Semons en lignes! 

foore   See main entry: fooge. Nom. action de faire sortir; 

pulling out. 
foote   [ó-é]  emprunté / borrowed: fr. plural: fɔɔra. Nom. 

photo; photo. 
fõrgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: fõrgrɩ, fõrgra. Verb. quitter; s'en aller; 

s'éloigner; leave. Fõrgɛ kalan! Quitte ce lieu! 

fɔ1   See main entry: fooge. v.pl. faire sortir de quelque chose; 

castrer; pull out. A fɔ a baasɩ la mɛ. Il a castré ses 
chiens. 

fɔ2   [ɔ]̀  Verb. être aveugle; blind. A fɔ mɛ. Il est aveugle. 

fʋa   See main entry: fɔ 2. plural: fɔɔsɩ. Nom. aveugle; 

blind person. 
fɔ3   See main entry: fʋ.[ɔ]́  Pronom. à toi, te (pronom objet à 

la fin de la proposition); you. A dɩkɛ la ligri bɔ fɔ. Il t'a 
donné de l'argent. 

fɔ'ɔm   [ɔ]́  inacc: fɔ'ɔnɩ, fɔ'ɔna. Verb. opprimer; accabler; 

traiter avec fermeté; oppress. Da fɔ'ɔna bia la. 
N'opprime pas l'enfant. 
fɔ'ɔŋɔ   See main entry: fɔ'ɔm. Nom. oppression; 

oppression. 
fɔ'ɔŋɔ   See main entry: fɔ'ɔm. Nom. oppression; oppression. 

fugɔbga   See main entry: fuugo. plural: fugɔbsɩ. Nom. 

couverture; blanket. 
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fuke   [ú-é]  inacc: fukri, fukra. Verb. mousser; foam. Kaam 

na fuke mɛ. Le beurre de karité a moussé. 

fulfuka   See main entry: fuke. Nom. écume; mousse; 

foam. 
fukoorŋo   See main entry: fuugo. plural: fukoorno. Nom. 

pagne; loincloth. 
fulfuka   See main entry: fuke. Nom. écume; mousse; foam. 

funifo   See main entry: fuugo. plural: funini. Nom. poche; 

pocket. 
funu-gɩlga   Nom. habit à manches courtes; garment with 

short sleeves. 
funu-woko   Nom. habit manche longue; garment with 

long sleeves. 
fupĩim   See main entry: fuugo. plural: fupɛɛma. Nom. 

aiguille; needle. 
fuugo  [ú-ó]  plural: futo. variant: fuo. Nom. habit; vêtement; 

clothe, garment, dress, shirt. 
fukoorŋo  See main entry: fuugo. plural: fukoorno. Nom. 

pagne; loincloth. 
fugɔbga   See main entry: fuugo. plural: fugɔbsɩ. Nom. 

couverture; blanket. 
lʋa fupĩim   See main entry: fuugo, lʋ 2. Nom. 

1 • seringue; syringe. 
2 • seringue. 

funifo  See main entry: fuugo. plural: funini. Nom. poche; 

pocket. 
fupĩim   See main entry: fuugo. plural: fupɛɛma. Nom. 

aiguille; needle. 
fʋ  [ʋ̀]  Pronom. tu, ta, ton, tes (pronom personnel et adjectif 

possessif de la 2ème pers. du singulier); you. Fʋ bia la 

wa'am mɛ. Ton enfant est venu. 

fɔ3  See main entry: fʋ.[ɔ]́  Pronom. à toi, te (pronom objet 

à la fin de la proposition); you. A dɩkɛ la ligri bɔ fɔ. 
Il t'a donné de l'argent. 

fõn   See main entry: fʋ.[ṍ]  Pronom with subordination 

marker. 1 • du fait que tu (pronom plus marque de 
subordination); you+SUB. Fõn wa'am na, tɩ tʋm mɛ. 
Comme tu es venu, nous avons travaillé. 
2 • toi, ton, ta, tes (pronom emphatique). 

fʋa  See main entry: fɔ 2. plural: fɔɔsɩ. Nom. aveugle; blind 

person. 
fʋkɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: fʋkrɩ, fʋkra. Verb. enlever le son des 

grains; enlever l'enveloppe; remove. A fʋkɛ la kamaana. 
Elle a enlevé le son du maïs. 

fʋrɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: fʋtɩ, fʋta. Verb. revêtir; envelopper; 

fourrer; put on. Fʋrɛ dafeere la. Revêt le coussin. 

fʋrgɛ1   [ʋ́-ɛ]́  inacc: fʋrgrɩ, fʋrgra. Verb. dépouiller; enlever; 

muer; remove sth. Fʋrgɛ dafeere fuugo la. Enlève le 
tissu du coussin. 

fʋrgɛ2   [ʋ́-ɛ]́  inacc: fʋrgrɩ, fʋrgra. Verb. siroter; boire à 

petits coups; sip. To'oge ko'om fʋrgɛ. Prends de l'eau et 
sirote. 

fʋʋgɔ   [ʋ́-ɔ]́  Nom. fourreau; sheath. A sũm sʋ'a la a fʋʋgɔ 

pʋam. Il a remis le couteau dans son fourreau. 

fʋʋlɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: fʋʋlɩ, fʋʋla. Verb. siffler; whistle. Ãne n 

fʋʋlɩ? Qui siffle? 

fʋʋlgɔ   See main entry: fʋʋlɛ. Nom. sifflement; whistling. 

fʋʋlgɔ   See main entry: fʋʋlɛ. Nom. sifflement; whistling. 

fʋʋsŋɔ   See main entry: fʋʋsʋm. Nom. enflure; gonflement; 

swelling. synonyme: uke. 

fʋʋsʋm  [ʋ́́-ʋ́]  inacc: fʋʋsnɩ, fʋʋsna. Verb. enfler; gonfler; 

swell. A na'arɛ n fʋʋsʋm. Son pied est enflé. 

fʋʋsŋɔ   See main entry: fʋʋsʋm. Nom. enflure; 

gonflement; swelling. synonyme: uke. 

G  -  g 

ga1   [á]  inacc: ga'arɩ, ga'ara. Verb. boutonner; button. A ga 

la a fuugo. Il a boutonné sa chemise. 

ga2   See main entry: gaagɛ. v.pl. creuser; dig. 

gã1   [ã]́  inacc: gãɩ. Verb. être couché; be laying down. Bia 

la gã mɛ. L'enfant est couché. 

gã'arɛ1   See main entry: gã 1, gã 2. Nom. 1 • sans sauce; 

without sauce. Taalŋɔ yãnɩ sa-gã'arɛ. Un peu de 
sauce vaut mieux que du tô sans sauce. (proverbe). 
2 • action de manger sans sauce. Taalŋɔ yãnɩ gã'arɛ. 
Un peu de nourriture sans sauce vaut mieux que de la 
nourriture sans sauce. (proverbe). 

gã'argɔ zẽ'a   See main entry: gã 1. Nom. logement; 

accommodation. 
gã'aga   See main entry: gã 1. Nom. action de coucher; 

laying down. 
gã2   [ã]́  inacc: gã'arɩ, gã'ara. Verb. manger sans sauce; eat 

without sauce. Zẽerɔ ba'asɛ mɛ tɩ bia gã'ara sagbɔ. La 
sauce est finie et l'enfant mange le tô sans sauce. 
gã'arɛ1   See main entry: gã 1, gã 2. Nom. 1 • sans sauce; 

without sauce. Taalŋɔ yãnɩ sa-gã'arɛ. Un peu de 
sauce vaut mieux que du tô sans sauce. (proverbe). 
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2 • action de manger sans sauce. Taalŋɔ yãnɩ gã'arɛ. 
Un peu de nourriture sans sauce vaut mieux que de la 
nourriture sans sauce. (proverbe). 

gã'aga   See main entry: gã 1. Nom. action de coucher; 

laying down. 
gã'alɛ   [ã-̀ɛ]̀  Verb. 1 • poser; mettre par terre; put down. 

Gã'alɛ dɔɔgɔ la tẽŋa. Pose le bois par terre. 
2 • set down. 

gã'arɛ1   See main entry: gã 1, gã 2. Nom. 1 • sans sauce; 

without sauce. Taalŋɔ yãnɩ sa-gã'arɛ. Un peu de sauce 
vaut mieux que du tô sans sauce. (proverbe). 
2 • action de manger sans sauce. Taalŋɔ yãnɩ gã'arɛ. Un 
peu de nourriture sans sauce vaut mieux que de la 
nourriture sans sauce. (proverbe). 

gã'arɛ2   [ã-́ɛ]́  inacc: gã'atɩ, gã'ata. Verb. se coucher, mettre 

au lit; lay down. A gã'atɩ mɛ. Il se couche. 

gã'argɔ zẽ'a   See main entry: gã 1. Nom. logement; 

accommodation. 
gaafara  [á-á-á]  Nom. excuse; excuse. Gaafara, mam ka 

bãŋɛ. Excuse, je ne savais pas. 

gaagɛ   [á-ɛ ́]́  inacc: gaarɩ, gaara. v.sg. 1 • creuser (un puits); 

déboucher; dig. Ba boe mĩ gaara la lʋa. Ils sont en train 
de creuser un puits. 
2 • hollow out. 
ga2   See main entry: gaagɛ. v.pl. creuser; dig. 

gaam   [á]  inacc: gaanɩ, gaana. Verb. mélanger; mix. A 

gaam si la tɩɩm mɛ. Il a mélangé le mil avec un produit. 

Gãana  [ã-́á]  Nom. Ghana (pays); Ghana. 

  

gãana yalfɔ   See main entry: . Nom. espèce de poisson; 

fish sp. 
gaarɛ1   [á-ɛ]́  Nom. farine de manioc; manioc flour. 

gaarɛ2   [á-ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. Nom. jardin; 

garden. 
gãarɛ  [ã-̀ɛ]̀  Nom. beignet; doughnut. 

gaarga   [á-á]  Nom. fil; cotton thread. synonyme: gõngõŋɔ 

1, gõngõŋɔ 2. 

gãkɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: gãkrɩ, gãkra. Verb. parler explicitement; 

speak explicitly. Ba ka tɔgɛ gãkɛ tɩ mam bãŋɛ ẽn de 

sɛka. Ils n'ont pas parlé explicitement pour que je sache 
de qui il s'agit. 

gãlɩm   [ã-́ɩ]́  inacc: gãlnɩ, gãlna. Verb. violer; transgresser; 

violate a taboo. A gãlɩm na sisgo. Il a transgressé la loi. 

gãlŋɔ   See main entry: gãlɩm. Nom. violation de la 

loi/coutume; transgression; offence against the law. 

gãlɩŋa  [ã-́ɩ-́á]  Nom. poussière dans l'air; dust in the air. 

gallɛ  [á-ɛ]́  emprunté / borrowed: Engl. plural: gala. Nom. but; 

goal. Bukina boole wẽ'erba biise la gallɛ ayɩla. Les 
joueurs du Burkina ont fait un but. 

gãlŋɔ   See main entry: gãlɩm. Nom. violation de la 

loi/coutume; transgression; offence against the law. 
galsɛ   [á-ɛ]́  inacc: galsrɩ, galsra. Verb. donner la 

permission; give permission. Ãne n galsɛ fõn tɩ fʋ sẽŋɛ? 
Qui t'a permis d'aller ? 

gãmbʋa   [ã-́ʋ́-á]  plural: gãmbʋʋsɩ. Nom. céphalophe à 

flancs roux; red-flanked duiker. 

  

gãmpon-pɛɛlga  Nom. rainette; tree frog. 

gãna tãmpɔkɔ   See main entry: tãmpɔkɔ. Nom. sac en 

cuir; leather bag. 

  

gãndɛɛbga   [ã-́ɛ-́á]  plural: gãndɛɛbsɩ. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. acacia hockii. 
gãndɔɔgɔ   [ã-́ɔ-́ɔ]́  plural: gãndɔɔrɔ. Nom. héros; géant; 

giant. 
gãnfʋllɛ   [ã-́ʋ́-ɛ]́  plural: gãnfʋla. Nom. petit carquois (en 

cuir); quiver (small). synonyme: loko. 

gãnnɛ1   [ã-́ɛ]́  plural: gãna. Nom. 1 • peau; cuir; skin. 
2 • leather. 
gãnzapa   See main entry: gãnnɛ 1. plural: gãnzagdõma. 

Nom. tanneur; tanner. 
gãnnɛ2   [ã-̀ɛ]̀  plural: gãna. Nom. grand bois pour fermer 

l'entrée d'une concession; gate. 
gãntẽŋa  [ã-́ẽ-́á]  plural: gãntẽsɩ. Nom. ville; cité; town. 

Wɔgdɔgɔ de la gãntẽŋa. Ouagadougou est une ville. 

gãnzapa   See main entry: gãnnɛ 1. plural: gãnzagdõma. 
Nom. tanneur; tanner. 

gãŋɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: gãnnɩ, gãnna. Verb. dépasser; être plus 

que; exceed. Naafɔ n ãn kãtɛ gãnna bʋa. Le boeuf est 

plus grand; que la chèvre. synonyme: fɩbgɛ. 

gãrbrɛ   [ã-́ɛ]́  Adjectif. épais; thick. Gõŋɔ la ãn na gãrbrɛ. 
Le livre est épais. synonyme: tɔkɔ. 
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garẽŋrɛ   [à-ẽ-̀ɛ]̀  Nom. mors; bride; bit, bridle. 
synonyme: salbrɛ. 

gãrgɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: gãrgrɩ, gãrgra. Verb. passer de travers; 

go through. Ko'om na gãrgɛ mam mɛ. L'eau m'a passé 
de travers. 

gãsɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: gãsrɩ, gãsra. Verb. 1 • trier; sélectionner; 

sort , choose, select, pick out. Gãsɛ sũma la! Trie les pois 

de terre! synonyme: tũ'use. 
2 • select. 

gẽ-beergo  See main entry: gẽem 2. Nom. sommeil profond; 

deep sleep. 

  

gẽea   [ẽ-̀à]  plural: gẽesɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of 

ebony tree. diospyros mespiliformis. 
gẽetɛ   See main entry: gẽea. plural: gẽa, gẽ. Nom. fruit du 

diospyros; fruit of ebony tree. 
geego   [é-ó]  plural: geero. Nom. faucille; sickle. 

geele   [é-é]  inacc: geelɩ, gɛɛla. Verb. compter; tenir 

compte; count. A geelɩ la a ligri. Il compte son argent. 

geelgo   See main entry: geele. Nom. action de compter; 

counting. 
gẽelɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: gẽelɩ, gẽela. Verb. rivaliser avec; 

concurrencer; se mesurer; compete with. Pɔka la gẽelɩ 

la a yentaaga. La femme rivalise avec sa co-épouse. 

gẽelgɔ  See main entry: gẽelɛ. Nom. rivalité; competition. 

geelgo  See main entry: geele. Nom. action de compter; 

counting. 
gẽelgɔ   See main entry: gẽelɛ. Nom. rivalité; competition. 

gẽem1   [ẽ]́  inacc: gẽenɩ, gẽena. Verb. mélanger; mix. Si la 

gẽem la kuga. Le mil est mélangé avec des cailloux. 

gẽem2   [ẽ]́  Nom. sommeil; sleep. Gẽem n tarɩ ẽ. Il a 

sommeil. 
gẽ-beergo   See main entry: gẽem 2. Nom. sommeil 

profond; deep sleep. 

geene   [é-ó]  plural: geeno. Nom. oignon; onion. 
synonyme: albarsa. 

gẽetɛ   See main entry: gẽea. plural: gẽa, gẽ. Nom. fruit du 

diospyros; fruit of ebony tree. 
gelge   [é-é]  inacc: gelgɩ, gɛlgra. Verb. se tourner; pencher; 

bend. Gelge bɩsɛ! Tourne-toi et regarde! 
synonyme: wẽrgɛ. 

gẽngenne   [ẽ-́é-é]  plural: gẽngɛma. Nom. crête; comb. 

gere   [é-é]  plural: gɛa. Nom. cuisse; thigh. 

gẽrgɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: gẽrgrɩ, gẽrgra. Verb. mélanger; mix. Si 

la gẽrgɛ la kuga. Le mil est mélangé avec des cailloux. 

gergo   [é-ó]  plural: geto. Nom. sot; idiot; insensé; insane. 
synonyme: yalma. 

gi   [í]  inacc: gi'iri, gi'ira. Verb. menacer; reprocher; 

réprimander; threaten. Ba gi ẽ mɛ. Ils l'ont menacé. 

wẽ gi'ire   See main entry: gi, wẽ.heurter; bump into. A 

wẽ la dʋkɔ gi'ire. Il a heurté la marmite. 

gige   [í-é]  inacc: gigri, gigra. Verb. s'enrichir; enrich. 
Lɛɛba la yãŋa gige mɛ. Le commerçant est maintenant 
riche. 

gilge   [í-é]  inacc: gilgri, gilgra. Verb. entourer; promener; 

surround. Mam eerɩ gilgra mɛ. Je me promène. 
synonyme: kaagɛ. 

gilgre   See main entry: gilge. Nom. promenade; walk. 

gilgo   [í-ó]  plural: gila. Nom. tas; heap. dɔ-gilgo un tas de 

bois. synonyme: kuko. 

gilgre   See main entry: gilge. Nom. promenade; walk. 

gille   [í-é]  plural: gila. Nom. cadavre (humain); faible 

(métaphorique); corpse. A de la gille, a ka tarɩ pãŋa. Il 
est faible, il n'a pas de force. 

gĩm   [ĩ]́  inacc: gĩnnɩ, gĩnna. Verb. nouer; tie, knot. Gĩm 

mĩ'a la. Noue la corde. 

gĩŋa   See main entry: gĩm. Nom. nœud; knot. 

gĩnne   [ĩ-́é]  plural: gĩna. Nom. gerbe; bouquet. ke-gĩnne 

(si-ginne) gerbe de mil. synonyme: zãllɛ. 

gĩŋa   See main entry: gĩm. Nom. nœud; knot. 

girga   See main entry: girge 2. Nom. dérangement; stirring 

up. synonyme: dãmŋɔ. 

girge1   [í-é]  inacc: girgri, girgra. Verb. déclencher; cause 

trouble or confusion. A bã'aga la girge mɛ. Sa maladie 
s'est déclenchée. 

girge2   [í-é]  Verb. 1 • déranger; bouger; disturb. Da gire 

niigi la! Ne dérange pas les bœufs! 
2 • stir up a liquid. 
girga   See main entry: girge 2. Nom. dérangement; 

stirring up. synonyme: dãmŋɔ. 
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girgiri   [í-í-í]  Nom. agitation; émeute; soulèvement; riot. 
Tʋbkawõŋa boorɩ la girgiri zẽ'a. Un stupide aime un 

lieu d'agitation. synonyme: dãmŋɔ. 

girgo  [í-ó]  plural: gito. Nom. bout; moitié; demi; morceau; 

half, not full. 
gĩse1  [ĩ-̀è]  inacc: gĩsri, gĩsra. Verb. dormir; sleep. Bia la 

gĩsri mɛ. L'enfant dort. 

gĩse2   See main entry: gĩse 1. inacc: gĩsri, gĩsra. Verb. 

devenir solide; cailler; curdle. Kaam na gĩse mɛ. Le 
beurre de karité est devenu solide. 

gĩse2  See main entry: gĩse 1. inacc: gĩsri, gĩsra. Verb. devenir 

solide; cailler; curdle. Kaam na gĩse mɛ. Le beurre de 
karité est devenu solide. 

gɩ   [ɩ]́  inacc: gɩ'ɩrɩ, gɩ'ɩra. Verb. tenir (avec les dents ou le 

bec); hold. Niila la gɩ la võogɔ. L'oiseau tient une feuille. 

gɩ'ɩlɛ  [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: gɩ'ɩlɩ, gɩ'ɩla. Verb. effrayer; frighten. 
Gɩ'ɩlɛ bia la tɩ a fõrgɛ. Effraye l'enfant pour qu'il parte. 

  

gɩgɩmbaaga   [ɩ-́ɩ-́á-á]  plural: gɩgɩmbaasɩ. Nom. lycaon, 

cynhyène (loup peint); Hunting Dog. Lycaon pictus. 

  

gɩgnɛ   [ɩ-́ɛ]́  plural: gɩgma. Nom. lion; lion. 

gɩlga   [ɩ-́á]  plural: gɩlsɩ. Adjectif. court; petit de taille; 

short. Bʋra-ẽna de la gɩlga. Cet homme est petit. 

gɩrɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  Verb. tarder; traîner; ne pas développer; delay. 
Si la gɩrɛ mɛ ka bɩta. Le mil tarde à grandir. 

gɩrma   [ɩ-́á]  Nom. 1 • gloire; honneur; respect; respect. 
2 • honour. 

gõ   [ṍ']  inacc: gõ'orɩ, gõ'ora. Verb. être recourbé, formant 

un angle peu ouvert; be curbed. Kũure la gõ mɛ. La 
daba est tordu. 

gõ'a   [ṍ-á]  plural: gõ'osɩ. Nom. épine; arbre épineux; thorn 

tree. 
go'oge1   [ó-é]  inacc: go'orɩ, gɔ'ɔra. v.sg. cueillir; gather. 

Go'oge maŋgo bɔ ẽ. Cueille une mangue pour lui. 

go'ose   See main entry: go'oge 1. inacc: go'osrɩ, gɔ'ɔsra. 
v.pl. cueillir; gather. Go'ose ya maŋgo bɔ ẽ. Cueillez 
des mangues pour lui. 

go'oge2   [ò-è]  inacc: go'orɩ, gɔ'ɔra. Verb. cesser; cease. 
Kɔma, go'oge ya voole la! Enfants, cessez votre bruit! 

go'ore   [ó-é]  plural: gɔ'ɔra. Nom. menton; chin. 

go'ose   See main entry: go'oge 1. inacc: go'osrɩ, gɔ'ɔsra. v.pl. 

cueillir; gather. Go'ose ya maŋgo bɔ ẽ. Cueillez des 
mangues pour lui. 

gõ'osɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: gõ'osrɩ, gõ'osra. Verb. marcher avec 

peine; walk with pain. Bʋraaga n tʋ zeero gõ'osra. Un 
homme porte un fardeau et marche avec peine. 

go-dũŋa   See main entry: googo. plural: go-dũnsi. Nom. 

animal sauvage; wild animal. synonyme: we-dũŋa. 

gõgɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: gõgrɩ, gõgra. Verb. trembler; shake, 

tremble. Ɔɔrɔ n tarɩ ẽ tɩ a gõgra. Il a froid et il tremble. 

gõglʋm   [ṍ-ʋ́]  inacc: gõglɩnɩ, gõglɩna. Verb. murmurer; 

murmur. Fõn gõglɩnɩ fʋ nõorʋm tɩ bẽm? Qu'est-ce que 
tu murmures? 
gõglʋŋɔ  See main entry: gõglʋm. Nom. murmure; 

murmur. 
gõglʋŋɔ   See main entry: gõglʋm. Nom. murmure; murmur. 

  

gõlmagɔɔgɔ   [õ̀-à-ɔ-́ɔ]́  plural: gõlmagɔɔrɔ. Nom. fourmi 

rouge; red ant. 
golʋm   [ó-ʋ́]  inacc: golnɩ, gɔlna. variant: gʋlʋm. Verb. 

tordre; twist. Dɔɔgɔ la golʋm mɛ. Le bois est tordu. 

  

gõmasĩa   [õ̀-à-ì-à]  plural: gõmasĩisi. Nom. petite fourmi 

rouge; red ant (small). 

  

gõmatɩ'a   [õ̀-à-ɩ-́á]  plural: gõmatɩ'ɩsɩ. Nom. caméléon; 

chameleon. 

  

gõmatɩ-tãpɔ   See main entry: gõmatɩ'a. Nom. arc-en-

ciel; rainbow. 
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gõ-mõlga   [ṍ-ṍ-á]  plural: gõ-mõlsɩ. Nom. espèce d'arbre; 

kind of acacia. acacia tortilis / raddiana. 

  

gõ-peelŋo   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-é-

ó]  plural: gõ-peeno. Nom. espèce d'arbre; kind of 
acacia. acacia siberiana. 

  

gõ-sabga   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-á-á]  plural: gõ-

sabsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of acacia. acacia 
macrostachya. 

  

gõ-yĩiliŋa   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-í-í-

á]  plural: gõ-yĩilsi. Nom. espèce d'arbre; kind of 
acacia. acacia gourmaensis. 

gõmpilgo1   [ṍ-í-ó]  plural: gõmpillo. Nom. cage à volaille; 

fowl cage. 

  

gõmpilgo2   variant: kõmpilgo. Nom. papillon; butterfly. 

gomusga   [ò-ú-á]  Nom. tissu rouge; red cloth. 

gõngõ'osa   [ṍ-ṍ-á]  plural: gõngõ'osrɩba. Nom. quelqu'un 

qui propage des rumeurs; slanderer. 
gõngõlsa   [ṍ-ṍ-á]  plural: gõngõlsrɩba. Nom. quelqu'un qui 

n'est pas fidèle dans ses paroles; unfaithful person. 

  

gõngõnnɔ   See main entry: gõŋa. Nom. laine du fromager; 

cotton from kapok tree. 
gõngõŋɔ1   [ṍ-ṍ-ɔ]́  Nom. 1 • fil; laine; thread. 

synonyme: gaarga. 
2 • wool. 
gõngõŋɔ2  See main entry: gõngõŋɔ 1, gõŋa. 

plural: gõngõnnɔ. Nom. 1 • fruit sec du fromager; dry 

fruit of kapok tree. synonyme: gaarga. 
2 • mèche. fɩtla gõŋgõŋɔ mèche de lampe. 

gõngõŋɔ2   See main entry: gõngõŋɔ 1, gõŋa. 
plural: gõngõnnɔ. Nom. 1 • fruit sec du fromager; dry fruit 

of kapok tree. synonyme: gaarga. 
2 • mèche. fɩtla gõŋgõŋɔ mèche de lampe. 

  

gõngʋlga   [ṍ-ʋ́-á]  plural: gõngʋlsɩ. variant: sakalɔɔŋɔ. 
Nom. silure; catfish. clarias anguillaris. 

gõngʋlsa   See main entry: gõŋɔ 1. plural: gõngʋlsrɩba. Nom. 

écrivain; writer. 
gõnpallɛ   See main entry: gõŋa. plural: gõnpala. Nom. fruit 

frais du fromager; fresh fruit of kapok tree. 

  

gõŋa   [ṍ-á]  plural: gõnsɩ. Nom. fromager; kapokier; kapok 
tree. ceiba pentandra. 
gõnpallɛ   See main entry: gõŋa. plural: gõnpala. Nom. 

fruit frais du fromager; fresh fruit of kapok tree. 
gõngõŋɔ2  See main entry: gõngõŋɔ 1, gõŋa. 

plural: gõngõnnɔ. Nom. 1 • fruit sec du fromager; dry 

fruit of kapok tree. synonyme: gaarga. 
2 • mèche. fɩtla gõŋgõŋɔ mèche de lampe. 

gõngõnnɔ   See main entry: gõŋa. Nom. laine du 

fromager; cotton from kapok tree. 

  

gõŋanaafɔ   [ṍ-á-á-ɔ]́  Nom. punaise du cotonnier; bug. 
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gõŋɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: gõŋrɩ, gõŋra. Verb. honorer; respecter; 

respect. Ba gõŋɛ tõma mɛ sõŋa sõŋa. Ils nous ont bien 
honorés. 
gõŋgõŋa   See main entry: gõŋɛ. Nom. respect; respect. 

gõŋ-fuko   [õ̀-ú-ó]  Nom. harmattan; vent desséchant; dry 

desert wind. 
gõŋ-fuko wõrga   See main entry: gõŋ-fuko. Nom. 

mois de février; February. 
gõŋ-fuko wõrga   See main entry: gõŋ-fuko. Nom. mois de 

février; February. 
gõŋgõŋa   See main entry: gõŋɛ. Nom. respect; respect. 

gõŋɔ1  [ṍ-ɔ]́  plural: gõnnɔ. Nom. 1 • peau; livre; lettre; skin. 
2 • book. 
3 • letter. 
gõngʋlsa   See main entry: gõŋɔ 1. plural: gõngʋlsrɩba. 

Nom. écrivain; writer. 
gõŋɔ2   [õ̀-ɔ]̀  plural: gõnnɔ. Nom. peau de boeuf (natte à 

coucher); leather mat. 
gõŋɔ3   See main entry: gõŋɔ 2. Nom. bouclier; shield. 

gõŋɔ3   See main entry: gõŋɔ 2. Nom. bouclier; shield. 

googo   [ò-ò]  Nom. brousse; bush. synonyme: weego. 

go-dũŋa   See main entry: googo. plural: go-dũnsi. Nom. 

animal sauvage; wild animal. synonyme: we-dũŋa. 

gõogɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: gõorɔ. Nom. corbeau; crow, raven. 

  

gõolŋɔ   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. brachiara 

jubata. 

  

gõonɛ   [ṍ-ɛ]́  plural: gõoma. Nom. plante aquatique; kind 

of water plant. nymphaea. 

  

goonõrɔɔ   [ò-ṍ-ɔ]́  plural: goonõrɔɔrɔ. variant: zãasa. Nom. 

touraco gris; Plantain Eater (bird). 

  

gõ-peelŋo   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-é-ó]  plural: gõ-

peeno. Nom. espèce d'arbre; kind of acacia. acacia 
siberiana. 

gore   [ó-é]  plural: goa. Nom. gaffe (long bâton muni d'un 

crochet); stick with a hook. 
gõrɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: gõtɩ, gõta. Verb. être courbé, tordu; be 

bent. Kũure la gõrɛ mɛ. La daba est tordue. 
synonyme: yũre. 

gorge   [ò-è]  inacc: gɔrgrɩ, gɔrgra. Verb. regarder en haut; 

raise one's head. Gorge bɩsɛ wõrga! Regarde la lune! 

gorŋe  [ó-é]  inacc: gorŋrɩ, gɔrŋra. Verb. devenir raide, 

rigide; stiff. Bã'aga n botɩ a gorŋe. Une maladie l'a 
rendu raide. 

  

gõ-sabga   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-á-á]  plural: gõ-

sabsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of acacia. acacia 
macrostachya. 

  

gõta  [ṍ-á]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. acacia seyal. 

  

gõ-yĩiliŋa   See main entry: gõ-mõlga.[ṍ-í-í-á]  plural: gõ-

yĩilsi. Nom. espèce d'arbre; kind of acacia. acacia 
gourmaensis. 
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gõ-yĩil-pɛɛlga   Nom. espèce d'arbre; tree sp. acacia 

mellifera. 
gɔ   See main entry: gɔ'ɔgɛ. Verb. donner un coup de bec; 

peck. Nõa la gɔ mam mɛ. La poule m'a donné un coup 
de bec. 

gɔ'ɔgɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: gɔ'ɔrɩ, gɔ'ɔra. Verb. picorer; peck at. 
Nõa n gɔ'ɔgɛ ke-biire. La poule a picoré un grain de mil. 

gɔ   See main entry: gɔ'ɔgɛ. Verb. donner un coup de bec; 

peck. Nõa la gɔ mam mɛ. La poule m'a donné un 
coup de bec. 

gɔbga  [ɔ-́á]  plural: gɔbsɩ. Nom. gauche; main gauche; left. 

gɔbga bɔba   See main entry: gɔbga.à gauche; au sud; 

to the left. 
gɔbga bɔba   See main entry: gɔbga.à gauche; au sud; to 

the left. 
gɔgsɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: gɔgrɩ, gɔgra. Verb. hocher (la tête); nod 

(head). A gɔgsɛ la zuugo. Il a hoché la tête. 

gɔɔŋɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: gɔɔnɔ. Nom. sourd-muet; insensée; 

deaf-and-dumb. 
gɔrgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: gɔtɔ. Nom. lit; bed. 

gɔsgɔ  [ɔ-́ɔ]́  plural: gɔsrɔ. Nom. terrasse; toit plat; flat roof. 

gu1   [ù]  inacc: gu'uri, gu'ura. Verb. attendre; wait. Gu tɩ a 

wa'am. Attends qu'il vienne. 

gu2   [ù]  inacc: gu'uri, gu'ura. Verb. surveiller; garder; 

watch. Bia la gu'uri la dũnsi. L'enfant garde les animaux. 

gu'ura   See main entry: gu 2. plural: gu'urba. Nom. 

surveillant; gardien; guard. 
gu'ule   [ú-é]  Verb. confier; entrust. A dɩkɛ a dũnsi gu'ule 

la Atãŋa. Il a confié ses animaux à Tanga. 

gu'ura   See main entry: gu 2. plural: gu'urba. Nom. 

surveillant; gardien; guard. 
gube   [ú-é]  inacc: gubri, gubra. Verb. attaquer par 

plusieurs personnes; attack. A-lagɩm-gube n de ke'eŋo. 
L'union fait la force. (proverbe). 
gubga   See main entry: gube. Nom. action d'attaquer 

ensemble; attack. 
gubga   See main entry: gube. Nom. action d'attaquer 

ensemble; attack. 
gubge   [ú-é]  inacc: gubgri, gubgra. Verb. entourer; 

surround. Tɩ mẽ dagɔɔma gubge lɔɔsɩ nõa! Entourons 
les ouvertures des; puits avec un mur! 

guko  [é-ó]  plural: gugro. Adjectif. non tranchant; émoussé; 

blunt. sʋ-guko couteau émoussé. synonyme: sallɛ. 

gule   [ú-é]  inacc: gulli, gulla. Verb. monter et sortir 

(fumée); go up and out. Bug-zũ'usi n bɛla n gulli. Voici 
la fumée qui sort. 

  

gulgo   [ú-ó]  plural: gullo. Nom. tambour; drum. 

gumbe   [ù-é]  plural: gumbedõma. Nom. tam-tam; square 

drum. 
gũŋa   [ũ̀-à]  Nom. espèce de termite; termite. 

gurge1   [ú-é]  inacc: gurgri, gurgra. Verb. brasser; tourner; 

remuer; toss. A gurgri la bẽerɛ. Elle tourne la bouillie. 

gurge2   [ú-é]  inacc: gurgri, gurgra. Verb. déterrer; dig up. 
A gurgri la gʋ'ʋrɛ. Il déterre la noix de cola. 
synonyme: dãmɛ. 

  

gũure   [ṹ-é]  Nom. fourmi noire; black ant. 

guuse   [ú-é]  inacc: guusri, guusra. variant: gũuse. Verb. 

faire attention; prendre garde; pay attention. Guuse fʋ 

mẽŋa la zɔlgɔ. Fais attention au fou. 

guusgo   See main entry: guuse. Nom. attention; 

attention. 
guusgo   See main entry: guuse. Nom. attention; attention. 

gʋ   See main entry: gʋ'ʋlɛ. Verb. être accroché; hang. 
Zẽnzute n gʋ fʋ poore. Un ver est accroché sur ton dos. 

gʋ'ʋlɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: gʋ'ʋlɩ, gʋ'ʋla. Verb. accrocher; poser 

sur; coller; hang up. synonyme: uge. 
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gʋ   See main entry: gʋ'ʋlɛ. Verb. être accroché; hang. 
Zẽnzute n gʋ fʋ poore. Un ver est accroché sur ton 
dos. 

gʋ'ʋm   [ʋ̀]  Nom. retarder; delay. Saaga la gʋ'ʋm mam 

mɛ. La pluie m'a retardé. 

gʋ'ʋŋɔ   See main entry: gʋ'ʋm. Nom. retard; delay. 

gʋ'ʋŋɔ   See main entry: gʋ'ʋm. Nom. retard; delay. 

  

gʋ'ʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: gʋ'ʋra. Nom. noix de cola; cola nut. 

gʋ'ʋrɛ tɩa   See main entry: gʋ'ʋrɛ. Nom. espèce d'arbre; 

kind of tree. Cola laurifolia. 
gʋ'ʋrɛ tɩa   See main entry: gʋ'ʋrɛ. Nom. espèce d'arbre; 

kind of tree. Cola laurifolia. 
gʋlɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: gʋllɩ, gʋlla. Verb. 1 • décorer; orner; 

decorate. Pɔka la gʋlɛ yoore la mɛ. La femme a décoré 
le canari. 
2 • dessiner; draw a design. 
gʋlga   See main entry: gʋlɛ. Nom. décoration; ornement; 

decoration. 
gʋlga   See main entry: gʋlɛ. Nom. décoration; ornement; 

decoration. 
gʋlsɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: gʋlsrɩ, gʋlsra. Verb. écrire; write. A 

gʋlsɛ la gõŋɔ. Il a écrit une lettre. 

gʋlsgɔ   See main entry: gʋlsɛ. Nom. écriture; writing. 

gʋlsɩgɔ dɔɔgɔ   See main entry: gʋlsɛ. plural: gʋlsɩgɔ 

dɔɔrɔ. Nom. tableau; ardoise; slate. 

gʋlsgɔ   See main entry: gʋlsɛ. Nom. écriture; writing. 

gʋlsɩgɔ dɔɔgɔ   See main entry: gʋlsɛ. plural: gʋlsɩgɔ dɔɔrɔ. 
Nom. tableau; ardoise; slate. 

gʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: gʋtɩ, gʋta. Verb. tenir, attraper; hold. Bia 

la gʋrɛ la a ma nu'ugo. L'enfant a tenu la main de sa 
mère. 
gʋrga   See main entry: gʋrɛ. Nom. action de tenir; tying. 

gʋrga   See main entry: gʋrɛ. Nom. action de tenir; tying. 

gʋrgɔ   Nom. dos rond; back. 

gʋrnɛ   See main entry: gʋrŋa. Nom. langue ninkarè (ou 

frafra ou nankana); Frafra language. synonyme: ninkãrɛ. 

gʋrŋa   [ʋ́-á]  plural: gʋrsɩ. Nom. personne ninkarèphone; 

Frafra person. synonyme: ninkãrga. 

gʋrŋɔ   See main entry: gʋrŋa. Nom. pays des nankana; 

Frafra country. synonyme: ninkõrgɔ. 

gʋrnɛ   See main entry: gʋrŋa. Nom. langue ninkare (ou 

frafra ou nankana); Frafra language. 
synonyme: ninkãrɛ. 

gʋrŋɔ   See main entry: gʋrŋa. Nom. pays des nankana; 

Frafra country. synonyme: ninkõrgɔ. 

  

gʋwɛka  [ʋ́-ɛ-́á]  plural: gʋwɛgsɩ. Nom. espèce d'arbre; 

goyavier; guava tree. psidium guajava. 

H  -  h 

halɩ   [á-ɩ]́  Adverb. 1 • tellement; tant; jusqu'à; depuis 

(longtemps); so much. Mam nõŋɛ fʋ mɛ halɩ. Je t'aime 
tellement. 
2 • since. 
3 • till.  

hãma   [ã-́á]  emprunté / borrowed: angl. Nom. marteau; 

hammer. 
haya   [á-á]  interjection. donc (invitation, exhortation à 

l'action); so. Haya, tɩ sẽŋɛ! Donc, partons! 

hei   [é-í]  interjection. hé; hey. Hei, bia la, da ɩta bɛla! Hé, 

enfant, ne fais pas cela! 

I  -  i 

  

iigo   [í-ó]  plural: iiro. Nom. varan de terre; varan de 

savane; gueule tapée; Savannah Monitor. 

isga   [í-á]  plural: isi. Nom. céphalophe de Grimm; bush 

duiker. 
isge   [ì-è]  inacc: isgri, isgra. Verb. se lever; get up. Isge tɩ 

tɩ sẽŋɛ da'am. Lève-toi nous allons aller au marché. 
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isgre   See main entry: isge. Nom. action de se lever; 

getting up. 
isgre   See main entry: isge. Nom. action de se lever; getting 

up. 

Ĩ  -  ĩ 

ĩdõŋa   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩdõsɩ. variant: ĩdõoma. 
Nom. maux; douleurs physiques; pain. 

ĩgãnnɛ   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩgãna. Nom. peau 

(humain); skin. 
ĩgõŋɔ tʋrɛ   See main entry: . Nom. ride; wrinkle. 

ĩkõba   Nom. squelette; skeleton. 

ĩkõbgɔ  See main entry: ĩyã 1. plural: ĩkõbrɔ. Nom. poil; hair. 

ĩmã'asʋm   See main entry: ĩyã 1. Nom. 1 • paix; santé; 

peace. synonyme: laafɛ. 
2 • health. 
3 • well-being. 

ĩsɔɔrŋa   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩsɔɔrsɩ. Nom. douche; 

salle de bains; shower. 
ĩtʋʋlgɔ   See main entry: ĩyã 1. Nom. fièvre; fever. 

ĩyã1   [ĩ-́ã]́  plural: ĩisi. Nom. corps; body. 

ĩsɔɔrŋa   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩsɔɔrsɩ. Nom. 

douche; salle de bains; shower. 

ĩgãnnɛ   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩgãna. Nom. peau 

(humain); skin. 
ĩkõbgɔ  See main entry: ĩyã 1. plural: ĩkõbrɔ. Nom. poil; 

hair. 
ĩtʋʋlgɔ   See main entry: ĩyã 1. Nom. fièvre; fever. 

ĩmã'asʋm   See main entry: ĩyã 1. Nom. 1 • paix; santé; 

peace. synonyme: laafɛ. 
2 • health. 
3 • well-being. 

ĩdõŋa   See main entry: ĩyã 1. plural: ĩdõsɩ. 
variant: ĩdõoma. Nom. maux; douleurs physiques; pain. 

ĩyã2   [ĩ-́ã]́  Postposition. à cause de; because. Saaga la ĩyã tɩ 

a ka wa'am. C'est à cause de la pluie qu'il n'est pas venu. 

bɛla ĩyã  See main entry: bɛla 1, ĩyã 2.1 • c'est pourquoi; 

voilà pourquoi; that's why. Bɛla ĩyã tɩ a ka wa'am. 
C'est pourquoi il n'est pas venu. 
2 • c'est pourquoi; à cause de cela. Bɛla ĩyã tɩ mam 

wa'am. C'est pourquoi je suis venu. 

Ɩ  -  ɩ 

ɩɩlɛ   [ɩ-́ɛ]́  plural: ɩɩla. Nom. corne; horn. 

ɩɩlʋm   [ɩ-́ʋ́]  Nom. lait; milk. 

ɩrgɔ   See main entry: ẽŋɛ. Nom. 1 • fait, action; 

comportement; fabrication; behaviour. 
2 • making. 

3 • action. 
ɩta   See main entry: ẽŋɛ. 

ɩtɩ   See main entry: ẽŋɛ. 

K  -  k 

ka1   [á]  Negation. ne pas; not. A ka boe mĩ. Il n'est pas là. 

nãn ka   See main entry: ka 1, nãn. Negation. ne pas 

encore; not yet. A nãn ka sẽŋɛ. Il n'est pas encore 
parti. 

ka mãlɩn   See main entry: ka 1, mãlɩn. Negation. 1 • ne 

jamais; never. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure 

jamais. synonyme: ka tole. 
2 • ne jamais. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure jamais. 
synonyme: ka tole. 

ka2   [à']  inacc: ka'arɩ, ka'ara. Verb. clouer; taper pour fixer; 

nail down. A ka'arɩ la deego. Il est en train de tôler la 
maison. 
ka dũma   See main entry: ka 2.agenouiller; se mettre à 

genou; kneel. A ka la dũma tẽŋa. Il s'est mis à 
genoux. 

ka3   [à]  verbe auxiliaire. se déplacer pour; aller faire; aller 

en vue de; go to. Sẽŋɛ ka wi bia la! Va appeler l'enfant! 
synonyme: ta. 

kã   [ã]́  inacc: kã'arɩ, kã'ara. Verb. invoquer; souhaiter; 

bénir; maudire; invoke. Kã'ara Wẽnnɛ tɩ saaga wa'am. 
Invoque Dieu que la pluie vienne. 
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kã'a-sõŋɔ   See main entry: kã. Nom. bénédiction; 

blessing. 
kã'a-be'ego   See main entry: kã, be'em-kã'aga. Nom. 

malédiction; curse. 
kã'aga   See main entry: kã. Nom. souhait; wish. 

ka dũma   See main entry: ka 2.agenouiller; se mettre à 

genou; kneel. A ka la dũma tẽŋa. Il s'est mis à genoux. 

ka mãlɩn   See main entry: ka 1, mãlɩn. Negation. 1 • ne 

jamais; never. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure jamais. 
synonyme: ka tole. 
2 • ne jamais. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure jamais. 
synonyme: ka tole. 

ka saagɛ   See main entry: saagɛ 2.ne pas oser; not dear. A 

ka saagɛ gorgɛ a nẽŋa saazuo. Il n'a pas osé lever la 
tête. 

ka tole   See main entry: tole. verbe auxiliaire. jamais faire; 

never do. A ka tole wa'am Il n'est jamais venu. 
synonyme: ka mãlɩn, ka mãlɩn. 

kã'a-be'ego   See main entry: kã, be'em-kã'aga. Nom. 

malédiction; curse. 
ka'aga   [á-á]  plural: ka'asɩ. Nom. piquet (pour attacher les 

animaux); peg. 
kã'aga   See main entry: kã. Nom. souhait; wish. 

ka'agɛ   [á-ɛ]́  inacc: ka'arɩ, ka'ara. Verb. verser; vider en 

versant; pour. A ka'agɛ la ko'om basɛ. Il a versé l'eau. 

kã'am   [ã]́  inacc: kã'anɩ, kã'ana. Verb. exhorter; 

recommander; exhort sb. Kã'am bia la tɩ a da ɩta bɛla. 
Exhorte l'enfant de ne pas faire cela. 
kã'aŋɔ   See main entry: kã'am. Nom. exhortation; 

exhortation. 
kã'aŋɔ   See main entry: kã'am. Nom. exhortation; 

exhortation. 
kã'arɛ  [ã-́ɛ]́  plural: kã'ara. Nom. nuque; nape (of the neck). 

kã'asɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: kã'asrɩ, kã'asra. Verb. mettre ensemble; 

rassembler; gather. A kã'asrɩ la si. Il rassemble le mil. 

kã'a-sõŋɔ   See main entry: kã. Nom. bénédiction; blessing. 

ka'asrɛ   [á-ɛ]́  plural: ka'asa. Nom. fouet; verge; whip. 

kãabɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: kãabrɩ, kãabra. Verb. sacrifier; 

sacrifice. A kãabɛ la bagrɛ. Il a sacrifié au fétiche. 

kãabgɔ  See main entry: kãabɛ. Nom. sacrifice; sacrifice. 

kãabgɔ kẽema   See main entry: kãabɛ. plural: kãabgɔ 

kẽma. Nom. sacrificateur; prêtre;priest. 

kãabgɔ bĩmbĩnne  See main entry: kãabɛ. Nom. autel; 

altar. 
kãabgɔ   See main entry: kãabɛ. Nom. sacrifice; sacrifice. 

kãabgɔ bĩmbĩnne   See main entry: kãabɛ. Nom. autel; 

altar. 
kãabgɔ kẽema   See main entry: kãabɛ. plural: kãabgɔ 

kẽma. Nom. sacrificateur; prêtre; priest. 

  

kaabrɛ   [à-ɛ]̀  plural: kaaba. Nom. mouche piqueuse 

(stomoxe); Biting Fly. 
kaa-buto   [ú-ó]  Nom. noix de karité pilées ou écrasées; 

Shea nut (grind). 
buto kugre   See main entry: kaa-buto. Nom. pierre 

pour piler les noix de karité; stone to grind Shea nut. 
kaagɛ   [á-ɛ]́  inacc: kaarɩ, kaara. Verb. entourer; surround. 

Tɩ mẽ dagɔɔma kaagɛ tɩ lɔɔsɩ la nõa. Construisons des 

murs autour de nos puits. synonyme: gilge. 

kãalɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: kãalɩ, kãala. Verb. compter; lire; count. 
Kãalɛ niigi la! Compte les bœufs! 

kãalgɔ  See main entry: kãalɛ 1. Nom. action de compter; 

counting. synonyme: sõrga. 

kãllɛ  See main entry: kãalɛ 1. Nom. nombre; chiffre; 

number. 
kãalɛ2  [ã-́ɛ]́  inacc: kãalɩ, kãala. Verb. faire des inhalations; 

inhale. A ẽŋɛ la yẽga kãalɛ. Il a fait des inhalations avec 

des racines. synonyme: sõrɛ 1. 

kãalgɔ  See main entry: kãalɛ 1. Nom. action de compter; 

counting. synonyme: sõrga. 

kaalõm   [á-ṍ]  Verb. multiplier; multiply. 50 kaalõm 

nõorɛ 9 de la 450 50 multiplié par 9 égale 450. 

kaam   [á]  Nom. 1 • graisse; huile; fat. 
2 • grease. 
3 • oil. 
kaam dugla   See main entry: kaam.vase pour le 

beurre de karité; oil pot. 
kaam dugla   See main entry: kaam.vase pour le beurre de 

karité; oil pot. 
kaampɔ'ɔgɛfɩsga   [á-ɔ-́ɛ-́ɩ-́á]  Nom. fourmi noire et 

blanche; kind of ant. 
kãanɛ   [ã-́ɛ]́  plural: kãana. Nom. gésier; gizzard. Nõa 

kãanɛ zã'asʋm mɛ. Le gésier d'une poule est bon à 
manger. 

kaara   [á-á]  plural: kaarba. Nom. cultivateur; farmer. 

ka-kɔɔra   See main entry: kaara. Nom. cultivateur de 

céréales; farmer. 
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kaarbalika  [á-á-í-á]  plural: kaarbaligsi. Nom. petite 

mouche à miel; Sweat Bee. 
kaasɛ   [á-ɛ]́  inacc: kaasrɩ, kaasra, kɛlla. Verb. 1 • pleurer; 

crier; cry. Bia la kaasrɩ mɛ. L'enfant pleure. 
2 • shout. 
kaasga   See main entry: kaasɛ. Nom. pleurs; cris; cry. 

synonyme: kʋʋnɔ. 

kaasga   See main entry: kaasɛ. Nom. pleurs; cris; cry. 
synonyme: kʋʋnɔ. 

kãbɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: kãbrɩ, kãbra. Verb. brûler; burn. 
Sẽnkaam na kãbɛ mɛ. Les arachides sont brûlées. 

kãbɛ sũure   See main entry: kãbɛ.avoir de 

l'assurance/courage; have confidence. A kãbɛ la 

sũure tʋnna. Il travaille avec courage. 

kãbɛ sũure   See main entry: kãbɛ.avoir de 

l'assurance/courage; have confidence. A kãbɛ la sũure 

tʋnna. Il travaille avec courage. 

kãbgɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: kãbgrɩ, kãbgra. Verb. enlever un liquide; 

remove a liquid. Kãbgɛ ko'om bɔ ẽ. Enlève de l'eau pour 
lui. 

kãblɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: kãblɩ, kãbla. Verb. 1 • hâter; se 

dépêcher; hasten, rush. A kãblɛ wɛ'ɛsa la da'am. Il se 

dépêche d'aller au marché. synonyme: lɔgɛ. 
2 • hurry. 
kãblɩgɔ   See main entry: kãblɛ. Nom. hâte; haste. 

synonyme: lɔka. 

kãblɩgɔ   See main entry: kãblɛ. Nom. hâte; haste. 
synonyme: lɔka. 

kãbsɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: kãbsrɩ, kãbsra. Verb. cligner; blink. A 

kãbsɛ ẽ na a nini. Il lui a fait un clin d'œil. 

kãbsgɔ   See main entry: kãbsɛ. Nom. clin (d'œil); eye 

blink, wink. 
kãbsgɔ   See main entry: kãbsɛ. Nom. clin (d'œil); eye blink, 

wink. 
kafɩ   [á-ɩ]́  emprunté / borrowed: fr. Nom. café; coffee. 

kafõbga   [á-ṍ-á]  plural: kafõbsɩ. Nom. fouet; whip. 

  

kãfɔ  [ã-́ɔ]́  plural: kõorɔ. Nom. hippotrague; antilope 

chevaline; Roan Antelope. 
kaɩ   [á-ɩ]́  variant: kana. Verb. ne pas être là; être absent; 

not be there. Sɛla sɛla kaɩ. Il n'y a rien. 

kãɩɩ  [ã-́ɩ]́  Adjectif. en forme; bien portant; be in good 

health. Ya yire dõma de la kãɩɩ? Votre famille se porte-
elle bien? 

  

kakadule   [á-á-ú-é]  Nom. gingembre; ginger. 

kakɛ   [á-ɛ]́  inacc: kakrɩ, kakra. Verb. échouer; fail. A ɛ 

kakɛ mɛ. Il a cherché en vain. synonyme: koŋe. 

  

kaknɛ   [á-ɛ]́  plural: kakna. Nom. hanneton; cock chafer. 

ka-kɔɔra   See main entry: kaara. Nom. cultivateur de 

céréales; farmer. 

  

kakute   [á-ú-é]  plural: kakura. Nom. tortue; turtle. 

kalam1   [á-á]  Adverb. vite; quickly. Sẽŋɛ kalam! Va vite! 
synonyme: tɔtɔ. 

kalam2   [à-à]  Adverb. ici; here. Wa'am kalam! Viens ici! 
synonyme: tɔtɔ. 

kãlẽnkã'arɛ   [ã-̀ẽ-̀ã-́ɛ]́  plural: kãlẽnkã'ara. Nom. talon; 

heel. 
kãlẽnkã'arɛ zĩile   See main entry: kãlẽnkã'arɛ. 

plural: kãlẽnkã'ara. Nom. tendon d'Achille; Achilles 
tendon. 

kãlẽnkã'arɛ zĩile   See main entry: kãlẽnkã'arɛ. 
plural: kãlẽnkã'ara. Nom. tendon d'Achille; Achilles 
tendon. 
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kalga  [á-á]  plural: kalsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
afzelia africana. 

kãlɩŋa   [ã-́ɩ-́á]  plural: kãlɩsɩ. Nom. pot de conservation; 

conservation jar. 

  

kalkalbite   [á-á-í-é]  plural: kalkalbiɛ. variant: kalsaka. 
Nom. espèce d'arbre; kind of tree. berlinia grandiflora. 

kallɛ1   [à-ɛ]̀  plural: kala. Nom. filet implanté dans l'eau 

pour attraper des poissons; fishing net. 
kallɛ2   [á-ɛ]́  plural: kala. Nom. signe du nombre dans la 

religion traditionnelle; number. Bʋraanɛ kallɛ de la bʋtã, 

pɔgʋm kallɛ de la bʋnaasɩ. Le nombre pour un homme 
est trois, le nombre pour une femme est quatre. 

kãllɛ   See main entry: kãalɛ 1. Nom. nombre; chiffre; 

number. 
kalŋɔ   See main entry: kalʋm. variant: kalgɔ. Nom. action de 

toucher; touching. 
kalɔbga   [á-ɔ-́á]  plural: kalɔbsɩ. Nom. fronde; lance-

pierres; sling. 
kalʋm   [à-ʋ̀]  inacc: kalnɩ, kalna. Verb. toucher; touch. Da 

kalʋm kũm na. Ne touche pas le mort. 

kalŋɔ   See main entry: kalʋm. variant: kalgɔ. Nom. action 

de toucher; touching. 

  

kal-zẽrga   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
tinospora bakis. 

kamãa   [á-ã]́  Nom. interjection; regret; amertume; 

bitterness. Zẽyãka yẽ a taaba si kɛlla a kamãa. Le 
paresseux voit le mil de ses camarades et pleure son 
regret.(proverbe). 

kamãanɛ   [à-ã-́ɛ ́]́  plural: kamãana. Nom. maïs; sweetcorn. 

kamãan-pɛɛlga  See main entry: kamãanɛ.maïs blanc; 

white sweetcorn. 

  

kamãan-mõlga  See main entry: kamãanɛ.maïs rouge; 

red sweetcorn. 
kamãan-pɛɛlga   See main entry: kamãanɛ.maïs blanc; 

white sweetcorn. 
kamãntõa   [à-ã-̀õ̀-à]  plural: kamãntõosɩ. Nom. tomate; 

tomato. 
kãmbɔnnɛ   [ã-́ɔ-́ɛ]́  Nom. langue ashanti; Twi language. 

synonyme: sãntɛɛnɛ. 

ka-mõlga   [à-ṍ-á]  Nom. sorgho rouge; red sorghum. 

  

kãmpẽa   [ã-́ẽ-́á]  plural: kampẽesɩ. Nom. echis (vipère); 

kind of viper. Echis ocellatus. 

  

kãmpeŋo   [ã-́é-ó]  plural: kãmpenno. Nom. éventail; fan. 

kãmponkukurga   See main entry: kãmponne. 
plural: kãmponkukursɩ. Nom. Têtard ayant 75 jours; 
tadpole having 75 days. 

kãmponne   [ã-́ó-é]  plural: kãmpɔma. variant: gãmponne. 
Nom. crapaud; toad. 
wẽgulgo   See main entry: kãmponne. plural: wẽgullo. 

Nom. têtard ayant 60 jours; toad having 60 days. 
kãmponkukurga   See main entry: kãmponne. 

plural: kãmponkukursɩ. Nom. Têtard ayant 75 jours; 
tadpole having 75 days. 

lislinne   See main entry: kãmponne. plural: lislima. 
Nom. têtard; 1ère étape de croissance; tadpole of 8 
days. 

kãmpɔma-sãmĩ'isi   See main entry: kãmponne. Nom. 

œufs de crapaud; eggs of a toad. 
kãmpɔma-sãmĩ'isi   See main entry: kãmponne. Nom. 

œufs de crapaud; eggs of a toad. 
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kãn   [ã]̀  verbe auxiliaire. auxiliaire du futur négatif; won't. 
A kãn sẽŋɛ. Il n'ira pas. 

kãna   [ã-́á]  Interrogative. lequel?; which. Fu-kãna tɩ fʋ 

boorɩ? C'est quel habit que tu veux? synonyme: ẽna. 

kanarga   [à-à-à]  plural: kanarsɩ. Nom. ivraie; épis de mil 

sans grains, faux mil; chaff. 
kanɩa   [á-ɩ-́á]  plural: kanẽesɩ. Nom. lampe à pétrole; 

petroleum lamp. 
kãnnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: kãna kãna. Nom. lance; spear. 

kãnpĩnta   [ã-́ĩ-́á]  emprunté / borrowed: angl. 
plural: kãnpĩntadõma. Nom. menuisier; carpenter. 

  

kãntãngũule   [ã-́ã-́ṹ-é]  plural: kãntãngũula. Nom. iule; 

millipede. 

  

kãntãnwɩglɛ   [ã-́ã-́ɩ-́ɛ]́  plural: kãntãnwɩgla. Nom. 

escargot; snail. 
kãntãnwɩgl-pɔkɔ  See main entry: kãntãnwɩglɛ. Nom. 

coquille d'escargot; snail shell. 
kãntãnwɩgl-pɔkɔ   See main entry: kãntãnwɩglɛ. Nom. 

coquille d'escargot; snail shell. 
kãnteŋo   [ã-́é-ó]  plural: kãntenno. Nom. corbeille faite de 

tiges; basket. 
kãntĩa   [ã-̀ĩ-̀à]  plural: kãntĩisi. Nom. ascaris (parasite); 

roundworm. 
kãntɩa   [ã-̀ɩ-́á]  plural: kãntɩɩsɩ. Nom. coudée (mesure de 50 

cm environ); cubit. 
kãntõolŋa1   [ã-́ṍ-á]  plural: kãntõolsɩ. Nom. coude; elbow. 

  

kãntõolŋa2   [ã-́ṍ-á]  plural: kãntõolsɩ. Nom. musaraigne; 

shrew. 
kãntõta   [ã-̀õ̀-à]  plural: kãntõtɩba. Nom. provocateur; 

agitator. 

  

kãnzẽ'eŋa   [ã-́ẽ-́á]  plural: kãnzẽ'esɩ. Nom. moule avec sa 

coquille; mould with shell. 
kãŋkãŋɛ   [ã-́ã-́ɛ]́  Adverb. dur; ferme; fermement; hard. 

Gʋrɛ kãŋkãŋɛ. Tiens fermement. 

karaaga   [á-á-á]  Nom. sorte de sorgho rouge; kind of 

sorghum. 
karakitɩmenki   Nom. espèce d'herbe (qui ne meurt pas); 

kind of grass (that never dies). 
karẽnbia   See main entry: karẽŋɛ. plural: karẽnbiisi. Nom. 

1 • élève; étudiant; disciple; pupil. 
2 • student. 
3 • disciple. 

karẽndeo  See main entry: karẽŋɛ. plural: karẽndeto. Nom. 

école; school. 
karẽnsãama   See main entry: karẽŋɛ. 

plural: karẽnsãamdõma. Nom. 1 • enseignant; maître; 
pasteur; teacher. 
2 • master. 
3 • pastor. 

karẽntɛ   [á-ẽ-́ɛ]̀  plural: karẽntɛdõma. Nom. machette; 

coupe-coupe; machete. 
karẽnzĩn  [à-ẽ-̀ĩ]́  Nom. pétrole; petroleum. 

karẽŋɛ   [á-ẽ-́ɛ]́  inacc: karẽŋrɩ, karẽŋra. Verb. lire; read. 
Mam karẽŋɛ mɛ. J'ai lu. 

karẽŋrɛ   See main entry: karẽŋɛ. Nom. 1 • lecture; 

études; reading. 
2 • studies. 

karẽnsãama   See main entry: karẽŋɛ. 
plural: karẽnsãamdõma. Nom. 1 • enseignant; maître; 
pasteur; teacher. 
2 • master. 
3 • pastor. 

karẽndeo   See main entry: karẽŋɛ. plural: karẽndeto. 
Nom. école; school. 

karẽnbia   See main entry: karẽŋɛ. plural: karẽnbiisi. 
Nom. 1 • élève; étudiant; disciple; pupil. 
2 • student. 
3 • disciple. 

karẽŋrɛ   See main entry: karẽŋɛ. Nom. 1 • lecture; études; 

reading. 
2 • studies. 

karfɔ1   [á-ɔ]́  Nom. heure; hour. A wa'am na karfɔ anuu. 
Il est venu à cinq heures (5 h). synonyme: wakatɛ. 

karfɔ2   [á-ɔ]́  Nom. tissu/habit de chefferie; nom de famille; 

chief's cloth. 
kãrga   [ã-́á]  emprunté / borrowed: mooré. comparer: sãbrɛ. 

plural: kãrsɩ. Nom. jambe (entre genou et pied); leg. 
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kãrgɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: kãrgrɩ, kãrgra. Verb. être grand; be big. 
A yire la kãrgɛ mɛ. Sa maison est grande. 

kãtɛ   See main entry: kãrgɛ. plural: kãra. Adjectif. grand, 

gros; tall, big, huge, large. A de la nẽr-kãtɛ. C'est 
une grande personne. 

  

kargõoŋa   [á-ṍ-á]  plural: kargõosɩ. Nom. 1 • espèce 

d'arbre; pêcher africain; kind of tree. Sarcocephalus 
latifolius. 
2 •  (Nauclea latifolia). 
karkõnnɛ   See main entry: kargõoŋa. plural: kargõoma. 

variant: kargõonɛ. Nom. fruit (rouge); kind of red fruit. 

karkõnnɛ  See main entry: kargõoŋa. plural: kargõoma. 
variant: kargõonɛ. Nom. fruit (rouge); kind of red fruit. 

  

karkɔŋa   [á-ɔ-́á]  plural: karkɔnsɩ. Nom. palmier rônier; 

palm tree. Borassus sp. 

  

karsrɛ   [á-ɛ]́  plural: karsa. Nom. punaise des lits; bug. 

  

karwaafɔ   Nom. orvet, 'serpent à deux têtes'; blind worm. 
Typhlops punctatus. 

kaseto   [à-é-ò]  Nom. témoignage; testimony. 

kaseto dãana   See main entry: kaseto. plural: kaseto 

dõma.témoin; witness. 

kaseto dãana   See main entry: kaseto. plural: kaseto 

dõma.témoin; witness. 

kãsgɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: kãsgrɩ, kãsgra. Verb. cesser (pour la 

pluie); cease. Saaga la kãsgɛ mɛ. La pluie a cessé. 

  

kasɩa   [á-ɩ-́á]  Nom. espèce d'arbre; bois perdrix, casse du 

Siam; kind of tree. senna siamea. 

  

kasõ'a   [á-ṍ-á]  plural: kasõ'osɩ. Nom. espèce de grenouille 

rousse; red frog. 
kãsrɛ   [ã-́ɛ]́  plural: kãsa. Adjectif. cru; pas mûr; raw. 

nanug-kãsa patates douces crues. 

  

kasurga   [á-ú-á]  plural: kasursi kasursi. Nom. lézard; 

lizard. Stenodactylus petrii. 
kasʋa   [à-ʋ̀-à]  Nom. rougeole; measles. 

  

katartote   [á-á-ó-é]  Nom. barbion à front jaune; Yellow-
fronted Tinkerbird. 

kãtɛ   See main entry: kãrgɛ. plural: kãra. Adjectif. grand, 

gros; tall, big, huge, large. A de la nẽr-kãtɛ. C'est une 
grande personne. 

  

kãtnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: kãtma. variant: vãtnɛ. Nom. guêpe; 

wasp. synonyme: vãtnɛ. 

ka-wõm-taaba   See main entry: wõm 1. Nom. mésentente; 

disagreement. 

  

kayãnpeele   [á-ã-́é-é]  plural: kayãnpɛɛla. Nom. ténia; 

tapeworm. 
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kayɔŋa   [à-ɔ-̀à]  plural: kayɔsɩ. Nom. espèce de petit 

crapaud; kind of small toad. 
kazẽ'erga   [á-ẽ-́á]  plural: kazẽ'ersɩ. variant: kalzẽ'erga. 

Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
kazulga   [à-ù-à]  plural: kazulsi. Nom. gerbe de mil 

(tressé); sheaf of millet. 
ke   [é]  Adverb. là-bas (endroit non précisé); over there. A 

sẽŋɛ la ke. Il est allé là-bas. 

kẽ   [ẽ’̀]  inacc: kẽ'erɩ, kẽ'era. Verb. entrer; habiter; enter. A 

kẽ la deem. Il est entré dans la case. 

kẽ'etɛ   See main entry: kẽ. Nom. immigré; immigrant. 

kẽ'em   See main entry: kẽ. v.loc. entrer ici; enter here. 

kẽ'a   See main entry: kẽ. Nom. action d'entrer; entering. 

kẽ'a zẽ'a  See main entry: kẽ. Nom. habitation; dwelling. 

kẽ'a   See main entry: kẽ. Nom. action d'entrer; entering. 

kẽ'a zẽ'a   See main entry: kẽ. Nom. habitation; dwelling. 

kẽ'em   See main entry: kẽ. v.loc. entrer ici; enter here. 

ke'enke'em  [é-é]  Adverb. très fort; à haute voix; very 

strong. A tɔgrɩ la ke'enke'em. Il parle à haute voix. 

ke'eŋo   [é-ó]  Nom. puissance; pouvoir; power. 

sũure ke'eŋo   See main entry: ke'eŋo. Nom. assurance; 

assurance. 
kẽ'esɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: kẽ'esrɩ, kẽ'esra. Verb. 1 • faire entrer; 

cause sbd. to enter. Kẽ'esɛ bʋʋsɩ la zõŋɔ pʋam. Fais 
entrer les chèvres dans leur étable. 
2 •  

kẽ'etɛ   See main entry: kẽ. Nom. immigré; immigrant. 

ke-biire   See main entry: keefo. Nom. grain de mil; grain of 

millet. 
keefo   [é-ó]  plural: si. Nom. épi de mil; ear of millet. 

ke-biire   See main entry: keefo. Nom. grain de mil; 

grain of millet. 
keelem   [é-é]  Nom. terre remuée suit à la culture d'un 

champ; hoed soil. 
kẽema1   [ẽ-́á]  plural: kẽendõma. Nom. 1 • frère aîné; sœur 

aînée; older brother. 
2 • older sister. 
kẽnnɔ bõnɔ   See main entry: kẽema 1. Nom. droits du 

fils aîné; senior rights. 
kẽema2   [ẽ-́á]  plural: kẽma. Nom. ancien; prêtre; aîné; 

senior. 

  

kẽen-mõlga   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
mimosa pigra. 

  

kẽen-sabga   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
ziziphus mauritiana. 

keese   [é-é]  inacc: keesrɩ, kɛɛsra. Verb. dire au revoir; say 

goodbye. A keese la a sɩrɛ. Il a dit au revoir à son ami. 

kẽesɛ  [ẽ-́ɛ]́  inacc: kẽesrɩ, kẽesra. Verb. tarir; dry up. 
Kʋlga la kẽesɛ mɛ. Le marigot a tari. 

kẽglʋm   [ẽ-́ʋ́]  Nom. herbacée; kind of herb. 

kẽgsɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: kẽgsrɩ, kẽgsra. Verb. économiser; save 

up. Kẽgsɛ si la! Économise le mil! 

kẽkɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: kẽkrɩ, kẽkra. Verb. étrangler; serrer; 

strangle. Ba kẽkɛ la nayiga kõnkɔa. Ils ont étranglé le 
voleur. 

keko1   [é-ó]  Nom. orgueil; arrogance; pride. A tarɩ la 

keko. Il est orgueilleux. synonyme: pa'al-m-mẽŋa. 

keko2   [é-ó]  plural: kegro. Adjectif. grand; important; 

remarquable; important. A de la nẽr-keko. C'est une 
personne importante. 

  

kẽkɔ  [ẽ-́ɔ]́  plural: kẽgrɔ. Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
balanites aegyptiaca. 

kelem   [é-é]  inacc: kelnɩ, kɛlna. Variant: kɛlna. Verb. crier 

(les femmes pendant la danse); cry. Pɔgsɩ la kelem na 

kẽnkɛlŋa. Les femmes ont poussé un cri d'excitation. 

kelen   [é-é]  verbe auxiliaire. faire encore; still do . A kelen 

ka sẽŋɛ. Il n'est pas encore allé. synonyme: nãn. 

  

kelenpʋ'a   variant: kempʋ'a. Nom. espèce d'arbre (oranger 

de brousse); kind of tree. strychnos spinosa. 
kẽmŋɔ   [ẽ-́ɔ]́  Nom. herbe pour tresser; grass for weaving. 

pennisetum pedicellatum. 
kempaka   [é-á-á]  plural: kempagsɩ. Nom. aisselle; aile; 

armpit. 
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kẽm-võogɔ   [ẽ-́ṍ-ɔ]́  plural: kẽmsɩ. Nom. feuille de tôle; 

tôle; metal sheet. 
ken   [é]  verbe auxiliaire. faire encore; continuellement; 

still do. A ken ka wa'am. Il n'est pas encore venu. 

kẽnkã'aga1   [ẽ-́ã́-á]  plural: kẽnkã'asɩ. Nom. herbe pour 

faire des bracelets et paniers; kind of grass. 
kẽnkã'aga2   See main entry: kẽnkã'aga 1. 

plural: kẽnkã'asɩ. Nom. bracelet fait avec ces herbes; 
bangle. 

kẽnkã'aga2   See main entry: kẽnkã'aga 1. plural: kẽnkã'asɩ. 
Nom. bracelet fait avec ces herbes; bangle. 

kẽnkã'asɩ   [ẽ-́ã́-ɩ]̀  Nom. crécelle de tessons de calebasse; 

calabash rattle. 

  

kẽnkagrɩga   [ẽ-̀à-ɩ-̀à]  plural: kẽnkagrɩsɩ. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. detarium microcarpum et 
senegalense. 
kẽnkagtɛ   See main entry: kẽnkagrɩga. 

plural: kẽnkagra. Nom. fruit d'un arbre; kind of fruit of 
a tree. 

kẽnkagtɛ   See main entry: kẽnkagrɩga. plural: kẽnkagra. 
Nom. fruit d'un arbre; kind of fruit of a tree. 

kẽnkãn-busgo   [ẽ-́ã́-ù-ò]  Nom. espèce d'arbuste; kind of 

shrub. jatropha curcas. 

  

kẽnkãnbus-mõlga   Nom. espèce d'arbuste; kind of 

shrub. jatropha gossypiifolia. 

  

kẽnkãnbus-pɛɛlga   Nom. espèce d'arbuste; kind of 

shrub. jatropha curcas. 
kẽnkãn-gi'ire   nom composé. Pilostigma tree. 

  

kẽnkãn-mẽnka   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. espèce 

de figuier; kind of fig tree. ficus sycamorus. 

  

kẽnkãn-mõlga   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. espèce 

de figuier; kind of fig tree. ficus cordata. 
kẽnkãnnɛ   See main entry: kẽnkãŋa 1. plural: kẽnkãma. 

Nom. figue (crue); raw fig. 

  

kẽnkãn-pergo   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. espèce 

de figuier; kind of fig tree. ficus abutilifolia. 

  

kẽnkãn-sĩ'ã   See main entry: kẽnkãŋa 1. plural: kẽnkãn-

sĩ'isi. Nom. espèce de figuier; kind of fig tree. ficus 
dicranostyla. 

  

kẽnkãn-sĩ-mõlga   Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
ficus thonningii. 

kẽnkãnsĩ-pɛɛlga   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. 

espèce de figuier; kind of fig tree. ficus capraefolia. 



kẽnkãŋa keŋe 

Dictionnaire Ninkare – Français - English 47 

  

kẽnkãŋa1   [ẽ-́ã́-á]  plural: kẽnkãnsɩ. Nom. figuier; fig tree. 
ficus vallis-choudae. 

  

loŋ-kẽnkãŋa   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. espèce 

de figuier; kind of fig tree. ficus sur. 

  

kẽnkãn-sĩ'ã  See main entry: kẽnkãŋa 1. 
plural: kẽnkãn-sĩ'isi. Nom. espèce de figuier; kind of fig 
tree. ficus dicranostyla. 

kẽnkãnnɛ  See main entry: kẽnkãŋa 1. plural: kẽnkãma. 
Nom. figue (crue); raw fig. 

  

kẽnkãn-mẽnka   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. 

espèce de figuier; kind of fig tree. ficus sycamorus. 

  

kẽnkãn-pergo   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. 

espèce de figuier; kind of fig tree. ficus abutilifolia. 
kẽnkãnsĩ-pɛɛlga   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. 

espèce de figuier; kind of fig tree. ficus capraefolia. 

  

kẽnkãn-mõlga   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. 

espèce de figuier; kind of fig tree. ficus cordata. 
kẽnkãŋa2   [ẽ-̀ã̀-à]  plural: kẽnkãsɩ. Nom. muscle du bras 

supérieur; upper arm muscle. 
kẽnkãrɛ   [ẽ-́ã́-ɛ]́  plural: kẽnkã. Nom. tige de mil; millet 

stalk. 
kẽnkãsika   See main entry: kẽnkãrɛ. plural: kẽnkãsigsi. 

Nom. souche de tige de mil; stump of millet stalk. 
kẽnkãsika   See main entry: kẽnkãrɛ. plural: kẽnkãsigsi. 

Nom. souche de tige de mil; stump of millet stalk. 
kẽnkẽgsa   [ẽ-́ẽ-́á]  plural: kẽnkẽgsdõma. Nom. quelqu'un 

qui économise. 
kẽnkɛlŋa   [ẽ-̀ɛ-̀à]  Nom. cri d'encouragement ou 

d'excitation; cry of excitation. Pɔgsɩ la kelem na 

kẽnkɛlŋa. Les femmes ont poussé un cri d'excitation. 

kẽnkɛrŋa   [ẽ-́ɛ-́á]  plural: kẽnkɛrsɩ. Nom. écart; aside. 
Sẽŋɛ kẽnkɛrŋa ka dʋ'ʋrɛ. Va à l'écart pour uriner. 

kẽnkɛrŋa nu-biire   See main entry: kẽnkɛrŋa. nom 

composé. auriculaire (petit doigt); pinkie. 
kẽnkɛrŋa nu-biire   See main entry: kẽnkɛrŋa. nom 

composé. auriculaire (petit doigt); pinkie. 
kẽnkĩma   [ẽ-́ĩ-́á]  Adverb. avec un bruit de joie; joyful cry. 

Ba wa'arɩ la kẽnkĩma. Ils dansent avec un bruit de joie. 

  

kenkɩrr   [é-ɩ]̀  Nom. martin-pêcheur du Sénégal; 

kingfisher. 
kẽnkɩtɛ   [ẽ-̀ɩ-́ɛ]́  plural: kẽnkɩra. Nom. gâteau (pour 

funérailles); cookie, cake. 
kẽnnɛ  [ẽ-́ɛ]́  plural: kẽma. Adjectif. grand, gros; big. A de 

la kug-kẽnnɛ. C'est une grande pierre. 

kẽnnɔ bõnɔ   See main entry: kẽema 1. Nom. droits du fils 

aîné; senior rights. 
kenpʋ'a  [é-é-ʋ́-á]  Nom. espèce d'arbuste; kind of tree. 

ximenia americana. 
keŋe   [é-é]  inacc: keŋrɩ, kɛŋra. Verb. fortifier; strengthen. 

Keŋe fʋ mẽŋa! Fortifie-toi! 
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kẽŋtalẽŋsɩ   espèce d'herbe; kind of grass. tribulus 

terrestris. 

  

kẽta   [ẽ-́á]  Nom. espèce de petite souris; small mouse. 

kɛ1   [ɛ]́  Verb. être dur; be hard. Ba sũure kɛ mɛ. Leur cœur 

est dur. 
kɛ'ɛm   See main entry: kɛ 1. Verb. être fort; be strong. 

Ayẽma wʋn kɛ'ɛm gãna ayẽma. L'un sera plus fort 
que l'autre. 

kɛ2   [ɛ-́á]  variant: kɛa. Nom. mil germé (pour faire du dolo); 

germinated millet. 
kɛ'ɛm   See main entry: kɛ 1. Verb. être fort; be strong. 

Ayẽma wʋn kɛ'ɛm gãna ayẽma. L'un sera plus fort que 
l'autre. 

kɛ'ɛma   [ɛ-́á]  plural: kɛ'ɛndõma. Nom. dirigeant; maître; 

homme fort; leader. 
kɛ'ɛŋa   [ɛ-́á]  plural: kɛ'ɛsɩ. Adjectif. sec; dry. Ba de la 

sẽnka-kɛ'ɛsɩ. Ce sont des arachides sèches. 

kɛɛgɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  Verb. faire payer une somme; charge a fee. Ba 

kɛɛgɛ ẽ tɩ a yɔ la wakɩrɛ kɔbsyi. On lui a fait payer une 
somme de mille francs. 

kɛka  [ɛ-́á]  plural: kɛgsɩ. Adjectif. ancien; vieux; usé, usagé; 

old. A de la fu-kɛka. C'est un vieil habit. 

kɛkɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: kɛkrɩ, kɛkra. Verb. calculer; calculate. 
Kɛkɛ ligri la bɩsɛ. Calcule l'argent pour voir. 

kɛkrɛ   See main entry: kɛkɛ. Nom. calcul; calculation. 

kɛkrɛ   See main entry: kɛkɛ. Nom. calcul; calculation. 

kɛlna   See main entry: kelem. 

kɛsɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: kɛsrɩ, kɛsra. Verb. mépriser; ne pas 

considérer devant les gens; despise. Da kɛsɛ nẽrba. Ne 
mépris pas les gens. 

ki   [ì]  inacc: kiiri, kiira. Verb. mourir; die. A ki mɛ. Il est 

mort. 
ki'isgne   [í-é]  Nom. revenant; fantôme; âme errante; 

ghost. 

  

kibfo  [ì-ó]  plural: kibi. Nom. pou; puce; louse. 

kibsa   [í-á]  Nom. fête; celebration. 

kidibre   [ì-ì-è]  Nom. soufre; sulphur. 

kiirŋa1   [í-á]  plural: kiirsi. Nom. pente; descente; slope. 

kiirŋa2   [ì-à]  plural: kiirsi. Adjectif. sur le point de mourir; 

dying. ba-kiirŋa chien presque mort. 

kilga   [ì-à]  plural: kilsi. Adjectif. rond; circulaire; round. 
Ke-biire ãn na kilga. Un grain de mil est rond. 

kili   Nom. grains d'oseille; sorrel grains. 

kilim   [ì-ì]  inacc: kilni, kilna. Verb. enrouler; wrap. A 

kilim sõŋɔ la mɛ. Il a enroulé la natte. 

kilĩnki'ire   [í-ĩ-́í-é]  Nom. épilepsie; epilepsy. 

kilĩnki'ire dãana  See main entry: kilĩnki'ire. Nom. 

épileptique; epileptic. 
kilĩnki'ire dãana   See main entry: kilĩnki'ire. Nom. 

épileptique; epileptic. 
kille   [ì-è]  plural: kila. Nom. botte; boule; ball. A koosrɩ la 

mu-kila. Il vend des boules de riz. 

kilo   [í-ó]  emprunté / borrowed: fr. Nom. kilogramme; 

kilogram. 
kilomɛtrɩ  [í-ó-ɛ-́ɩ]̀  emprunté / borrowed: fr. Nom. kilomètre; 

kilometre. 

  

kĩnkilŋa   [ĩ-̀ì-à]  plural: kĩnkilsi. Nom. chauve-souris (vit 

dans les maisons); bat. 



kĩnkĩmŋa kõbgɔ 

Dictionnaire Ninkare – Français - English 49 

  

kĩnkĩmŋa   [ĩ-́ĩ]́  variant: kĩnkĩm. Nom. espèce d'herbe; 

kind of grass. hyptis spicigera. 
kĩnkirga   [ĩ-́í-á]  plural: kĩnkirsi. Nom. esprit; génie; spirit. 

kĩŋe   [ĩ-́é]  inacc: kĩŋri, kĩŋra. v.sg. éteindre; extinguish. 
Kĩŋe bugum na. Eteins le feu. 

kĩse   See main entry: kĩŋe. inacc: kĩsni, kĩsna. v.pl. 

éteindre; extinguish. Kĩse bugum na. Eteins les feux. 

kirge1   [ì-é]  inacc: kirgri, kirgra. Verb. déboîter; dislodge. 
Mam nu'ugo n kirge. Je me suis déboîté le bras. 

kirge2  See main entry: kirge 1. inacc: kirgri, kirgra. Verb. 

incliner; renverser; tilt. A kirge dʋkɔ la mɛ vugle. 
Elle a renversé la marmite. 

kirge2   See main entry: kirge 1. inacc: kirgri, kirgra. Verb. 

incliner; renverser; tilt. A kirge dʋkɔ la mɛ vugle. Elle a 
renversé la marmite. 

kĩse   See main entry: kĩŋe. inacc: kĩsni, kĩsna. v.pl. éteindre; 

extinguish. Kĩse bugum na. Eteins les feux. 

kɩ'ɩbɔ   [ɩ-́ɔ]́  Nom. savon; soap. 

kɩ'ɩlŋa   [ɩ-́á]  Nom. extrémité; bout; edge, end. Sore la 

kɩ'ɩlŋa n wãna. Voilà le bout de la route. 

kɩ'ɩlʋm   [ɩ-́ʋ́]  inacc: kɩ'ɩlnɩ, kɩ'ɩlna. variant: kɩ'ɩlɩm. Verb. 

finir, arrêter; finish, stop. Ba tʋm kɩ'ɩlʋm mɛ. Ils ont fini 
le travail. 

kɩ'ɩma   [ɩ-́á]  plural: kɩ'ɩndõma. Nom. défunt; esprit des 

ancêtres; late, ghost. 
kɩ'ɩn-tẽŋa   See main entry: kɩ'ɩma. Nom. séjour des 

morts; ancestral world. 

  

kɩ'ɩmanẽŋa   [ɩ-́á-ẽ-́á]  Nom. support en banco où sont 

posés les pots pour conserver des provisions; shell for 
pots. 

kɩ'ɩn-tẽŋa   See main entry: kɩ'ɩma. Nom. séjour des morts; 

ancestral world. 
kɩ'ɩŋa   [ɩ-́á]  plural: kɩ'ɩnsɩ. Adjectif. mort (sans avoir été 

tué), crevé; dead. Pe-kɩ'ɩŋa boe yire yɩŋa. Un cadavre 
de mouton est devant la maison. 

kɩ'ɩsɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  Verb. nier, refuser. Da kɩ'ɩsra nẽrba. Ne 

refuse pas les gens. 
kɩbrɛ   [ɩ-̀ɛ]́  plural: kɩba. Nom. briquet; pierre à feu; lighter. 

kɩglɛ   [ɩ-́ɛ]́  plural: kɩgla. Nom. cheville; ankle. 

kɩɩbga   [ɩ-̀à]  plural: kɩɩbsɩ. Nom. orphelin; orphan. 

kɩɩla   [ɩ-́á]  plural: kɩɩntɔ. Nom. pintadeau; young guinea 

fowl. 
kɩrgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: kɩrgrɩ, kɩrgra. Verb. enlever; arracher; 

remove. Ba kɩrgɛ la a nifo. Ils ont enlevé son œil. 

ko'ogo1   [ó-ó]  plural: ko'oro. Adjectif. profond; deep. A de 

la kʋl-ko'ogo. C'est un marigot profond. 

ko'ogo2   See main entry: ko'ogo 1. Nom. profondeur; 

depth. 
ko'ogo2   See main entry: ko'ogo 1. Nom. profondeur; depth. 

ko'om   [ó]  Nom. eau; water. 

ko-pɛɛlga  See main entry: ko'om. synonym: zom ko'om. 
Nom. eau à farine (sucré); flour water. 

ko-sõmɔ   See main entry: ko'om. Nom. eau potable; 

drinking water. 
koyũuro   See main entry: ko'om. Nom. soif; thirst. 

  

kõ'oŋɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: kĩini. Nom. pintade; guinea fowl. 

ko'ose  [ó-é]  inacc: ko'osrɩ, kɔ'ɔsra. Verb. informer; inform. 
Bia la ko'ose a sɔ tɩ tõma we la Kʋmaasɩ. L'enfant a 
informé son père que nous allons à Kumasi. 
ko'osgo   See main entry: ko'ose. Nom. information; 

information. 
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ko'osgo gõŋɔ   See main entry: ko'ose. Nom. journal; 

newspaper. 
ko'osgo   See main entry: ko'ose. Nom. information; 

information. 
ko'osgo gõŋɔ   See main entry: ko'ose. Nom. journal; 

newspaper. 
kõa   [õ̀-à]  plural: kõosɩ. Nom. voix; voice. 

kobgo   [ò-ò]  plural: kobro. Nom. personne infirme; 

handicapé; handicapped person. 
kõbgɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: kõbrɔ. Nom. 1 • poil; plume; hair. 

2 • feather. 
kobɔɔtɩ   [ó-ɔ-̀ɩ]̀  emprunté / borrowed: angl. Nom. armoire; 

cupboard. 
kõbrɛ   [ṍ-ɛ]́  plural: kõba. Nom. os; bone. 

kõb-suglsi   See main entry: kõbrɛ. Nom. jointures; 

articulations; joint. 
kõb-suglsi   See main entry: kõbrɛ. Nom. jointures; 

articulations; joint. 
kodugu   [ò-ú-ú]  Nom. banane; banana. 

  

kodugu tɩa  See main entry: . Nom. bananier; banana tree. 
musa sp.. 

  

kokoke   [ò-ò]  variant: wõrga. Nom. barbican de Vieillot; 

Barbet (bird). 

  

kolle   [ò-è]  plural: kɔla. Nom. tique; tick. 

kõlŋɔ  [ṍ-ɔ]́  plural: kõnnɔ. Nom. instrument à cordes; 

guitare traditionnelle; guitar. 
nasaara kõlŋɔ   See main entry: kõlŋɔ. Nom. guitare; 

guitar. 

kõlŋ-wẽ'era   See main entry: kõlŋɔ. plural: kõlŋ-

wẽ'erɩba. Nom. guitariste; guitarist. 

kõlŋ-wẽ'era   See main entry: kõlŋɔ. plural: kõlŋ-wẽ'erɩba. 
Nom. guitariste; guitarist. 

  

kõlõnkõg-mõlga   See main entry: kõlõnkõka. 
plural: kõlõnkõg-mõlsɩ. Nom. poisson; kind of fish. 
synodontis nigrita. 

  

kõlõnkõg-sabga   See main entry: kõlõnkõka. 
plural: kõlõnkõg-sabsɩ. Nom. poisson; hélicoptère; kind of 
fish. Auchenoglanis occidentalis. 

  

kõlõnkõka   [ṍ-ṍ-ṍ-á]  Nom. poisson hélicoptère; poisson; 

kind of fish. synodontis schall. 

  

kõlõnkõg-sabga   See main entry: kõlõnkõka. 
plural: kõlõnkõg-sabsɩ. Nom. poisson; hélicoptère; kind 
of fish. Auchenoglanis occidentalis. 

  

kõlõnkõg-mõlga  See main entry: kõlõnkõka. 
plural: kõlõnkõg-mõlsɩ. Nom. poisson; kind of fish. 
synodontis nigrita. 

  

kõmbãŋrɛ   [õ̀-ã-́ɛ]́  Nom. espèce d'arbre pour faire des 

haies; kind of tree. bauhinia rufescens. 
komĩ'a   [ò-ĩ-́á]  plural: komĩ'isi. Nom. vague; onde; wave. 

kõ-mõolgɔ   See main entry: mõolɛ. Nom. prédication; 

sermon. 
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kõmpĩ'igo   [õ̀-ĩ-́ó]  plural: kõmpĩ'iro. Nom. pot pour 

garder la farine; jar for flour. 

  

kõmpilgo   [ṍ-í-ó]  plural: kõmpillo. variant: gõmpilgo. 
Nom. papillon; butterfly. 

kõndɔgrɛ   [õ̀-ɔ-́ɛ]́  plural: kõndɔgrɩba. Nom. personne 

stérile; sterile person. 
kongille   [ó-í-é]  emprunté / borrowed: ash. plural: kongila. 

Nom. espèce de longues tiges (utilisées pour faire des 
chaises etc.); long stalk. 

kõnko'ogo   [õ̀-ó-ó-ó]  plural: kõnko'oro. Nom. pot pour le 

dolo; jar for beer. 
kõnkolŋo   [õ̀-ó-ó]  plural: kõnkolno. Nom. jabot; crop. 

kõnkolo'ore   [õ̀-ó-ó-è]  Nom. goitre; goitre. 

kõnkologo   [õ̀-ó-ó-ó]  plural: kõnkollo. Nom. gourde en 

calebasse; calabash flask. 
kõnkomã'asʋm   [õ̀-ó-ã-́ʋ́]  Nom. désir; desire. Sẽnkaam 

kõnkoma'asʋm n tarɩ mam. J'ai un désir de manger des 
arachides. 

kõnkonne   [õ̀-ò-è]  plural: kõnkɔma. Nom. lépreux; leper. 

kõnkɔm   See main entry: kõnkonne. Nom. lèpre; leper. 

kõnkoŋo   [ṍ-ó-ó]  plural: kõnkonto. Nom. boîte; tin. 

kõnkore   [õ̀-ó-é]  plural: kõnkɔa. Nom. gorge; throat. 

kõnkɔde'eŋo   [õ̀-ɔ-́é-ó]  Nom. nausée; nausea. 

kõnkɔm   See main entry: kõnkonne. Nom. lèpre; leper. 

kõnkʋ'a   [õ̀-ʋ̀-à]  Nom. liquide; pas épais; liquid. Bẽerɛ la 

ãna kõnkʋ'a. La bouille est liquide. 

kõnkʋa   [õ̀-ʋ́-á]  Nom. terrain contenant de la latérite; 

laterite soil. 

  

kõnkʋnka   [õ̀-ʋ̀-à]  plural: kõnkʋnsɩ. variant: kõŋkʋŋa. 
Nom. espèce d'arbre; kind of tree. combretum glutinosum 
et micranthum. 
nasaara kõnkʋnka   See main entry: kõnkʋnka. Nom. 

espèce d'arbre; kind of tree. combrentum nigricans. 

  

kõnnɛ   [ṍ-ɛ]́  plural: kõma. Nom. sorte d'aubergine (qu'on 

peut manger crue); kind of eggplant. 
konsaa   [ò-á]  Nom. pays koussal; Kusaal land. 

konsaanɛ   See main entry: konsaa. Nom. langue 

koussal; Kusaal language. 
konsaaga   See main entry: konsaa. plural: konsaasɩ. 

Nom. personne koussal; Kusaal person. 
konsaaga   See main entry: konsaa. plural: konsaasɩ. Nom. 

personne koussal; Kusaal person. 
konsaanɛ   See main entry: konsaa. Nom. langue koussal; 

Kusaal language. 
kõntʋa   [ṍ-ʋ́-á]  plural: kõntɔɔsɩ. Nom. sorte d'aubergine 

pour la sauce; eggplant (for sauce). synonyme: yãadʋa. 

koŋe  [ò-è]  inacc: koŋrɩ, kɔŋra. Verb. 1 • manquer; échouer; 

miss. Bõntarsa kãn koŋe fuugo. Un riche ne manquera 

pas d'habits. synonyme: kakɛ. 
2 • fail. 
koŋre   See main entry: koŋe. Nom. échec; manque; 

failure. 
koŋre   See main entry: koŋe. Nom. échec; manque; failure. 

  

koobre   [ó-é]  plural: kɔɔba. Nom. tisserin gendarme; 

Village Weaver. 

  

koobyɛrga   [ó-ɛ-̀à]  plural: koobyɛrsɩ. Nom. tisserin 

masqué; Masked Weaver. 
kooge   [ò-è]  inacc: koorɩ, kɔɔra. Verb. nouer autour des 

hanches; tie around hip. Pɔka la kooge la fuugo. La 
femme a mis un pagne. 

kõogɛ  [õ̀-ɛ]̀  inacc: kõorɩ, kõora. Verb. enlever par couches; 

take away by coats. A kõorɩ la sagbɔ. Elle enlève le tô 
(de la marmite). 

kooko1   [ò-ò]  Nom. bouillie sucrée; baby cereal. 

kooko2   [ó-ó]  Nom. hémorroïde; haemorrhoids. 
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koose   [ò-è]  inacc: koosrɩ, kɔɔsra. Verb. vendre; sell. 
Atãŋa koose la bʋa. Atanga a vendu une chèvre. 

koosgo  See main entry: koose. Nom. vente; sale. 

bõn-kɔɔsla   See main entry: koose. Nom. chose à 

vendre; marchandise; goods for sale. 
koosgo   See main entry: koose. Nom. vente; sale. 

koosre   [ó-é]  plural: koosɩ. Nom. gâteau; cake. 

kopaa   [ó-à]  plural: kopaadõma. variant: bʋrɔɔba. Nom. 

serviette; linge; towel. 
ko-pɛɛlga   See main entry: ko'om. synonym: zom ko'om. 

Nom. eau à farine (sucré); flour water. 
kosalbrɛ   [ò-à-ɛ]̀  plural: kosalba. Nom. espèce de poisson; 

kind of fish. 
kõsɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: kõsrɩ, kõsra. Verb. tousser; cough. Bia la 

kõsrɩ mɛ. L'enfant tousse. 

kõsgɔ   See main entry: kõsɛ. Nom. toux; cough. 

kõsgɔ   See main entry: kõsɛ. Nom. toux; cough. 

ko-sõmɔ   See main entry: ko'om. Nom. eau potable; 

drinking water. 
kotaalɛ   [ò-à-ɛ]̀  Nom. goudron; tar. 

kotoogo   [ò-ó-ó]  Nom. choléra (maladie); cholera. 

ko-wannɛ   See main entry: wannɛ. Nom. calebasse pour 

eau; calabash for drinking. 
koyẽntã  [ò-ẽ-́ã]́  plural: koyẽntãpa. Nom. espèce de lézard; 

lizard. tarentola annularis. 
koyũuro  See main entry: ko'om. Nom. soif; thirst. 

kɔ1   [ɔ]́  inacc: kɔɔrɩ, kɔɔra. Verb. 1 • cultiver; sarcler; weed 

with a hoe, farm. A kɔ a samãnnɛ. Il cultive son champ. 
2 • weed. 
kʋa   See main entry: kɔ 1, kʋ 1. Nom. 1 • action de tuer; 

killing. 
2 • action de cultiver. 

kɔ2   [ɔ'́]  inacc: kɔ'ɔrɩ, kɔ'ɔra. Verb. être profond; be deep. 
Lʋa la kɔ mɛ. Le puits est profond. 

kɔ3   See main entry: kɔ'ɔgɛ 1. inacc: kɔ'ɔrɩ, kɔ'ɔra. v.pl. casser; 

briser; break. Kɔ dɔɔrɔ. Casse des bois. 

kɔ'ɔgɛ1   [ɔ-́ɛ]́  inacc: kɔ'ɔrɩ, kɔ'ɔra. v.sg. casser; briser; 

rompre; break. Kɔ'ɔgɛ dɔɔgɔ la. Casse le bois. 
synonyme: wike. 

kɔ3   See main entry: kɔ'ɔgɛ 1. inacc: kɔ'ɔrɩ, kɔ'ɔra. v.pl. 

casser; briser; break. Kɔ dɔɔrɔ. Casse des bois. 

kɔ'ɔrɛ   See main entry: kɔ'ɔgɛ 1. Nom. casse; breaking. 

kɔ'ɔgɛ2   See main entry: kɔ'ɔgɛ 1.[ɔ-́ɛ]́  Verb. perdre 

(espoir); lose. Ba kɔ'ɔgɛ vɔm pʋtẽ'erɛ. Ils ont perdu 

l'espoir de vivre. synonyme: wike. 

kɔ'ɔgɛ2  See main entry: kɔ'ɔgɛ 1.[ɔ-́ɛ]́  Verb. perdre (espoir); 

lose. Ba kɔ'ɔgɛ vɔm pʋtẽ'erɛ. Ils ont perdu l'espoir de 

vivre. synonyme: wike. 

kɔ'ɔn   [ɔ]́  verbe auxiliaire. 1 • ne faire que; faire seulement; 

simply do. Fʋ kɔ'ɔn wa'am wa sõŋɛ ma. Tu n'a qu'à 
venir m'aider. 
2 • just. 
kɔ'ɔn ka   See main entry: kɔ'ɔn. Negation. ne jamais; 

never do. Bi-ẽŋa kɔ'ɔn ka tʋnna. Cet enfant ne 
travaille jamais. 

kɔ'ɔn ka   See main entry: kɔ'ɔn. Negation. ne jamais; never 

do. Bi-ẽŋa kɔ'ɔn ka tʋnna. Cet enfant ne travaille jamais. 

kɔ'ɔrɛ   See main entry: kɔ'ɔgɛ 1. Nom. casse; breaking. 

kɔ'ɔsɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: kɔ'ɔsrɩ, kɔ'ɔsra. Verb. enlever les 

vêtements; undress. Kɔ'ɔsɛ dee sɔ fʋ ĩyã. Enlève tes 
vêtements et lave-toi. 

kɔba   [ɔ-́á]  plural: kɔbdõma. Nom. pneu; tyre. 

kɔbga   [ɔ-̀à]  plural: kɔbsɩ. Nom. cent, 100; hundred. 

kɔbgɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: kɔbrɔ. Nom. hache de lutte; axe. 

kɔkɛ1   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: kɔkrɩ, kɔkra. Verb. saisir dans l'air; 

intercepter; attraper; embrasser; enlacer; catch in the air. 
Mam lobe la kugre tɩ a kɔkɛ. J'ai lancé une pierre et il 
l'a attrapée. 
kɔkɛ2   See main entry: kɔkɛ 1. inacc: kɔkrɩ, kɔkra. Verb. 

prendre l'air; breath. Tɩ ɛɛra kɔkra pebsʋm. Nous 
nous promenons pour prendre l'air. 

kɔkɛ2   See main entry: kɔkɛ 1. inacc: kɔkrɩ, kɔkra. Verb. 

prendre l'air; breath. Tɩ ɛɛra kɔkra pebsʋm. Nous nous 
promenons pour prendre l'air. 

kɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  idéophone. idéophone pour frapper; noise of 

hitting. A wẽ'erɩ kɔkɔ yetɩ: «Yo'oge tɩ m kẽ.» Il a frappé 
toc toc disant: «Ouvre pour que j'entre.». 

kɔlafʋdi   [ɔ-́á-ʋ̀-í]  Nom. espèce de oiseau; kind of bird. 

kɔlgɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: kɔlgrɩ, kɔlgra. Verb. accompagner; 

accompany. Kɔlgɛ mam, tɩ tɩ sẽŋɛ. Accompagne-moi 
pour que nous partions. 

  

kɔlgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: kɔllɔ. Nom. soumbala (ingrédient à 

base de grain de néré); dried dawadawa seeds. 
kɔm  [ɔ]́  Nom. 1 • faim; famine; hunger. 

2 • famine. 
kɔma   Nom. enfants; children. 
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kɔɔrẽŋa   [ɔ-̀ẽ-̀à]  plural: kɔɔrẽnsɩ. Nom. perdrix; partridge. 
francolin à double éperon. 

  

kɔɔrŋɔ1   [ɔ-́ɔ]́  plural: kɔɔrnɔ. Nom. porte en secco; grass 

door. 
kɔɔrŋɔ2   See main entry: kɔɔrʋm 1. plural: kɔɔrnɔ. Nom. 

paralytique; paralytic. synonyme: pĩire. 

kɔɔrʋm1   [ɔ-̀ʋ̀]  Verb. être paralysé; be paralysed. A 

kɔɔrʋm mɛ gã. Il est paralysé et couché. 

kɔɔrŋɔ2   See main entry: kɔɔrʋm 1. plural: kɔɔrnɔ. Nom. 

paralytique; paralytic. synonyme: pĩire. 

kɔɔrʋm2  See main entry: kɔrgɛ. plural: kɔɔrna. v.pl. égorger; 

cut an animal's throat. Ba kɔɔrʋm nõosɩ la mɛ. Ils ont 
égorgé des poules. 

kɔɔsa   [ɔ-̀à]  plural: koosdõma. Nom. vendeur; salesperson. 

kɔɔs-weego   [ɔ-̀è-ò]  plural: kɔɔs-weto. Nom. quelqu'un 

qui a duré à l'étranger; sb. who was long living abroad. 
Bʋraa la de la kɔɔs-weego. L'homme est quelqu'un qui a 
duré à l'étranger. 

kɔpɩ  [ɔ-́ɩ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: kɔpdõma. Nom. 

tasse; cup. 
kɔrɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: kɔtɩ, kɔta. Verb. bouillir; boil. Ko'om na 

kɔtɩ mɛ. L'eau bout. 

kɔrgɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: kɔrgrɩ, kɔrgra. v.sg. égorger; cut throat 

to kill. Ba kɔrgɛ la nõa. Ils ont égorgé une poule. 

kɔɔrʋm2   See main entry: kɔrgɛ. plural: kɔɔrna. v.pl. 

égorger; cut an animal's throat. Ba kɔɔrʋm nõosɩ la 

mɛ. Ils ont égorgé des poules. 

kɔya   [ɔ-́á]  emprunté / borrowed: ash. Nom. forêt; forest. 

  

kua   [ú-á]  plural: kuusi. Nom. souris; mouse. 

kuge   [ù-è]  inacc: kugri, kugra. Verb. entasser; accumuler; 

pile. A kugri la dɔɔrɔ. Il a entassé les bois. 
synonyme: dõ'osɛ. 

kuko  See main entry: kuge.[ú-ó]  plural: kugro. Nom. tas; 

stack. sẽnkaam kugro atã trois tas d'arachides. 
synonyme: gilgo. 

kug-kɔka   See main entry: kugre 1.[ú-ɔ-́á]  plural: kug-

kɔgsɩ. Nom. digue antiérosive; alignement de cailloux; tas 
de cailloux; barrier. 

kugre1   [ú-é]  plural: kuga. Nom. caillou; pierre; stone. 

kug-kɔka   See main entry: kugre 1.[ú-ɔ-́á]  plural: kug-

kɔgsɩ. Nom. digue antiérosive; alignement de cailloux; 
tas de cailloux; barrier. 

kugre2   See main entry: kugre 1. plural: kuga. Nom. pile; 

stack. Mam boorɩ la laatɛ kugre. Je veux une pile 
pour la torche. 

kug-sõnnɛ   See main entry: kugre 1. plural: kug-sõma. 
Nom. pierre précieuse, perle; precious stone. 

kugre2   See main entry: kugre 1. plural: kuga. Nom. pile; 

stack. Mam boorɩ la laatɛ kugre. Je veux une pile pour 
la torche. 

kug-sõnnɛ   See main entry: kugre 1. plural: kug-sõma. 
Nom. pierre précieuse, perle; precious stone. 

kuke   [ú-é]  inacc: kukri, kukra. Verb. surprendre; 

découvrir; discover. Ba kuke nayiga la mɛ. Ils ont 
découvert le voleur. 

kuko   See main entry: kuge.[ú-ó]  plural: kugro. Nom. tas; 

stack. sẽnkaam kugro atã trois tas d'arachides. 
synonyme: gilgo. 

kule   [ú-é]  inacc: kulli, kulla. Verb. rentrer chez soi; go 

home. Tɩ kule yire. Rentrons à la maison. 

kulga   See main entry: kule. Nom. rentrée; going home. 

kulum  See main entry: kule. inacc: kulna. v.loc. revenir 

à la maison; coming home. Pɔka la kulum mɛ. La 
femme est revenue à la maison. 

kulga   See main entry: kule. Nom. rentrée; going home. 

kulkulle   [ù-ú-é]  plural: kulkula. Nom. gâteau à pâte 

d'arachide; cake made of peanuts. 

  

kulmãnzũure   [ú-ã́-ṹ-é]  plural: kulmãnzũa. Nom. oie 

d’Égypte; Egyptian Goose. 
kuluko   [ú-ú-ó]  plural: kulugro. Nom. pondoir. 
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kulum   See main entry: kule. inacc: kulna. v.loc. revenir à la 

maison; coming home. Pɔka la kulum mɛ. La femme est 
revenue à la maison. 

kũm1   [ṹ]  Nom. la mort; death. 

kũm2  See main entry: kũm 1. Nom. cadavre; mort; corps. 

kũm2   See main entry: kũm 1. Nom. cadavre; mort; corps. 

kũnkũnne   [ṹ-ṹ-é]  plural: kũnkũma. Nom. colline; 

élévation de terre; bosse; hill. 
kũnkũre   [ũ̀-ũ̀-è]  plural: kũnkũa. Nom. manche de daba et 

de hachette; handle of hoe. 
kũnkũte   [ũ̀-ũ̀-è]  plural: kũnkũra. Nom. poing; fist. 

«Bõndɔɔ ka zotɩ kũnkũra.» L'âne ne craint pas les coups 
de poings.(proverbe). 

  

kũŋo   [ũ̀-ò]  plural: kũnno. Nom. redunca; Reed buck. 

kura   [ú-á]  Nom. foyer; hearth. 

kuraaga   [ù-á-á]  emprunté / borrowed: ash. plural: kuraasɩ. 
Nom. campagne; countryside. 

kure   [ú-é]  inacc: kuti, kuta. Verb. forger; forge. Sã la 

kure la pɛɛfɔ. Le forgeron a forgé une flèche. 

kurga-tãŋa  See main entry: kure. Nom. enclume; anvil. 

kuta   See main entry: kure. Nom. forgeron; blacksmith. 
synonyme: sã 2, sã 1. 

kurga-deo  See main entry: kure. Nom. forge; forge. 

kurga1   See main entry: kure. Nom. action de forger; 

forging. 
kurga1  See main entry: kure. Nom. action de forger; forging. 

kurga2   [ù-á]  plural: kursi. Nom. pantalon; culotte; 

trousers. 
kur-gɩlga  See main entry: kurga 2. Nom. culotte; 

pantalon court; pants. 
kur-woko   See main entry: kurga 2. Nom. pantalon; 

trousers. 
kurga-deo   See main entry: kure. Nom. forge; forge. 

kurga-tãŋa   See main entry: kure. Nom. enclume; anvil. 

kur-gɩlga   See main entry: kurga 2. Nom. culotte; pantalon 

court; pants. 
kurgo1   [ù-ó]  plural: kuto. Nom. marteau en bois; wooden 

hammer. 
kurgo2   [ú-ó]  plural: kuto. Nom. 1 • métal; fer; metal. 

2 • iron. 

kurkur-dɔɔ   See main entry: kurkuri. nom composé. verrat; 

stud boar. 

  

kurkuri   [ú-ú-í]  plural: kurkurdõma. Nom. cochon; porc; 

pig. 
kurkur-dɔɔ   See main entry: kurkuri. nom composé. 

verrat; stud boar. 
kurkur-yã'aŋa   See main entry: kurkuri. Nom. truie; 

sow. 
kurkur-yã'aŋa   See main entry: kurkuri. Nom. truie; sow. 

kurpote   four à charbon; char coal fireplace. 

kur-woko   See main entry: kurga 2. Nom. pantalon; 

trousers. 
kuta   See main entry: kure. Nom. forgeron; blacksmith. 

synonyme: sã 2, sã 1. 

kut-weefo  [ù-è-ò]  plural: kut-wiiri. Nom. vélo; bicyclette; 

bike. 
kũure   [ũ̀-è]  plural: kũa. Nom. daba; houe; hoe. 

nii-kũure  See main entry: kũure, naafɔ. plural: nii-kũa. 
Nom. charrue; plough. 

kʋ1   [ʋ́]  inacc: kʋʋrɩ, kʋʋra. Verb. tuer; kill.  A kʋ la nõa. Il 
a tué une poule. 
kʋa   See main entry: kɔ 1, kʋ 1. Nom. 1 • action de tuer; 

killing. 
2 • action de cultiver. 

nẽr-kʋʋra   See main entry: kʋ 1. Nom. meurtrier; tueur; 

killer. 
kʋʋrɛ1   See main entry: kʋ 1. Nom. tuerie; killing. 

kʋ2   [ʋ́]  inacc: kʋtɩ, kʋta. Verb. se préparer (pour la pluie); 

form clouds. Saa n kʋɩ. La pluie s'est préparé. 

kʋ3   [ʋ́]  inacc: kʋtɩ, kʋta. variant: kʋɩ. Verb. sécher; dry. 
Futo la kʋ mɛ. Les habits ont séché. 

kʋ'ɛŋka  [ʋ̀-ɛ-́á]  Nom. espèce d'herbe utilisée pour soigner; 

kind of grass. Cymbopogon. 
kʋ'ʋgɛ   [ʋ́-ɛ]́  Verb. prononcer le verdict; conclure; 

formulate a verdict. Naba kʋ'ʋgɛ yetɔga la bɔ ba mɛ. Le 
chef a prononcé le verdict pour eux. 

kʋa   See main entry: kɔ 1, kʋ 1. Nom. 1 • action de tuer; 

killing. 
2 • action de cultiver. 

kʋ-dala   See main entry: kʋka 1. Nom. siège/banc 

traditionnel à l'entrée d'une maison; seat. 
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kʋ-ɛŋka   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. cymbopogon 

giganteus. 
kʋg-dɛlŋa   See main entry: kʋka 1. plural: kʋg-dɛlsɩ. Nom. 

fauteuil; chaise pour s'adosser; chair. 
kʋglɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: kʋgrɩ, kʋgra. Verb. faire des coins 

saillants; make a corner. A ẽŋɛ la kʋgra kʋglɛ pɩ'ɩgɔ. Il 
a fait des coins qui saillent à la corbeille. 
kʋgtɛ   See main entry: kʋglɛ. plural: kʋgra. Nom. coin 

saillant; corner. 
kʋgtɛ   See main entry: kʋglɛ. plural: kʋgra. Nom. coin 

saillant; corner. 
kʋg-woko   See main entry: kʋka 1. Nom. banc; bench. 

kʋka1   [ʋ́-á]  plural: kʋgsɩ. Nom. chaise; banc; siège; chair. 

kʋ-dala   See main entry: kʋka 1. Nom. siège/banc 

traditionnel à l'entrée d'une maison; seat. 
kʋg-dɛlŋa   See main entry: kʋka 1. plural: kʋg-dɛlsɩ. 

Nom. fauteuil; chaise pour s'adosser; chair. 
kʋg-woko   See main entry: kʋka 1. Nom. banc; bench. 

  

kʋka2   [ʋ́-á]  plural: kʋgsɩ. Nom. caïlcédrat; espèce d'arbre; 

kind of tree. khaya senegalensis. 
kʋkɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: kʋkrɩ, kʋkra. Verb. mettre sous; put 

under. To'oge dafeere kʋkɛ fʋ zuo. Prends un coussin, 
mets-le sous ta tête. 

kʋkɩ'ɩ   [ʋ̀-ɩ]́  Nom. fin; accomplissement; end. Atãŋa 

yetɔga n de kʋkɩ'ɩ. La parole de Tanga est la parole 
finale. 

kʋkɔ   [ʋ̀-ɔ]̀  plural: kʋgrɔ. Nom. spectre; fantôme (seul le 

sorcier peut le voir); ghost. 
kʋlaa   See main entry: kʋlga. plural: kʋlaasɩ. Nom. rivière; 

fleuve; river. 
kʋlga   [ʋ́-á]  plural: kʋlsɩ. Nom. marigot; point d'eau; 

brook. 

kʋl-lasɩŋa   See main entry: kʋlga. Nom. pont; bridge. 

kʋl-kãtɛ   See main entry: kʋlga. Nom. lac; lake. 

kʋlaa   See main entry: kʋlga. plural: kʋlaasɩ. Nom. 

rivière; fleuve; river. 

  

kʋlga kẽŋkãŋa   See main entry: . Nom. espèce d'arbre; 

kind of tree. ficus capreaefolia. 

  

kʋlgabaaga   [ʋ́-á-á-á]  Nom. gerris; Water Skimmer. 

  

kʋlga-nanugla   Nom. patates d'eau; water potatoes. 
ipomea aquatica. 

  

kʋlganõorpɔ'ɔgɔ   [ʋ́-á-ṍ-ɔ-́ɔ]́  Nom. téléphone tchagra; 

Tchagra bird. 

  

kʋlgatãmpɔkɔ   [ʋ́-á-ã-́ɔ-́ɔ]́  Nom. nèpe; water bug. 

  

kʋlgatiitii  [ʋ́-á-í-í]  Nom. chevalier aboyeur; Greenshank. 
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kʋlgaweefo  [ʋ́-á-é-ó]  Nom. dytique; kind of water beetle. 

kʋlɩn-biire   See main entry: kʋlɩŋa. plural: kʋlɩn-biɛ. Nom. 

clé; key. 
kʋlɩŋa   [ʋ̀-ɩ-̀à]  plural: kʋlɩnsɩ. Nom. porte; door. 

kʋlɩn-biire   See main entry: kʋlɩŋa. plural: kʋlɩn-biɛ. 
Nom. clé; key. 

kʋlkã'arga  [ʋ̀-ã̀-à]  plural: kʋlkã'arsɩ. Nom. esprit mauvais; 

démon; génie; evil spirit, genie. synonyme: sĩnsirgo. 

kʋl-kãtɛ   See main entry: kʋlga. Nom. lac; lake. 

  

kʋl-kẽeŋa  synonym: basyalga. Nom. espèce d'arbuste; 

kind of shrub. 
kʋl-lasɩŋa   See main entry: kʋlga. Nom. pont; bridge. 

kʋl-mui   See main entry: . Nom. espèce d'herbe; kind of 

grass. 

  

kʋlniila   [ʋ́-í-á]  Nom. tantale africain; African Stork. 

  

kʋlnõa   [ʋ́-ṍ-á]  plural: kʋlnõosɩ. variant: wenõa. Nom. 

poule de rochers; Stone Partridge. synonyme: wenõa. 

  

kʋl-tã'aŋa   Nom. espèce d'arbre; kind of tree. syzygium 

guineensis. 
kʋltã'aŋa   [ʋ́-ã́-á]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 

syzygium guineense. 

  

kʋl-tãdɔɔgɔ   Nom. espèce d’arbuste; kind of shrub. 
sesbania sesban. 

  

kʋltũusa   [ʋ̀-ũ̀-à]  Nom. échasse blanche; Stilt (bird). 

  

kʋlʋnkʋ'ʋrɛ   [ʋ́-ʋ́-ʋ́-ɛ]́  plural: kʋlʋnkʋ'ʋra. Nom. 

longicorne; Longhorn beetle. 

  

kʋlzẽrgɔ   [ʋ̀-ẽ-́ɔ]́  variant: kʋlzẽra. Nom. espèce de liane; 

kind of liana. cissus populnea. 
kʋrga   [ʋ̀-à]  plural: kʋrsɩ. Nom. herbe/paille tressée pour 

le sommet du toit; plaited grass for roof covering. 
kʋrgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: kʋrgrɩ, kʋrgra. Verb. vieillir; get old. 

Futo la kʋrgɛ mɛ. Les habits sont vieux. 

kʋrŋɔ   See main entry: kʋrʋn. Nom. débrouillardise; 

cleverness. 
kʋrʋm   [ʋ́-ʋ́]  Adverb. jadis; autrefois; former times. Lig-

pɛɛla de la kʋrʋm kʋrʋm ligri. Les cauris étaient 
l'argent de jadis. 
kʋrʋmdõma   See main entry: kʋrʋm. Nom. gens de 

jadis; people of former times. synonyme: dẽendõma. 
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kʋrʋmdõma   See main entry: kʋrʋm. Nom. gens de jadis; 

people of former times. synonyme: dẽendõma. 

kʋrʋn   [ʋ́-á]  inacc: kʋrnɩ, kʋrna. variant: kʋrʋm. Verb. se 

débrouiller; faire vite; manage with. Nayiga pɔga n tã 

kʋrna. La femme d'un voleur sait se débrouiller. 

kʋrŋɔ   See main entry: kʋrʋn. Nom. débrouillardise; 

cleverness. 
kʋsebgo   [ʋ̀-è-ò]  plural: kʋsebro. Nom. vent; wind. 

kʋsɩa   [ʋ̀-ɩ-́á]  plural: kʋsɩɩsɩ. Nom. vieille daba; daba usée; 

used hoe. 

  

kʋsolgo   [ʋ̀-ó-ó]  plural: kʋsollo. Nom. lézard, mabouya; 

lizard. Mabouya. 

  

kʋsolpuugo   See main entry: kʋsolgo.[ʋ̀-ó-ú-ó]  Nom. 

scinque. 
kʋsõnkɔ   [ʋ̀-õ̀-ɔ]̀  plural: kʋsõntɔ. Nom. filtre à potasse; 

lizard-like creature. 
kʋtarga   [ʋ́-á-á]  plural: kʋtarsɩ. Nom. pot; récipient; jar, 

recipient. 
mõka-kʋtarga   See main entry: kʋtarga.pot pour 

enlever les termites; pot for catching termites. 
kʋtɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: kʋra. Adjectif. vieux; old. Mam diti la 

sag-kʋtɛ. Je mange du tô d'hier. 

kʋtɔnkɔ   [ʋ̀-ɔ-́ɔ]́  plural: kʋtɔntɔ. Nom. espèce de termite; 

kind of termite. 
kʋʋnɔ   [ʋ̀-ɔ]̀  Nom. pleurs; wailing. synonyme: kaasga. 

kʋʋŋɔ   [ʋ́-ɔ]́  Nom. multitude; crowd. 

nẽr-kʋʋŋɔ   See main entry: kʋʋŋɔ, nẽra. Nom. 1 • foule; 

crowd. 
2 • groupe; group. 

dũn-kʋʋŋɔ   See main entry: kʋʋŋɔ. Nom. troupeau; 

herd. 
kʋʋrɛ1   See main entry: kʋ 1. Nom. tuerie; killing. 

kʋʋrɛ2   [ʋ̀-ɛ]̀  plural: kʋa. Nom. grande cérémonie funéraire 

traditionnelle; troisièmes funérailles; funeral ceremony. 
kʋ-yire   See main entry: kʋʋrɛ 2. plural: kʋ-yiɛ. Nom. 

maison de deuil; home of mourning family. 
kʋʋsrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: kʋʋsa. Nom. pointe; clou; nail. 

  

kʋyelle   [ʋ́-é-é]  plural: kʋyɛla. Nom. cafard; blatte; 

cockroach. 

  

kʋyẽntã   [ʋ̀-ẽ-́ã]́  Nom. tarentola annularis; white spotted 

gecko. 
kʋ-yire   See main entry: kʋʋrɛ 2. plural: kʋ-yiɛ. Nom. 

maison de deuil; home of mourning family. 
kʋyonko   [ʋ́-ó-ó]  plural: kʋyonto. Nom. cage à volaille; 

fowl cage. 

  

kʋyʋmpia   [ʋ̀-ʋ̀-í-á]  plural: kʋyʋmpiisi. Nom. 

dendrocygne veuf (siffleur); Whistling Duck. 

L  -  l 

la1   [à]  Personal pronom. ce; it. La ãn sõŋa. C'est bien. 

la2   [á]  conjonction. avec; et; and. Bia la a sɔ n we'esɩ 

va'am. L'enfant et son père vont au champ. 

la3   [à]  conjonction. mais; but. Mam boorɩ la fuugo, la, 

mam ka tarɩ ligri wʋn da. Je veux un habit, mais je n'ai 
pas d'argent pour l'acheter. 

la4   See main entry: la 3.[à]  conjonction. et, particule à 

valeur consécutive; alors; mais (marquer du discours 
lorsque les événements tournent vers une autre 
direction, au début de la phrase); and. 

la4   See main entry: la 3.[à]  conjonction. et, particule à 

valeur consécutive; alors; mais (marquer du discours 
lorsque les événements tournent vers une autre direction, 
au début de la phrase); and. 
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la5   [á]  Article défini. déterminant (article défini); le, la, les 

(en question); the. Pɔka la kule mɛ. La femme-là est 
partie. 

la6   [á]  particule d'insistance du verbe. particule d'insistance 

du verbe; particle of insistance on the verb. Ba kɔ la si. 
Ils ont cultivé du mil. 

la7   [à]  Article défini. marque la fin de la proposition 

subordonnée; the. Saaga n ni la, mam wʋn sẽŋɛ ka bʋrɛ. 
Comme il a plu, j'irai semer. 

la8   [à']  inacc: la'arɩ, la'ara. Verb. rire; laugh. Bia n la'arɩ. 
L'enfant rit. 
lɔ'ɔrɔ   See main entry: la 8. Nom. 1 • rire; hilarité; 

laughter. 
2 •  

laafɛ   [à-ɛ]́  Nom. 1 • santé; health. synonyme: ĩmã'asʋm. 
2 • bien-être; well-being. 
3 • paix; peace. 

laaga   [á-á]  plural: laasɩ. variant: laa. Nom. 1 • bol; plat; 

assiette; bowl. 
2 • dish. 
la-pɛsŋa   See main entry: laaga. synonym: lapɩa. Nom. 

plat; assiette; plate. 
laagɛ   [à-ɛ]̀  inacc: laarɩ, laara. Verb. enterrer (un mort); 

bury. Ba laagɛ kũm na mɛ. Ils ont enterré le mort. 

laarɛ   See main entry: laagɛ. Nom. enterrement; 

premières funérailles; burial. 
laalɛ1  [à-ɛ]̀  inacc: laalɩ, laala. Verb. butter; faire des buttes; 

earth up. Atãŋa laalɛ la a busa. Tanga a butté ses 
ignames. 
laalɛ2   See main entry: laalɛ 1.[á-ɛ]̀  plural: laala. Nom. 

butte; sillon; mound. 
laalɛ2   See main entry: laalɛ 1.[á-ɛ]̀  plural: laala. Nom. butte; 

sillon; mound. 

  

laalɩŋa   [á-ɩ-́á]  plural: laalɩsɩ. Nom. engoulevent (oiseau 

intelligent dans les contes); night jar. 
laarɛ   See main entry: laagɛ. Nom. enterrement; premières 

funérailles; burial. 
laatɩ   [á-ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: laara. Nom. 

torche; lampe électrique; torch. 
lablɛ   [à-ɛ]̀  inacc: lablɩ, labla. Verb. joindre deux surfaces; 

coller; fermer (livre); join together. Dɩkɛ gõŋɔ la lablɛ 

dagoone ĩyã. Colle la feuille au mur. 

lagɛ   See main entry: lakɛ 1. inacc: lagrɩ, lagra. v.pl. 

1 • enlever; take away. Lagɛ ya gõnnɔ la n labɩ la. 
Enlevez les papiers qui sont collés. 
2 • ouvrir; open. 

lagfɔ   [á-ɔ]́  plural: ligri. Nom. argent; money. 

lag-võogɔ   See main entry: lagfɔ. plural: lig-võorɔ. Nom. 

billet (argent); note, billet. 
lag-pɛɛlga   See main entry: lagfɔ. plural: lig-pɛɛlsɩ. Nom. 

cauris; cowrie. 
lig-kõbrɛ   See main entry: lagfɔ. plural: lig-kõba. Nom. 

pièce d'argent; coin (of money). 
lagɩm1   [à-ɩ]̀  inacc: lagnɩ, lagna. Verb. s'assembler; gather. 

Nẽrba la lagɩm taaba. Les gens se sont assemblés. 

lagɩm2   See main entry: lagɩm 1. inacc: lagnɩ, lagna. 
Verb. se mettre ensemble, participer; participate. Ba 

lagɩm na taaba tʋnna. Ils travaillent ensemble. 

lagɩŋɔ   See main entry: lagɩm 1. Nom. 1 • assemblée; 

gathering. 
2 • congregation. 

lagɩm2   See main entry: lagɩm 1. inacc: lagnɩ, lagna. Verb. se 

mettre ensemble, participer; participate. Ba lagɩm na 

taaba tʋnna. Ils travaillent ensemble. 

lagɩŋɔ   See main entry: lagɩm 1. Nom. 1 • assemblée; 

gathering. 
2 • congregation. 

lag-pɛɛlga   See main entry: lagfɔ. plural: lig-pɛɛlsɩ. Nom. 

cauris; cowrie. 
lagsɛ   [à-ɛ]̀  inacc: lagsrɩ, lagsra. Verb. se réunir; 

rassembler; gather. Nẽrba la lagsɛ la Wẽndeem. Les 

gens se sont réunis à l'église. synonyme: tigse. 

lagsɩgɔ   See main entry: lagsɛ. Nom. 1 • réunion; 

meeting. synonyme: tigsgo. 
2 •  

lagsɩgɔ   See main entry: lagsɛ. Nom. 1 • réunion; meeting. 
synonyme: tigsgo. 
2 •  

lag-võogɔ   See main entry: lagfɔ. plural: lig-võorɔ. Nom. 

billet (argent); note, billet. 
lakɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: lakrɩ, lakra. v.sg. 1 • enlever; ouvrir; 

remove. Ba lakɛ deo la mɛ. Ils ont enlevé la terrasse de 
la maison. 
2 • open. 
3 • pull off. 
lakrɛ   See main entry: lakɛ 1. Nom. enlèvement; 

ouverture; opening. 
lagɛ   See main entry: lakɛ 1. inacc: lagrɩ, lagra. v.pl. 

1 • enlever; take away. Lagɛ ya gõnnɔ la n labɩ la. 
Enlevez les papiers qui sont collés. 
2 • ouvrir; open. 
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lakɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: lakrɩ, lakra. Verb. brûler; burn. Bugum n 

lakɛ mam nu'ugo. Le feu a brûlé ma main. 

lakrɛ   See main entry: lakɛ 1. Nom. enlèvement; ouverture; 

opening. 
lalga   [á-á]  plural: lalsɩ. Nom. mur; wall. 

  

lalɩŋa   [á-á]  plural: lalɩnsɩ. Nom. écureuil de Gambie; Sun 

Squirrel. 
lalsa  See main entry: lalsɛ. plural: lalsdõma. Nom. vagabond; 

vagrant. 
lalsɛ   [á-ɛ]́  inacc: lalsrɩ, lalsra. Verb. vagabonder; 

parcourir; wander. Bia la eerɩ lalsra mɛ. L'enfant 
vagabonde. 
lalsa   See main entry: lalsɛ. plural: lalsdõma. Nom. 

vagabond; vagrant. 
lam   [á]  Adjectif. calme; quiet. Ãna lam. Sois calme. 

synonyme: sĩm 2. 

lampo   [à-ó]  Nom. impôt; taxe; tax. 

lampo-tɔ'ɔsa   See main entry: lampo. plural: lampo-

tɔ'ɔsrɩba. Nom. collecteur d'impôts; tax collector. 

lampo-tɔ'ɔsa   See main entry: lampo. plural: lampo-

tɔ'ɔsrɩba. Nom. collecteur d'impôts; tax collector. 

lan   Relative pronom. ce+SUB; it+SUB. Lan de bɛla la, ... 

lannɛ   [á-ɛ]́  plural: lama. Nom. testicule; testicle. 

lantɛ   [á-ɛ]́  inacc: lalɩ, lala. Verb. s'abriter; s'adosser; 

shelter. A lalɩ la dagoone. Il s'adosse au mur. 

lantɩgɔ zẽ'a   See main entry: lantɛ. Nom. abri; shelter. 

  

lantɩa   [á-ɩ-́á]  plural: lantɩɩsɩ. Nom. pic gris; Woodpecker. 

lantɩgɔ zẽ'a   See main entry: lantɛ. Nom. abri; shelter. 

laŋa   [à-à]  plural: lansɩ. Nom. outre en peau; gourde; skin 

flask. 
laŋɛ1   [á-ɛ]́  inacc: laŋrɩ, laŋra. v.sg. allumer; set fire. Laŋɛ 

kanɩa la. Allume la lampe. 

lasʋm   See main entry: laŋɛ 1. v.pl. allumer; set fire. 
Lasʋm kanẽesɩ la. Allume les lampes. 

laŋɛ2   [á-ɛ]́  inacc: laŋrɩ, laŋra. Verb. enduire; badigeonner; 

coat. Sõŋa dagɛ kaam laŋra. La beauté n'est pas de 
l'huile qu'on peut utiliser pour enduire. (proverbe). 

la-pɛsŋa   See main entry: laaga. synonym: lapɩa. Nom. plat; 

assiette; plate. 
lasɛ   [à-ɛ]̀  inacc: lasrɩ, lasra. Verb. couvrir (avec du banco); 

faire une terrasse/toit plat; cover a roof. Ba lasrɩ la 

deego. Ils font un toit en terrasse. 

Lasrɩ daarɛ   [á-ɩ-́á-ɛ]́  emprunté / borrowed: arabe. Nom. 

dimanche; Sunday. 
lasʋm   See main entry: laŋɛ 1. v.pl. allumer; set fire. Lasʋm 

kanẽesɩ la. Allume les lampes. 

le   [é]  verbe auxiliaire. refaire; faire encore; faire de 

nouveau; do sth. again. A le sẽŋɛ la da'am. Il est reparti 
au marché. 

le'ene   [é-é]  plural: lɛ'ɛma. Nom. herbe dont on peut 

manger la racine; kind of grass. 
lebe   [è-è]  inacc: lebrɩ, lɛbra. Verb. repartir; return. Lebe 

sẽŋɛ ka ãkɛ ko'om! Repars pour puiser de l'eau! 

lɛbga   See main entry: lebe. Nom. action de repartir; 

departure. 
lebge1   [è-è]  inacc: lebgrɩ, lɛbgra. Verb. tourner; turn over. 

Lebge nẽŋɔ la tɩ a da kãbɛ! Tourne la viande pour 
qu'elle ne brûle pas! 

lebge2   [è-è]  inacc: lebgrɩ, lɛbgra. Verb. 1 • transformer; 

devenir; turn into. A lebge la zɔlgɔ. Il est devenu fou. 
2 • become. 
lebgre   See main entry: lebge 2. Nom. transformation; 

transformation. 
lebgre   See main entry: lebge 2. Nom. transformation; 

transformation. 
lebre   [é-é]  plural: lɛba. Nom. caleçon d'homme; cache-

sexe triangulaire; man's loincloth. 
lebse   [é-é]  inacc: lebsrɩ, lɛbsra. Verb. remettre; rendre; 

give back. Azʋʋrɛ lebse Adõŋɔ a ligri. Zouré a rendu à 
Dongo son argent. 
lebsgo   See main entry: lebse. Nom. action de remettre, 

remise; giving back. 
lebsgo   See main entry: lebse. Nom. action de remettre, 

remise; giving back. 
leebe   [é-é]  inacc: leebrɩ, lɛɛbra. Verb. 1 • faire du 

commerce; trade. Mam leebrɩ la dũnsi. Je fais le 
commerce des animaux. 
2 • buy and sell goods. 
lɛɛba   See main entry: leebe. plural: leebdõma. Nom. 

commerçant; marchand; trader. 
leebgo   See main entry: leebe. Nom. commerce; trade. 

leebgo   See main entry: leebe. Nom. commerce; trade. 

leege1   [é-é]  inacc: leerɩ, lɛɛra. Verb. verser lentement 

(dans un récipient); pour slowly. Leege ko'om na yoore 

la pʋam. Verse l'eau dans le canari. 
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leege2   See main entry: leege 1. inacc: leerɩ, lɛɛra. Verb. 

purger; faire des lavements; purge. Pɔgsɩ leerɩ la 

bilɛɛsɩ. Les femmes purgent les bébés. 

leege2   See main entry: leege 1. inacc: leerɩ, lɛɛra. Verb. 

purger; faire des lavements; purge. Pɔgsɩ leerɩ la bilɛɛsɩ. 
Les femmes purgent les bébés. 

leele   [é-é]  inacc: leelɩ, lɛɛla. Verb. lécher; lick. Leele fʋ 

nu'ugo! Lèche ta main! 

leen  [é]  verbe auxiliaire. se passer après et en l'absence de; 

happen later. Mam sẽŋɛ, dee tɩ fʋ leen wa'am. Je suis 

parti, et tu es venu après. synonyme: nõom. 

  

lemburu   [é-ú-ú]  Nom. citron; lemon. 

  

lemburu tɩa   See main entry: lemburu. Nom. 

citronnier; espèce d'arbre; lemon tree. citrus limon. 

  

lemburu tɩa   See main entry: lemburu. Nom. citronnier; 

espèce d'arbre; lemon tree. citrus limon. 
leme1   [è-è]  inacc: lemnɩ, lɛmna. Verb. goûter; taste. A 

leme la zẽerɔ. Elle a goûté la sauce. 

lemŋo   See main entry: leme 1, leme 2. Nom. 1 • retour; 

action de retourner; return. 
2 • action de goûter. 

leme2   [è-è]  inacc: lemnɩ, lɛmna. Verb. revenir; return here. 
Leme! Reviens! 

lemŋo   See main entry: leme 1, leme 2. Nom. 1 • retour; 

action de retourner; return. 
2 • action de goûter. 

lemŋo   See main entry: leme 1, leme 2. Nom. 1 • retour; 

action de retourner; return. 
2 • action de goûter. 

  

lemo   [é-ó]  Nom. orange; orange. synonyme: ãnkaa. 

  

lemo tɩa   See main entry: lemo. Nom. oranger; espèce 

d'arbre; orange tree. citrus paradisi. 

  

lemo tɩa   See main entry: lemo. Nom. oranger; espèce 

d'arbre; orange tree. citrus paradisi. 
lenne   [é-é]  plural: lɛma. Nom. cavité; caverne peu 

profonde; cavity. Ba sʋgɛ tãnpĩisi lɛma. Ils se cachent 
dans les cavernes des montagnes. 

lentra   [é-á]  variant: letra. Adverb. encore; de nouveau; 

again. Fõn wa'am mɛ letra? Tu es venu encore? 

lerge   [é-é]  inacc: lergrɩ, lɛrgra. Verb. 1 • répondre; 

respond. A lerge yetɩ: «Ẽe.» Il a répondu: «Oui.». 
2 • answer. 
lergre   See main entry: lerge. Nom. réponse; answer. 

lergre  See main entry: lerge. Nom. réponse; answer. 

lɛ   [ɛ]́  Postposition. avec; ensemble; with. Bia la di la a ma 

lɛ. L'enfant a mangé avec sa mère. 

lɛbga   See main entry: lebe. Nom. action de repartir; 

departure. 
lɛɛba   See main entry: leebe. plural: leebdõma. Nom. 

commerçant; marchand; trader. 
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lɛɛŋa   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. ximenia 

americana. 
lɛgɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: lɛgrɩ, lɛgra. Verb. négocier; negotiate. Ba 

lɛgɛ pugla la mɛ. Ils ont négocié la fille. 

lɛka  See main entry: lɛgɛ. Nom. négociation; negotiation. 

lɛgŋɔ   See main entry: lɛgʋm. Nom. changement; change. 

lɛgʋm   [ɛ-́ʋ́]  inacc: lɛgnɩ, lɛgna. Verb. changer; change. A 

tɔgrɩ lɛgna mɛ. Il parle en changeant d'opinion. 

lɛgŋɔ   See main entry: lɛgʋm. Nom. changement; change. 

lɛka   See main entry: lɛgɛ. Nom. négociation; negotiation. 

lɛlɛɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  Adverb. 1 • maintenant; à l'instant; now. A sẽŋɛ 

la lɛlɛɛ. C'est maintenant qu'il est parti. 
synonyme: nãnannɛ wã. 
2 • immediately. 

lɛm   [ɛ]̀  inacc: lɛnnɩ, lɛnna. Verb. s'approcher; be or get 

near. Lɛm kalam! Approche-toi ici! 

lɛma lɛma   [ɛ-́á]  Adjectif. fin; mince; thin. Fu-ẽna ãn na 

lɛma lɛma. Cet habit est fin. synonyme: faasga. 

lɛŋa   [ɛ-́á]  plural: lɛnsɩ. Nom. bonus; surplus offert après 

l'achat; bonus, gift given to a customer after sale. 
lɛŋalɛŋa   [ɛ-̀à-ɛ-̀à]  Nom. fer d'attache plat; flat iron. 

li'ise   [ì-è]  inacc: li'isri, li'isra. Verb. marcher en cachette; 

dodge. Nayiga n li'ise wa'am. Le voleur est venu en 
cachette. 

libe1   [ì-è]  inacc: libri, libra. Verb. se mettre face contre 

terre; face towards earth. Bia la gã'arɛ libe mɛ. L'enfant 
est couché face contre terre. 

libe2   [ì-è]  inacc: libri, libra. variant: liibe. Verb. couvrir; 

cover. Saaga n ni tɩ ko'om libe tẽŋa wuu. Il a plu et 
l'eau a couvert toute la terre. 

libgo   [ì-ò]  plural: libro. Nom. mouton, bœuf ou chèvre  

sans cornes; sheep without horn. 
libilibi   See main entry: lible. Nom. tromperie; deceit. 

libilibi dãana   See main entry: lible. plural: libilibi dõma. 
Nom. trompeur; deceiver. 

lible   [ì-è]  inacc: libli, libla. Verb. embrouiller; tromper; 

confuse, tangle. A lible mam mɛ to'oge mam fuugo. Il 
m'a embrouillé et pris mon habit. 
libilibi   See main entry: lible. Nom. tromperie; deceit. 

libilibi dãana   See main entry: lible. plural: libilibi 

dõma. Nom. trompeur; deceiver. 

lige1   [ì-è]  inacc: ligri, ligra. Verb. boucher; fermer une 

ouverture; barricade. Lige yoko la. Bouche le trou. 

lige2   [ì-è]  inacc: ligri, ligra. Verb. s'évanouir; faint. Bia n 

lui lige. L'enfant est tombé et s'est évanoui. 

lig-kõbrɛ   See main entry: lagfɔ. plural: lig-kõba. Nom. 

pièce d'argent; coin (of money). 
lika   [í-á]  Nom. ténèbres; obscurité; darkness. 

like   [í-é]  inacc: likri, likra. Verb. déboucher; ouvrir; 

unblock. A yɛm ka like. Il n'est pas intelligent. 

lile   [ì-è]  inacc: lilli, lilla. Verb. cacher; hide behind. Si n 

lile yire la. Le mil a caché la maison. 

lilge   [ì-è]  inacc: lilgri, lilgra. Verb. 1 • apparaître; se 

montrer; expose oneself. Da lile, lilge wa'am. Ne te 
cache pas, montre-toi et viens. 
2 • come out of hiding. 

lim   [ì]  Adjectif. obscure; obscure. Lika n ãn lim. Les 

ténèbres sont obscures. 
liŋa   [í-á]  plural: lisi. Nom. 1 • couvercle; lid. 

2 • cover of a pot. 
liŋe   [í-é]  inacc: liŋri, liŋra. Verb. surprendre; surprise. 

Yelle la liŋe mam mɛ. L'affaire m'a surpris. 
synonyme: di'ige. 

liŋre dãalgɔ   See main entry: liŋe. Nom. point 

d'exclamation !; exclamation mark. 
liŋre   See main entry: liŋe. Nom. surprise; surprise. 

synonyme: di'ire. 

liŋre   See main entry: liŋe. Nom. surprise; surprise. 
synonyme: di'ire. 

liŋre dãalgɔ   See main entry: liŋe. Nom. point 

d'exclamation !; exclamation mark. 
lirge   [ì-è]  inacc: lirgri, lirgra. Verb. mettre à l'envers; turn 

sth. inside out. Lirge borgo la. Mets le sac a l'envers 
(mets-le dedans dehors). 

lislinne   See main entry: kãmponne. plural: lislima. Nom. 

têtard; 1ère étape de croissance; tadpole of 8 days. 
lɩ   [ɩ'́]  inacc: lɩ'ɩrɩ, lɩ'ɩra. Verb. remplir (un trou); boucher; 

fill.  Boko la lɩ mɛ. Le trou est bouché. 

lɩa   [ɩ-́á]  plural: lɩɩsɩ. Nom. hachette; hatchet. 

lɩ-kãtɛ   See main entry: lɩa. Nom. hache (pour casser le 

bois); axe. 
lɩgsɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: lɩgsrɩ, lɩgsra. Verb. marcher doucement 

(sans faire du bruit); walk without noise. Nayiga la 

lɩgsrɩ mɛ sẽna tɩ a kẽ zũ. Un voleur vient en marchant 
doucement pour entrer et voler. 

lɩgʋm   [ɩ-̀ʋ̀]  inacc: lɩgnɩ, lɩgna. Verb. chatouiller; tickle. 
Da lɩgna bia la. Ne chatouille pas l'enfant. 

lɩɩba   [ɩ-́á]  Nom. jumeaux; twins. 
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lɩɩlɩɩ   [ɩ-́ɩ]́  plural: lɩɩlɩɩdõma. variant: gambaatalɩtɩŋa. Nom. 

petit calao; African Hornbill. 
lɩɩlɩɩ nõ-mõlga   See main entry: lɩɩlɩɩ. Nom. petit 

calao à bec rouge; African Pied Hornbill. 

  

lɩɩlɩɩ nõ-sabga   See main entry: lɩɩlɩɩ. Nom. petit calao 

à bec noir; African Grey Hornbill. 

  

lɩ-kãtɛ   See main entry: lɩa. Nom. hache (pour casser le 

bois); axe. 
lɩlla   [ɩ-̀à]  plural: lɩlsɩ. Nom. petit vase en argile; kind of 

small pot. kaam lɩlla vase pour le beurre de karité. 

lobe1  [ó-é]  inacc: lobrɩ, lɔbra. Verb. lancer; throw. A lobe 

la bʋa la kugre. Il a lancé une pierre sur la chèvre. 

lobe zũma   See main entry: lobe 1. Verb. pêcher; fish. 

lɔbra   See main entry: lobe 1. Nom. personne qui jette; 

thrower. 
lobe basɛ   See main entry: lobe 1. verb+verb. jeter; 

throw away. A lobe a fu-kɛka la basɛ mɛ. Il a jeté 
son vieux vêtement. 

lɔbga   See main entry: lobe 1. Nom. action de lancer; 

launching. 
lobe2  [ó-é]  inacc: lobrɩ, lɔbra. Verb. pondre; lay (egg). 

Nõa la lobrɩ mɛ. La poule pond des oeufs. 

lobe basɛ   See main entry: lobe 1. verb+verb. jeter; throw 

away. A lobe a fu-kɛka la basɛ mɛ. Il a jeté son vieux 
vêtement. 

lobe zũma  See main entry: lobe 1. Verb. pêcher; fish. 

lobge   [ó-é]  inacc: lobgrɩ, lɔbgra. Verb. 1 • jeter; asperger; 

semer à la volée; broadcast. A lobgrɩ la nõosɩ si. Il jette 
des grains de mil aux poules. 
2 • spread, disperse, scatter. 
3 • jeter; throw away. 

logtore   [ó-ó-é]  plural: logtordõma. Nom. médecin; 

docteur; infirmier; doctor. 
logtor-yire   See main entry: logtore. Nom. hôpital; 

dispensaire; clinique; hospital. 

logtor-yire   See main entry: logtore. Nom. hôpital; 

dispensaire; clinique; hospital. 
log-wʋa   See main entry: loko. Nom. carquois; quiver. 

lo-kãtɛ   See main entry: loore 2. plural: lo-kãra. Nom. 

camion; car, bus; truck. 
loke  [ó-é]  inacc: lokrɩ, lɔkra. synonym: lerge. Verb. exaucer; 

grant. Nawẽnnɛ loke a sosgo. Dieu a exaucé sa 
demande. 

loko   [ò-ò]  plural: logro. Nom. carquois avec les flèches; 

quiver with arrows. A yɛ la loko wɛ dɩa. Il a mis le 
carquois et va à la danse des funérailles. 
synonyme: gãnfʋllɛ. 

log-wʋa   See main entry: loko. Nom. carquois; quiver. 

loko-bɔbga   See main entry: loko. Nom. ceinture de 

guerrier; decorated leather belt. 
loko-bɔbga   See main entry: loko. Nom. ceinture de 

guerrier; decorated leather belt. 
lokua  See main entry: loore 2. plural: lokuusi. Nom. voiture; 

car. 
loŋe1   [ó-é]  inacc: loŋrɩ, lɔŋra. Verb. 1 • contaminer; 

contaminate. A bã'aga la loŋe ma mɛ. Sa maladie m'a 
contaminé. 
2 • infect. 
loŋre   See main entry: loŋe 1, loŋe 2. Nom. 

1 • franchissement; crossing. 
2 • contamination; contagion; contamination. 

loŋe2   [ó-é]  inacc: loŋrɩ, lɔŋra. Verb. franchir; passer par-

dessus; cross over. A loŋe kʋlga la mɛ. Il a traversé le 
marigot. 
loŋre   See main entry: loŋe 1, loŋe 2. Nom. 

1 • franchissement; crossing. 
2 • contamination; contagion; contamination. 

  

loŋ-kẽnkãŋa   See main entry: kẽnkãŋa 1. Nom. espèce de 

figuier; kind of fig tree. ficus sur. 
loŋkẽnkãŋa   [ó-ẽ-́ã-́á]  Nom. espèce de figuier; kind of 

fig tree. ficus sur. 

  

loŋo   [ó-ó]  plural: lonno. Nom. grenouille; pélobate; frog. 

loŋre   See main entry: loŋe 1, loŋe 2. Nom. 

1 • franchissement; crossing. 
2 • contamination; contagion; contamination. 
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looge  [ó-é]  inacc: loorɩ, lɔɔra. variant: loe. v.sg. 1 • enlever; 

choisir; choose. Looge dɔɔgɔ bɔ ma. Enlève un bois 
pour moi. 
2 • select. 
loore1   See main entry: looge. Nom. enlèvement; 

soustraction; choix; removal. 
yɛm loore   See main entry: looge. Nom. décision; 

decision. 
loose   See main entry: looge. inacc: loosrɩ, lɔɔsra. v.pl. 

enlever; choisir; choose. Loose ya dɔɔrɔ la bɔ ma. 
Enlevez les bois pour moi. 

loore1   See main entry: looge. Nom. enlèvement; 

soustraction; choix; removal. 
loore2   [ó-é]  emprunté / borrowed: angl. plural: lɔa. Nom. 

véhicule; automobile; vehicle. 
lokua   See main entry: loore 2. plural: lokuusi. Nom. 

voiture; car. 
lo-kãtɛ   See main entry: loore 2. plural: lo-kãra. Nom. 

camion; car, bus; truck. 
loose   See main entry: looge. inacc: loosrɩ, lɔɔsra. v.pl. 

enlever; choisir; choose. Loose ya dɔɔrɔ la bɔ ma. 
Enlevez les bois pour moi. 

lorge   [ó-é]  inacc: lorgrɩ, lɔrgra. v.sg. détacher; délier; 

untie. Lorge bʋa la. Détache la chèvre. 

lorse   See main entry: lorge. inacc: lorsrɩ, lɔrsra. v.pl. 

détacher; délier; untie. Lorse ya bʋʋsɩ la. Détachez 
les chèvres. 

lorse   See main entry: lorge. inacc: lorsrɩ, lɔrsra. v.pl. 

détacher; délier; untie. Lorse ya bʋʋsɩ la. Détachez les 
chèvres. 

losnɩ   [ò-ɩ]̀  inacc: lɔsna. Verb. aller d'un endroit à l'autre; 

go from one side to the other. Ba losnɩ la yiɛ. Ils vont 
d'une maison à l'autre. 
losŋo   See main entry: losnɩ. Nom. 1 • action de se 

déplacer d'un endroit à l'autre. 
2 • going from one side to the other. 

losŋo   See main entry: losnɩ. Nom. 1 • action de se déplacer 

d'un endroit à l'autre. 
2 • going from one side to the other. 

lɔ'ɔrɔ   See main entry: la 8. Nom. 1 • rire; hilarité; laughter. 
2 •  

lɔbga  See main entry: lobe 1. Nom. action de lancer; 

launching. 
lɔbra   See main entry: lobe 1. Nom. personne qui jette; 

thrower. 
lɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: lɔgrɩ, lɔgra. Verb. hâter; être pressé; 

hasten. Mam lɔgrɩ kulla mɛ. Je me hâte pour rentrer. 
synonyme: kãblɛ. 

lɔka   See main entry: lɔgɛ. Nom. hâte; haste. 
synonyme: kãblɩgɔ. 

lɔgpɛ'ɛra   See main entry: lɔkɔ. plural: lɔgpɛ'ɛrba. Nom. 

tailleur; couturier; tailor. 
lɔgrɔ   See main entry: lɔkɔ. Nom. possessions; affaires; 

bagages; possession. 
lɔgyɛɛtɔ   See main entry: lɔkɔ. Nom. vêtements; habits; 

clothing. 
lɔka   See main entry: lɔgɛ. Nom. hâte; haste. 

synonyme: kãblɩgɔ. 

lɔkɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: lɔkrɩ, lɔkra. Verb. éviter; contourner; 

dévier; écarter; avoid. A lɔkrɩ la bõnsɛla. Il contourne 
un serpent. 

lɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: lɔgrɔ. Nom. récipient; vaisselle; 

container. 
lɔgrɔ   See main entry: lɔkɔ. Nom. possessions; affaires; 

bagages; possession. 
lɔgyɛɛtɔ   See main entry: lɔkɔ. Nom. vêtements; habits; 

clothing. 
lɔgpɛ'ɛra   See main entry: lɔkɔ. plural: lɔgpɛ'ɛrba. Nom. 

tailleur; couturier; tailor. 
lɔlga   [ɔ-́á]  plural: lɔlsɩ. Nom. taureau; bull. 

lɔlgayugla   [ɔ-́á-ú-á]  Nom. espèce de sorgho (épis 

vertical); kind of sorghum. 
lɔnnɔ tɩa   See main entry: lɔŋɔ. Nom. cotonnier; cotton 

plant. 
lɔŋɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: lɔnnɔ. Nom. coton; cotton. 

lɔnnɔ tɩa   See main entry: lɔŋɔ. Nom. cotonnier; cotton 

plant. 
lɔrɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  Verb. être vilain/laid; ugly. Wãaŋa la lɔrɛ mɛ. 

Le singe est vilain. 
lua   See main entry: lui 1. Nom. action de tomber; chute; 

faillite; perte; fall. 
luglugi   [ú-ú-í]  plural: luglugdõma. Nom. bidon; can. 

lui1   Variant: lu. [ú-í]  inacc: luti, luta. variant: lu. Verb. 

tomber; fall. Bia la lui mɛ. L'enfant est tombé. 

lui2   See main entry: lui 1. inacc: luti, luta. variant: lu. 
Verb. faire faillite, perdre de l'argent; go bankrupt. A 

lui mɛ, a ka le tarɩ ligri. Il a fait faillite, il n'a plus 
d'argent. 

lua   See main entry: lui 1. Nom. action de tomber; chute; 

faillite; perte; fall. 
lui2   See main entry: lui 1. inacc: luti, luta. variant: lu. Verb. 

faire faillite, perdre de l'argent; go bankrupt. A lui mɛ, a 

ka le tarɩ ligri. Il a fait faillite, il n'a plus d'argent. 

luke   [ù-è]  inacc: lukri, lukra. Verb. reprendre quelque 

chose qu'on avait donné; take back. A luke a fuugo mɛ. 
Il a repris son habit. 

lʋ1   [ʋ̀]  inacc: lʋtɩ, lʋta. Verb. attacher; ligoter; tie up. Lʋ 

bʋa la. Attache la chèvre. 
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lʋa1   See main entry: lʋ 1, lʋ 2. Nom. 1 • action de percer; 

vaccination; piercing. 
2 • action d'attacher. 

lʋtga   See main entry: lʋ 1. Nom. quelque chose pour lier 

ou attacher; tying cord. 
lʋ2  [ʋ̀]  inacc: lʋtɩ, lʋta. Verb. percer; transpercer; vacciner; 

injecter; pierce. Logtordõma lʋ la bã'asɩ la ĩyã. Les 
médecins ont vacciné contre les maladies. 
lʋa1   See main entry: lʋ 1, lʋ 2. Nom. 1 • action de percer; 

vaccination; piercing. 
2 • action d'attacher. 

lʋa fupĩim   See main entry: fuugo, lʋ 2. Nom. 

1 • seringue; syringe. 
2 • seringue. 

  

lʋ'a   [ʋ́-á]  plural: lɔ'ɔsɩ. Nom. taupe; mole. 

lʋa1   See main entry: lʋ 1, lʋ 2. Nom. 1 • action de percer; 

vaccination; piercing. 
2 • action d'attacher. 

lʋa2   [ʋ́-á]  plural: lɔɔsɩ. Nom. puits; well. 

lʋa fupĩim   See main entry: fuugo, lʋ 2. Nom. 1 • seringue; 

syringe. 
2 • seringue. 

lʋbɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: lʋbrɩ, lʋbra. Verb. terrasser; put down 

someone. Yãma n mẽ la, ãne n lʋbɛ a tadãana? Vous 
qui avez lutté, qui a terrassé l'autre? 

lʋgrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: lʋga. Nom. côté; side of the belly. Mam 

lʋgrɛ n dõnnɩ. Mon côté me fait mal. 

lʋlla   [ɛ-̀à]  plural: lʋlsɩ. Nom. jeune taureau; young bull. 

lʋm   [ʋ̀]  Adjectif. mou; soft. Dafeere ãn na lʋm. Le 

coussin est mou. 
lʋmnɛ   [ʋ̀-ɛ]́  plural: lʋma. Nom. cloche; sonnette; bell. 

lʋŋa   [ʋ̀-à]  plural: lʋnsɩ lʋnsɩ. Nom. tambour d'aisselle; 

drum (hour-glass shaped). 
lʋsɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: lʋsrɩ, lʋsra. Verb. tremper; soak. Lʋsɛ 

fuugo la ko'om pʋam. Trempe l'habit dans l'eau. 

lʋtga   See main entry: lʋ 1. Nom. quelque chose pour lier ou 

attacher; tying cord. 
lʋwannɛ   [ʋ́-á-ɛ]́  plural: lʋwama. Nom. puisette; calabash 

bucket. 

M  -  m 

-m1   -m variant: -na. v. vers ici; towards here. 

-m2   n. locatif; locative. 

m  [m̀]  Personal pronom. 1 • je (pronom personnel et 

adjectif possessif de la 1ère pers. du singulier); me; mon; 
ma; mes; I. 
2 • my. 
3 • me. 
ma1   See main entry: m. object pronom. à moi; me. Ẽŋɛ 

fẽe bɔ ma. Donne-moi un peu. 

mam   See main entry: m.[á]  Emphatique pronom . 1 • moi 

(forme emphatique); I. Mam boorɩ la fuugo. Je veux 
un vêtement. 
2 • me. 
3 • my. 

ma1   See main entry: m. object pronom. à moi; me. Ẽŋɛ fẽe bɔ 

ma. Donne-moi un peu. 

ma2   [á]  plural: madõma. Nom. mère; maman; mother. 

mabɩ'a  See main entry: ma 2. plural: mabɩ'ɩsɩ. Nom. 

petite mère; jeune femme du père; mother (younger). 
mabia   See main entry: ma 2. plural: mabiisi. Nom. 

1 • frère; sœur; cousin maternel; brother. 
2 • cousin. 
3 • kin, relative. 

nma   See main entry: ma 2. Nom. autel pour un ancêtre 

féminin; ancestor altar (mother). 
makẽema   See main entry: ma 2. plural: makẽendõma. 

Nom. mère aînée; première femme du père; mother 
(older). 

ma-keko   See main entry: ma 2. Nom. grand-mère; 

grandmother. 
mã   [ã'́]  Adverb. justement; exactement; précisément; 

precisely. La kɔ'ɔn de la wakatɛ mã. C'est exactement le 
temps. 

mã'a1   [ã'́]  Adverb. seulement; uniquement; seul; only. Ẽŋa 

mã'a n wa'am? Lui seul est venu? 

mã'a2   [ã'́]  Nom. temps; moment; moment. Wãne mã'a tɩ a 

wa'am? C'est quand qu'il est venu? 

mã'agɛ  [ã-́ɛ]́  inacc: mã'arɩ, mã'ara. Verb. refroidir; calmer; 

cool down. Sagbɔ la mã'arɩ mɛ. Le tô se refroidit. 

mã'asga  See main entry: mã'agɛ. plural: mã'asa. Adjectif. 

1 • humide; damp. Zẽ-ẽna de la zẽ-mã'asrɛ. Cet 

endroit est un endroit humide. Ko-mã'asga boe yoore 

la pʋam. Il y a de l'eau fraîche dans le canari. 
2 • frais; cool. 
3 • lent; slow. 
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mã'asrɛ1   See main entry: mã'agɛ. Nom. humidité; 

dampness. 
mã'antɩa   See main entry: mã'agɛ. plural: mã'antɩɩsɩ. 

Nom. parasol; parapluie; umbrella. 
mã'asʋm  See main entry: mã'agɛ. Nom. ombre; shadow. 

mã'alɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: mã'alɩ, mã'ala. Verb. 1 • rafraîchir; 

mouiller; cool. Fʋrgɛ ko'om mã'alɛ fʋ kõnkõa. Sirote de 
l'eau pour rafraîchir ta gorge. 
2 • wet. 

mã'anɛ   [ã-́ɛ]́  plural: mã'ana. Nom. gombo; okra. 

yir-mã'ana   See main entry: mã'anɛ.gombo de la 

maison; kind of okra. 
we-mã'ana   See main entry: mã'anɛ.gombo sauvage; 

kind of okra. 
mã'antɩa   See main entry: mã'agɛ. plural: mã'antɩɩsɩ. Nom. 

parasol; parapluie; umbrella. 
mã'asga   See main entry: mã'agɛ. plural: mã'asa. Adjectif. 

1 • humide; damp. Zẽ-ẽna de la zẽ-mã'asrɛ. Cet endroit 

est un endroit humide. Ko-mã'asga boe yoore la pʋam. 
Il y a de l'eau fraîche dans le canari. 
2 • frais; cool. 
3 • lent; slow. 

mã'asrɛ1  See main entry: mã'agɛ. Nom. humidité; dampness. 

mã'asrɛ2   [ã-́ɛ]́  plural: mã'asa. Nom. galette; pancake. 

mã'asʋm   See main entry: mã'agɛ. Nom. ombre; shadow. 

mãala   See main entry: mãalɛ 1. plural: mãalba. Nom. 

fabricant; sculpteur; manufacturer, sculptor. 
synonyme: mõrɛ 1. 

mãalɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: mãalɩ, mãala. Verb. 1 • sculpter; 

fabriquer; make. A boe mĩ mãala la tadʋkɔ. Il est en 
train de fabriquer une pipe. 
2 • create. 
mãala   See main entry: mãalɛ 1. plural: mãalba. Nom. 

fabricant; sculpteur; manufacturer, sculptor. 
synonyme: mõrɛ 1. 

mãalɛ2   [ã-́ɛ]́  inacc: mãalɩ, mãala. Verb. 1 • bien faire; 

productive (be). A mãalɛ a yɛla. Il a arrangé ses affaires. 
2 • arranger; arrange. 
mãalgɔ   See main entry: mãalɛ 2. Nom. arrangement; 

arrangement. 
mãalgɔ   See main entry: mãalɛ 2. Nom. arrangement; 

arrangement. 
mãam   [ã]̀  Verb. être muet; be speechless. A nõorɛ n 

mãam tɩ a ka tãna tɔgra. Il est muet, il ne peut pas 
parler. 

mãanɛ  [ã-́ɛ]́  Nom. efficacité; efficiency. A tɩɩm na tarɩ 

mãanɛ. Son médicament est efficace. 

mãasŋɔ   See main entry: mãasʋm. Nom. préparation; 

preparation. 

mãasʋm   [ã-̀ʋ̀]  inacc: mãasnɩ, mãasna. Verb. préparer; 

s'apprêter; prepare. A boe mĩ mãasna la zẽ'a. Il est en 
train de préparer une place. 
mãasŋɔ   See main entry: mãasʋm. Nom. préparation; 

preparation. 
mabia   See main entry: ma 2. plural: mabiisi. Nom. 1 • frère; 

sœur; cousin maternel; brother. 
2 • cousin. 
3 • kin, relative. 

mabɩ'a   See main entry: ma 2. plural: mabɩ'ɩsɩ. Nom. petite 

mère; jeune femme du père; mother (younger). 
magɛ   See main entry: makɛ. inacc: magrɩ, magra. v.pl. 

mesurer; measure. 
makẽema   See main entry: ma 2. plural: makẽendõma. 

Nom. mère aînée; première femme du père; mother (older). 
ma-keko   See main entry: ma 2. Nom. grand-mère; 

grandmother. 
makɛ   [á-ɛ]́  inacc: makrɩ, makra. v.sg. mesurer; comparer; 

illustrer; measure. Makɛ m si wã bɔ. Mesure mon mil. 

magɛ   See main entry: makɛ. inacc: magrɩ, magra. v.pl. 

mesurer; measure. 
makrɛ   See main entry: makɛ. plural: magsa. Nom. 

1 • tentation; épreuve; temptation. 
2 • exemple; example. 
3 • proverbe; proverb. 

makɛ bɩsɛ   See main entry: makɛ. verb+verb. essayer; 

tenter; éprouver; try. A makrɩ la fuugo bɩsra. Elle 
essaye le vêtement. 

makɛ bɩsɛ   See main entry: makɛ. verb+verb. essayer; 

tenter; éprouver; try. A makrɩ la fuugo bɩsra. Elle 
essaye le vêtement. 

makrɛ   See main entry: makɛ. plural: magsa. Nom. 

1 • tentation; épreuve; temptation. 
2 • exemple; example. 
3 • proverbe; proverb. 

malɛka   [à-ɛ-́á]  plural: malɛkadõma. Nom. ange; angel. 

malgɛ   [á-ɛ]́  inacc: malgrɩ, malgra. Verb. arranger; 

réparer; repair. Malgɛ m weefo wã bɔ ma. Répare mon 
vélo pour moi. 
malgrɛ   See main entry: malgɛ. Nom. action d'arranger; 

réparation; repairing. 
malgrɛ   See main entry: malgɛ. Nom. action d'arranger; 

réparation; repairing. 
mãlɩn   [ã-̀ɩ]̀  verbe auxiliaire. refaire; faire d'avantage; 

redo better. Mãlɩn gʋlsɛ sõŋa sõŋa. Écrit encore plus 
joliment. 
ka mãlɩn   See main entry: ka 1, mãlɩn. Negation. 1 • ne 

jamais; never. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure 

jamais. synonyme: ka tole. 
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2 • ne jamais. A ka mãlɩn kaasra. Il ne pleure jamais. 
synonyme: ka tole. 

malŋɔ   See main entry: malʋm. Nom. habitude; habit. 

malʋm   [ã-̀õ̀]  inacc: malnɩ, malna. variant: mãlõm. Verb. 

habituer; s'accoutumer; get used. Mam ka malʋm tʋʋlgɔ. 
Je ne suis pas habitué à la chaleur. 
malŋɔ   See main entry: malʋm. Nom. habitude; habit. 

mam   See main entry: m.[á]  Emphatique pronom . 1 • moi 

(forme emphatique); I. Mam boorɩ la fuugo. Je veux un 
vêtement. 
2 • me. 
3 • my. 

mãmsɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: mãmsrɩ, mãmsra. Verb. décrire; 

représenter; faire le portrait (pour permettre d'identifier); 
describe. Mãmsɛ pa'alɛ mam, a zõn na wãne. Décris-
moi sa grandeur. 
mãmsɛ2   See main entry: mãmsɛ 1. Verb. apprécier; 

estimer; appreciate. Fʋ mãmsrɩ yelle la la wãne 

wãne? Comment tu estimes la chose? 

mãmsgɔ  See main entry: mãmsɛ 1. Nom. 1 • description; 

illustration; image; description. 
2 • illustration. 
3 • image, picture. 

mãmsɛ2  See main entry: mãmsɛ 1. Verb. apprécier; estimer; 

appreciate. Fʋ mãmsrɩ yelle la la wãne wãne? 
Comment tu estimes la chose? 

mãmsgɔ   See main entry: mãmsɛ 1. Nom. 1 • description; 

illustration; image; description. 
2 • illustration. 
3 • image, picture. 

manẽka   See main entry: nẽem. Nom. moulin; mill. 

mango   See main entry: mango tɩa. Nom. mangue; mango. 

  

mango tɩa   [á-ó]  Nom. manguier; espèce d'arbre; mango 

tree. mangifera indica. 
mango   See main entry: mango tɩa. Nom. mangue; 

mango. 
mankẽa   [á-ẽ-́á]  emprunté / borrowed: angl. 

plural: mankẽesɩ. Nom. allumette; matchstick. 

marsãŋa   Nom. espèce d'herbe épineuse; kind of thorny 

grass. 
masɛ1   [á-ɛ]́  inacc: masrɩ, masra. Verb. être juste; be fair. 

La masɛ ya. C'est juste. 

masɛ2   See main entry: masɛ 1. inacc: masrɩ, masra. Verb. 

1 • faire doucement; do gently. Ɩta ya masra! Faites 
doucement! 
2 • être digne, convenable; be appropriate. Nawẽnnɛ 

masɛ la pẽka. Dieu est digne de louange. 

masɛ2   See main entry: masɛ 1. inacc: masrɩ, masra. Verb. 

1 • faire doucement; do gently. Ɩta ya masra! Faites 
doucement! 
2 • être digne, convenable; be appropriate. Nawẽnnɛ 

masɛ la pẽka. Dieu est digne de louange. 

mẽ1   [ẽ]̀  Adverb. aussi; également; also. A mẽ wa'am mɛ. 
Il est aussi venu. 

mẽ2   [ẽ]̀  inacc: mẽerɩ, mẽera. Verb. lutter; wrestle. Kɔma la 

mẽerɩ mɛ. Les enfants luttent. 

mẽerɛ   See main entry: mẽ 2. Nom. lutte; wrestling. 

mẽa   See main entry: mẽ 2, mẽ 3. Nom. 1 • action de 

construire; construction. 
2 • action de lutter. 

mẽera   See main entry: mẽ 2. Nom. lutteur; wrestler. 

mẽ3   [ẽ]̀  inacc: mẽtɩ, mẽta. Verb. construire; build. A mẽ la 

deego. Il a construit une case. 

mẽta   See main entry: mẽ 3. plural: mẽtba. Nom. maçon; 

mason. 
mẽa   See main entry: mẽ 2, mẽ 3. Nom. 1 • action de 

construire; construction. 
2 • action de lutter. 

mẽeŋa   See main entry: mẽ 3. plural: mẽesɩ. Nom. 

construction; construction. 
mẽ'enɛ   [ẽ-́ɛ]́  Nom. consistance pas assez solide; not well 

boiled. Pɔgsɩ sɩyi sagbɔ ka ɩtɩ mẽ'enɛ. Le tô des deux 
femmes n'est pas liquide. 

mẽa   See main entry: mẽ 2, mẽ 3. Nom. 1 • action de 

construire; construction. 
2 • action de lutter. 

mẽegɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: mẽerɔ. Nom. rhume; cold. 

mẽelŋɔ   [ẽ-̀ɔ]̀  plural: mẽenɔ. Nom. bambou pour faire les 

arcs; bamboo. 

  

mẽelŋɔ tɩa   See main entry: mẽelŋɔ. Nom. espèce 

d'arbuste; kind of shrub. oxytenanthera abyssinica. 
mẽelõm   [ẽ-́ṍ]  Nom. rosée; dew. 

mẽeŋa   See main entry: mẽ 3. plural: mẽesɩ. Nom. 

construction; construction. 
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mẽera   See main entry: mẽ 2. Nom. lutteur; wrestler. 

mẽerɛ   See main entry: mẽ 2. Nom. lutte; wrestling. 

  

mẽlga   [ẽ-́á]  plural: mẽlsɩ. Nom. merle métallique; Glossy 

Starling. 
mẽl-zʋʋrɛ   See main entry: mẽlga. Nom. merle 

métallique à longue queue; long-tailed Glossy 
Starling. 

mẽl-zʋʋrɛ   See main entry: mẽlga. Nom. merle métallique à 

longue queue; long-tailed Glossy Starling. 
mẽŋa   [ẽ-́á]  plural: mẽnsɩ. Pronom. même; itself. Fõn 

mẽŋa n sẽŋɛ? C'est toi-même qui est allé? 

mẽŋa mẽŋa   See main entry: mẽŋa. Pronom. vrai vrai; 

real. Akolgo de la tõ'osa mẽŋa mẽŋa. Kolgo est un 
vrai chasseur. 

mẽrɛ   See main entry: mẽrgɛ. inacc: mẽrɩ, mẽra. v.pl. 

1 • écraser; crush. A mẽrɩ la tã'ama. Il écrase des noix 
de karité. 
2 • smash. 

mẽrgɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: mẽrgrɩ, mẽrgra. v.sg. 1 • écraser; crush. 
A nẽ la tã'anɛ mẽrgɛ. Il a piétiné un karité et l'a écrasé. 
2 • smash. 
mẽrɛ   See main entry: mẽrgɛ. inacc: mẽrɩ, mẽra. v.pl. 

1 • écraser; crush. A mẽrɩ la tã'ama. Il écrase des 
noix de karité. 
2 • smash. 

mẽsɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: mẽsrɩ, mẽsra. Verb. secouer; brush off. 
A mẽsɛ a nu'ugo. Il a secoué sa main. 

mẽta  See main entry: mẽ 3. plural: mẽtba. Nom. maçon; 

mason. 
mẽtɔ   [ẽ-́ɔ]́  Nom. pus; pus. A nõrgɔ la yesrɩ la mẽtɔ. Du 

pus sort de sa plaie. 
mɛ   [ɛ]́  Assertive marker. particule d'actualisation de la 

phrase affirmative; AFF. A ki mɛ. Il est mort. 

mi   [í]  inacc: mina. Verb. connaître; savoir; know. Mam 

ka mi ẽ. A mi kãalgɔ mɛ. Je ne le connais pas. Il sait 
compter. 
mi'ilum  See main entry: mi. Nom. connaissance; savoir; 

knowledge. 
mĩ   [ĩ]́  Adverb. là; là-bas; there. A ka boe mĩ. Il n'est pas 

là. synonyme: bĩ. 

mĩ'a   [ĩ-̀ã]̀  plural: mĩ'isi. Nom. 1 • corde; ficelle; rope. 
2 • cord. 
mĩ'i-bãalga   See main entry: mĩ'a. Nom. fil; thread. 

mĩ'i-bãalga   See main entry: mĩ'a. Nom. fil; thread. 

mi'ige   [í-é]  inacc: mi'iri, mi'ira. Verb. être aigre; acide; 

agacer; be sour. Pusa la mi'ige mɛ. Les tamarins sont 
aigres. 
mi'isgo   See main entry: mi'ige. Nom. acide; acid. Pusa 

la ãn na mi'isgo. Les tamarins sont acides. 

mi'isum   See main entry: mi'ige. Nom. acidité; vinaigre; 

acidity. 
mi'ilum   See main entry: mi. Nom. connaissance; savoir; 

knowledge. 
mi'isgo   See main entry: mi'ige. Nom. acide; acid. Pusa la 

ãn na mi'isgo. Les tamarins sont acides. 

mĩ'isi tãmpɔkɔ   See main entry: tãmpɔkɔ. Nom. sac tressé 

avec des cordes; bag made of strings. 
mi'isum   See main entry: mi'ige. Nom. acidité; vinaigre; 

acidity. 
mĩa   [ĩ-́á]  plural: mĩisi. Nom. herbe à éléphant; herbe pour 

faire des nattes et des paniers; savannah bamboo. 
Andropagon gayanus. 

migɩra  [í-ɩ-́á]  Nom. terme de respect envers une personne; 

term of respect for a leader. Migɩra yetɩ tɩ wa'am. Le 
patron nous a dit de venir. 

mĩim1   [ĩ]̀  inacc: mĩini, mĩina. Verb. secouer; shake. Mĩim 

tã'ama la. Secoue les fruits du karité. 

mĩim2   [ĩ]̀  inacc: mĩini, mĩina. Verb. filer; faire une corde; 

spin. Atãmpɔka mĩini la mĩ'isi. Tampoaka fait des 
cordes. 

mĩise  [ĩ-̀è]  inacc: mĩisri, mĩisra. Verb. asperger; spray. 
Pɔka la tarɩ la ãm mĩisra dagoone ĩyã. La femme 
asperge le mur avec l'enduit. 

  

mĩisi   Nom. herbe à éléphant; elephant grass. 

mika   See main entry: mike. Adjectif. étroit; narrow. Zanõrɛ 

la ãn na mika. La porte est étroite. 

mike  [ì-è]  inacc: mikri, mikra. Verb. être serré; be narrow. 
Nẽrba la mikri mɛ. Les gens sont serrés les uns contre 
les autres. 
mika   See main entry: mike. Adjectif. étroit; narrow. 

Zanõrɛ la ãn na mika. La porte est étroite. 
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mina   [ì-à]  Relative pronom. celui qui; whoever. Mina n 

wa'am na de la mam yɩbga. Celui qui est venu est mon 

frère. synonyme: sɛka. 

miniti   [í-í-í]  emprunté / borrowed: fr. plural: minitidõma. 
Nom. minute; minute. 

mĩrŋa   [ĩ-̀à]  plural: mĩrsi. Nom. bâtonnet pour faire des 

paniers et des nattes; kind of stick. 
mise   [ì-è]  inacc: misri, misra. Verb. plonger; plunge. A 

mise la ko'om pʋam. Il s'est plongé dans l'eau. 

misga   See main entry: mise. Nom. action de plonger; 

plunging. ko'om misga baptême. 

misga   See main entry: mise. Nom. action de plonger; 

plunging. ko'om misga baptême. 

mĩsõŋɔ   See main entry: sõŋɔ 2. plural: mĩsõnnɔ. Nom. 

petite natte en tiges; small mat. 
mõ'ogɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: mõ'orɩ, mõ'ora. Verb. rougir, prendre 

la couleur rouge en mûrissant; turn red. Gẽa la mõ'orɩ 

mɛ. Les fruits du diospyros rougissent/mûrissent. 

mõ'oŋɔ   [ṍ-ɔ]́  Nom. teinture; dye. 

  

mõ'oŋɔ tɩa   See main entry: mõ'oŋɔ. Nom. espèce d'arbre; 

teck; kind of tree. tectona grandis. 
mõa   [õ̀-à]  plural: mõosɩ. Nom. mossi; Mossi person. 

synonyme: bɩla. 

mõorɛ   See main entry: mõa. Nom. langue mooré; Mossi 

language. synonyme: bɩlnɛ. 

mõbgɛ  [õ̀-ɛ]̀  inacc: mõbgrɩ, mõbgra. Verb. étreindre; 

embrasser; embrace. Pɔka n mõbgɛ a bia. Une femme a 
étreint son enfant. 

mõ-biite   See main entry: mõogɔ. plural: mõ-biɛ. Nom. brin; 

straw. 
mõgɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: mõgrɩ, mõgra. Verb. sucer; téter; suck. 

Bia la mõgrɩ la a ma bĩ'isũm. L'enfant tète le lait de sa 
mère. 
mõka1   See main entry: mõgɛ. Nom. action de téter; 

sucking. 

  

mõgnɛ   [õ̀-ɛ]̀  Nom. termite; termite. 

  

mõgnɛ-ma   See main entry: mõgnɛ. Nom. reine des 

termites; Termite Queen. 

  

mõgnɛ-ma   See main entry: mõgnɛ. Nom. reine des 

termites; Termite Queen. 
mõgrɛ   [õ̀-ɛ]̀  plural: mõga. Nom. 1 • fleuve; lac; étendue 

d'eau; étang; dam. 
2 • lake. 
3 • river. 

mõka1   See main entry: mõgɛ. Nom. action de téter; sucking. 

mõka2   [õ̀-à]  plural: mõgsɩ. Nom. espèce de termite; 

termite. 
mõka-kʋtarga   See main entry: kʋtarga.pot pour enlever 

les termites; pot for catching termites. 
mõkɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: mõgrɔ. Nom. pince; pair of pliers. 

mõlbagnɛ   See main entry: mõlga.personne qui a un teint 

un peu claire; bright skin colour. 

  

mõlfɔ   [õ̀-ɔ]̀  Nom. cob de Buffon; Buffon's Kob. 

mõlga   [ṍ-á]  plural: mõlsɩ. Adjectif. rouge et couleurs 

associées; red. Naba vugi la zuvõg-mõlga. Le chef porte 
un bonnet rouge. 
mõlbagnɛ   See main entry: mõlga.personne qui a un 

teint un peu claire; bright skin colour. 
mõlgamisi   See main entry: mõlga.rouge vif/foncé; red. 

mõlpelŋo   See main entry: mõlga.rose (rouge clair); 

pink. 
mõlgamisi   See main entry: mõlga.rouge vif/foncé; red. 

  

mõl-kugre   Nom. bracelet en pierre; stone bracelet. 

mõlpelŋo   See main entry: mõlga.rose (rouge clair); pink. 
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mõm   [õ̀]  inacc: mõnnɩ, mõnna. Verb. remuer (préparer le 

tô); touiller; stir. Pɔka la mõnnɩ la sagbɔ. La femme 
remue le tô. 
mõŋa   See main entry: mõm. Nom. action de remuer; 

stirring. A ka mi sagbɔ mõŋa. Elle ne sait pas 
remuer le tô. 

mõ-mã'asga   See main entry: mõogɔ. Nom. herbe verte; 

fresh grass. 

  

mõnnɛ   [ṍ-ɛ]́  plural: mõna. Nom. couleuvre; grass snake. 
lamprophis lineatus. 

  

mõnsẽlɩŋa   See main entry: mõnnɛ. Nom. couleuvre; 

kind of snake. psammophis elegans / rukwae. 

  

mõnsẽlɩŋa   See main entry: mõnnɛ. Nom. couleuvre; kind 
of snake. psammophis elegans / rukwae. 

mõntɛɛrɩ   [õ̀-ɛ-́ɩ]́  emprunté / borrowed: fr. 
plural: mõntɛɛrdõma. Nom. moto, motocyclette; motorbike. 
synonyme: pupu. 

mõŋa   See main entry: mõm. Nom. action de remuer; 

stirring. A ka mi sagbɔ mõŋa. Elle ne sait pas remuer le 
tô. 

mõŋɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: mõŋrɩ, mõŋra. Verb. refuser de donner; 

refuse to give. A mõŋɛ mam dia mɛ. Il a refusé de me 
donner de la nourriture. 

mõogɔ  [ṍ-ɔ]́  plural: mõorɔ. Nom. 1 • herbe; brousse; grass. 
2 • bush. 
mõ-põorŋɔ   See main entry: mõogɔ. nom composé. 

variété d'herbe; kind of grass. 
mõ-puugo  See main entry: mõogɔ. plural: mõ-puuro. 

Nom. fleur; flower. 
bõ'omõogɔ  See main entry: mõogɔ. Nom. variété 

d'herbe; kind of grass. 
mõ-mã'asga  See main entry: mõogɔ. Nom. herbe verte; 

fresh grass. 
mõom   See main entry: mõogɔ. Nom with location marker. 

en brousse; in the bush. A sẽŋɛ la mõom. Il est allé 

en brousse. synonyme: weem. 

mõ-seerŋo   See main entry: mõogɔ. nom composé. 

variété d'herbe; kind of grass. 
mõpille  See main entry: mõogɔ. plural: mõpila. Nom. 

toit en paille; thatch for roofing. 
mõ-biite  See main entry: mõogɔ. plural: mõ-biɛ. Nom. 

brin; straw. 
mõolɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: mõolɩ, mõola. Verb. communiquer; 

annoncer; annomce. Ba mõolɛ tɩ bo? Qu'est-ce qu'on a 
annoncé? 
mõolgɔ   See main entry: mõolɛ. Nom. communiqué; 

annonce; announcement. 
kõ-mõolgɔ   See main entry: mõolɛ. Nom. prédication; 

sermon. 
mõolgɔ   See main entry: mõolɛ. Nom. communiqué; 

annonce; announcement. 
mõom   See main entry: mõogɔ. Nom with location marker. en 

brousse; in the bush. A sẽŋɛ la mõom. Il est allé en 

brousse. synonyme: weem. 

  

mõomnõrɔɔ   [ṍ-ṍ-ɔ]́  Nom. secrétaire (serpentaire); 

Secretary Bird. 
mõorɛ   See main entry: mõa. Nom. langue mooré; Mossi 

language. synonyme: bɩlnɛ. 

mõpille   See main entry: mõogɔ. plural: mõpila. Nom. toit 

en paille; thatch for roofing. 
mõ-põorŋɔ   See main entry: mõogɔ. nom composé. variété 

d'herbe; kind of grass. 
mõ-puugo   See main entry: mõogɔ. plural: mõ-puuro. Nom. 

fleur; flower. 
mõrɛ1   [ṍ-ɛ]́  plural: mõrdõma. Nom. musulman; Muslim. 

synonyme: mãala. 

mõrɛ2   [õ̀-ɛ]̀  plural: mõa. Nom. tige de flèche; arrow shaft. 

mõrgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: mõrgrɩ, mõrgra. Verb. s'efforcer; try 

hard. Bia la mõrgɛ kɔɔra mɛ. L'enfant s'efforce de 
cultiver. 
mõrgrɛ1   See main entry: mõrgɛ. Nom. effort; obligation; 

contrainte; effort. 
mõrgrɛ1   See main entry: mõrgɛ. Nom. effort; obligation; 

contrainte; effort. 
mõrgrɛ2   [ṍ-ɛ]́  Nom. 1 • chaleur; sueur; heat. 

2 • sweat. 
mõ-seerŋo   See main entry: mõogɔ. nom composé. variété 

d'herbe; kind of grass. 
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mõsẽesa   Nom. érémomèle vert. 

mõ-yɩlgɔ   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 

mõ-zẽmŋa   Nom. espèce d'herbe épineuse; kind of grass. 

mu'ugo   [ú-ó]  plural: mu'uro. Nom. figue (mûre); ripe fig. 

mu-biire   See main entry: mui. Nom. grain de riz; grain of 

rice. 
mu-bõŋa  See main entry: mui.riz (son rougeâtre); red rice. 

mugse   [ù-è]  inacc: mugsri, mugsra. Verb. 1 • tourmenter; 

torment. Da mugse bia la. Ne tourmente pas l'enfant. 
synonyme: dãan. 
2 • upset, disturb. 
mugsigo   See main entry: mugse. Nom. tourment; 

torment. 
mugsigo  See main entry: mugse. Nom. tourment; torment. 

mui   [ù-ì]  Nom. riz; rice. 

mu-biire   See main entry: mui. Nom. grain de riz; grain 

of rice. 
mu-kɔbga   See main entry: mui.riz de cent jours; kind 

of rice. 

mu-laŋa   See main entry: mui. plural: mu-lasɩ mu-lasɩ. 
Nom. rizière; paddy field. 

mu-kilga   See main entry: mui.riz à grains ronds; kind 

of rice. 
mu-woko   See main entry: mui.riz à grains longs; kind 

of rice. 
mu-kãsa   See main entry: mui.riz cru; raw rice. 

mu-bõŋa   See main entry: mui.riz (son rougeâtre); red 

rice. 
mu-kãsa   See main entry: mui.riz cru; raw rice. 

mu-kilga   See main entry: mui.riz à grains ronds; kind of 

rice. 
muko   [ù-ò]  plural: mugro. Nom. muet; dumb. 

mu-kɔbga   See main entry: mui.riz de cent jours; kind of 

rice. 
mu-laŋa  See main entry: mui. plural: mu-lasɩ mu-lasɩ. Nom. 

rizière; paddy field. 
mũm   [ṹ]  inacc: mũnni, mũnna. Verb. fermer (yeux, 

bouche, poing); close eyes. Mũm nini! Ferme les yeux! 

munne   [ù-è]  plural: muna. Adjectif. entier; intact; d'une 

seule pièce; whole. A bɔ mam na gʋ'ʋ-munne. Il m'a 
donné une noix de cola entière. 

mũŋa   [ṹ-á]  plural: mũnsi. variant: namũŋa. Nom. bonnet 

du chef (couronne); red cap worn by chiefs. 
murige   Verb. mettre dedans avec; put inside mixing with. 

murse   Verb. bend. 

mu-woko   See main entry: mui.riz à grains longs; kind of 

rice. 

N  -  n 

n1   [ń]  focalisation mise en relief. focalisation (d'un groupe 

nominal); FOC. Si n boe kalam. C'est du mil qui est ici. 

n2   [ń]  particule grammaticale. marque de subordination 

(n...la/na); SUB. Adõŋɔ n wa'am na, a di mɛ. Quand 
Dongo est venu, il a mangé. 

-n   pro. SUB; SUB. 

n soe tɩ   See main entry: soe.parce que; because. A sũure n 

sã'am n soe tɩ a kɛlla. Parce qu'il est triste, il pleure. 

na1   [à]  conjonction. avec, et (après consonne nasale); with. 
Mam na fõn. Moi et toi. 

na2   [á]  Article défini. déterminant (article défini, après 

nasales); le, la, les; the. Ko'om na ãn sõŋa. L'eau-là est 
bonne. 

na3   [á]  particule grammaticale. particule d'insistance du 

verbe (<na> après consonne nasale); INS. Ba bũn na 

ko'om. Ils ont nagé dans l'eau. 

na4   [à]  particule grammaticale. marque la fin de la 

proposition subordonnée n...na/la («na» après consonne 
nasale); definite article. Ban bɔ ẽ ko'om na, a yũ mɛ. 
Quand il lui ont donné de l'eau, il a bu. 

nã'abara   See main entry: nã'arɛ 1. Nom. trace; tracks. 

nã'abiire   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'abiɛ. Nom. 

orteil, doigt du pied; toe. 
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na'adawenne   See main entry: dawenne. 
plural: na'adawɛma. Nom. colombe; pigeon; dove. 

nã'adõŋɔ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'adõnnɔ. Nom. 

sabot; hoof. 
nã'a-ẽyã   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-ẽesɩ. Nom. 

ongle d'orteil; toe nail. 
na'am  [á]  Nom. chefferie; règne; chieftaincy. 

na'am dõŋɔ   See main entry: na'am. Nom. objet fétiche 

(corne) lié au pouvoir de la chefferie; chief's power 
horn. 

na'am dõŋɔ   See main entry: na'am. Nom. objet fétiche 

(corne) lié au pouvoir de la chefferie; chief's power horn. 
nã'an   [ã'́]  verbe auxiliaire. faire peut-être; perhaps. Ba 

nã'an bãŋɛ mɛ tɩ a de la mam sɔ. Ils savent peut-être 
qu'il est mon père. 

na'anbergo   [á-é-ó]  plural: na'anbɛa. Nom. excréments 

des bœufs; cow dung. 
na'anbeto   See main entry: na'anbergo.excréments de 

bœufs non sec; fresh cow dung. 
na'anber-kɛ'ɛŋa  See main entry: na'anbergo. 

plural: na'anber-kɛ'ɛsɩ.excréments de bœufs secs; dry 
cow dung. 

na'anber-kɛ'ɛŋa   See main entry: na'anbergo. 
plural: na'anber-kɛ'ɛsɩ.excréments de bœufs secs; dry cow 
dung. 

na'anbeto   See main entry: na'anbergo.excréments de 

bœufs non sec; fresh cow dung. 
nã'a-põnpõŋɔ  See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-

põnpõnnɔ. Nom. dessus du pied; upper part of foot. 

nã'arɛ1   [ã-́ɛ]́  plural: nãma. Nom. jambe (membre inférieur 

tout entier); leg. 
nã'ayaknɛ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'ayakma. 

Nom. pas; step. 
nã'a-talɛ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-tala. 

Nom. plante du pied; sole of the foot. 
nã'adõŋɔ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'adõnnɔ. 

Nom. sabot; hoof. 
nã'atĩntĩnne   See main entry: nã'arɛ 1. 

plural: nã'atĩntĩma. Nom. éléphantiasis (maladie qui 
fait enfler les pieds); elephantiasis. 

nã'abara   See main entry: nã'arɛ 1. Nom. trace; tracks. 

nã'a-põnpõŋɔ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-

põnpõnnɔ. Nom. dessus du pied; upper part of foot. 

nã'abiire   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'abiɛ. Nom. 

orteil, doigt du pied; toe. 
nã'a-ẽyã  See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-ẽesɩ. Nom. 

ongle d'orteil; toe nail. 
nã'arɛ2   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nãma. Nom. 

roue; wheel. 
nã'arɛ2   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nãma. Nom. roue; 

wheel. 
nã'arɛ n wẽ   See main entry: wẽ.buter; prop up. A nã'arɛ 

n wẽ la kugre. Il a buté contre un caillou. 

  

nã'argama  [ã-́á-á]  plural: nã'argamadõma. Nom. 

cormoran africain; Cormorant (bird). 
nã'asɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: nã'asrɩ, nã'asra. Verb. glorifier; adorer; 

honorer; honour. Tɩ nã'asɛ Nawẽnnɛ. Glorifions Dieu. 
synonyme: pẽgɛ. 

nã'asgɔ   See main entry: nã'asɛ. Nom. gloire; respect; 

honneur; honouring. synonyme: pẽka. 

nã'asgɔ   See main entry: nã'asɛ. Nom. gloire; respect; 

honneur; honouring. synonyme: pẽka. 

nã'a-talɛ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'a-tala. Nom. 

plante du pied; sole of the foot. 
nã'atĩntĩnne  See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'atĩntĩma. 

Nom. éléphantiasis (maladie qui fait enfler les pieds); 
elephantiasis. 

nã'ayaknɛ   See main entry: nã'arɛ 1. plural: nã'ayakma. 
Nom. pas; step. 

naafɔ   [á-ɔ]́  plural: niigi. Nom. 1 • bovin; bœuf; bovine. 
2 • cattle. 
3 • cow. 
4 • bull. 
na-sa'arɛ   See main entry: naafɔ. Nom. génisse; jeune 

vache; heifer. 
na-yã'aŋa  See main entry: naafɔ. plural: na-yã'asɩ. Nom. 

vache; cow. 
na-kɔɔrŋa  See main entry: naafɔ. plural: niin-kɔɔrsɩ. 

Nom. bœuf pour cultiver; ox for ploughing. 
na-biire   See main entry: naafɔ. plural: na-bɛa. Nom. 

veau; calf. 
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bɩl-naafɔ   See main entry: bɩla, naafɔ. Nom. 1 • zébu; 

zebu. 
2 • zébu. 

nii-kũure  See main entry: kũure, naafɔ. plural: nii-kũa. 
Nom. charrue; plough. 

naagɛ   [á-ɛ]́  inacc: naarɩ, naara. Verb. s'associer; s'unir, 

être ensemble; se réconcilier; join. Wa'am tɩ naa taaba 

tõm. Viens on va s'unir pour travailler. 

anaag-nõorɛ  See main entry: naagɛ. Nom. groupement, 

association; association. 
naarɛ  See main entry: naagɛ. Nom. union; réconciliation; 

reconciliation. 
nãam  [ã]̀  inacc: nãanɩ, nãana. Verb. créer; produire; 

create. Nawẽnnɛ n nãam sɛla woo. C'est Dieu qui a créé 
toutes choses. 
nãaŋɔ   See main entry: nãam. Nom. création; creation. 

  

nãamõa   [ã-̀õ̀-à]  Nom. phasme; stick insect. 

nãana  [ã-́á]  Adjectif. facile; easy. A tʋʋnɛ de la nãana. 
Son travail est facile. 

nãanɛ   [ã-́ɛ]́  Nom. forme; image; ressemblance; shape. A 

tarɩ la a sɔ ĩ-nãanɛ. Il est à l'image de son père. 

nãaŋɔ   See main entry: nãam. Nom. création; creation. 

naarɛ   See main entry: naagɛ. Nom. union; réconciliation; 

reconciliation. 
naasɩ   [á-ɩ]́  Numéral. quatre, 4; four. 

  

nãatɛ   [ã-́á]  plural: nãara. Nom. mil hâtif (60 jours); early 

millet. 
naba1   [à-à]  plural: na'adõma. Nom. chef; chief. 

na-keko  See main entry: naba 1. plural: na-kegro. Nom. 

roi; chef suprême; king. 
nabia   See main entry: naba 1. plural: nabiisi. Nom. 

prince; prince. 
tẽŋa naba   See main entry: naba 1. Nom. chef de 

village; village chief. 
naba2   [à-à]  Nom. placenta humain; placenta. 

synonyme: zãrɛ. 

  

nabatɛa   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. keetia 

venosa. 
nabia   See main entry: naba 1. plural: nabiisi. Nom. prince; 

prince. 
na-biire   See main entry: naafɔ. plural: na-bɛa. Nom. veau; 

calf. 
na-keko  See main entry: naba 1. plural: na-kegro. Nom. roi; 

chef suprême; king. 
na-kɔɔrŋa   See main entry: naafɔ. plural: niin-kɔɔrsɩ. Nom. 

bœuf pour cultiver; ox for ploughing. 
nãm   [ã]̀  inacc: nãnnɩ, nãnna. Verb. 1 • respecter; se 

soumettre; respect. Bi-ẽna ka nãnnɩ a sɔ. Cet enfant ne 
respecte pas son père. 
2 • agree. 

nãmbʋa   [ã-̀ʋ̀-à]  plural: nãmbɔɔsɩ. Nom. 1 • lune; mois; 

moon. synonyme: wõrga 3. 
2 • month. 

nãmsɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: nãmsrɩ, nãmsra. Verb. 1 • tourmenter; 

souffrir; maltraiter; suffer. Bã'a la nãmsɛ ma mɛ. La 
maladie m'a tourmenté. 
2 • cause suffering. 
nãmsɩgɔ   See main entry: nãmsɛ. Nom. souffrance; 

tourment; suffering. 
nãmsɩgɔ   See main entry: nãmsɛ. Nom. souffrance; 

tourment; suffering. 
namũlŋa   plural: namũlsi. Nom. corne en bois à siffler; 

wooden horn for music. 

  

namũŋa   variant: mũŋa. Nom. couronne du chef; chiefs 

crown / hat. 
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nãn   [ã]́  Adverb. maintenant; encore; d'abord; now. 
Tõoma nãn boe. Il y a maintenant du travail. 
synonyme: kelen. 

nãnannɛ wã   See main entry: nãn.maintenant; right 

now. Nãnãnnɛ wã tɩ a kule. C'est maintenant qu'il 

est parti. synonyme: lɛlɛɛ. 

nãn ka   See main entry: ka 1, nãn. Negation. ne pas 

encore; not yet. A nãn ka sẽŋɛ. Il n'est pas encore 
parti. 

nãn ka   See main entry: ka 1, nãn. Negation. ne pas encore; 

not yet. A nãn ka sẽŋɛ. Il n'est pas encore parti. 

nãnannɛ wã   See main entry: nãn.maintenant; right now. 
Nãnãnnɛ wã tɩ a kule. C'est maintenant qu'il est parti. 
synonyme: lɛlɛɛ. 

nanbĩŋa   [à-ì-à]  plural: nanbĩnsi nanbĩnsi. Nom. meule, 

pierre à moudre; millstone. 
nandenne   [á-é-é]  plural: nandɛma. Nom. cour pour les 

bœufs; enclos; pen for animals. 
nandʋ'ʋrʋm   Nom. urine; urine. 

  

nangõnna   [à-õ̀-à]  plural: nangõndõma. Nom. alouette 

bourdonnante; Lark (bird). 
nanõorɛ  synonym: sãŋawɩlɩ. Nom. association; association, 

grouping. 
nãnsãŋka   [ã-́ã-́á]  plural: nãnsãŋsɩ. Nom. crécelle en fer 

pour les jambes; rattle for legs. 
nu'u-nãnsãŋka   See main entry: nãnsãŋka. 

plural: nu'u-nãnsãŋsɩ. Nom. crécelle plate; flat rattle. 

  

nãntãndeelŋo   [ã-́ã-́é-ó]  plural: nãntãndeeno. Nom. 

mille-pattes; scolopendre; millipede. 
nanugle   [à-ú-é]  plural: nanugla. Nom. patate douce; 

sweet potato. 
nãnvukne   [ã-́ú-é]  plural: nãnvukma. Nom. grande 

crecelle (en calebasse); big rattle. 

  

nanzũ'a   [á-ṹ-á]  plural: nanzũ'usi. Nom. piment; pepper. 

  

nãŋa   [ã-́á]  plural: nãnsɩ. Nom. scorpion; scorpion. 

nargɛ  [à-ɛ]̀  inacc: nargrɩ, nargra. Verb. s'efforcer; try hard. 
Nargɛ pãŋa tõnna. Efforce-toi pour travailler. 

narɩ   [á-ɩ]́  inacc: nara. Verb. être digne; être nécessaire; 

mériter; deserve. Wẽnnɛ n narɩ pẽka. Dieu est digne de 
louange. 
narsõm  See main entry: narɩ. Nom. nécessité; necessity. 

narsõm  See main entry: narɩ. Nom. nécessité; necessity. 

nasa   [à-à]  plural: nasdõma. Nom. pauvre; poor person. 
synonyme: nõŋdãana. 

na-sa'arɛ  See main entry: naafɔ. Nom. génisse; jeune vache; 

heifer. 

  

nasaabĩiro   [á-á-ĩ-́ó]  Nom. sisal; sisal (plant). agave 

sisalana. 
nasaa-kẽnkãŋa   [á-á-ẽ-́ã-́á]  plural: nasaa-kẽŋkãsɩ. Nom. 

peuplier d'Afrique, gmelina; espèce d'arbre; kind of tree. 
gmelina arborea. 

nasaara   [á-á-á]  plural: nasaardõma. Nom. blanc 

(européen ou américain etc.); European or American 
person. synonyme: sʋlmi-pɛɛlga. 

nasaara kõlŋɔ   See main entry: kõlŋɔ. Nom. guitare; 

guitar. 
nasaara kõnkʋnka   See main entry: kõnkʋnka. Nom. 

espèce d'arbre; kind of tree. combrentum nigricans. 

  

nasaar-tɛa tɩa   [á-á-ɛ-́á]  Nom. espèce d'arbuste (pois 

pigeon); kind of shrub. cajanus cajan. 
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nasaar-tɩwoko   [á-á-ɩ-́ó-ó]  Nom. eucalyptus; espèce 

d'arbre; kind of tree. eucalyptus sp.. 
nasaa-tɛa   See main entry: tɛtɛ.sorte de haricot; kind of 

bean. 

  

nasaa-zũfo   [á-á-ṹ-ó]  plural: nasaa-zũma. Nom. crevette; 

shrimp. Macrobrachium sp.. 
Nawẽnnɛ  [á-ẽ-́ɛ]́  variant: Na'awẽnnɛ. Nom. Dieu; God. 

synonyme: Wẽnnaam. 

na-yã'aŋa   See main entry: naafɔ. plural: na-yã'asɩ. Nom. 

vache; cow. 
nayiga   [à-ì-à]  plural: nayigba nayigsi. Nom. voleur; 

brigand; thief. 
nayigum   See main entry: nayiga. Nom. vol; theft. 

nayigum   See main entry: nayiga. Nom. vol; theft. 

nẽ1   [ẽ]́  inacc: nẽerɩ, nẽera. Verb. piétiner; trample. A nẽ la 

nãŋa. Il a piétiné un scorpion. 

nẽ2   [ẽ'́]  inacc: nẽ'erɩ, nẽ'era. Verb. gondoler; crinkle. 
Dɔɔgɔ la nẽ mɛ tɩ Azʋʋrɛ tẽesɛ ẽ. Le bois était gondolé 
et Zouré l'a redressé. 

nẽ'esɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: nẽ'esrɩ, nẽ'esra. Verb. 1 • désapprouver; 

mépriser; blâmer; critiquer; disapprove. A nẽ'esrɩ la 

nẽrba. Il méprise les gens. 
2 • criticize. 
3 • despise. 
nẽ'esgɔ   See main entry: nẽ'esɛ. Nom. désapprobation; 

mépris; disapproval. 
nẽ'esgɔ  See main entry: nẽ'esɛ. Nom. désapprobation; 

mépris; disapproval. 

  

nẽea   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. pterocarpus 

erinaceus. 
nẽegɛ1   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: nẽerɩ, nẽera. Verb. éclairer; light up. 

Kanɩa la nẽegɛ deego la pʋam mɛ. La lampe a éclairé 
la chambre. 
nẽerɛ   See main entry: nẽegɛ 1, nẽem. plural: nẽa. Nom. 

1 • moulin traditionnel; meule dormante, table à 
moudre; mill. 

2 • éclairage. 
nẽegɛ2   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: nẽerɩ, nẽera. Verb. réveiller; wake up. 

Nẽegɛ bia la! Réveille l'enfant! 

nẽem   [ẽ]̀  inacc: nẽenɩ, nẽena. Verb. moudre; écraser; 

grind. A nẽenɩ la sũma. Il écrase les pois de terre. 

manẽka   See main entry: nẽem. Nom. moulin; mill. 

nẽerɛ   See main entry: nẽegɛ 1, nẽem. plural: nẽa. Nom. 

1 • moulin traditionnel; meule dormante, table à 
moudre; mill. 
2 • éclairage. 

nẽerɛ   See main entry: nẽegɛ 1, nẽem. plural: nẽa. Nom. 

1 • moulin traditionnel; meule dormante, table à moudre; 
mill. 
2 • éclairage. 

nẽn-desõŋkɔ   See main entry: nẽŋɔ. Nom. fourchette; fork. 

nẽn-kɔɔsa   See main entry: nẽŋɔ. Nom. boucher; 

charcutier; butcher. 
nẽnnõm   [ẽ-́ṍ]  Nom. parure; ornement; ornament. 

synonyme: fõŋɔ. 

nẽnõba   See main entry: nẽnõbga. Nom. prune; plum. 

  

nẽnõbga   [ẽ-̀ṍ-á]  plural: nẽnõbsɩ. Nom. prunier; kind of 

tree. Sclerocarya birrea. 
nẽnõba   See main entry: nẽnõbga. Nom. prune; plum. 

nẽn-sẽ'ema   See main entry: sẽ. Nom. viande rôti; roasted 

meat. 
nẽnzũŋre   See main entry: zũŋe. Nom. mine serrée; 

expression of annoyance of the face. 
nẽŋa1   [ẽ-́á]  plural: nẽnsɩ. Nom. face; figure; visage; face. 

nẽŋadãana   See main entry: nẽŋa 1. plural: nẽŋadõma. 
Nom. dirigeant; directeur; leader. 

nẽŋa2   See main entry: nẽŋa 1. variant: nẽŋam. 
Postposition. devant; in front of. A boe la deego la 

nẽŋa. Il est devant la case. 

nẽŋa2   See main entry: nẽŋa 1. variant: nẽŋam. Postposition. 

devant; in front of. A boe la deego la nẽŋa. Il est devant 
la case. 

nẽŋadãana   See main entry: nẽŋa 1. plural: nẽŋadõma. 
Nom. dirigeant; directeur; leader. 

nẽŋɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: nẽnnɔ. Nom. viande; meat. 

nẽn-kɔɔsa   See main entry: nẽŋɔ. Nom. boucher; 

charcutier; butcher. 
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nẽn-desõŋkɔ   See main entry: nẽŋɔ. Nom. fourchette; 

fork. 
nẽra   [ẽ-́á]  plural: nẽrba. Nom. personne; gens; person. 

nẽr-kʋʋŋɔ   See main entry: kʋʋŋɔ, nẽra. Nom. 1 • foule; 

crowd. 
2 • groupe; group. 

nẽra nẽra   See main entry: nẽra. ind. personne (ne); 

aucun; nobody. Nẽra nẽra ka wa'am. Personne n'est 
venu. 

nẽr-tʋa   See main entry: nẽra. plural: nẽr-tɔɔsɩ. Nom. 

personne furieuse/dure; wicked person. 
nẽrsaala   See main entry: nẽra. plural: nẽrsaalba. Nom. 

être humain; human being. synonyme: asaala. 

nẽrzuo   See main entry: nẽra. plural: nẽrzuto. Nom. 

personne importante; important person. 
nẽra nẽra  See main entry: nẽra. ind. personne (ne); aucun; 

nobody. Nẽra nẽra ka wa'am. Personne n'est venu. 

nẽr-kʋʋŋɔ   See main entry: kʋʋŋɔ, nẽra. Nom. 1 • foule; 

crowd. 
2 • groupe; group. 

nẽr-kʋʋra   See main entry: kʋ 1. Nom. meurtrier; tueur; 

killer. 
nẽrsaala   See main entry: nẽra. plural: nẽrsaalba. Nom. être 

humain; human being. synonyme: asaala. 

nẽr-tʋa   See main entry: nẽra. plural: nẽr-tɔɔsɩ. Nom. 

personne furieuse/dure; wicked person. 
nẽrzuo   See main entry: nẽra. plural: nẽrzuto. Nom. 

personne importante; important person. 
nẽtɩŋa  [ẽ-́ɩ-́á]  Nom. éponge; sponge. 

ni   [í]  inacc: niiri, niira. Verb. pleuvoir; rain. Saaga n niiri. 
Il pleut. 
nia   See main entry: ni. Nom. action de pleuvoir; raining. 

nia   See main entry: ni. Nom. action de pleuvoir; raining. 

nif-kãbsɩgɔ   See main entry: nifo. Nom. clin d'œil; wink 

(with eye). 
nifo   [í-ó]  plural: nini. Nom. œil; eye. 

ninbɩsga   See main entry: nifo. plural: ninbɩsɩ. Nom. 

lunettes; glasses. 
nintillum-kõbrɔ   See main entry: nifo. Nom. cils; 

eyelash. 
nintãm   See main entry: nifo. Nom. larmes; tears. 

ninpɩɩlɩm   See main entry: nifo. Nom. envie de 

regarder; attractiveness. Mango la tarɩ la ninpɩɩlɩm. 
Les mangues sont jolies à voir. 

nin-mõlgɔ   See main entry: nifo. Nom. jalousie; 

jealousy. 

nifo kẽ   See main entry: nifo.haïr; détester; hate. A nifo 

n kẽ nayiga la, tɩ a yetɩ a kʋ ẽ. Comme il haït le 
voleur, il veut le tuer. 

ninmõ'orɛ  See main entry: nifo. Nom. importance; 

importance. 
nini dõŋa   See main entry: nifo. Nom. conjonctivite; 

maux des yeux; conjunctivitis. 
ninkur-kõbrɔ   See main entry: nifo. Nom. sourcils; 

eyebrow. 
nif-kãbsɩgɔ  See main entry: nifo. Nom. clin d'œil; wink 

(with eye). 
nifo kẽ   See main entry: nifo.haïr; détester; hate. A nifo n 

kẽ nayiga la, tɩ a yetɩ a kʋ ẽ. Comme il haït le voleur, il 
veut le tuer. 

  

nigne   [í-é]  plural: nigma. variant: toŋo. Nom. poisson 

électrique; electric fish. Malapterurus electricus. 
nii   [í]  Numéral. huit, 8; eight. 

niigi  Nom. boeufs. 

  

niigi-niila   [í-í-í-á]  plural: niigi-niinto. Nom. pique-bœufs; 

Oxpecker (bird). 
nii-kũure   See main entry: kũure, naafɔ. plural: nii-kũa. 

Nom. charrue; plough. 
niila  [í-á]  plural: niinto. Nom. 1 • oiseau; poussin; bird. 

2 • chick. 

  

niindɔɔgɔ   [í-ɔ-́ɔ]́  variant: zɩɩbatadɔɔgɔ. Nom. veuve 

d'Uelle; Paradise Whydah (bird). 
niinkaalɩŋa   [í-á-ɩ-́á]  plural: niinkaalsɩ. Nom. 

camaroptère à dos gris; Camaroptera (bird). 
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nimi   [í-í]  plural: nimtɩɩsɩ. Nom. margousier; neem, nim; 

espèce d'arbre; kind of tree. azadirachta indica. 
nimõrɔ   [í-ṍ-ɔ]́  emprunté / borrowed: fr. plural: nimõrdõma. 

Nom. numéro; number. 
ninbãalga  [í-ã́-á]  Nom. miséricorde; pitié; mercy. 

ninbãal-zʋa   See main entry: ninbãalga. Nom. pitié; 

pity. 
ninbãal-zɔta   See main entry: ninbãalga. 

plural: ninbãal-zɔtba. Nom. personne miséricordieuse; 
personne compatissante; merciful person. 

ninbãal-zɔta   See main entry: ninbãalga. plural: ninbãal-

zɔtba. Nom. personne miséricordieuse; personne 
compatissante; merciful person. 

ninbãal-zʋa  See main entry: ninbãalga. Nom. pitié; pity. 

ninbɩsga   See main entry: nifo. plural: ninbɩsɩ. Nom. 

lunettes; glasses. 
nini dõŋa   See main entry: nifo. Nom. conjonctivite; maux 

des yeux; conjunctivitis. 
ninkaalɩŋa   Nom. vertiges. 

ninkãrɛ   See main entry: ninkãrga. Nom. langue ninkaré; 

Frafra language. synonyme: gʋrnɛ. 

ninkãrga   [í-ã̀-á]  plural: ninkãrsɩ. Nom. ninkaré 

(nankana); Frafra person. synonyme: gʋrŋa. 

ninkõrgɔ  See main entry: ninkãrga. Nom. pays ninkaré; 

Frafra country. synonyme: gʋrŋɔ. 

ninkãrɛ   See main entry: ninkãrga. Nom. langue 

ninkaré; Frafra language. synonyme: gʋrnɛ. 

ninkõrgɔ   See main entry: ninkãrga. Nom. pays ninkaré; 

Frafra country. synonyme: gʋrŋɔ. 

ninkur-kõbrɔ   See main entry: nifo. Nom. sourcils; 

eyebrow. 
ninmõ'orɛ   See main entry: nifo. Nom. importance; 

importance. 
nin-mõlgɔ   See main entry: nifo. Nom. jalousie; jealousy. 

ninpɩɩlɩm   See main entry: nifo. Nom. envie de regarder; 

attractiveness. Mango la tarɩ la ninpɩɩlɩm. Les mangues 
sont jolies à voir. 

nintãm   See main entry: nifo. Nom. larmes; tears. 

nintillum-kõbrɔ   See main entry: nifo. Nom. cils; eyelash. 

nɩ   [ɩ]́  particule grammaticale. marque de l'irréel; irréel 

(marque de l'); IRR. Fʋ sãn wa'am nɩ, tɩ wʋn tʋm. Si tu 

étais venu, nous aurions travaillé. synonyme: ẽn 2. 

nma   See main entry: ma 2. Nom. autel pour un ancêtre 

féminin; ancestor altar (mother). 

  

nõa   [ṍ-á]  plural: nõosɩ. Nom. poule en tant qu'espèce; 

fowl. 
nõ-rɔɔgɔ   See main entry: nõa. plural: nõ-rɔɔrɔ. Nom. 

coq; rooster. 
nõ-sarga  See main entry: nõa. plural: nõ-sarsɩ. Nom. 

jeune poule; young hen. 
nõ-yã'aŋa   See main entry: nõa. plural: nõ-yã'asɩ. Nom. 

poule; hen. 
nõ-kũm   See main entry: nõa. Nom. maladie des poules; 

fowl disease. 
nõbɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: nõbrɩ, nõbra. Verb. 1 • grossir; grow. 

Buraaga la nõbɛ mɛ. L'homme a grossi. 
2 • expand. 

nõgãnnɛ   See main entry: nõorɛ 1. plural: nõgãma. Nom. 

lèvre; bord; lip. kʋlga nõgãnnɛ (nõgenne) bord du 
marigot. 

nõ-gẽerɔ   Nom. moustache; moustache. 

nõgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: nõgrɩ, nõgra. Verb. émigrer; emigrate. 
Ba nõgɛ sẽŋɛ la Zẽkɔ. Ils ont émigré à Zécco. 

nõka   See main entry: nõgɛ. Nom. émigration; 

emigration. 
nõgõla   See main entry: nõorɛ 1. Nom. quelqu'un qui n'est 

pas fidèle à ses paroles; unfaithful person. 
nõka   See main entry: nõgɛ. Nom. émigration; emigration. 

nõke'ene   [ṍ-é-é]  plural: nõkɛ'ɛma. Nom. discussion; 

contestation; débat; argument. Ba wẽ'erɩ la nõke'ene. Ils 
discutent. 

nõ-kũm   See main entry: nõa. Nom. maladie des poules; 

fowl disease. 
nõm1   [ṍ]  inacc: nõnnɩ, nõnna. Verb. courtiser; court. 

Budibla la sẽnnɩ nõnna la pɔka. Le jeune homme 
courtise une femme. 

nõm2   [ṍ]  inacc: nõnnɩ, nõnna. Verb. pétrir; rendre souple; 

knead. A nõnnɩ la zom. Elle pétrit la pâte. 

nõŋdãana  See main entry: nõŋɔ 1. plural: nõŋdõma. Nom. 

personne pauvre; poor person. synonyme: nasa. 
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nõŋɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: nõŋrɩ, nõŋra. Verb. aimer; love. Bia la 

nõŋɛ a ma mɛ. L'enfant aime sa mère. 

nõŋrɛ  See main entry: nõŋɛ.1 • préféré; aimé; favourite. 
bi-nõŋrɛ enfant aimé, enfant unique. 
2 • Nom. amour. 

nõŋɔ1   [ṍ-ɔ]́  Nom. pauvreté; poverty. 

nõŋdãana   See main entry: nõŋɔ 1. plural: nõŋdõma. 
Nom. personne pauvre; poor person. synonyme: nasa. 

nõŋɔ2   [õ̀-ɔ]̀  Nom. plomb; lead (metal). 

nõŋrɛ   See main entry: nõŋɛ.1 • préféré; aimé; favourite. bi-

nõŋrɛ enfant aimé, enfant unique. 
2 • Nom. amour. 

nõo   [ṍ]  Adverb. par contre; contrarily. Atãŋa sẽŋɛ la 

va'am. Mam nõo we la da'am. Tanga est parti au champ. 
Moi, par contre, je vais au marché. 

nõom   [ṍ]  verbe auxiliaire. 1 • se passer après et en 

l'absence de; happen afterwards. M sẽŋɛ dee tɩ fʋ nõom 

wa'am. Je pars et après tu viens. synonyme: leen, yõrgɛ. 
2 • faire seul; do alone. 

nõor-bĩŋre   See main entry: nõorɛ 1. Nom. 1 • promesse; 

promise. 
2 • alliance; alliance. 

nõorɛ1   [ṍ-ɛ]́  plural: nõa. Nom. 1 • bouche; mouth. 
2 • entrée; entrance. 
3 • bord; edge. 
nõtɔ'ɔsa   See main entry: nõorɛ 1. plural: nõtɔ'ɔsrɩba. 

Nom. messager; porte-parole; prophète; messenger. 
nõor-bĩŋre  See main entry: nõorɛ 1. Nom. 1 • promesse; 

promise. 
2 • alliance; alliance. 

bĩŋe nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1. Nom. promettre; 

promise. A biŋe la nõorɛ la tẽngãnnɛ. Il a fait une 
promesse au lieu sacré. 

bɔ nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1.donner un 

ordre/commandement; permettre; give an order, 
command. Naba n bɔ nõorɛ tɩ ba wa'am. Le chef 
leur a donné l'ordre de venir. 

tarɩ nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1.1 • être tranchant; 

be sharp. Sʋ'a la ka tarɩ nõorɛ. Le couteau n'est pas 
tranchant. 
2 • have authority over. 
3 • avoir de l'autorité/droit. A tarɩ nõorɛ mɛ tɩ a ɩta 

ẽn boorɩ se'em. Il a le droit de faire ce qu'il veut. 

nõgõla   See main entry: nõorɛ 1. Nom. quelqu'un qui 

n'est pas fidèle à ses paroles; unfaithful person. 
nõor-lʋa   See main entry: nõorɛ 1. nom composé. jeûne; 

carême; fasting. 
nõorɛ2  See main entry: nõorɛ 1. Postposition. au bord de; 

at the edge. A boe la sore nõorɛ. Il est au bord de la 
route. 

nõgãnnɛ  See main entry: nõorɛ 1. plural: nõgãma. Nom. 

lèvre; bord; lip. kʋlga nõgãnnɛ (nõgenne) bord du 
marigot. 

nõtoorʋm  See main entry: nõorɛ 1. Nom. salive; saliva. 

nõorɛ2   See main entry: nõorɛ 1. Postposition. au bord de; at 

the edge. A boe la sore nõorɛ. Il est au bord de la route. 

nõorɛ3   [ṍ-ɛ]́  Nom. quantité; nombre de fois; quantity. 
nõor-atã trois fois. synonyme: suglumnõorɛ, sõrɛ 2, 

tã'arɛ. 

nõor-lʋa   See main entry: nõorɛ 1. nom composé. jeûne; 

carême; fasting. 
nõrgɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: nõtɔ. Nom. plaie; wound. 

nõtãnkɛ'ɛŋa   See main entry: nõrgɔ. plural: nõtãnkɛ'ɛsɩ. 
nom composé. furoncle; abcès; boil. 

  

nõrɔɔdɛɛma   [ṍ-ɔ-́ɛ-́á]  Nom. larve de hanneton; larva of 

Cockchafer. 
nõ-rɔɔgɔ   See main entry: nõa. plural: nõ-rɔɔrɔ. Nom. coq; 

rooster. 
nõ-saarɛ   See main entry: . Nom. petit déjeuner; breakfast. 

nõsarɛ  [ṍ-á-ɛ]́  plural: nõsa. Nom. abreuvoir pour volaille. 

nõ-sarga   See main entry: nõa. plural: nõ-sarsɩ. Nom. jeune 

poule; young hen. 
nõtãnkɛ'ɛŋa   See main entry: nõrgɔ. plural: nõtãnkɛ'ɛsɩ. 

nom composé. furoncle; abcès; boil. 
nõtoorʋm   See main entry: nõorɛ 1. Nom. salive; saliva. 

nõtɔ'ɔsa   See main entry: nõorɛ 1. plural: nõtɔ'ɔsrɩba. Nom. 

messager; porte-parole; prophète; messenger. 
nõ-yã'aŋa   See main entry: nõa. plural: nõ-yã'asɩ. Nom. 

poule; hen. 
nsɔ   See main entry: sɔ 1. Nom. autel pour un ancêtre mâle; 

ancestral alter (father). 
nu'ubiire   See main entry: nu'ugo. plural: nu'ubiɛ. Nom. 

doigt; finger. 
nu'ubirɔɔ taglɩŋa   See main entry: nu'ugo. Nom. index; 

index finger. 
nu'ubirɔɔgɔ   See main entry: nu'ugo. plural: nu'ubirɔɔrɔ. 

Nom. pouce; thumb. 
nu'ugo   [ú-ó]  plural: nu'usi. Nom. 1 • main; hand. 

2 • bras; arm. 
nu-sõgrɔ   See main entry: nu'ugo. variant: nu-sõgrɩgɔ. 

Nom. poignet; wrist. 
nutʋa   See main entry: nu'ugo. plural: nutɔɔsɩ. Nom. 

anneau; ring. 
nu-tallɛ   See main entry: nu'ugo. plural: nu-tala. Nom. 

paume; palm of the hand. 
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nu'ubiire   See main entry: nu'ugo. plural: nu'ubiɛ. Nom. 

doigt; finger. 
nu'ubirɔɔgɔ   See main entry: nu'ugo. 

plural: nu'ubirɔɔrɔ. Nom. pouce; thumb. 

tẽŋasʋka nu'ubiire   See main entry: nu'ugo. Nom. 

majeur; middle finger. 
nu'ubirɔɔ taglɩŋa  See main entry: nu'ugo. Nom. 

index; index finger. 
nu-ẽyã   See main entry: nu'ugo. plural: nu-ẽesɩ. Nom. 

ongle; fingernail. 
nu-põnpõŋɔ   See main entry: nu'ugo. Nom. dos de la 

main; upper part of hand. 
tẽŋasʋka nu'ubi-taglɩŋa   See main entry: nu'ugo. 

Nom. annulaire; ring finger. 
nu'usum bia   See main entry: nu'ugo.benjamin; 

dernier né; youngest son or daughter. 

nu'u-nãnsãŋka   See main entry: nãnsãŋka. plural: nu'u-

nãnsãŋsɩ. Nom. crécelle plate; flat rattle. 

nu'usum bia   See main entry: nu'ugo.benjamin; dernier 

né; youngest son or daughter. 
nu-ẽyã   See main entry: nu'ugo. plural: nu-ẽesɩ. Nom. ongle; 

fingernail. 
nugma   [ù-à]  Adjectif. mou; tendre au toucher; soft. 

Gõngõnnɔ ãn na nugma. La laine de coton est molle. 

nu-põnpõŋɔ  See main entry: nu'ugo. Nom. dos de la main; 

upper part of hand. 
nu-sõgrɔ  See main entry: nu'ugo. variant: nu-sõgrɩgɔ. Nom. 

poignet; wrist. 
nu-tallɛ   See main entry: nu'ugo. plural: nu-tala. Nom. 

paume; palm of the hand. 
nutʋa  See main entry: nu'ugo. plural: nutɔɔsɩ. Nom. anneau; 

ring. 
nuu   [ú]  Numéral. cinq, 5; five. 

O  -  o 

obe   [ò-è]  inacc: obrɩ, ɔbra. Verb. croquer; mâcher; 

manger; crunch. A obrɩ la sẽnkaam. Il croque des 
arachides. He is crunching peanuts. 
obe bugse   See main entry: obe. verb+verb. mastiquer; 

chew. 
obe bugse   See main entry: obe. verb+verb. mastiquer; 

chew. 
õbgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: õbgrɩ, õbgra. Verb. soulever (quelque 

chose qui est lourde); lift.  Õbgɛ kugre la. Soulève la 

pierre. synonyme: zẽkɛ 2. 

õblɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: õblɩ, õbla. Verb. porter des choses en les 

serrant contre sa poitrine; carry with hand while 
supporting it with the body. Fõn yẽ la bẽm mẽŋa dɩkɛ 

õblɛ bɛla? Qu-est-ce que tu as trouvé et tu portes comme 
ça? 

õorŋɔ  [õ̀-ɔ]̀  plural: õornɔ. Nom. barque; bateau; pirogue; 

boat. 
õosɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: õosrɩ, õosra. Verb. gémir; groan. A pʋʋrɛ 

n dõnnɩ tɩ a õosra. Son ventre lui fait mal et il gémit. 

õosgɔ   See main entry: õosɛ. Nom. gémissement; 

groaning. 
õosgɔ   See main entry: õosɛ. Nom. gémissement; groaning. 

õwã   [ṍ-ã]́  plural: õosɩ. Nom. pot ou cage pour sécher ou 

conserver des aliments; cage for drying food. 

Ɔ  -  ɔ 

  

ɔlga   [ɔ-́á]  plural: ɔlsɩ. Nom. poisson chat; catfish. bagrus 

sp.. 
ɔɔrɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. froid; cold. Ɔɔrɔ n boe. Il fait froid. 

ɔɔsɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: ɔɔsrɩ, ɔɔsra. Verb. se réchauffer; warm 

oneself at a fire. Bia la ɔɔsrɩ la bugum. L'enfant se 
réchauffe près du feu. 

  

ɔrdɩnatɛɛrɩ  Nom. ordinateur; computer. 
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P  -  p 

pa   [á']  inacc: pa'arɩ, pa'ara. Verb. battre des mains; clap 

(hands). Kɔma la pa'arɩ la nu'usi. Les enfants battent des 
mains. 

pa'alɛ   [á-ɛ]́  inacc: pa'alɩ, pa'ala. Verb. 1 • montrer; 

enseigner; indiquer; show. Pa'alɛ ma Zẽkɔ sore! Montre-
moi la route de Zécco! 
2 • teach. 
pa'al-m-mẽŋa   See main entry: pa'alɛ. Nom. orgueil; 

pride. synonyme: keko 1. 

pa'algɔ   See main entry: pa'alɛ. Nom. enseignement; 

leçon; teaching. 
pa'algɔ   See main entry: pa'alɛ. Nom. enseignement; leçon; 

teaching. 
pa'al-m-mẽŋa  See main entry: pa'alɛ. Nom. orgueil; pride. 

synonyme: keko 1. 

pã'am   [ã-̀à]  inacc: pã'anɩ, pã'ana. Verb. 1 • tresser; natter; 

weave. A pã'anɩ la a zomto. Elle tresse ses cheveux. 
2 • plait. 
pã'aŋɔ   See main entry: pã'am. Nom. action de tresser, 

tressage; plaiting. 
pã'anɛ   [ã-̀ɛ]̀  plural: pã'ana. Nom. fibres pour fabriquer des 

cordes; fibre (to make strings). 

  

pã'antalɩrga   [ã-́á-ɩ-́á]  Nom. grillon; cricket. 

  

pã'aŋa   [ã-́á]  plural: pã'ansɩ. Nom. courtilière; taupe-

grillon; mole cricket. 
pã'aŋɔ   See main entry: pã'am. Nom. action de tresser, 

tressage; plaiting. 
pa'asɛ   [á-ɛ]́  inacc: pa'asrɩ, pa'asra. Verb. ajouter; add. Ẽŋɛ 

dia la pa'asɛ. Ajoute de la nourriture. 

pa'asgɔ   See main entry: pa'asɛ. Nom. action d'ajouter; 

addition; adding. 
pã'asɛ1  [ã-́ɛ]́  inacc: pã'asrɩ, pã'asra. Verb. tromper; deceive. 

Bʋraaga la pã'asɛ mam mɛ. L'homme m'a trompé. 

põmpã'asʋm dãana   See main entry: pã'asɛ 1. Nom. 

trompeur; deceiver. 

pã'asɛ2   See main entry: pã'asɛ 1. inacc: pã'asrɩ, pã'asra. 
Verb. consoler; console. Pã'asɛ bia la tɩ a go'oge. 
Console l'enfant pour qu'il cesse de pleurer. 
synonyme: bʋglɛ. 

pã'asgɔ   See main entry: pã'asɛ 1. Nom. tromperie; 

deceit. 
pã'asɛ2  See main entry: pã'asɛ 1. inacc: pã'asrɩ, pã'asra. Verb. 

consoler; console. Pã'asɛ bia la tɩ a go'oge. Console 

l'enfant pour qu'il cesse de pleurer. synonyme: bʋglɛ. 

pa'asgɔ   See main entry: pa'asɛ. Nom. action d'ajouter; 

addition; adding. 
pã'asgɔ   See main entry: pã'asɛ 1. Nom. tromperie; deceit. 

paa   [á]  Adverb. très; super; very. La ãn sõŋa paa. C'est 

très bien. It is very good. 
paagɛ   [á-ɛ]́  inacc: paarɩ, paara. Verb. arriver; arrive. A 

paagɛ la ke. Il est arrivé là-bas. He arrive there. 

paam  See main entry: paagɛ. v.loc. arriver ici; arrive 

here. A paam ya. Il est arrivé ici. He arrived here. 

paalɛ   [á-ɛ]́  plural: paala. Adjectif. nouveau; new. A da la 

fu-paalɛ. Il a acheté un habit neuf. 

paam   See main entry: paagɛ. v.loc. arriver ici; arrive here. 
A paam ya. Il est arrivé ici. He arrived here. 

pãanɛ   [ã-̀ɔ]̀  emprunté / borrowed: fr. plural: pãanɔ. Nom. 

pain; bread. synonyme: borborɩ. 

pãarɛ   Nom. flèche empoisonnée. 

pabgɛ   [á-ɛ]́  inacc: pabgrɩ, pabgra. Verb. s'évanouir; faint. 
Bã'ara la pabgɛ mɛ. Le malade s'est évanoui. 

pablɛ   Verb. se battre; flap (wings). 

pagɛ   [á-ɛ]́  inacc: pagrɩ, pagra. Verb. 1 • fermer; enfermer; 

close. Pagɛ deo la nõorɛ. Ferme l'entrée de la chambre. 
2 • shut. 

paglɛ   [á-ɛ]́  inacc: paglɩ, pagla. Verb. poser sur; put on. 
Dɩkɛ fuugo la paglɛ dagoone zuo. Pose l'habit sur le 

mur. Put the garment on the wall. synonyme: dɔglɛ. 

pagsɛ1   [á-ɛ]́  inacc: pagsrɩ, pagsra. Verb. imiter; imitate. 
Bia la pagsrɩ la a ma. L'enfant imite sa mère. 

pagsɩgɔ   See main entry: pagsɛ 1. Nom. imitation; 

imitation. 
pagsɛ2   See main entry: pakɛ 2. inacc: pagsrɩ, pagsra. v.pl. 

ouvrir; open. Pagsɛ deto la nõa. Ouvre les chambres. 

pagsɩgɔ   See main entry: pagsɛ 1. Nom. imitation; imitation. 
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pãɩ  [ã-́ɩ]́  Adverb. beaucoup; much. Tõbgɛ sẽnkaam la pãɩ. 
Prends beaucoup d'arachides. Take a lot of peanuts. 
synonyme: zozo'e. 

pakɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: pakrɩ, pakra. Verb. être dans une 

situation difficile; préoccuper; concerner; worry. Yelle n 

pakɛ ẽ. Il est pris dans un problème. 

pakrɛ   See main entry: yel-pakrɛ, pakɛ 1, pakɛ 2. 
Variant: yel-pakrɛ. Nom. 1 • action d'ouvrir; 
unexpected event. 
2 • préoccupation; situation difficile; contrainte. Yelle 

la de la pakrɛ. L'affaire-là est une situation difficile. 

pakɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: pakrɩ, pakra. v.sg. ouvrir; open. Pakɛ 

kʋlɩŋa la bɔ ma! Ouvre-moi la porte! synonyme: yo'oge. 

pagsɛ2  See main entry: pakɛ 2. inacc: pagsrɩ, pagsra. v.pl. 

ouvrir; open. Pagsɛ deto la nõa. Ouvre les chambres. 

pakrɛ   See main entry: yel-pakrɛ, pakɛ 1, pakɛ 2. 
Variant: yel-pakrɛ. Nom. 1 • action d'ouvrir; 
unexpected event. 
2 • préoccupation; situation difficile; contrainte. Yelle 

la de la pakrɛ. L'affaire-là est une situation difficile. 

pakɛ3   [á-ɛ]́  inacc: pakrɩ, pakra. Verb. empiler; classer les 

uns sur les autres; pile up. Ba vaagɛ la bɔra pakɛ. Ils ont 
empilé les sacs. 

pakrɛ   See main entry: yel-pakrɛ, pakɛ 1, pakɛ 2. 
Variant: yel-pakrɛ. Nom. 1 • action d'ouvrir; unexpected 
event. 
2 • préoccupation; situation difficile; contrainte. Yelle la 

de la pakrɛ. L'affaire-là est une situation difficile. 

palaka   [á-á-á]  plural: palagsɩ. Adjectif. plat; flat. kug-

palagsɩ Pierres plates. Flat stones. 

palẽŋa   [à-ẽ-̀à]  plural: palẽnsɩ. Nom. émotion; 

bouleversement; peur; emotion; heartbeat, fear. Mam 

palẽŋa n ẽkɛ. Je suis ému. I am touched. 

pallɛ1   [á-ɛ]́  plural: pala. Nom. grande route; route 

principale; main road. 
pallɛ2   [á-ɛ]́  plural: pala. Adjectif. jeune; young. pɔg-pallɛ 

Jeune femme. Young female. 
polle1   See main entry: pallɛ 2. plural: pɔla. Adjectif. 

jeune; young. budib-polle jeune homme. 

pãlŋa wẽ'erɛ   See main entry: . Nom. pouls; pulse. 

palsɛ   [à-ɛ]̀  inacc: palsrɩ, palsra. Verb. niveler; flatten. 
Palsɛ zẽ'a na, tɩ bogro n boe mĩ. Nivèle l'endroit, parce 
qu'il y a des trous. 

pãm1   [ã]́  inacc: pãnnɩ, pãnna. Verb. nager; swim. Kɔma 

la boe la ko'om pʋam pãnna. Les enfants sont dans 
l'eau et nagent. 
pãŋa1   See main entry: pãm 1, pãm 2. Nom. action de 

damer; roaming down. 

pãm2   [ã]́  inacc: pãnnɩ, pãnna. Verb. battre; damer; ram 

down gravel to the soil. Pɔgsɩ la pãm na zigi. Les 
femmes ont damé le sol. 
pãŋa1   See main entry: pãm 1, pãm 2. Nom. action de 

damer; roaming down. 
pãŋa1  See main entry: pãm 1, pãm 2. Nom. action de damer; 

roaming down. 
pãŋa2   [ã-̀à]  plural: pãnsɩ. Nom. 1 • force; puissance; 

pouvoir; strength. 
2 • power. 

pãŋa3   Nom. natation; swimming. 

pãrgɛ1  [ã-́ɛ]́  inacc: pãrgrɩ, pãrgra. Verb. traverser; cross. 
Ba kẽ la õorŋɔ pãrgra ko'om wɛ'ɛsa tẽŋa ayẽma. Ils se 
sont embarqués et traversent l'eau pour aller dans un 
autre village. 

pãrgɛ2  [ã-́ɛ]́  inacc: pãrgrɩ, pãrgra. v.sg. fendre; split. 
Dagoone n pãrgɛ. Le mur s'est fendu. 

pãrsɛ   See main entry: pãrgɛ 2. inacc: pãrsrɩ, pãrsra. v.pl. 

fendre; split. Tẽŋa la pãrsɛ mɛ. La terre s'est fendue. 

parɩm   [à-ɩ]̀  inacc: parnɩ, parna. Verb. mentir; lie. Nayiga 

la parɩm mɛ. Le voleur a menti. 

põmpɔrŋɔ   See main entry: parɩm. Nom. mensonge; lie. 

pãrsɛ   See main entry: pãrgɛ 2. inacc: pãrsrɩ, pãrsra. v.pl. 

fendre; split. Tẽŋa la pãrsɛ mɛ. La terre s'est fendue. 

pãsɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: pãsrɩ, pãsra. Verb. séparer; separate. 
Nẽrba bayi zɛbrɩ la taaba, tɩ a pãsɛ ba. Deux personnes 
se disputent, et il les a séparées. 

pasʋa   [á-ʋ́-á]  plural: pasɔɔsɩ. Nom. ciseaux; scissors. 

  

paya   [á-á]  Nom. avocat (fruit); avocado. 

paya tɩa   See main entry: paya. Nom. avocatier; 

avocado tree. 
paya tɩa   See main entry: paya. Nom. avocatier; avocado 

tree. 
pe'ege  [é-é]  inacc: pe'erɩ, pɛ'ɛra. Verb. conduire; emmener; 

emporter; drive an animal. A pe'erɩ la piisi. Il conduit les 
moutons. 
pe'ere  See main entry: pe'ege. Nom. action d'emmener; 

driving an animal. 
pe'ere   See main entry: pe'ege. Nom. action d'emmener; 

driving an animal. 
pe-bila   See main entry: pesgo. plural: pe-bilsi. Nom. 

1 • jeune mouton; young sheep. 
2 • lamb. 



pebse pẽrga 

Dictionnaire Ninkare – Français - English 81 

pebse   [é-é]  inacc: pebsrɩ, pɛbsra. Verb. attiser; éventer; 

kindle. Dɩkɛ kãmpeŋo pebse bugum na. Prends 
l'éventail pour attiser le feu. 
pebsgo   See main entry: pebse. Nom. action d'attiser; 

kindling. 
pebsgo   See main entry: pebse. Nom. action d'attiser; 

kindling. 
pebsʋm  [é-ʋ́]  variant: pemsʋm. Nom. air; air. Pebsʋm ka 

boe deem. Il n'y a pas d'air dans la case. 
synonyme: sapebsʋm. 

pe-dɩbga   See main entry: pesgo. plural: pe-dɩbsɩ. Nom. 

jeune bélier; young ram. 
peebe   [é-é]  inacc: peebrɩ, pɛɛbra. Verb. siffler dans un 

instrument à vent; klaxonner; play an instrument by 
blowing. A peebrɩ la wɩa. Il joue de la flûte. 

peebgo   See main entry: peebe. Nom. action de jouer 

(instrument à vent); playing an instrument. 
peebgo   See main entry: peebe. Nom. action de jouer 

(instrument à vent); playing an instrument. 
peege   [è-è]  inacc: peerɩ, pɛɛra. v.sg. laver; wash. A boe 

mĩ peerɩ la dʋkɔ. Elle est en train de laver la marmite. 

peere  See main entry: peege. Nom. lavage; washing. 

pɛ1   See main entry: peege. v.pl. laver; wash. Pɛ dʋgrɔ la. 
Lave les marmites. 

pẽegɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: pẽegrɩ, pẽegra. Verb. échapper; escape. 
Bia kõ'oŋɔ n pẽegɛ. La pintade de l'enfant s'est échappée. 

pẽerɛ   See main entry: pẽegɛ. Nom. action d'échapper; 

escaping. 
peelem   [è-é]  Nom. 1 • lumière; espace vide; whiteness. 

2 • empty uncultivated space. 
pẽelɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: pẽelɩ, pẽela. Verb. donner des mauvais 

conseils; give a bad council. Atãŋa n pẽelɛ pɔka la, tɩ a 

kule. C'est Tanga qui a donné des mauvais conseils á la 
femme, et elle est partie chez ses parents. 

peelgo   See main entry: pelge. Nom. blanchissement (action 

de devenir blanc); whitening. 
peere   See main entry: peege. Nom. lavage; washing. 

pẽerɛ  See main entry: pẽegɛ. Nom. action d'échapper; 

escaping. 
peese1   [è-è]  inacc: peesrɩ, pɛɛsra. Verb. sculpter; tailler 

dans du bois; crave. Asiga peesrɩ la tɔa. Siga sculpte des 
mortiers. 
peesgo1   See main entry: peese 1, peese 2. Nom. 

1 • pesée; weight. 
2 •  

peese2   [è-è]  emprunté / borrowed: fr. inacc: peesrɩ, pɛɛsra. 
Verb. peser; weigh. Ba boe mĩ pɛɛsra la kɔma logtore 

yire. Ils sont en train de peser les enfants au dispensaire. 

peesgo1   See main entry: peese 1, peese 2. Nom. 

1 • pesée; weight. 
2 •  

peesgo1   See main entry: peese 1, peese 2. Nom. 1 • pesée; 

weight. 
2 •  

peesgo2   Nom. sculpture; carving. 

pẽgɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: pẽgrɩ, pẽgra. Verb. 1 • louer; féliciter; 

praise. Tɩ pẽgɛ Nawẽnnɛ. Louons Dieu. synonyme: nã'asɛ, 

wɔɔgɛ. 
2 • encourage someone. 
pẽka   See main entry: pẽgɛ. Nom. louange; praise. 

synonyme: wɔɔrɛ, nã'asgɔ. 

pẽka   See main entry: pẽgɛ. Nom. louange; praise. 
synonyme: wɔɔrɛ, nã'asgɔ. 

pẽkɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: pẽgɩ, pẽga. Verb. porter sous le bras, sur 

la hanche; carry under arm. Pɔka la pẽkɛ la bia. La 
femme a porté l'enfant sur la hanche. 

pelge   [é-é]  inacc: pelgrɩ, pɛlgra. Verb. blanchir; whiten. A 

zomto pelge mɛ. Ses cheveux ont blanchi. 

peelgo   See main entry: pelge. Nom. blanchissement 

(action de devenir blanc); whitening. 
pelŋo   [é-ó]  plural: pelno. synonym: puka. Adjectif. pâle; 

gris; beige; white. nõ-pelŋo poule grise. synonyme: puka. 

pẽmpɩrma   [ẽ-̀ɩ-́á]  Nom. maladie (rongeur de peau); *; 

kind of disease. 
penne   [é-é]  plural: pɛna. Nom. vagin; sexe féminin; 

vagina. 
pentʋa   [é-ʋ́-á]  plural: pentɔɔsɩ. Nom. bouteille; bottle. 

  

penzeergo   [é-é-ó]  plural: penzeerno. Nom. espèce 

d'araignée poilue (venimeux); large spider. 
peŋe1   [é-é]  inacc: peŋrɩ, pɛŋra. Verb. emprunter; borrow. 

Mam peŋe la ligri Atãŋa zẽ'am. J'ai emprunté de 
l'argent chez Tanga. 
peŋe2   See main entry: peŋe 1. inacc: peŋrɩ, pɛŋra. Verb. 

prêter; lend. Atãŋa n peŋe mam ligri. Tanga m'a 
prêté de l'argent. 

peŋre  See main entry: peŋe 1. Nom. emprunt; prêt; loan. 

peŋe2   See main entry: peŋe 1. inacc: peŋrɩ, pɛŋra. Verb. 

prêter; lend. Atãŋa n peŋe mam ligri. Tanga m'a prêté 
de l'argent. 

peŋre   See main entry: peŋe 1. Nom. emprunt; prêt; loan. 

peraa   [è-á]  Nom. espèce de poisson (carpe noire); kind 

of fish. 
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pe-raaga   See main entry: pesgo. plural: pe-raasɩ. Nom. 

bélier; ram. 
pẽrga   [ẽ-́á]  plural: pẽrsɩ. Nom. coin; corner. Bĩŋe kũure 

la pẽrga la pʋam. Mets la daba dans le coin. 

pẽrgɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: pẽrgrɩ, pẽrgra. Verb. obliger; forcer; 

force. A pẽrgɛ mam mɛ tɩ m kɔ. Il m'a obligé de cultiver. 

pẽrgrɛ   See main entry: pẽrgɛ. Nom. obligation; 

obligation. La de la pẽrgrɛ tɩ fʋ wa'am. C'est 
obligatoire que tu viennes. 

pẽrgrɛ  See main entry: pẽrgɛ. Nom. obligation; obligation. 
La de la pẽrgrɛ tɩ fʋ wa'am. C'est obligatoire que tu 
viennes. 

pe-sarga  See main entry: pesgo. plural: pe-sarsɩ. Nom. 

jeune mouton (femelle); young sheep (female). 
pese   [è-è]  inacc: pesrɩ, pɛsra. Verb. défricher; clear 

ground. Ania sẽŋɛ tɩ a ka pesrɩ a va'am. Nia est parti 
pour défricher son champ. 
pɛsga1   See main entry: pese. Nom. défrichage; clearance 

of ground. 

  

pesgo   [è-ò]  plural: piisi. Nom. mouton; sheep. 

pe-sarga   See main entry: pesgo. plural: pe-sarsɩ. Nom. 

jeune mouton (femelle); young sheep (female). 
pe-dɩbga   See main entry: pesgo. plural: pe-dɩbsɩ. Nom. 

jeune bélier; young ram. 
pe-yã'aŋa  See main entry: pesgo. plural: pe-yã'asɩ. Nom. 

brebis; sheep (female). 
pe-bila   See main entry: pesgo. plural: pe-bilsi. Nom. 

1 • jeune mouton; young sheep. 
2 • lamb. 

pe-raaga   See main entry: pesgo. plural: pe-raasɩ. Nom. 

bélier; ram. 
petre1   [é-é]  plural: pɛra pɛra. Nom. caleçon; slip; cache-

sexe triangulaire; underpants. 

  

petre2   [é-é]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. terminalia 

albida. 
pe-yã'aŋa   See main entry: pesgo. plural: pe-yã'asɩ. Nom. 

brebis; sheep (female). 

pɛ1   See main entry: peege. v.pl. laver; wash. Pɛ dʋgrɔ la. 
Lave les marmites. 

pɛ2   [ɛ'̀]  inacc: pɛ'ɛrɩ, pɛ'ɛra. Verb. coudre; sew. A pɛ'ɛrɩ la 

fuugo. Il coud un habit. 

pɛ'ɛsõm   See main entry: pɛ 2. Nom. couture, suite de 

points cousant des tissus; sewing. 
pɛ'ɛra   See main entry: pɛ 2. plural: pɛ'ɛrba. Nom. 

couturière, couturier; tailor. 
pɛ'a   See main entry: pɛ 2. Nom. couture, action de 

coudre; sewing. 
pɛ3   [ɛ]̀  inacc: pɛɛrɩ, pɛɛra. Verb. gratter (le sol); scratch 

soil. Nõosɩ pɛɛrɩ la tẽŋa dita. Les poules grattent le sol 
pour manger. 

pɛ'a   See main entry: pɛ 2. Nom. couture, action de coudre; 

sewing. 
pɛ'ɛra   See main entry: pɛ 2. plural: pɛ'ɛrba. Nom. couturière, 

couturier; tailor. 
pɛ'ɛsõm   See main entry: pɛ 2. Nom. couture, suite de points 

cousant des tissus; sewing. 
pɛ'ɛsrɛ   [ɛ-́ɛ]́  plural: pɛ'ɛsa. Nom. fabirama; Frafra potato. 

pɛɛfɔ   [ɛ-́ɔ]́  plural: pɛɛma. Nom. flèche; arrow. 

pĩim   See main entry: pɛɛfɔ. Nom. pointe de flèche; tip of 

arrow. 
pɛɛlga   [ɛ-́á]  plural: pɛɛlsɩ. Adjectif. blanc; white. Fu-

pɛɛlga. Un habit blanc. 

  

pɛɛnõa   [ɛ-́ṍ-á]  plural: pɛɛnõosɩ pɛɛnõosɩ. Nom. rhynchée 

peinte; Painted Snipe (bird). 
pɛɛra   [ɛ-́á]  Nom. poule ou pintade (désignation mystique 

utilisée dans la religion traditionnelle); fowl. 
pɛka   [ɛ-̀à]  plural: pɛgsɩ. Nom. gifle; slap. 

sapɛka   See main entry: pɛka. plural: sapɛgsɩ. Nom. côté 

du visage; side of face. 
pɛlsɛ   [ɛ-́ɛ]́  inacc: pɛlsrɩ, pɛlsra. Verb. repasser; iron. Atɩa 

pɛlsrɩ la a futo. Tia repasse ses vêtements. 

  

pɛr-kãnnɛ   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
terminalia avicennioides. 
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pɛr-kʋnkonne   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
terminalia mollis. 

  

pɛrŋa   [ɛ-́á]  plural: pɛrsɩ. Nom. héron garde-bœufs; Cattle 

Egret(bird). 

  

pɛrtãnkonne   [é-ã́-ó-é]  plural: pɛrtãnkɔma. Nom. aigrette 

garzette; Little Egret (bird). 

  

pɛrzãn-kãnnɛ   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
terminalia laxiflora. 

pɛsga1   See main entry: pese. Nom. défrichage; clearance of 

ground. 
pɛsga2   [ɛ-̀à]  plural: pɛsɩ. Nom. nouveau champ défriché; 

new field. 
pĩ   [ĩ]́  inacc: pĩ'iri, pĩ'ira. Verb. 1 • enterrer; recouvrir; bury. 

Pĩ bĩnno la. Enterre les déchets. 
2 • cover. 

pĩ'ilum   [ĩ-́ú]  inacc: pĩ'ini, pĩ'ina. Verb. commencer; 

débuter; begin. Dũnia pĩ'ilum yuuge mɛ. Il y a 
longtemps que le monde a commencé. 
pĩ'iluŋo   See main entry: pĩ'ilum. Nom. commencement; 

beginning. 
pĩ'iluŋo   See main entry: pĩ'ilum. Nom. commencement; 

beginning. 

pĩ'ise   Variant: pĩ'is. [ĩ-́é]  inacc: pĩ'isri, pĩ'isra. Verb. 

ramasser une valeur trouvé par hasard et s'en approprier; 
pick things up from the ground. A pĩ'ise la ligri da'am. Il 
a ramassé de l'argent au marché. 

pia   [í-á]  Numéral. dix; ten. 

pisyopɔɩ   See main entry: pia. Numéral. soixante-dix; 

seventy. 
pisyoobɩ   See main entry: pia. Numéral. soixante; sixty. 

pisyi   See main entry: pia. Numéral. vingt; twenty. 

pisnaasɩ   See main entry: pia. Numéral. quarante; forty. 

piswɛɩ   See main entry: pia. Numéral. quatre-vingt-dix; 

ninety. 
pisnii   See main entry: pia. Numéral. quatre-vingts; 

eighty. 
pisnuu   See main entry: pia. Numéral. cinquante; fifty.  

pistã   See main entry: pia. Numéral. trente; thirty. 

pige   [í-é]  inacc: pigri, pigra. Verb. repérer; observer; 

guetter; keep watch over. «Nayiga n pigri bõndãana». 
«C'est le voleur qui observe le riche.» (proverbe). 

pigi   See main entry: pike. Verb. avoir les yeux ouverts; keep 

eyes open. Bia la pigi mɛ, a ka gĩsre. L'enfant a les yeux 
ouverts, il ne dort pas. 

pĩim   See main entry: pɛɛfɔ. Nom. pointe de flèche; tip of 

arrow. 
pĩire   [ĩ-́é]  plural: pĩa. Nom. porte en secco; door made of 

straw. synonyme: kɔɔrŋɔ 2. 

pika   [í-á]  Nom. brouillard; brume; fog. 

pike   [í-á]  inacc: pigsri, pigsra. Verb. ouvrir les yeux; open 

eyes. A pigsri mɛ bɩsra. Il ouvre les yeux et regarde. 

pigi   See main entry: pike. Verb. avoir les yeux ouverts; 

keep eyes open. Bia la pigi mɛ, a ka gĩsre. L'enfant a 
les yeux ouverts, il ne dort pas. 

pikne   [í-é]  plural: pikma. Nom. souche d'herbe; stock of 

grass. 
pile   [í-é]  inacc: pilli, pilla. Verb. 1 • couvrir; cover. Ba 

pile la datĩnne. Ils ont couvert une case en paille. 
2 • spread over. 
pilga   See main entry: pile. Nom. action de couvrir; 

covering. 
pilga   See main entry: pile. Nom. action de couvrir; 

covering. 
pilge  [í-á]  inacc: pilgri, pilgra. Verb. 1 • découvrir; enlever; 

démolir; uncover. Ba boe mĩ pilgra la datĩnne. Ils sont 
en train de découvrir la case en paille. 
2 • enlever; remove. 
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pilgo   [í-ó]  plural: pillo. Nom. pot d'argile avec ficelles; 

kind of pot. 

  

pĩlĩngõŋɔ   [ĩ-́ĩ-́ṍ-ɔ]́  plural: pĩlĩngõnnɔ. Nom. gecko à deux 

têtes; Fat-tailed gecko. hemitheconyx caudinctus. 
pilmõogɔ   [í-ṍ-ɔ]́  plural: pilmõorɔ. Nom. espèce d'herbe 

pour tisser des ceintures et des bracelets; kind of grass. 
pĩngaasɩ   [ĩ-́á-ɩ]́  Nom. pioche; pickaxe. 

pire   [í-é]  inacc: piti, pita. Verb. mettre; porter; wear. Pire 

fʋ tagra! Mets tes chaussures! 

pirge  [í-é]  inacc: pirgri, pirgra. v.sg. défaire; enlever; 

remove. Pirge bʋa la. Défais (la corde de) la chèvre. 

pirse  See main entry: pirge. inacc: pirsri, pirsra. v.pl. 

défaire; enlever; remove. Pirse fʋ tagra! Enlève tes 
chaussures! 

pirse  See main entry: pirge. inacc: pirsri, pirsra. v.pl. défaire; 

enlever; remove. Pirse fʋ tagra! Enlève tes chaussures! 

pisnaasɩ   See main entry: pia. Numéral. quarante; forty. 

pisnii   See main entry: pia. Numéral. quatre-vingts; eighty. 

pisnuu   See main entry: pia. Numéral. cinquante; fifty.  

pistã   See main entry: pia. Numéral. trente; thirty. 

piswɛɩ   See main entry: pia. Numéral. quatre-vingt-dix; 

ninety. 
pisyi   See main entry: pia. Numéral. vingt; twenty. 

pisyoobɩ   See main entry: pia. Numéral. soixante; sixty. 

pisyopɔɩ   See main entry: pia. Numéral. soixante-dix; 

seventy. 
pɩ'ɩgɔ   Variant: pɩ'ɔ. [ɩ-̀ɔ]̀  plural: pɩtɔ. Nom. panier; 

corbeille; basket. 
pɩ-wenne   See main entry: pɩ'ɩgɔ. plural: pɩ-wɛma. Nom. 

panier gâté; spoiled basket. 
pɩ-wʋgra   See main entry: pɩ'ɩgɔ. plural: pɩ-wʋgrɩba. 

Nom. fabricant de paniers; basket maker. 
pɩgɛ   See main entry: pɩkɛ. inacc: pɩgrɩ, pɩgra. v.pl. 

décortiquer; shell. Pɩgɛ sẽnkaam na. Décortique les 
arachides. 

pɩɩf-mõlga   See main entry: pɩɩfɔ. Nom. genette; Genet. 

  

pɩɩfɔ   [ɩ-́ɔ]́  plural: pɩɩna. Nom. genette à grandes taches; 

large spotted Genet. 
pɩɩf-mõlga   See main entry: pɩɩfɔ. Nom. genette; Genet. 

pɩɩgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: pɩɩrɩ, pɩɩra. Verb. balayer; sweep. Pɔka 

la pɩɩrɩ la sɔgrɔ. La femme balaie les ordures. 

pɩɩla   [ɩ-̀à]  plural: pɩɩntɔ. Nom. agneau; lamb. 

  

pɩɩlɩntʋba   [ɩ-́ɩ-́ʋ́-á]  variant: pɩrɩntʋba. Nom. espèce 

d'arbuste; kind of shrub. combretum nioroense. 
pɩɩsɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: pɩɩsrɩ, pɩɩsra. Verb. enlever; nettoyer; 

débarrasser; secouer; remove by shaking. Pɩɩsɛ 

tẽntõnnɔ n boe fʋ zuum. Enlève le sable qui est sur ta 
tête! 

pɩka   [ɩ-̀à]  plural: pɩgsɩ. Adjectif. petit; small. Kɔm-pɩgsɩ 

nõŋɛ de'eŋo mɛ. Les petits enfants aiment jouer. 

pɩkɛ   [ɩ-̀à]  inacc: pɩgrɩ, pɩgra. v.sg. décortiquer; shell. Pɩkɛ 

sẽnkaafɔ la. Décortique l'arachide. 

pɩgɛ  See main entry: pɩkɛ. inacc: pɩgrɩ, pɩgra. v.pl. 

décortiquer; shell. Pɩgɛ sẽnkaam na. Décortique les 
arachides. 

pɩlɩ pɩlɩ   [ɩ-̀ɩ]̀ brillant; luisant; bright. A fuugo la yẽgrɩ 

mɛ pɩlɩ pɩlɩ L'aspect de son vêtement est luisant. 

pɩrɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: pɩtɩ, pɩta. Verb. remplir; fill.  Yoore la 

pɩrɛ la ko'om. Le canari est rempli d'eau. 

pɩrga2   See main entry: pɩrɛ. Nom. remplissage; filling.  

pɩrga1   [ɩ-́á]  plural: pɩrsɩ. Nom. castagnette en fer; 

castanets. 
pɩrga2   See main entry: pɩrɛ. Nom. remplissage; filling.  

pɩrgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: pɩrgrɩ, pɩrgra. Verb. égrener; détacher 

les grains; éplucher; shell. Pɩrgɛ kamãana la. Égrène les 
maïs. 
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pɩrwɩa   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
crossopteryx febrifuga. 

pɩ-wenne   See main entry: pɩ'ɩgɔ. plural: pɩ-wɛma. Nom. 

panier gâté; spoiled basket. 
pɩ-wʋgra   See main entry: pɩ'ɩgɔ. plural: pɩ-wʋgrɩba. Nom. 

fabricant de paniers; basket maker. 
po1   [ó]  verbe auxiliaire. faire aussi, également; also do. Po 

vaagɛ sẽnkaam na. Ramasse aussi les arachides. 

po2   [ó]  Verb. faire un peu de temps; pass time. Basɛ tɩ la 

po fẽe, tɩ tɩ kule. Il faut attendre un peu de temps et 
nous allons rentrer. 

po'oge  [ó-é]  inacc: po'orɩ, pɔ'ɔra. Verb. défendre; fight for. 
A po'orɩ la a yɩbga. Il défend son petit frère. 

põ'ogɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: põ'orɩ, põ'ora. Verb. 1 • pourrir; rot. 
Kamantõosɩ la põ'ogɛ mɛ. Les tomates sont pourries. 
2 • spoil. 
põ'osgɔ   See main entry: põ'ogɛ. Nom. composte; 

compost. 
põ'osgɔ   See main entry: põ'ogɛ. Nom. composte; compost. 

põbɛ1   [õ̀-ɛ]̀  inacc: põbrɩ, põbra. Verb. emballer; 

envelopper; wrap. A tõbgɛ la sẽnkaam põbɛ fuugo 

pʋam. Il a enlevé des arachides et les a emballées dans 
un tissu. 
põbga  See main entry: põbɛ 1, põbɛ 2. Nom. 1 • action 

de mettre une peau sur un tambour; fixing a skin on a 
drum. 
2 • emballage. 

põbɛ2   [õ̀-ɛ]̀  inacc: põbrɩ, põbra. Verb. mettre la peau sur 

un tam-tam/tambour etc; fix a skin on a drum. Ba boe mĩ 

põbra la lʋŋa. Ils sont en train de mettre la peau sur un 
tambourin. 
põbga  See main entry: põbɛ 1, põbɛ 2. Nom. 1 • action 

de mettre une peau sur un tambour; fixing a skin on a 
drum. 
2 • emballage. 

põbga   See main entry: põbɛ 1, põbɛ 2. Nom. 1 • action de 

mettre une peau sur un tambour; fixing a skin on a drum. 
2 • emballage. 

  

pobʋa   [ò-ʋ̀-à]  plural: pobʋʋsɩ. variant: kobʋa. Nom. 

espèce de poisson; kind of fish. labeo senegalensis. 

polle1   See main entry: pallɛ 2. plural: pɔla. Adjectif. jeune; 

young. budib-polle jeune homme. 

polle2   [ò-é]  plural: pɔla. Nom. bracelet en cuir; leather 

bangle. 
põm   [õ̀]  inacc: põnnɩ, põnna. Verb. raser; shave. A põm 

na a zuo. Il a rasé sa tête. synonyme: siige. 

põmpã'asʋm dãana   See main entry: pã'asɛ 1. Nom. 

trompeur; deceiver. 
põmpɔrma  See main entry: . plural: põmpɔrndõma. Nom. 

menteur; liar. 
põmpɔrŋɔ   See main entry: parɩm. Nom. mensonge; lie. 

põn   [õ̀]  verbe auxiliaire. déjà; already. Mam põn sẽŋɛ mɛ. 
Je suis déjà parti. synonyme: siige. 

põn ka   See main entry: põn.même pas; not even. A põn 

ka tana wʋn sakɛ ẽ. Il ne pourra même pas l'obéir. 

põn ka   See main entry: põn.même pas; not even. A põn ka 

tana wʋn sakɛ ẽ. Il ne pourra même pas l'obéir. 

põnpõra   [õ̀-õ̀-à]  plural: põnpõtɔ. Nom. multicolore; 

tacheté; multi-coloured. Na-põnpõra Bœuf tacheté. 

põŋa   [õ̀-à]  plural: põsɩ. Nom. hangar; shed. 

poore1   [ò-è]  plural: pɔa.1 • Nom. dos; back. 
2 • Postposition. behind. 
poorʋm1  See main entry: poore 1. Postposition. derrière; 

after. A weege la loore la poorʋm. Il est resté 
derrière le camion. 

poorʋmdõma   See main entry: poore 1. Nom. alliés, 

ceux qui sont derrière; supporters. 
poore2   [ò-è]  Nom. salutation en arrivant chez quelqu'un; 

salutation at arrival. 
poorʋm1   See main entry: poore 1. Postposition. derrière; 

after. A weege la loore la poorʋm. Il est resté derrière 
le camion. 

poorʋm2   See main entry: . Nom with location marker. 

derrière; behind. 
poorʋmdõma   See main entry: poore 1. Nom. alliés, ceux 

qui sont derrière; supporters. 
põosgɔ   [õ̀-ɔ]̀  plural: põosa. Nom. gris; bleu clair; grey. 

põrɛ1   [õ̀-ɛ]̀  Verb. être proche (temps); be near. Daarɛ la 

põrɛ mɛ. Le jour est proche. 

põrɛ2   Nom. plier; fold. Põrɛ nãma. Plie les jambes. Fold 
your legs. 

põrsɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: põrsrɩ, põrsra. Verb. tacheter, être 

tacheté; speckle. Fuugo la põrsɛ mɛ. Le vêtement est 
tacheté. 
põrsɩgɔ   See main entry: põrsɛ. Nom. action de tacheter; 

speckling. 
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põrsɩgɔ   See main entry: põrsɛ. Nom. action de tacheter; 

speckling. 
põsɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: põsrɩ, põsra. Verb. échapper; escape. 

Nayiga la zoe põsɛ mɛ. Le voleur s'est échappé. 

põsga   See main entry: põsɛ. Nom. action d'échapper; 

échappement; escaping. 
põsga   See main entry: põsɛ. Nom. action d'échapper; 

échappement; escaping. 
pɔ'ɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: pɔ'ɔrɩ, pɔ'ɔra. Verb. 1 • manquer; 

mépriser; insulter; miss. Ligri n pɔ'ɔgɛ. C'est l'argent qui 
a manqué. 
2 • insult. 
3 • despise. 
pɔ'ɔrɛ   See main entry: pɔ'ɔgɛ. Nom. mépris; insulte; 

manquement; contempt. 

  

pɔ'ɔgɔ1   [ɔ-́ɔ]́  plural: pɔ'ɔrɔ. Nom. taon; horsefly. 

  

pɔ'ɔgɔ2   [ɔ-́ɔ]́  plural: pɔ'ɔrɔ. Nom. coucal du Sénégal; 

Senegal Coucal (bird). 
pɔ'ɔrɛ   See main entry: pɔ'ɔgɛ. Nom. mépris; insulte; 

manquement; contempt. 
pɔga   [ɔ-́á]  plural: pɔgba. Nom. épouse; femme; wife. 

pɔg-kẽema   See main entry: pɔga. nom composé. 

première épouse; senior wife. 
pɔg-yẽŋa dãana   See main entry: pɔga.mari d'une 

seule femme; husband of a single wife. 
pɔg-sarga  See main entry: pɔga. nom composé. dernière 

épouse; co-épouse; co-wife. 
pɔgdita  See main entry: pɔga. plural: pɔgditba. nom 

composé. marié; époux; husband. 
pɔg-sʋllɛ   See main entry: pɔga. Nom. dot; dowry. 

pɔg-sãana   See main entry: pɔga. nom composé. jeune 

mariée; young bride. 
pɔgdire   See main entry: pɔga. nom composé. mariage; 

marriage. 
pɔgsigra  See main entry: pɔga. nom composé. 

intermédiaire pour un mariage; intermediate for 
marriage. 

pɔg-bɩ'a   See main entry: pɔka. plural: pɔg-bɩ'ɩsɩ. nom 

composé. jeune femme; young wife. 

pɔgdire   See main entry: pɔga. nom composé. mariage; 

marriage. 
pɔgdita   See main entry: pɔga. plural: pɔgditba. nom 

composé. marié; époux; husband. 

  

pɔgdɔgnõa   [ɔ-́ɔ-́ṍ-á]  plural: pɔgdɔgnõosɩ. Nom. coucou; 

Cuckoo (bird). 
pɔg-dɔgsa   See main entry: dɔgɛ. Nom. sage-femme; 

midwife. 
pɔgẽntɩa   [ɔ-̀ẽ-̀ɩ-̀à]  plural: pɔgẽntɩɩsɩ. Nom. lieu aride; 

clairière; clearing (ground). 
pɔg-kẽema   See main entry: pɔga. nom composé. première 

épouse; senior wife. 
pɔglɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: pɔgnɩ, pɔgna. Verb. blesser; hurt. A 

pɔglɛ la a nã'arɛ. Il s'est blessé à la jambe. 

pɔglʋŋɔ   See main entry: pɔglɛ. Nom. blessure; injury. 

pɔglʋŋɔ   See main entry: pɔglɛ. Nom. blessure; injury. 

pɔg-mẽŋka   See main entry: pɔka. plural: pɔg-mẽŋsɩ. nom 

composé. bonne ménagère; good householder (wife). 
pɔg-naba  See main entry: pɔka. nom composé. reine; queen. 

pɔg-pallɛ  See main entry: pɔka. nom composé. jeune femme; 

young woman. 
pɔg-sãana   See main entry: pɔga. nom composé. jeune 

mariée; young bride. 
pɔg-sarga   See main entry: pɔga. nom composé. dernière 

épouse; co-épouse; co-wife. 
pɔgsigra   See main entry: pɔga. nom composé. intermédiaire 

pour un mariage; intermediate for marriage. 
pɔg-sʋllɛ   See main entry: pɔga. Nom. dot; dowry. 

pɔg-tapʋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-tapɔɔsɩ. nom 

composé. femme enceinte; pregnant woman. 
pɔg-tazãarɛ   See main entry: pɔka. plural: pɔg-tazãara. 

nom composé. mauvaise ménagère; bad householder (wife). 
«Pɔg-tazãarɛ ko'om ka yũuri.» «L'eau d'une mauvaise 
ménagère  n'est pas buvable.» (proverbe). 

pɔg-tũula   See main entry: pɔka. nom composé. prostituée; 

prostitute. 
pɔg-wɩsŋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-wɩsɩ. nom 

composé. femme zélée; zealous wife. Atãnpɔka de la pɔg-

wɩsŋa, a tʋnnɩ la tɔtɔ. Tampoaka est une femme zélée, 
elle travaille vite. 
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pɔg-yã'aŋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-yã'asɩ. nom 

composé. vieille femme; old woman. 
pɔg-yẽŋa dãana  See main entry: pɔga.mari d'une seule 

femme; husband of a single wife. 
pɔɩ  [ɔ-́ɩ]́  inacc: pɔtɩ, pɔta. Verb. jurer; faire serment; swear. 

A pɔɩ mɛ tɩ ẽŋa ka zũ. Il a juré qu'il n'a pas volé. 

pɔtɛ   See main entry: pɔɩ. Variant: pɔrɛ. Nom. nom de 

famille; nom par lequel on jure; family name. A pɔtɛ 

de la Sɩa. Son nom de famille est Sia. 

pɔrɛ  See main entry: pɔɩ, pɔtɛ. Nom. serment; oath. 

pɔka   [ɔ-́á]  plural: pɔgsɩ. Nom. femme; woman. 

pɔg-tapʋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-tapɔɔsɩ. 
nom composé. femme enceinte; pregnant woman. 

pɔg-naba   See main entry: pɔka. nom composé. reine; 

queen. 
pɔg-yã'aŋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-yã'asɩ. 

nom composé. vieille femme; old woman. 
pɔg-wɩsŋa   See main entry: pɔka. plural: pɔg-wɩsɩ. nom 

composé. femme zélée; zealous wife. Atãnpɔka de la 

pɔg-wɩsŋa, a tʋnnɩ la tɔtɔ. Tampoaka est une femme 
zélée, elle travaille vite. 

pɔg-bɩ'a   See main entry: pɔka. plural: pɔg-bɩ'ɩsɩ. nom 

composé. jeune femme; young wife. 
pɔg-pallɛ  See main entry: pɔka. nom composé. jeune 

femme; young woman. 
pɔkõorɛ   See main entry: pɔka. plural: pɔkõpa. nom 

composé. veuve; widow. 
pɔg-tũula   See main entry: pɔka. nom composé. 

prostituée; prostitute. 
pɔsɔɔgɔ   See main entry: pɔka. plural: pɔsɔɔrɔ. Nom. 

servante (de ménage); domestic servant (female). 
pɔg-mẽŋka   See main entry: pɔka. plural: pɔg-mẽŋsɩ. 

nom composé. bonne ménagère; good householder 
(wife). 

pɔg-tazãarɛ   See main entry: pɔka. plural: pɔg-tazãara. 
nom composé. mauvaise ménagère; bad householder 
(wife). «Pɔg-tazãarɛ ko'om ka yũuri.» «L'eau d'une 
mauvaise ménagère  n'est pas buvable.» (proverbe). 

pɔkalatoorʋm   [ɔ-́á-á-ó-ʋ́]  Nom. espèce de sorgho 

blanchâtre; kind of sorghum. 
pɔkõorɛ  See main entry: pɔka. plural: pɔkõpa. nom composé. 

veuve; widow. 
pɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: pɔgrɔ. Nom. 1 • coquille; écaille (du 

poisson); écorce (d'un arbre); son (enveloppe de graine); 
bark. 
2 • shell. 
3 • fish scale. 
dɔ-pɔkɔ  See main entry: dɔɔgɔ 2, pɔkɔ. Nom. 1 • écorce; 

bark. 
2 • écorce. 

pɔɔlgɔ  [ɔ-̀ɔ]̀  plural: pɔɔlɔ. Nom. dernière chose; last thing. 
naa-pɔɔlgɔ le dernier mil hâtif. 

pɔrɛ   See main entry: pɔɩ, pɔtɛ. Nom. serment; oath. 

pɔsɛ1  [ɔ-̀ɛ]̀  plural: pɔsɩɩba. Nom. belle-sœur (sœur du mari); 

sister-in-law. 
pɔsɛ2   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: pɔsrɩ, pɔsra. Verb. commencer; begin. A 

pɔsɛ wẽ'era la wara. Il a commencé à confectionner des 
briques. 
pɔsga   See main entry: pɔsɛ 2, pɔsɛ 3. Nom. 1 • tirage au 

sort; casting lots. 
2 • commencement; beginning. 

pɔspɔsɩ   See main entry: pɔsɛ 2.1 • premier; first. 
pɔspɔsɩ gõŋɔ premier livre. 
2 • Adverb. premièrement; tout d'abord. A da la bʋa 

pɔspɔsɩ. Premièrement il a acheté une chèvre. 

pɔsɛ3   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: pɔsrɩ, pɔsra. Verb. tirer au sort; tester; 

cast lots. Pɔsɛ bɩsɛ ãne n zũ. Tire au sort pour voir qui a 
volé. 
pɔsga   See main entry: pɔsɛ 2, pɔsɛ 3. Nom. 1 • tirage au 

sort; casting lots. 
2 • commencement; beginning. 

pɔsga   See main entry: pɔsɛ 2, pɔsɛ 3. Nom. 1 • tirage au 

sort; casting lots. 
2 • commencement; beginning. 

pɔsɔɔgɔ   See main entry: pɔka. plural: pɔsɔɔrɔ. Nom. 

servante (de ménage); domestic servant (female). 
pɔspɔsɩ   See main entry: pɔsɛ 2.1 • premier; first. pɔspɔsɩ 

gõŋɔ premier livre. 
2 • Adverb. premièrement; tout d'abord. A da la bʋa 

pɔspɔsɩ. Premièrement il a acheté une chèvre. 

pɔtɛ  See main entry: pɔɩ. Variant: pɔrɛ. Nom. nom de famille; 

nom par lequel on jure; family name. A pɔtɛ de la Sɩa. 
Son nom de famille est Sia. 

pɔyʋa   [ɔ-̀ʋ́-á]  plural: pɔyɔɔsɩ. Nom. fille; daughter. 
Adõŋpɔka de la Abagna pɔyʋa. Dongpaoka est la fille 
de Bagna. 

  

pu'ugo  [ù-ò]  plural: pu'uro. Nom. arbre à soie du Sénégal; 

pomme de Sodome; espèce d'arbuste; kind of shrub. 
calotropis procera. 
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pugi   [ù-ì]  inacc: puga. Verb. flotter; surnager; rester à la 

surface de l'eau; be floating. Dɔɔgɔ la ka mise, a pugi 

mɛ. Le bois n'a pas coulé, il est resté à la surface. 

pugla   [ú-á]  plural: pugunto. Nom. fille; girl. Awẽnpɔka 

de la pugla. Ouènpoaka est une fille. synonyme: bipugla. 

pug-polle   See main entry: pugla. Nom. jeune fille; 

young girl. 
pug-sarga   See main entry: pugla. plural: pug-sarsɩ. 

Nom. jeune fille; young lady. 
pug-polle   See main entry: pugla. Nom. jeune fille; young 

girl. 
pug-sarga   See main entry: pugla. plural: pug-sarsɩ. Nom. 

jeune fille; young lady. 
puka   [ú-á]  Adjectif. gris; beige; pâle; grey. 

synonyme: pelŋo. 

puke1   [ú-é]  inacc: pukri, pukra. Verb. révéler; se 

manifester; apparaître à la surface; reveal. Yelle la puke 

mɛ. Le problème a été révélé. 

pukre   See main entry: puke 1. Nom. révélation; 

revelation. 
puke2   [ú-é]  inacc: pukri, pukra. Verb. jeter sur; throw on. 

Kɔma vaarɩ la tẽntõnnɔ pukra ba zuto. Les enfants 
ramassent du sable et le jettent sur leurs têtes. 

pukre   See main entry: puke 1. Nom. révélation; revelation. 

pulle   [ú-é]  plural: pula. Nom. thorax; poitrine; thorax. 

pulum  [ù-ù]  inacc: pulni, pulna. Verb. diluer (mélanger 

un liquide); dilute. Dãam n ka pulum. Du dolo/alcool 
non dilué. 

  

pũmpũnka   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
stericiulia setigera. 

pupu   [ú-ú]  plural: pupudõma. Nom. moto; motorbike. 
synonyme: mõntɛɛrɩ. 

purgo   [ú-ó]  plural: puto. Adjectif. sans grain; without 

grain. sẽnka-puto arachides sans grains. 

puri   Nom. écureuil volant; flying squirrel. 

puse   [ú-é]  inacc: pusri, pusra. Verb. pousser de nouveau; 

sprout. Tɩa la puse võorɔ mɛ. L'arbre a repoussé des 
feuilles. 
pusga1   See main entry: puse. Nom. action de repousser; 

sprouting. 

pusga1   See main entry: puse. Nom. action de repousser; 

sprouting. 

  

pusga2  [ú-á]  plural: pusi. Nom. tamarinier; espèce d'arbre; 

kind of tree. tamarindus indica. 
pusge   [ú-é]  inacc: pusgri, pusgra. Verb. crever; percer; 

pierce. Kʋʋsrɛ n lʋ mam weefo tɩ a pusge. Une pointe a 
percé mon vélo et il a crevé. 

  

pusre   See main entry: pusga 2. plural: pusa. Nom. tamarin; 

tamarind. 
puuge1   [ù-è]  inacc: puuri, puura. Verb. fleurir; bloom. 

Tɩa la puuri mɛ. L'arbre fleurit. 

puugo  See main entry: puuge 1. plural: puuro. Nom. 

fleur; flower. 
puuge2   [ù-è]  inacc: puuri, puura. Verb. croiser; cross. 

Puuge dɔɔgɔ la bĩŋe ayẽma zuo. Croise le bois sur 
l'autre. 
dɔ-puurŋa  See main entry: puuge 2. plural: dɔ-puursi. 

Nom. bois croisé; croix; cross. 
puugo   See main entry: puuge 1. plural: puuro. Nom. fleur; 

flower. 
puusgo   [ù-ò]  Nom. poussière; dust. Puusgo n boe taablɩ 

zuo. Il y a de la poussière sur la table. 

pʋ'ʋsɛ1   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: pʋ'ʋsrɩ, pʋ'ʋsra. Verb. 1 • saluer; greet. 
Pʋ'ʋsɛ ya yir-dõma. Saluez votre famille. 
2 • prier; pray. 
pʋ'ʋsgɔ   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. Nom. 1 • salutation; 

prière; remerciement; commission; demande d'aide; 
greeting. 
2 • prayer. 

pʋ'ʋsɛ2   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. inacc: pʋ'ʋsrɩ, pʋ'ʋsra. 
Verb. 1 • commissionner; envoyer; commission to do. 
A pʋ'ʋsɛ ẽ na da'am. Il l'a envoyé/commissionné au 
marché. 
2 • remercier; thank. Tɩ pʋ'ʋsɛ ya zozo'e. Nous vous 
remercions beaucoup. 

pʋ'ʋsɛ3   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. inacc: pʋ'ʋsrɩ, pʋ'ʋsra. 
Verb. demander une aide; solliciter; ask for help. 
Akʋlga pʋ'ʋsɛ la nẽrba tɩ ba sõŋɛ ẽ. Koulga a 
demandé aux gens de l'aider. 
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pʋ'ʋsɛ2   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. inacc: pʋ'ʋsrɩ, pʋ'ʋsra. 
Verb. 1 • commissionner; envoyer; commission to do. A 

pʋ'ʋsɛ ẽ na da'am. Il l'a envoyé/commissionné au marché. 
2 • remercier; thank. Tɩ pʋ'ʋsɛ ya zozo'e. Nous vous 
remercions beaucoup. 

pʋ'ʋsɛ3   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. inacc: pʋ'ʋsrɩ, pʋ'ʋsra. 
Verb. demander une aide; solliciter; ask for help. Akʋlga 

pʋ'ʋsɛ la nẽrba tɩ ba sõŋɛ ẽ. Koulga a demandé aux 
gens de l'aider. 

pʋ'ʋsgɔ   See main entry: pʋ'ʋsɛ 1. Nom. 1 • salutation; 

prière; remerciement; commission; demande d'aide; 
greeting. 
2 • prayer. 

pʋam   [ʋ́-á]  Nom with location marker. dans; in. Ko'om boe 

yoore la pʋam. Il y a de l'eau dans le canari. 

pʋbugsum   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. méchanceté; 

nastiness. 
pʋgra   [ʋ̀-à]  plural: pʋgrɩba. Nom. tante (sœur du père); 

aunt. 

  

pʋgrabia   [ʋ̀-à-í-á]  Nom. loriot doré; Golden Oriole 

(bird). 
pʋɩ   [ʋ́-ɩ ́]́  inacc: pʋtɩ, pʋta. Verb. partager; diviser; share. 

Pʋɩ ya dia la! Partagez la nourriture! 

pʋrɛ1   See main entry: pʋɩ.[ʋ́-ɛ]́  Nom. partage; part; 

sharing. Nẽra woo la a pʋrɛ. Chacun avec sa part. 

pʋkɛ1   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: pʋkrɩ, pʋkra. Verb. préparer une 

bouillie; make porridge. Pɔka la pʋkrɩ bẽerɛ. La femme 
prépare une bouillie. 

pʋkɛ2   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: pʋkrɩ, pʋkra. Verb. presser; bousculer; 

pousser; serrer; press. Bẽm tɩ fʋ pʋkra mam bɛla? 
Pourquoi me presses-tu comme ça? 

pʋlibsum   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. hypocrisie; 

hypocrisy. 
pʋlɩŋa   [ʋ̀-ɩ-̀à]  plural: pʋlɩsɩ. Nom. policier; policeman. 

pʋlŋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  Nom. couteau pour excision; blade for 

excision. 
pʋ-nõrgɔ   See main entry: pʋraaga. plural: pʋ-nõra. Nom. 

ulcère d'estomac; stomach ulcer. 
pʋpeelʋm   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. pureté; sainteté; 

joie; purity. 
pʋpõra   [ʋ́-ṍ-á]  Adjectif. 1 • multicolore; multi-coloured. 

Fu-ẽna de la pʋpõra. Ce tissu est multicolore. 
2 •  

pʋra   [ʋ́-á]  Nom. fil en coton (enroulé); cotton thread. 

pʋraaga   [ʋ́-á-á]  plural: pʋraasɩ. Nom. estomac; stomach. 

pʋ-nõrgɔ   See main entry: pʋraaga. plural: pʋ-nõra. 
Nom. ulcère d'estomac; stomach ulcer. 

pʋrɛ1  See main entry: pʋɩ.[ʋ́-ɛ]́  Nom. partage; part; sharing. 
Nẽra woo la a pʋrɛ. Chacun avec sa part. 

pʋrɛ2  [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: pʋtɩ, pʋta. Verb. entonner; mentionner; 

citer; start singing. Pʋrɛ yõonɛ tɩ tɩ yõom. Entonne un 
chant pour que nous chantions. 

pʋrgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: pʋrgrɩ, pʋrgra. Verb. verser un peu; 

pour a bit. Pɔrgɛ ko'om bɔ ma. Verse un peu d'eau pour 
moi. 

pʋryõŋɔ   [ʋ́-ṍ-ɔ]́  plural: pʋryõnnɔ. Nom. espèce de grand 

crocodile; animal mythique; kind of mythical animal. 
pʋryõŋ-yãlma  See main entry: pʋryõŋɔ. Nom. dragon; 

dragon. 
pʋryõŋ-yãlma   See main entry: pʋryõŋɔ. Nom. dragon; 

dragon. 
pʋsalbiire   See main entry: pʋsalfɔ. Nom. espèce de petit 

poisson; kind of small fish. barbus sp.. 

  

pʋsalfɔ   [ʋ́-á-ɔ]́  Nom. poisson chien; kind of fish. 
hydrocynus sp.. 
pʋsalbiire   See main entry: pʋsalfɔ. Nom. espèce de 

petit poisson; kind of small fish. barbus sp.. 
pʋsʋka   [ʋ́-ʋ́-á]  Nom. moitié; demi; half. 

pʋtẽ'erɛ   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. pensée; opinion; 

intention; espoir; thought. 
pʋtʋʋla   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. personne méchante; 

wicked person. 
pʋʋr-dõŋa   See main entry: pʋʋrɛ. plural: pʋ-dõoma. nom 

composé. maux de ventre; stomach-ache. 
pʋʋrɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  plural: pʋa. Nom. 1 • ventre; belly. 

2 • stomach. 
pʋtẽ'erɛ   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. pensée; opinion; 

intention; espoir; thought. 
pʋbugsum   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. méchanceté; 

nastiness. 
pʋtʋʋla   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. personne 

méchante; wicked person. 
pʋpeelʋm  See main entry: pʋʋrɛ. Nom. pureté; sainteté; 

joie; purity. 
pʋlibsum   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. hypocrisie; 

hypocrisy. 
pʋʋr-dõŋa   See main entry: pʋʋrɛ. plural: pʋ-dõoma. 

nom composé. maux de ventre; stomach-ache. 
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pʋyã'anɛ  See main entry: pʋʋrɛ. Nom. gourmandise; 

gloutonnerie; greed. 
pʋyã'anɛ   See main entry: pʋʋrɛ. Nom. gourmandise; 

gloutonnerie; greed. 

R  -  r 

-ra   Variant: -ta; na. Verb. inaccompli; imperfective. 

S  -  s 

sa1   [á']  inacc: sa'arɩ, sa'ara. Verb. piler les noix de karité; 

faire du beurre de karité; process Shea nut kernels to 
extract oil. A sa'arɩ la kaam. Elle pile des noix de karité. 

sa2   [á]  inacc: sa'arɩ, sa'ara. Verb. chasser; chase away. Da 

sa kõ'oŋɔ la tɩ a ẽkɛ. Ne chasse pas la pintade de peur 
qu'elle s'envole. 

sa3   [á']  Verb. s'en soucier; worry. A ka sa mam yelle la. 
Il ne s'est pas soucié de mon problème. 

sã1   [ã]́  plural: sãaba. Nom. forgeron; blacksmith. 
synonyme: kuta. 

sã2   [ã]́  inacc: sãarɩ, sãara. Verb. avoir la diarrhée; have 

diarrhoea. Bia la sãarɩ mɛ. L'enfant a la diarrhée. 
synonyme: kuta. 

sãaga   See main entry: sã 2. Nom. diarrhée; diarrhoea. 

sa'abɛ   [á-ɛ]́  inacc: sa'abrɩ, sa'abra. Verb. tâter; toucher; 

feel with hands. Sa'abɛ a zuugo bɩsɛ a tʋʋlgɛ ya? 
Touche sa tête pour voir si elle est chaude. 

sã'abga   [ã-́á]  plural: sã'absɩ. Nom. morceau de calebasse 

en forme de cuillère pour enlever le tô de la marmite; 
calabash piece. 

sa'am   [á'á]  inacc: sa'anɩ, sa'ana. Verb. butter (cultiver la 

3ème fois); earth up, hoeing the third time. A boe mĩ 

sa'ana mɛ. Il est en train de butter. 

Sa'ama wõrga.   See main entry: sa'am. nom composé. 

mois de septembre; September. 
sa'ama   See main entry: sa'am. Nom. binage (3ème 

culture); third and final hoeing. 
sã'am   [ã-́á]  inacc: sã'anɩ, sã'ana. Verb. 1 • détruire; gâter; 

être abîmé; spoil. Mam deego la sã'am mɛ. Ma case est 
détruite. 
2 • ruin. 
sã'aŋɔ   See main entry: sã'am. Nom. destruction; 

destruction. 
sã'ama   See main entry: sã'am. Nom. destructeur; 

destroyer. A de la sã'ama, a ka de mãala. Il est un 
destructeur, il n'est pas un bienfaiteur. 

sa'ama  See main entry: sa'am. Nom. binage (3 ème culture); 

third and final hoeing. 

sã'ama   See main entry: sã'am. Nom. destructeur; destroyer. 
A de la sã'ama, a ka de mãala. Il est un destructeur, il 
n'est pas un bienfaiteur. 

Sa'ama wõrga.   See main entry: sa'am. nom composé. mois 

de septembre; September. 
sã'aŋɔ  See main entry: sã'am. Nom. destruction; destruction. 

  

sa'arɛ1  [á-ɛ]́  plural: sa'ara. Nom. espèce de liane grimpante; 

kind of liana. cissus quadrangularis. 
sa'arɛ2   [á-ɛ]́  plural: sa'ara. Adjectif. jeune femelle (qui n'a 

pas encore mis bas); young female. bʋ-sa'arɛ jeune 
chèvre. 

sa'asɛ   [á-ɛ]́  inacc: sa'asrɩ, sa'asra. Verb. exciter; stir up. 
Akolbiire n sa'asɛ kɔma tɩ ba zɛbra. C'est Kolbiire qui a 
excité les enfants et ils se querellent. 
sa'asgɔ   See main entry: sa'asɛ. Nom. excitation; stirring 

up. 
sa'asgɔ   See main entry: sa'asɛ. Nom. excitation; stirring up. 

  

sã'avãabrɛ   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. corchorus 

oliorius. 
sãabga   [ã-̀à]  plural: sãabsɩ. Nom. outil pour faire des 

poquets pour semer; semoir; small hoe on a long stick. 
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saafɩ   [á-ɩ]́  plural: saafɩdõma. Nom. cadenas; padlock. 

saafɩ biire  See main entry: saafɩ. plural: saafɩ biɛ. Nom. 

clé; key. 
saafɩ biire  See main entry: saafɩ. plural: saafɩ biɛ. Nom. clé; 

key. 

  

saaga1   [á-á]  plural: saasɩ. Nom. herbe pour faire des 

balais; kind of grass used for brooms. 
saaga2   [á-á]  plural: saasɩ. Nom. pluie; rain. 

sa-kugre   See main entry: saaga 2. plural: sa-kuga. Nom. 

grêle; hail. 
sa-tãsga   See main entry: saaga 2. plural: sa-tãsɩ. nom 

composé. foudre; tonnerre; thunder. 
saazuum   See main entry: saaga 2. Nom with location 

marker. en haut; ciel; above, sky. 
sa-wa'arɛ   See main entry: saaga 2. Nom. pluie sans 

qu'on voit des nuages; rain without a lot of clouds. 
sawatɛ   See main entry: saaga 2. plural: sawara. Nom. 

nuage; cloud. 
sa-yãka  See main entry: saaga 2. Nom. éclair; lightning. 

sãaga   See main entry: sã 2. Nom. diarrhée; diarrhoea. 

saagɛ1   [á-ɛ]́  inacc: saarɩ, saara. Verb. couler; cast, pour. 
Zẽerɔ n saagɛ. La sauce a coulé. 

saagɛ2   [á-ɛ]́  inacc: saarɩ, saara. Verb. proposer un prix; 

suggest a price. A saagɛ bʋa la ligri la wãne? Quel prix 
a-t-il proposé pour la chèvre? 
ka saagɛ   See main entry: saagɛ 2.ne pas oser; not dear. 

A ka saagɛ gorgɛ a nẽŋa saazuo. Il n'a pas osé lever 
la tête. 

saarɛ   See main entry: saagɛ 2, saagɛ 4. Nom. 

1 • plaisanterie; joke. 
2 • action de proposer un prix; proposing a price. 

saagɛ3   [á-ɛ]́  inacc: saarɩ, saara. Verb. envahir; invade. 
Dige piisi la n saagɛ va'am na. Chasse les moutons qui 
ont envahi le champ. 

saagɛ4   [á-ɛ]́  inacc: saarɩ, saara. Verb. plaisanter; joke. 
Mam ka saagɛ, mam tɔgɛ la sɩra. Je n'ai pas plaisanté, 
j'ai dit la vérité. 
saarɛ   See main entry: saagɛ 2, saagɛ 4. Nom. 

1 • plaisanterie; joke. 
2 • action de proposer un prix; proposing a price. 

  

saalɛ1   [á-ɛ]́  plural: saala. Nom. aulacode; agouti; grass 

cutter, cane rat. 
saalɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: saalɩ, saala. Verb. mettre de la farine et 

des arachides pour préparer la sauce d'oseille; put in 
flour. Dɩkɛ saalʋm saalɛ zẽerɔ la. Prends la farine avec 
les arachides et prépare la sauce. 
saalʋm   See main entry: saalɛ 2. Nom. ensemble de 

farine et d'arachides écrasées pour faire la sauce 
d'oseille; flour for sauce. 

saalga   [à-à]  plural: saalsɩ. Adjectif. lisse; glissant; smooth. 
Dagoone la ĩyã de la saalga. La surface du mur est lisse. 

saalʋm   See main entry: saalɛ 2. Nom. ensemble de farine et 

d'arachides écrasées pour faire la sauce d'oseille; flour 
for sauce. 

saam   [à]  inacc: saanɩ, saana. Verb. effacer; erase. Saam 

sɛba tɩ fʋ gʋlsɛ la. Efface ce que tu as écrit. 

saaŋɔ   See main entry: saam. Nom. action d'effacer; 

erasing. 
sãam   [ã]́  inacc: sãanɩ, sãana. Verb. être hospitalier; 

accueillir; be hospitable. A ka sãanɩ sãama. Il n'est pas 
hospitalier. 
sãaŋa   See main entry: sãam. plural: sãasɩ. Adjectif. 

nouveau; étrange; new (of animate). Mam da la bʋ-

sãaŋa. J'ai acheté une nouvelle chèvre. 

sãanɛ1   See main entry: sãam. Nom. hospitalité; 

étrangeté; hospitality. A ɩtɩ la sãanɛ. Il se comporte 

en étranger. A ẽŋɛ nẽra sãanɛ. Il pratique 
l'hospitalité. 

sãana   See main entry: sãam. plural: sãama. Nom. 

1 • étranger; visiteur; visitor. 
2 • stranger. 

sãana   See main entry: sãam. plural: sãama. Nom. 

1 • étranger; visiteur; visitor. 
2 • stranger. 

sãanɛ1   See main entry: sãam. Nom. hospitalité; étrangeté; 

hospitality. A ɩtɩ la sãanɛ. Il se comporte en étranger. A 

ẽŋɛ nẽra sãanɛ. Il pratique l'hospitalité. 



sãanɛ sabyũ'a 

92 Frafra / Ninkare – French – English Dictionary 

  

sãanɛ2   [ã-́ɛ]́  plural: sãana. Nom. porc-épic; porcupine. 

  

saanianiapeeg-m-fɩsga  [á-í-á...]  Nom. merle 

améthyste; kind of Starling (bird). 

  

sãanvũŋa   [ã-́ṹ-á]  plural: sãanvũnsi. Nom. guêpe 

maçonne; mouche maçonne; mud wasp. 
sãaŋa  See main entry: sãam. plural: sãasɩ. Adjectif. nouveau; 

étrange; new (of animate). Mam da la bʋ-sãaŋa. J'ai 
acheté une nouvelle chèvre. 

saaŋɔ   See main entry: saam. Nom. action d'effacer; erasing. 

saarɛ   See main entry: saagɛ 2, saagɛ 4. Nom. 

1 • plaisanterie; joke. 
2 • action de proposer un prix; proposing a price. 

  

saari   [à-í]  Nom. sardine; poisson; kind of fish. Alestes 

baremoze. 

  

saasaa   [á-á]  plural: saasaadõma. Nom. serval; serval. 

saasɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: saasrɩ, saasra. Verb. lisser; smooth. 
Pɔka la dɩkɛ la sasga saasɛ dagoone. La femme a lissé 
le mur avec une pierre plate. 
sasga   See main entry: saasɛ 1. plural: sasɩ. Nom. pierre 

plate pour lisser les murs; small smooth stone. 

saasɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: saasrɩ, saasra. Verb. fouiller; search. Ba 

saasɛ la nayiga lɔgrɔ. Ils ont fouillé les bagages d'un 
voleur. 

sãasɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: sãasrɩ, sãasra. Verb. peigner; comb 

one's hair. Mam sãasrɩ la m zomto. Je peigne mes 
cheveux. 
sãasga   See main entry: sãasɛ 1. plural: sãasɩ. Nom. 

peigne; comb. 
sãasɛ2   [ã-́ɛ]́  inacc: sãasrɩ, sãasra. Verb. faire du mal; 

tourmenter; torment sb. Bã'asɩ n sãasrɩ nẽrba. Ce sont 
des maladies qui tourmentent les gens. 

sãasga   See main entry: sãasɛ 1. plural: sãasɩ. Nom. peigne; 

comb. 

  

saasʋrr   [á-ʋ̀]  Nom. martin-pêcheur à tête grise; kind of 

Kingfisher. 

  

saatãndũŋa   [á-ã-́ṹ-á]  plural: saatãndũsi. Nom. mante 

religieuse; Praying Mantis. 
saazuo   [á-ú-ó]  Adverb. debout; standing. Mam ze la 

saazuo. Je me tiens debout. 

saazuum  See main entry: saaga 2. Nom with location marker. 

en haut; ciel; above, sky. 
sabga   [á-á]  plural: sabsɩ. Adjectif. noir; black. Nõ-ẽna de 

la sabga. Cette poule est noire. 

sabgɛ   [à-ɛ]̀  inacc: sabgrɩ, sabgra. Verb. perdre son 

goût/saveur; lose taste. Pusa la sabgɛ mɛ. Les tamarins 
ont perdu leur goût. 

sabila  [à-ì-à]  plural: sabilsi. Nom. petit récipient en argile; 

small clay pot. 
sab-puko   [á-ù-ò]  nom composé. bleuâtre (et couleurs 

associées); bluish. Wẽngãnnɛ de la sab-puko. Le ciel est 
bleu. 

sãbrɛ   comparer: kãrga.jambe; leg. 
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sabtulga   [á-ù-à]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
lannea acida / velutina. 

sabyũ'a   [á-ṹ-á]  Nom. bilharziose; bilharziasis. 

sagãnnɛ1   [á-ã-́ɛ]́  plural: sagãna. Nom. ceinture; belt. 

sagãnnɛ2   [á-ã-́ɛ]́  plural: sagãna. Nom. étendue du ciel; 

firmament; firmament. synonyme: wẽngãnnɛ, sapolle. 

  

sagbɔ   [á-ɔ]́  Nom. tô; bouillie solide de mil ou de maïs; tz, 

porridge. 
sag-kʋtɛ   See main entry: sagbɔ. Nom. tô de la veille; tz 

from yesterday. 
sag-gã'arɛ   See main entry: sagbɔ. Nom. tô sans sauce; 

tz without sauce. 
sag-kõtɔ   See main entry: sagbɔ. Nom. croûte de la pâte 

de mil collée au fond de la marmite; tz crust. 
sag-dʋkɔ   See main entry: dʋkɔ. Nom. marmite pour 

préparer le tô; casserole for tz. 
sag-gã'arɛ   See main entry: sagbɔ. Nom. tô sans sauce; tz 

without sauce. 
sag-kõtɔ   See main entry: sagbɔ. Nom. croûte de la pâte de 

mil collée au fond de la marmite; tz crust. 
sag-kʋtɛ   See main entry: sagbɔ. Nom. tô de la veille; tz 

from yesterday. 
saglɛ  [á-ɛ]́  inacc: saglɩ, sagla. Verb. emboîter; mettre dans; 

put a container into another. Pɔka la dɩkɛ la wannɛ saglɛ 

pɩ'ɩgɔ pʋam. La femme a emboîté la calebasse dans un 
panier. 

saka   [á-á]  plural: sagsɩ. Nom. quartier; groupe; quarter. 

  

sakalɔɔŋɔ   [á-á-ɔ-́ɔ]́  plural: sakalɔɔnɔ. Nom. silure; 

poisson; mudfish. heterobranchus bidorsalis. 

  

sakamẽrga  [á-á-ẽ-́á]  plural: sakamẽrsɩ. Nom. ver de terre; 

lombric; earthworm. 

  

sakamũlŋa  Nom. espèce de liane; kind of liana. saba 

senegalensis. 

  

sakayʋlɩnbarga   Nom. martinet; swift. 

  

sakayʋlɩŋa  [á-á-ʋ́-ɩ-́á]  plural: sakayʋlɩsɩ. Nom. hirondelle; 

swallow. 
sakɛ   [à-ɛ]̀  inacc: sakrɩ, sakra. Verb. accepter; accept. 

Atãŋa sakɛ mɛ. Tanga a accepté. 

sakɛ nõorɛ   See main entry: sakɛ.obéir; obey. Bia la 

sakɛ a sɔ nõorɛ mɛ. L'enfant a obéi à son père. 

sakrɛ  See main entry: sakɛ. Nom. obéissance; obedience. 

sakɛ nõorɛ  See main entry: sakɛ.obéir; obey. Bia la sakɛ 

a sɔ nõorɛ mɛ. L'enfant a obéi à son père. 

sakɩŋa   [á-ɩ-́á]  plural: sakɩnsɩ. Nom. bas-ventre; lower 

abdomen. 
sakɔra   [á-ɔ-́á]  Nom. purée; foufou; mashed food. Atãŋa 

tɔ la busa sakɔra. Tanga a fait le foufou aux ignames. 

sakrɛ   See main entry: sakɛ. Nom. obéissance; obedience. 

sa-kugre   See main entry: saaga 2. plural: sa-kuga. Nom. 

grêle; hail. 
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sakʋkɔ   [á-ʋ́-ɔ]́  plural: sakʋgrɔ. Nom. côté (du corps); 

hanche; hip. 

  

salbrɛ   [à-ɛ]́  plural: salba. Nom. bride; mors; bridle. 
synonyme: garẽŋrɛ. 

salɛ   [á-ɛ]́  inacc: sallɩ, salla. Verb. 1 • prospérer; se 

développer; s'enrichir; thrive. Fʋ ka zũ wʋn fã nẽra salɛ. 
Tu ne peux pas voler quelqu'un pour prospérer. 
2 • develop well. 

  

salga   [à-à]  plural: salsɩ. Nom. grand canari pour le dolo; 

big jar for beer. 
salgɛ1  [à-ɛ]̀  inacc: salgrɩ, salgra. Verb. glisser, être glissant; 

slip. Sore la salgrɩ mɛ. Le chemin est glissant. 

sallɛ   See main entry: salgɛ 1. Nom. endroit glissant; 

slipping place. synonyme: guko. 

salgɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: salgrɩ, salgra. Verb. devenir non 

tranchant; être émoussé; blunt. Sʋ'a la nõorɛ salgɛ mɛ. 
Le couteau est émoussé. 

sallɛ   See main entry: salgɛ 1. Nom. endroit glissant; 

slipping place. synonyme: guko. 

sãlnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: sãlma. Nom. or; gold. A tarɩ la sãlma 

nutʋa. Il a un anneau en or. 

sãm   [ã]́  inacc: sãnnɩ, sãnna. Verb. convoquer; summon. 
Akʋlga n sãm a yɩbga naba yire. C'est Koulga qui a 
convoqué son petit frère chez le chef. 
sãŋa   See main entry: sãm. Nom. convocation; 

summoning. 
samãnnɛ   [á-ã-́ɛ]́  plural: samãna. Nom. champ familial 

(autour de la maison); field of the family. 
sãmbõŋa   [ã-́ṍ-á]  plural: sãmbõsɩ. Nom. acridien; criquet 

long et vert; green locust. 
samɛtɔ   [à-ɛ-́ɔ]́  emprunté / borrowed: fr. Nom. ciment; 

cement. 
samĩ'a   [á-ĩ-́á]  plural: samĩ'isi. Nom. ceinture en perles; 

waistband. 

sãmpãnnɛ   [ã-́ã-́ɛ]́  plural: sãmpãna. Nom. bois pour 

damer; wood tool to make floors. 
sãmpɔgɔ   [ã-́ɔ-́ɔ]́  plural: sãmpɔgrɔ. Nom. support pour les 

nattes; shelf for mats. 
sãmpʋa   [ã-̀ʋ̀-à]  plural: sampɔɔsɩ. Nom. ancienne pièce 

d'argent du Ghana; ancient money coin. 
sãn1   [á]  verbe auxiliaire. 1 • faire à condition que, si , 

quand; if. Fʋ sãn wa'am, tɩ wʋn tʋm. Si tu viens, nous 
travaillerons. 
2 • when. 

sãn2   [ã]́  Verb. penser; croire; think. «Da yẽ wɔlgɔ sãn tɩ 

zɩɩm.» Ne regarde pas la sueur croyant que c'est du sang. 
(proverbe). 

sandaka   [á-á-á]  plural: sandagsɩ. Nom. criquet nomade 

(grand); big locust. 

  

saniigo   [á-í-ó]  plural: saniiro. Nom. criquet migrateur 

(petit, vert); migratory locust. 
sãnnɛ1   [ã-́ɛ]́  plural: sãma. Nom. 1 • crédit; dette; credit. 

2 • credit. 
sãnnɛ2   [ã-̀ɛ]́  plural: sãma. Nom. espèce de courge amère 

(dont on utilise les grains pour la sauce); kind of marrow. 
sãntenko   [ã-́é-ó]  plural: sãntento. Nom. égout; sewer. 

sãntɛɛnɛ   [ã-̀ɛ-̀ɛ]̀  Nom. langue ashanti; Twi language. 
synonyme: kãmbɔnnɛ. 

sãnvãabrɛ   [ã-́ã-́ɛ]́  plural: sãnvãaba. Nom. plante dont les 

feuilles  servent à faire une sauce; kind of leaves for 
sauce. Corchorus tridens. 

sãŋa   See main entry: sãm. Nom. convocation; summoning. 

sãŋawɩlɩ  synonym: nanõorɛ. Nom. association; association. 

  

sãŋsãŋɛ   [ã-́ã-́ɛ]́  Nom. flamboyant; espèce d'arbre; kind 

of tree. delonix regia. 
sãŋsãŋɩ   Nom. riz sauvage; wild rice. 

sapebsʋm  [á-é-ʋ́]  Nom. air; air. synonyme: pebsʋm. 

sapɛka   See main entry: pɛka. plural: sapɛgsɩ. Nom. côté du 

visage; side of face. 
sapibre   [á-í-é]  plural: sapiba. Nom. chapeau; hat. 
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sapirga   [à-ì-à]  plural: sapirsi. Nom. partie supérieure du 

côté (du corps); rib cage. 
sapir-kõbrɛ  See main entry: sapirga. plural: sapir-kõba. 

Nom. côte; rib. 
sapir-kõbrɛ   See main entry: sapirga. plural: sapir-kõba. 

Nom. côte; rib. 
sapolle   [à-ò-é]  plural: sapɔla. Nom. ceinture; belt. 

synonyme: sagãnnɛ 2. 

saraaga   [á-á-á]  plural: saraasɩ. Nom. chambre annexe de 

la case principale (de-yã'aŋa); adjoining room to the 
ritual room. 

sarbala'aga   [á-á-á-á]  plural: sarbala'asɩ. Nom. espèce de 

crapaud; kind of toad. 
sarɛ   [á-ɛ]́  plural: sa. Nom. récipient (pour la préparation 

de la beurre de karité); container for shea butter. 
sarɩya   [á-ɩ-́á]  Nom. 1 • jugement; judgement. 

2 • sharia law. 
sarɩyadita  See main entry: sarɩya. plural: sarɩyadia. 

Nom. juge; judge. 
sarɩyadia  See main entry: sarɩya. Nom. action de juger; 

judging. 
sarɩyadia   See main entry: sarɩya. Nom. action de juger; 

judging. 
sarɩyadita   See main entry: sarɩya. plural: sarɩyadia. Nom. 

juge; judge. 
sarʋm   [à-ʋ́]  inacc: sarnɩ, sarna. Verb. plaisanter (entre 

homme et femme); tease between a couple. Bʋraaga la a 

pɔga n sarnɩ. L'homme et sa femme plaisantent. 

  

sãsẽŋa   [ã-̀ẽ-̀à]  plural: sãsɩ. Nom. hyène; hyena. 

  

sãsẽŋa sẽnkaam   See main entry: . Nom. espèce d'herbe; 

kind of grass. cassia occidentalis. 
sasga   See main entry: saasɛ 1. plural: sasɩ. Nom. pierre 

plate pour lisser les murs; small smooth stone. 
sa-tãsga   See main entry: saaga 2. plural: sa-tãsɩ. nom 

composé. foudre; tonnerre; thunder. 

satẽna   [à-ẽ-́á]  plural: satẽma. Nom. étranger (personne); 

foreigner. 
satẽŋa   See main entry: satẽna. Nom. étranger (pays); 

foreign countries. 
satẽŋa   See main entry: satẽna. Nom. étranger (pays); 

foreign countries. 
sa-wa'arɛ   See main entry: saaga 2. Nom. pluie sans qu'on 

voit des nuages; rain without a lot of clouds. 

  

sawaka   variant: bafe-mõlgɔ. Nom. espèce d'arbuste; kind 

of shrub. vernonia amygdalina, colorata. 
sawatɛ   See main entry: saaga 2. plural: sawara. Nom. 

nuage; cloud. 
sawɛ   [à-ɛ]́  plural: sawiiba. Nom. voisin; neighbour. 

sawɩa   [á-ɩ ́-́á]  plural: sawɛɛsɩ. Nom. morceau d'un pot 

d'argile, tesson; peace of broken pottery. 
sawure   [à-ù-è]  plural: sawua. Nom. petite fenêtre; 

window. 
sa-yãka   See main entry: saaga 2. Nom. éclair; lightning. 

sẽ   [ẽ'́]  inacc: sẽ'erɩ, sẽ'era. Verb. rôtir; griller; roast. A sẽ 

nẽnnɔ la. Il a grillé la viande. 

sẽnsɛŋa1  See main entry: sẽ. Nom. brochette; brochette. 

nẽn-sẽ'ema   See main entry: sẽ. Nom. viande rôti; 

roasted meat. 
se'em1  [é-é]  Adverb. comment; how. Mam wʋn pa'alɛ fɔ 

fõn wʋn ẽŋɛ se'em. Je te montrerai comment tu vas faire. 

se'em2  [é-é]  Relative pronom. 1 • celui qui; the one who. 
Se'em n wa'am kalam na n to'oge fuugo la. Celui qui 

est venu ici a pris l'habit. synonyme: sɛka. 
2 • someone. 
se'em mã'a   See main entry: se'em 2. Nom. 1 • au 

moment où; époque; moment. Se'em mã'a tɩ fõn 

wa'am na, tɩ mam kule. Au moment où tu es venu, 
j'étais parti. 
2 • time. 

sẽ'em   [ẽ-̀è]  inacc: sẽ'enɩ, sẽ'ena. Verb. 1 • douter; hésiter; 

être incertain; doubt. A sẽ'enɩ mɛ, a ka boorɩ tɩ a sẽŋɛ. 
Il hésite, il ne veut pas aller. 
2 • hesitate. 
sẽ'eŋɔ   See main entry: sẽ'em. Nom. hésitation; doute; 

hesitation. 
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se'em mã'a   See main entry: se'em 2. Nom. 1 • au moment 

où; époque; moment. Se'em mã'a tɩ fõn wa'am na, tɩ 

mam kule. Au moment où tu es venu, j'étais parti. 
2 • time. 

sẽ'eŋɔ   See main entry: sẽ'em. Nom. hésitation; doute; 

hesitation. 
se'ere1   [é-é]  Relative pronom. 1 • ce qui; that which. Ba ka 

mi se'ere n ãn sõŋa. Ils ne savent pas ce qui est bien. 
2 • some. 
3 • any. 
se'ere n soe la   See main entry: se'ere 1.1 • parce que; 

car; because. Mui wɔm sõŋa mɛ, se'ere n soe la saa 

ni zo'e mɛ. Le riz a bien produit, car il y a eu 
beaucoup de pluie. 
2 • for. 

se'ere2   See main entry: se'ere 1. ind. rien; nothing. A ka 

yele mam se'ere. Il ne m'a rien dit. 

se'ere n soe tɩ   See main entry: se'ere 1.pourquoi; 

why. Ba ka mi se'ere n soe tɩ a wa'am. Ils ne savent 
pas pourquoi il est venu. 

se'ere2   See main entry: se'ere 1. ind. rien; nothing. A ka 

yele mam se'ere. Il ne m'a rien dit. 

se'ere n soe la  See main entry: se'ere 1.1 • parce que; car; 

because. Mui wɔm sõŋa mɛ, se'ere n soe la saa ni zo'e 

mɛ. Le riz a bien produit, car il y a eu beaucoup de pluie. 
2 • for. 

se'ere n soe tɩ   See main entry: se'ere 1.pourquoi; why. 
Ba ka mi se'ere n soe tɩ a wa'am. Ils ne savent pas 
pourquoi il est venu. 

  

sẽa   [ẽ-́á]  plural: sẽesɩ. Nom. perroquet; parrot. 

sẽbɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: sẽbrɩ, sẽbra. Verb. ceindre, attacher 

autour; tie around. A sẽbɛ la a yõ'ogɔ. Il a ceint sa 
poitrine. 
sẽbrɩga   See main entry: sẽbɛ. Nom. ceinture; belt. 

sẽbgɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: sẽbrɔ. Nom. poquet (trou pour semer); 

seed hole. 
sẽbrɩga   See main entry: sẽbɛ. Nom. ceinture; belt. 

seero   [é-ó]  Nom. miel; honey. 

sẽglɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: sẽglɩ, sẽgla. Verb. mettre; porter; put on. 
A boe mĩ sẽgla la kurga. Il est en train de mettre une 
culotte. 

sẽka   [ẽ-́á]  plural: sẽgsɩ. Nom. 1 • terrain non cultivé; 

pasture land. 

2 • open field. 
seke   [é-é]  inacc: sekrɩ, sɛkra. Verb. suffire; être assez; be 

enough. Dia la seke ya. Il y a eu assez de nourriture. 

sẽkɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: sẽkrɩ, sẽkra. Verb. déshabiller; enlever; 

undress. Bia la sẽkɛ a kurga la mɛ. L'enfant a enlevé son 
pantalon. 

sele   [é-é]  inacc: sellɩ, sɛlla. Verb. 1 • planter; plant. Tõma 

sele la tɩɩsɩ. Nous avons planté des arbres. 
2 • transplanter; transplant. 
sɛlga   See main entry: sele. Nom. action de planter; 

planting. 

  

selilɛɛrɩ   Nom. téléphone portable; mobile phone. 

selse   [è-è]  inacc: selsrɩ, sɛlsra. Verb. écouter; listen. Kɔma 

selsrɩ la ba karẽnsãama. Les enfants écoutent leur 
maître. 
selsgo  See main entry: selse. Nom. écoute; listening. 

selsgo   See main entry: selse. Nom. écoute; listening. 

sẽm   Variant: sẽn. compare: wa'am.[ẽ]̀  comparer: wa'am. 
variant: sẽna. Verb. venir; come. A sẽm mɛ. Il vient. 

  

sẽnkaafɔ   [ẽ-́á-ɔ]́  plural: sẽnkaam. Nom. arachide; peanut. 

sẽnka-mẽŋka   See main entry: sẽnkaafɔ. nom composé. 

arachides de 3-4 mois; peanuts (4 months). 
sẽnka-laŋa   See main entry: sẽnkaafɔ. plural: sẽnka-

lasɩ. Nom. champ d'arachides; peanut field. 

sẽnka-purgo   See main entry: sẽnkaafɔ. plural: sẽnka-

puto. Nom. arachide sans grain; peanuts without 
kernel. 

sẽnka-bõŋa   See main entry: sẽnkaafɔ. nom composé. 

arachides de 2 mois et demi; peanuts (2 months). 
sẽnka-bõŋa   See main entry: sẽnkaafɔ. nom composé. 

arachides de 2 mois et demi; peanuts (2 months). 
sẽnka-kaam   Nom. huile d'arachide; grond nut oil. 

sẽnka-laŋa   See main entry: sẽnkaafɔ. plural: sẽnka-lasɩ. 
Nom. champ d'arachides; peanut field. 

sẽnka-mẽŋka   See main entry: sẽnkaafɔ. nom composé. 

arachides de 3-4 mois; peanuts (4 months). 
sẽnka-purgo  See main entry: sẽnkaafɔ. plural: sẽnka-puto. 

Nom. arachide sans grain; peanuts without kernel. 
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sẽnnɛ   See main entry: sẽŋɛ. Nom. action de marcher; 

marche; walking. 

  

sẽnsãabga   [ẽ-́ã́-á]  plural: sẽnsãabsɩ. Nom. raisinier; 

espèce d'arbre; kind of tree. lannea barteri / microcarpa. 
sẽnsibfo   See main entry: sẽnsãabga. plural: sẽnsibi. 

Nom. fruit du raisinier; raisins; kind of grape. 
sẽnsãtɛ   [ẽ-́ã́-ɛ]́  plural: sẽnsãpa. Nom. espèce de poisson; 

kind of fish. raiamas senegalensis. 
sẽnsɛŋa1   See main entry: sẽ. Nom. brochette; brochette. 

sẽnsɛŋa2   [ẽ-́ɛ-́á]  plural: sẽnsɛsɩ. Nom. comédien; actor. 

sẽnsibfo  See main entry: sẽnsãabga. plural: sẽnsibi. Nom. 

fruit du raisinier; raisins; kind of grape. 
sẽnsõ'obrɛ   espèce d'herbe; kind of grass. scriptus 

cubensis. 
sẽnsʋb-gɩɩrɔ   See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. gardenia aqualla. 
sẽnsʋbra  See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. fruit d'arbre; 

kind of grape fruit. 
sẽnsʋbrɩ-daa   See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. gadenia ternifolia. 
sẽnsʋbrɩga   [ẽ-́ʋ́-ɩ-́á]  plural: sẽnsʋbrɩsɩ. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. gardenia erubescens. 
sẽnsʋb-gɩɩrɔ   See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. espèce 

d'arbre; kind of tree. gardenia aqualla. 
sẽnsʋbrɩ-daa   See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. 

espèce d'arbre; kind of tree. gadenia ternifolia. 
sẽnsʋbra   See main entry: sẽnsʋbrɩga. Nom. fruit 

d'arbre; kind of grape fruit. 
sẽŋɛ  [ẽ-́ɛ]́  comparer: we. inacc: sẽnnɩ, sẽnna. Verb. 1 • aller; 

partir; marcher; walk. Bia la sẽŋɛ ya. L'enfant est parti. 
2 • go. 
sẽŋɛ sore   See main entry: sẽŋɛ.voyager; travel. 

sẽnnɛ   See main entry: sẽŋɛ. Nom. action de marcher; 

marche; walking. 
sẽŋɛ nẽŋa   See main entry: sẽŋɛ. Verb. progresser; 

make progress. 
sẽŋɛ nẽŋa   See main entry: sẽŋɛ. Verb. progresser; make 

progress. 
sẽŋɛ sore   See main entry: sẽŋɛ.voyager; travel. 

sẽrɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: sẽtɩ, sẽta. Verb. faire du dolo; brew beer. 
Atãmpɔka sẽrɛ la dãam. Tampoaka a fait du dolo. 

sẽrga  See main entry: sẽrɛ. Nom. action de faire du dolo; 

brewing beer. 
sẽrga   See main entry: sẽrɛ. Nom. action de faire du dolo; 

brewing beer. 
sergo  [é-ó]  Nom. être magique qui peut se transformer en 

animal ou bien en être humain; mythical monster. 
sẽsŋɔ  See main entry: sẽsõm. Nom. éternuement; sneeze. 

sẽsõm  [ẽ-̀õ̀]  inacc: sẽsnɩ, sẽsna. Verb. éternuer; sneeze. A 

sẽsnɩ mɛ. Il éternue. 

sẽsŋɔ  See main entry: sẽsõm. Nom. éternuement; sneeze. 

sẽyãalŋa   [ẽ-̀ã́-á]  plural: sẽyãalsɩ. Nom. espèce d'arbre; 

kind of tree. combrentum lecardii. 
sẽyaka   [ẽ-́á-á]  plural: sẽyagsɩ. Nom. crécelle; rattle. 

  

sẽyɛrga   [ẽ-́ɛ-́á]  plural: sẽyɛrsɩ. Nom. perruche à collier; 

Parakeet. 
sɛ1   [ɛ]̀  inacc: sɛɛrɩ, sɛɛra. Verb. 1 • défricher; faucher; 

couper; coiffer; clear a ground. Mam sɛɛrɩ la mõogɔ. Je 
fauche l'herbe. 
2 •  
sɛ pɛsga   See main entry: sɛ 1.débrousser; clear a new 

field. 
sɛa   See main entry: sɛ 1. Nom. action de couper; cutting. 

sɛ2   [ɛ'́]  inacc: sɛ'ɛrɩ,sɛ'ɛra. Verb. couper; cut. Ba sɛ si ba'asɛ 

mɛ. Ils ont fini de couper le mil. 

sɛ'a   See main entry: sɛ 2. Nom. 1 • moisson; coupage; 

harvest. si sɛ'a moisson de mil. 
2 • cutting. 

sɛ pɛsga  See main entry: sɛ 1.débrousser; clear a new field. 

sɛ'a   See main entry: sɛ 2. Nom. 1 • moisson; coupage; 

harvest. si sɛ'a moisson de mil. 
2 • cutting. 

sɛa   See main entry: sɛ 1. Nom. action de couper; cutting. 

sɛɛtɛ   [ɛ-́ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: sɛɛra. Nom. 

moisson; harvest. 
sɛka   [ɛ-́á]  plural: sɛba. Relative pronom. 1 • celui qui; that.  

Celui qui est venu est mon petit frère. synonyme: se'em 2, 

mina. 
2 • which. 
3 • who. 
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sɛla   [ɛ-́á]  ind. quelque chose; something. Mam tarɩ la 

sɛla. J'ai quelque chose. 

sɛla sɛla   See main entry: sɛla.rien; nothing. Sɛla sɛla 

ka ẽŋɛ. Rien ne s'est passé. 

sɛla sɛla   See main entry: sɛla.rien; nothing. Sɛla sɛla ka 

ẽŋɛ. Rien ne s'est passé. 

sɛlga   See main entry: sele. Nom. action de planter; planting. 

sɛlɩ   [ɛ-́ɩ]́  Verb. être calme; be calm. Ãna sɛlɩ gu'ura mam. 
Sois calme et attends-moi. 

sɛrgɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: sɛrgrɩ, sɛrgra. Verb. glisser; slip. Mam 

sɛrgɛ mɛ lui. J'ai glissé et je suis tombé. 

si   [í]  Nom. 1 • mil (terme général); millet. 
2 • sorghum. 

sĩ1  [ĩ'́]  inacc: sĩ'iri, sĩ'ira. Verb. pincer (avec la main); pinch. 
Bia la sĩ a tadãana la mɛ. L'enfant a pincé son 
camarade. 

sĩ2   [ĩ'́]  inacc: sĩ'iri, sĩ'ira. Verb. colorer; teinter; colour. A sĩ 

la a fuugo la mɛ. Il a teint son habit. 

sĩ'im   See main entry: sĩ 2. Nom. teinture; couleur en 

poudre; dye. 
sĩ3   [ĩ'́]  inacc: sĩ'iri, sĩ'ira. Verb. 1 • enrouer; lose one's voice. 

A kõa n sĩ. Sa voix est enrouée. 
2 •  

sĩ'im  See main entry: sĩ 2. Nom. teinture; couleur en poudre; 

dye. 

  

sĩfo   [ĩ-́ó]  plural: sĩm. Nom. abeille; bee. 

sĩn-yoko   See main entry: sĩfo. Nom. ruche; hole as 

beehive. 
sĩn-yoore   See main entry: sĩfo. Nom. ruche (canari); 

pot as beehive. 
sigaarɛ   [ì-à-ɛ]̀  Nom. cigarette; cigarette. 

sige   [í-é]  inacc: sigri, sigra. Verb. descendre; get down. 
Sige tɩa la zuo! Descends de l'arbre! 

sika   See main entry: sige. Nom. action de descendre; 

descente; getting down. 
sigum   See main entry: sige. inacc: signi, signa. v.loc. 

descendre ici; get down hither. Dawenne n signi 

tẽŋa. Une tourterelle descend par terre. 

sigre   [í-é]  Nom. commencement de la saison des pluies; 

begin of rainy season. 
sigsaaga   See main entry: sigre. plural: sigsaasɩ. Nom. 

première pluie; first rain. 

sigsaaga   See main entry: sigre. plural: sigsaasɩ. Nom. 

première pluie; first rain. 
sigse   inacc: sigsri, sigsra. Verb. 1 • dégonfler; deflate. Sigse 

weefo la. Dégonfle le vélo. 
2 • reduce. 

sigum   See main entry: sige. inacc: signi, signa. v.loc. 

descendre ici; get down hither. Dawenne n signi tẽŋa. 
Une tourterelle descend par terre. 

siige   [í-é]  inacc: siiri, siira. Verb. raser; shave. Pɔka la 

siige la a zuugo. La femme s'est rasé sa tête. 
synonyme: põm, põn. 

sĩim   [ĩ ́]́  inacc: sĩini, sĩina. Verb. frire; fry. Sĩim nẽnnɔ la. 
Fris la viande. 
sĩima   See main entry: sĩim. Adjectif. frit; fried. A diti la 

zũn-sĩima. Il mange du poisson frits. 

sĩima   See main entry: sĩim. Adjectif. frit; fried. A diti la 

zũn-sĩima. Il mange du poisson frits. 

sika   See main entry: sige. Nom. action de descendre; 

descente; getting down. 
sike   [í-é]  inacc: sikri, sikra. Verb. faire descendre, 

décharger; unload. Sike lɔgrɔ la weefo zuo! Fais 
descendre les bagages du vélo! 
sik-m-mẽŋa   See main entry: sike. Nom. humilité; 

humility. 
sikimpõa   [ì-ì-õ̀-à]  emprunté / borrowed: angl. Nom. 

varicelle; chicken pox. 
sik-m-mẽŋa  See main entry: sike. Nom. humilité; humility. 

sikri   [í-í]  Nom. sucre; sugar. 

sĩm1   [ĩ]́  Adverb. tranquille; silencieux; quiet. Ãna sĩm, da 

gita. Sois tranquille, ne bouge pas. 

sĩm2   [ĩ]́  inacc: sĩni, sĩna. Verb. se taire; repress one's tears. 
Sĩna da kaasra! Tais-toi ne pleure pas! synonyme: lam. 

  

si-ma   [í-á]  Nom. lucane; cerf-volant; stag beetle. 

  

sinaafɔ  [í-á-ɔ]́  plural: siniigi. Nom. punaise de feu (se 

nourrit d'épis de mil); Stainer Bug. 
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sĩnkayua   [ĩ-́á-ú-á]  Nom. bourdon; Bumblebee. 

sĩnsibfo   [ĩ-́í-ó]  plural: sĩnsibi. Nom. raisin; grape. 

  

sĩnsĩm  [ĩ-́ĩ]́  Nom. punaise; bug. 

sĩnsirgo   [ĩ-́í-ó]  plural: sĩnsito. Nom. 1 • génie; dwarf. 
synonyme: kʋlkã'arga. 
2 • genie. 
3 • spirit of the forest. 

sĩnsirgo tã'aŋa   See main entry: . Nom. espèce d'arbuste; 

kind of shrub. uapaca togoensis. 
sĩnsiryo'ore   [ĩ-́í-ó-é]  Nom. espèce d'arbuste; kind of 

shrub. maerua angolensis. 
sĩn-yoko  See main entry: sĩfo. Nom. ruche; hole as beehive. 

sĩn-yoore   See main entry: sĩfo. Nom. ruche (canari); pot as 

beehive. 
sirge   [ì-è]  inacc: sirgri, sirgra. Verb. démolir; étaler (un 

tas); level a heap. Da sirge tẽntõn-bĩ'isgo la. N'étale pas 
le sable. 

sise1   [í-é]  inacc: sisri, sisra. Verb. 1 • être interdit; forbid. 
Da di, tɩ la sisri mɛ. Ne mange pas, c'est interdit. 
2 • taboo. 
sisgo  See main entry: sise 1. Nom. 1 • interdit; tabou; loi; 

taboo. 
2 • rule, law. 

sise2   [í-é]  inacc: sisri, sisra. Verb. 1 • haïr; détester; hate. 
2 • detest. Yentaasɩ sisri taaba mɛ. Les coépouses se 
haïssent. 

sisge   [í-é]  inacc: sisri, sisra. Verb. bondir; sauter; jump. A 

ẽkɛ sisge mɛ. Il a sauté. 

sisgo  See main entry: sise 1. Nom. 1 • interdit; tabou; loi; 

taboo. 
2 • rule, law. 

siya   [ì-à]  plural: siisi. Nom. espèce de plante qui produit 

de petites calebasses; kind of plant. 
sɩ   [ɩ]̀  inacc: sɩɩrɩ, sɩɩra. Verb. nommer; name. Ba sɩ bia la 

yʋ'ʋrɛ. Ils ont donné un nom à l'enfant. 

sɩa1   See main entry: sɩ. Nom. action de nommer; naming. 

sɩ'ɩsɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: sɩ'ɩsrɩ, sɩ'ɩsra. Verb. nier; renier; refuser; 

s'opposer; deny. A sɩ'ɩsɛ mɛ tɩ ẽŋa ka zũ. Il a nié avoir 
volé. 

sɩa1   See main entry: sɩ. Nom. action de nommer; naming. 

sɩa2   [ɩ-́á]  plural: sɩɩsɩ. Nom. 1 • esprit; âme; spirit. 
2 • soul. 

  

sɩa3   [ɩ-́á]  plural: sɩɩsɩ. Nom. écureuil fouisseur; Ground 
Squirrel. 

sɩa4   [ɩ-́á]  plural: sɩɩsɩ. Nom. taille; reins; waist. 

sɩkẽŋa   See main entry: sɩa 4. Nom. maladie des femmes 

(perte de sang); kind of disease. 
sɩlʋtɩŋa   See main entry: sɩa 4.[ɩ-́ʋ́-ɩ-́á]  plural: sɩlʋtɩsɩ. 

Nom. ceinture; belt. 

  

sɩa5  [ɩ-́á]  plural: sɩɩsɩ. Nom. bouleau d'Afrique; kind of tree. 
anogeissus leiocarpus. 

sɩba   [ɩ-̀à]  Nom. éperons; spur. 

  

sɩbga   [ɩ-́á]  plural: sɩbsɩ. Nom. bubale; Hartebeest. 

sɩbgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  Nom. punir; châtier; punish. A zũ mɛ tɩ ba 

sɩbgɛ ẽ. Il a volé et on l'a puni. 

sɩbgrɛ   See main entry: sɩbgɛ. Nom. punition; 

punishment. 
sɩbgrɛ   See main entry: sɩbgɛ. Nom. punition; punishment. 

sɩgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: sɩgrɩ, sɩgra. Verb. conseiller; exhorter; 

advise. Sɩgɛ ẽ tɩ a tʋnna sõŋa. Conseille-lui de bien 
travailler. 
sɩka   See main entry: sɩgɛ. Nom. conseil; advice. 

sɩgrɛ   [ɩ-́ɛ]́  Nom. esprit protecteur; personal guiding spirit. 
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sɩgrɩga   [ɩ-́ɩ-́á]  plural: sɩgrɩsɩ. Nom. arbuste cure dents; 

kind of shrub. pseudocedrela kotschyi. 
sɩgtɛ   [ɩ-́ɛ]́  plural: sɩgra. Nom. cure-dents; toothpick. 

sɩɩgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: sɩɩrɩ, sɩɩra. Verb. dépouiller; écorcher; 

skin. Pɔ-yã'aŋa iigo sɩɩrɩ la a nifum. On dépouille le 
varan de la vieille devant elle. (proverbe). 

sɩɩlɛ   [ɩ-́ɛ]́  plural: sɩɩla. Nom. minerai de fer; iron ore. 

sɩɩsɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: sɩɩsrɩ, sɩɩsra. Verb. aiguiser; sharpen. A 

sɩɩsrɩ la a sʋ'a. Il aiguise son couteau. 

sɩka   See main entry: sɩgɛ. Nom. conseil; advice. 

sɩkẽŋa   See main entry: sɩa 4. Nom. maladie des femmes 

(perte de sang); kind of disease. 

  

sɩlga  [ɩ-̀à]  plural: sɩlsɩ. Nom. aigle fascié; Hawk Eagle. 

  

sɩl-kãtɛ   See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ã-̀ɛ]̀  plural: sɩl-kãra. 
Nom. milan noir; Black Kite. 

  

sɩl-zĩ'irŋa   See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ĩ-́á]  Nom. balbuzard 

pêcheur; Osprey. 

  

sɩl-zɔtẽŋa   See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ɔ-̀ẽ-̀à]  Nom. 

gymnogène; African harrier hawk. 

  

sɩl-pɛɛlga   See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ɛ-́á]  Nom. aigle 

martial; Martial Eagle. 

  

sɩlga nini   [ɩ-̀à-í-í]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
erythrina senegalensis. 

 sɩl-pɛɛlga  See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ɛ-́á]  Nom. aigle martial; 

Martial Eagle. 

sɩlʋtɩŋa  See main entry: sɩa 4.[ɩ-́ʋ́-ɩ-́á]  plural: sɩlʋtɩsɩ. Nom. 

ceinture; belt. 
sɩl-zĩ'irŋa   See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ĩ-́á]  Nom. balbuzard 

pêcheur; Osprey. 

  

sɩl-zɔtẽŋa  See main entry: sɩlga.[ɩ-̀ɔ-̀ẽ-̀à]  Nom. gymnogène; 

African harrier hawk. 
sɩnsõ'oba   [ɩ-́ṍ-á]  Nom. herbe pour faire des paniers; 

kind of grass for weaving. 

  

sɩnsʋbrɩ-daaga   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
gardenia ternifolia. 
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sɩnsʋbrɩga   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
gardenia erubescens. 

  

sɩnsʋbrɩg-gɩɔ  Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. 
gardenia aqualla. 

sɩra1   [ɩ-́á]  plural: sɩrba. Nom. époux; mari; husband. 

sɩra2   [ɩ-̀á]  Nom. vérité; truth. synonyme: yelmẽŋrɛ. 

sɩrba   [ɩ-́á]  plural: sɩrbadõma. Nom. casserole (en 

aluminium); aluminium pan. 
sɩrẽŋa   [ɩ-́ẽ-́á]  plural: sɩrẽnsɩ. Nom. burin (pour fendre le 

bois); chisel. 
sɩrɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  plural: sɩrdõma. Nom. ami; friend. synonyme: zɔ. 

sɩtɔ   See main entry: sɩrɛ. Nom. amitié; friendship. 
synonyme: zɔtɔ. 

sɩrɩ   [ɩ-̀ɩ]̀  Adverb. vraiment; really. Pɔka la sɩrɩ wa'am mɛ. 
La femme est vraiment venue. 

sɩrŋɔ   See main entry: sɩrʋm. Nom. réjouissance; rejoicing. 

sɩrʋm   [ɩ-̀ʋ̀]  inacc: sɩrnɩ, sɩrna. Verb. se réjouir; delight. 
Mam bɔ ẽ la ligri tɩ a sɩrna. Je lui ai donné de l'argent 
et il se réjouit. 
sɩrŋɔ   See main entry: sɩrʋm. Nom. réjouissance; 

rejoicing. 

  

sɩsɩa   [ɩ-́ɩ-́á]  plural: sɩsɩɩsɩ. Nom. caracal; lynx. 

sɩtɔ   See main entry: sɩrɛ. Nom. amitié; friendship. 
synonyme: zɔtɔ. 

sɩtɔɔ   [ɩ-́ɔ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: sɩtɔɔrɔ. Nom. 

magasin; boutique; shop. 

  

sɩyɔgtɛ  [ɩ-́ɔ-́ɛ]́  plural: sɩyɔgra. Nom. bulbul commun; 

Bulbul (bird). 
sɩyɔɔ  [ɩ-́ɔ]́  plural: sɩyɔɔrɔ. Nom. chevêchette perlée; Owlet. 

synonyme: vĩinpʋlʋ'a. 

so'olʋm   [ó-ʋ́]  Nom. 1 • territoire; territory. 
2 • région; region. 
3 • royaume; kingdom. 

so'ose   [ó-é]  inacc: so'osrɩ, sɔ'ɔsra. Verb. sauter; jump. 
Kãmponne so'osrɩ mɛ. Le crapaud saute. 

sõa1   [ṍ-á]  plural: sõoba. Nom. 1 • sorcier; sorcerer. 
2 • witch. 

sõa2   [õ̀-à]  inacc: sõɩ, sõna. Verb. être mieux; be better. La 

sõa. Cela va mieux. 

sobe   [ó-é]  inacc: sobrɩ, sɔbra. Verb. noircir; assombrir; 

make dark. Bug-zũ'usi n basɛ tɩ dã'aŋa la sobe. La 
fumée a fait que la cuisine est noircie. 

soe   [ó-é]  inacc: sɔna. Verb. posséder; appartenir; possess. 
Mam n soe fuo la. L'habit m'appartient. 

n soe tɩ   See main entry: soe.parce que; because. A 

sũure n sã'am n soe tɩ a kɛlla. Parce qu'il est triste, 
il pleure. 

soe a mẽŋa   See main entry: soe.être libre; be free. 
Bʋraaga la soe a mẽŋa. L'homme est libre. 

sɔ'ɔna  See main entry: soe. plural: sɔ'ɔnɩba. Nom. 

possesseur; owner. tẽŋa la sɔ'ɔnɩba 
responsables/autorités du pays. 

soe a mẽŋa   See main entry: soe.être libre; be free. 
Bʋraaga la soe a mẽŋa. L'homme est libre. 

soke   [ò-è]  inacc: sokrɩ, sɔkra. Verb. demander; interroger; 

ask. Soke bɩsɛ, bia la sẽŋɛ mɛ. Demande si l'enfant est 
parti. 
sokre   See main entry: soke. plural: sokresɩ. Nom. 

question; question. 
sokre   See main entry: soke. plural: sokresɩ. Nom. question; 

question. 
solne   See main entry: solʋm. plural: sɔlma. Nom. 1 • conte; 

fable; histoire; story. 
2 • tale. 
3 • narrative. 

solŋo   [ó-ó]  plural: sɔlma. Nom. foie; liver. 
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solompĩŋo  [ó-ó-ĩ-́ó]  plural: solompĩnno. Nom. pancréas; 

pancreas. 
solʋm   [ó-ʋ́]  inacc: solnɩ, sɔlna. Verb. raconter un conte; 

tell a story. A solʋm la solne. Il a raconté un conte. 

solne   See main entry: solʋm. plural: sɔlma. Nom. 

1 • conte; fable; histoire; story. 
2 • tale. 
3 • narrative. 

sõm1   [ṍ]  Nom. 1 • bienfait; bien; kind deed. A ẽŋɛ la sõm. 
Il a fait du bien. 
2 • good. 
sõŋɔ1   See main entry: sõm 1. plural: sõma. Adjectif. 

1 • bon; joli; good. Ẽna n de fu-sõŋɔ. Ceci est un joli 
habit. 
2 • nice. 

sõŋa   See main entry: sõm 1.1 • Nom. beauté; beauty. 
«Sõŋa dagɩ kãam laŋra.» «La beauté n'est pas de la 
pommade.»(proverbe). 
2 • Adverb. bien; bon; correct; well. Bia la ẽŋɛ sõŋa. 
L'enfant a bien fait. 

sõma   See main entry: sõm 1. Nom. bienfaiteur; 

benefactor. 
sõm2   [ṍ]  Nom. moelles; marrow. 

sõma   See main entry: sõm 1. Nom. bienfaiteur; benefactor. 

sõmpiko   [ṍ-í-ó]  plural: sõmpigro. Nom. toit/chapeau du 

grenier; roof of granary. 
sõnsʋa   [ṍ-ʋ́-á]  plural: sõnsɔɔsɩ. Nom. minuit; midnight. 

sõn-woko   See main entry: sõŋɔ 2. plural: sõn-wogro. Nom. 

grande natte en tiges; big mat. 
sõŋa   See main entry: sõm 1.1 • Nom. beauté; beauty. «Sõŋa 

dagɩ kãam laŋra.» «La beauté n'est pas de la 
pommade.»(proverbe). 
2 • Adverb. bien; bon; correct; well. Bia la ẽŋɛ sõŋa. 
L'enfant a bien fait. 

sõŋɛ1   [õ̀-ɛ]̀  inacc: sõŋrɩ, sõŋra. Verb. aider; assister; help. 
Sõŋɛ ma tɩ tɩ mẽ deo. Aide-moi à construire une case. 

sõŋra   See main entry: sõŋɛ 1. Nom. personne qui aide; 

helper. 
sõŋrɛ  See main entry: sõŋɛ 1. Nom. aide; help. 

sõŋɛ2   [õ̀-ɛ]̀  inacc: sõŋrɩ, sõŋra. Verb. adresser des 

condoléances; present condolences. Ba sõŋɛ kũm. Ils ont 
exprimé leur condoléances. 

sõŋɔ1   See main entry: sõm 1. plural: sõma. Adjectif. 1 • bon; 

joli; good. Ẽna n de fu-sõŋɔ. Ceci est un joli habit. 
2 • nice. 

sõŋɔ2   [õ̀-ɔ]̀  plural: sõnnɔ. Nom. natte; mat. 

sõn-woko   See main entry: sõŋɔ 2. plural: sõn-wogro. 
Nom. grande natte en tiges; big mat. 

mĩsõŋɔ   See main entry: sõŋɔ 2. plural: mĩsõnnɔ. Nom. 

petite natte en tiges; small mat. 
sõŋra   See main entry: sõŋɛ 1. Nom. personne qui aide; 

helper. 
sõŋrɛ   See main entry: sõŋɛ 1. Nom. aide; help. 

soobulle   [ó-ú-é]  plural: soobula. Nom. pelle; shovel. 

sõogɛ  [õ̀-ɛ]̀  inacc: sõogrɩ, sõogra. Verb. 1 • enduire; frotter; 

oindre; put on. A sõogɛ a ĩyã la kaam. Il a enduit son 
corps avec de l'huile. 
2 • rub. 

sõogɔ   [õ̀-ɔ]̀  plural: sõorɔ. Nom. cousin maternel; parent 

maternel; cousin. 
soolŋo   See main entry: soolʋm. Nom. message; 

proclamation; commission; message. 
soolʋm   [ò-ʋ̀]  inacc: soolnɩ, sɔɔlna. Verb. transmettre un 

message; envoyer; commissionner; relay a message. 
Soolʋm tɩ pɔgsɩ wa'am. Transmets le message pour que 
les femmes viennent. 
soolŋo   See main entry: soolʋm. Nom. message; 

proclamation; commission; message. 
sõorɛ   [õ̀-ɛ]̀  Nom. soleil du matin; aurore; dawn. Sõorɛ 

boe mĩ dɔɔra mɛ. Le soleil se lève. 

soosoo   [ó-ó]  plural: soosoodõma. Nom. éponge; sponge. 

soote   [ó-é]  emprunté / borrowed: angl. plural: sɔɔra. Nom. 

chemise; shirt. 
sore   [ó-é]  plural: sɔa. Nom. 1 • chemin; route; piste; road. 

synonyme: sorɔɔgɔ. 
2 • way. 
sorsẽnnɛ   See main entry: sore. Nom. 1 • voyage; trip. 

2 • journey. 
3 • travel. 

bɔ sore   See main entry: sore.permettre; allow. Bɔ pɔka 

la sore tɩ a kule. Permets à la femme de partir. 

sõrɛ1   [ṍ-ɛ]́  inacc: sõtɩ, sõta. Verb. compter; count. Sõrɛ 

ligri la bɩsɛ. Compte l'argent pour voir. synonyme: kãalɛ 

2. 

sõrga   See main entry: sõrɛ 1. Nom. recensement; action 

de compter; counting. synonyme: kãalgɔ. 

sõrɛ2   See main entry: sõrɛ 1. Nom. nombre; number. 
synonyme: nõorɛ 3. 

sõrɛ2   See main entry: sõrɛ 1. Nom. nombre; number. 
synonyme: nõorɛ 3. 

sõrga   See main entry: sõrɛ 1. Nom. recensement; action de 

compter; counting. synonyme: kãalgɔ. 
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sõrga masini   See main entry: . Nom. calculette; 

calculating machine. 
sorɔɔgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: sorɔɔrɔ. Nom. route; piste; chemin; 

trail. synonyme: sore. 

sorɔpurŋa  See main entry: sorɔɔgɔ. plural: sorɔpursi. 
Nom. carrefour; junction. 

sorɔpurŋa   See main entry: sorɔɔgɔ. plural: sorɔpursi. Nom. 

carrefour; junction. 
sorsẽnnɛ   See main entry: sore. Nom. 1 • voyage; trip. 

2 • journey. 
3 • travel. 

sose   [ò-è]  inacc: sosrɩ, sɔsra. Verb. mendier; demander; 

beg. Mam sosrɩ la ligri. Je demande de l'argent. 

sɔsga   See main entry: sose. Nom. action de mendier; 

demande; begging. 
sɔsa   See main entry: sose. plural: sɔsdõma. Nom. 

mendiant; beggar. 
sõsɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: sõsrɩ, sõsra. Verb. 1 • causer; s'entretenir; 

talk. Ba sõsrɩ mɛ. Ils causent. 
2 • converse. 
sõsga   See main entry: sõsɛ. Nom. 1 • entretien; causerie; 

conversation; conversation. 
2 • discussion. 

sõsga   See main entry: sõsɛ. Nom. 1 • entretien; causerie; 

conversation; conversation. 
2 • discussion. 

sɔ1  [ɔ]̀  plural: sɔdõma. Nom. père; father. 

nsɔ   See main entry: sɔ 1. Nom. autel pour un ancêtre 

mâle; ancestral alter (father). 
sɔ-keko   See main entry: sɔ 1. Nom. grand-père; 

grandfather. 
sɔkẽema  See main entry: sɔ 1. plural: sɔkẽendõma. Nom. 

1 • grand frère du père; oncle paternel; senior uncle. 
2 • father's elder brother. 

sɔbɩ'a   See main entry: sɔ 1. plural: sɔbɩ'ɩsɩ. Nom. 1 • petit 

frère du père; oncle paternel; uncle. 
2 • father's younger brother. 

sɔbia   See main entry: sɔ 1. plural: sɔbiisi. Nom. 1 • frère; 

sœur; cousin paternel; brother. 
2 • sister. 
3 • cousin. 

sɔ2  [ɔ]̀  inacc: sɔɔrɩ, sɔɔra. Verb. se laver; wash. Mam sɔ la 

ĩyã. Je me suis lavé. 

sʋa   See main entry: sɔ 2. Nom. action de se laver; bain; 

bathing. 

  

sɔ'ɔgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: sɔ'ɔrɔ. Nom. sésame; sesame. 

sɔ'ɔna  See main entry: soe. plural: sɔ'ɔnɩba. Nom. possesseur; 

owner. tẽŋa la sɔ'ɔnɩba responsables/autorités du pays. 

  

sɔ'ɔŋa   [ɔ-́á]  plural: sɔ'ɔsɩ. Nom. 1 • lapin; rabbit. 
2 • lièvre; hare. 
weem sɔ'ɔŋa  See main entry: sɔ'ɔŋa. Nom. lièvre; hare. 

  

yire sɔ'ɔŋa   See main entry: sɔ'ɔŋa. Nom. lapin; rabbit. 

sɔ'ɔŋa to'ogo   See main entry: sɔ'ɔŋa to'oro tɩa. 
plural: sɔ'ɔŋa to'oro. Nom. 1 • fruits; kind of fruit. 
2 •  

  

sɔ'ɔŋa to'oro tɩa   [ɔ-́á ó-ó]  Nom. espèce d'arbuste; kind 

of shrub. grewia bicolor / flavescens. 
sɔ'ɔŋa to'ogo   See main entry: sɔ'ɔŋa to'oro tɩa. 

plural: sɔ'ɔŋa to'oro. Nom. 1 • fruits; kind of fruit. 
2 •  

sɔbia   See main entry: sɔ 1. plural: sɔbiisi. Nom. 1 • frère; 

sœur; cousin paternel; brother. 
2 • sister. 
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3 • cousin. 
sɔbɩ'a   See main entry: sɔ 1. plural: sɔbɩ'ɩsɩ. Nom. 1 • petit 

frère du père; oncle paternel; uncle. 
2 • father's younger brother. 

sɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: sɔgrɩ, sɔgra. Verb. atteler; harness. Ba 

sɔgɛ bõŋa la torko. On a attelé l'âne à la charrette. 

sɔgrɩga   See main entry: sɔgɛ. plural: sɔgrɩsɩ. Nom. 

1 • joug; harnais; yoke. 
2 • harness. 

sɔgrɩga   See main entry: sɔgɛ. plural: sɔgrɩsɩ. Nom. 1 • joug; 

harnais; yoke. 
2 • harness. 

sɔkẽema   See main entry: sɔ 1. plural: sɔkẽendõma. Nom. 

1 • grand frère du père; oncle paternel; senior uncle. 
2 • father's elder brother. 

sɔ-keko   See main entry: sɔ 1. Nom. grand-père; 

grandfather. 
sɔkɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: sɔgrɔ. Nom. ordure; rubbish. 

sɔŋa   [ɔ-̀à]  Nom. groupe du même âge; même promotion; 

year group. Tõma n sẽŋɛ karẽndeem na, tõma sɔŋa la 

wuu yese mɛ. Toute notre promotion est sortie. 

sɔɔgɛ  [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: sɔɔrɩ, sɔɔra. v.sg. remplacer; hériter; 

succéder; succeed. Karẽnsãam-paalga n sɔɔgɛ. Un 
nouveau maître a succédé. 
sɔɔsɛ   See main entry: sɔɔgɛ. inacc: sɔɔsnɩ, sɔɔsna. v.pl. 

succéder; succeed. Ba sɔɔsnɩ na taaba. Ils se 
succèdent les uns les autres. 

sɔɔgɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: sɔɔrɔ. Nom. balai; broom. 

  

sɔɔrɛ   [ɔ-́ɛ]́  plural: sɔɔrɔ. Nom. rat maure (vivant dans les 

bas-fonds); kind of rat. arvicanthus rufinus. 
sɔɔsɛ   See main entry: sɔɔgɛ. inacc: sɔɔsnɩ, sɔɔsna. v.pl. 

succéder; succeed. Ba sɔɔsnɩ na taaba. Ils se succèdent 
les uns les autres. 

sɔsa   See main entry: sose. plural: sɔsdõma. Nom. mendiant; 

beggar. 
sɔsga   See main entry: sose. Nom. action de mendier; 

demande; begging. 
sɔya   [ɔ-́á]  emprunté / borrowed: angl. Nom. scie; saw. 

  

sũ'uro tɩa   See main entry: . Nom. espèce d'arbre, gommier 

du Sénégal; tree sp. acacia senegal. 
sũ-bʋgsʋm   See main entry: sũure. Nom. douceur; 

gentillesse; bonté; kindness. 
sũ-dõoma   See main entry: sũure. Nom. maux de cœur; 

douleurs; heart pain. 
sugle   [ú-é]  inacc: sugli, sugla. Verb. superposer (plats, 

marmites); stack. Dɩkɛ laasɩ la sugle taaba. Mets les 
assiettes l'une sur l'autre. 
sugliga   See main entry: sugle. plural: suglisi. Adjectif. 

superposée; superimposed. la-sugliga le plat plus 
petit par rapport à l'autre. 

sugliga   See main entry: sugle. plural: suglisi. Adjectif. 

superposée; superimposed. la-sugliga le plat plus petit 
par rapport à l'autre. 

suglumnõorɛ   [ú-ú-ṍ-ɛ]́  Nom. fois; times. A da la futo 

suglumnõorɛ bʋtã. Il a acheté des pagnes trois fois. 
synonyme: nõorɛ 3. 

sugri   [ú-í]  Nom. 1 • indulgence; pardon; indulgence. 
2 • forgiveness. 
di sugri  See main entry: sugri.pardonner, être 

indulgent; forgive, be indulgent. 
sũ-isgre   See main entry: sũure. Nom. colère; anger. 

suke   [ù-è]  inacc: sukri, sukra. Verb. 1 • tremper; soak. A 

gẽ'egɛ la sagbɔ suke zẽerɔ. Il a trempé le tô dans la 
sauce. 
2 • dip. 

sũ-ke'eŋo   See main entry: sũure. Nom. assurance; 

endurance; persévérance; endurance. 
sũkiire   See main entry: sũure. Nom. convoitise; 

covetousness. 
sũm1  [ũ̀]  inacc: sũnni, sũnna. Verb. mettre dans; empocher; 

put in. Vaagɛ sẽnkaam na sũm borgo pʋam. Ramasse 
les arachides et mets-les dans un sac. 

sũm2   [ũ̀]  inacc: sũnni, sũnna. Verb. traire; milk. A boe mĩ 

sũnna la ɩɩlʋm. Il est en train de traire le lait. 

sũm3   [ũ̀]  inacc: sũnni, sũnna. Verb. ronfler, faire un bruit 

de tonnerre; snore. A sũnni mɛ. Il ronfle. 

sũ-mã'arɛ   See main entry: sũure. nom composé. patience; 

patience. 
sũ-mã'asʋm   See main entry: sũure. nom composé. paix; 

peace. 
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sũnne   [ṹ-é]  plural: sũma. Nom. pois de terre; Bambara 

beans. 
sũnsõa  See main entry: sũure. Nom. offense; insult. Sũnsõa 

n tarɩ ẽ. Il est offensé. 

sũnsõ-yĩire   See main entry: sũure. nom composé. colère, 

fureur; fury. 
sura   See main entry: suure. Adverb. avoir la tête baissée; 

lower head. 
surga1   [ù-á]  plural: sursi. Nom. louche; ladle. 

surga2   [ù-á]  plural: sursi. Nom. ouverture dans le toit; 

conduite de fumée; opening on the roof. 
sũ-sã'aŋɔ   See main entry: sũure. nom composé. tristesse; 

sadness. 
sũtoogo   See main entry: sũure. Nom. amertume; bitterness. 

suure   [ú-é]  inacc: suuti, suuta. Verb. baisser (la tête); 

bend (head). Suure zuugo kẽ. Baisse la tête pour entrer. 

suurgo  See main entry: suure. Nom. action de baisser 

de la tête; bending (head). 
sura  See main entry: suure. Adverb. avoir la tête baissée; 

lower head. 
sũure   [ṹ-é]  plural: sũa. Nom. cœur; heart. 

sũ-isgre   See main entry: sũure. Nom. colère; anger. 

ẽŋɛ sũure   See main entry: sũure.être jaloux; be 

jealous. 
sũ-ke'eŋo   See main entry: sũure. Nom. assurance; 

endurance; persévérance; endurance. 
sũ-bʋgsʋm   See main entry: sũure. Nom. douceur; 

gentillesse; bonté; kindness. 
sũ-yẽlga   See main entry: sũure. nom composé. joie; joy. 

sũ-mã'arɛ   See main entry: sũure. nom composé. 

patience; patience. 
sũ-sã'aŋɔ  See main entry: sũure. nom composé. tristesse; 

sadness. 
sũ-mã'asʋm   See main entry: sũure. nom composé. paix; 

peace. 
sũ-dõoma   See main entry: sũure. Nom. maux de cœur; 

douleurs; heart pain. 
sũnsõa   See main entry: sũure. Nom. offense; insult. 

Sũnsõa n tarɩ ẽ. Il est offensé. 

sũnsõ-yĩire   See main entry: sũure. nom composé. 

colère, fureur; fury. 
sũtoogo   See main entry: sũure. Nom. amertume; 

bitterness. 
sũkiire   See main entry: sũure. Nom. convoitise; 

covetousness. 

sũure ke'eŋo   See main entry: ke'eŋo. Nom. assurance; 

assurance. 
suurgo   See main entry: suure. Nom. action de baisser de la 

tête; bending (head). 
suurŋo   See main entry: suurum. Nom. coulage à grands 

flots; running a lot. 
suurum   [ú-ú]  inacc: suurni, suurna. Verb. couler à 

grands flots; running a lot. Ko'om n suurni. L'eau coule 
à grands flots. 
suurŋo   See main entry: suurum. Nom. coulage à 

grands flots; running a lot. 
sũ-yẽlga   See main entry: sũure. nom composé. joie; joy. 

sʋ'a   [ʋ́-á]  plural: sɔ'ɔsɩ sʋ'ʋsɩ. Nom. couteau; knife. 

sʋkɔbgɔ   See main entry: sʋ'a. plural: sʋkɔbrɔ. Nom. 

épée; sword. 
sʋa   See main entry: sɔ 2. Nom. action de se laver; bain; 

bathing. 
sʋdaaga   [ú-á-á]  plural: sʋdaasɩ. Nom. soldat; militaire; 

soldier. 
sʋgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: sʋgrɩ, sʋgra. Verb. cacher; hide. Bia la 

sʋgrɩ la deem. L'enfant se cache dans la case. 

sʋkam   [ʋ́-á]  Adverb. au milieu; entre; parmi; between. A 

boe la nẽrba la sʋkam. Il est parmi les gens. 

sʋkɔbgɔ   See main entry: sʋ'a. plural: sʋkɔbrɔ. Nom. épée; 

sword. 
sʋlɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: sʋllɩ, sʋlla. Verb. doter; give a dowry. 

Atãŋa sʋlɛ a pɔga mɛ. Tanga a doté sa femme. 

sʋllɛ   See main entry: sʋlɛ. Nom. dot; dowry. 

sʋllɛ   See main entry: sʋlɛ. Nom. dot; dowry. 

sʋlmia   [ʋ̀-ì-à]  plural: sʋlmiisi. Nom. peul; Fulani person. 

sʋlmi-pɛɛlga   See main entry: sʋlmia. plural: sʋlmi-

pɛɛlsɩ. Nom. blanc (européen, américain, etc.); white 

person. synonyme: nasaara. 

sʋlmi-pɛɛlga   See main entry: sʋlmia. plural: sʋlmi-pɛɛlsɩ. 
Nom. blanc (européen, américain, etc.); white person. 
synonyme: nasaara. 

sʋtʋm  [ʋ́-ʋ́]  inacc: sʋtnɩ, sʋtna. Verb. avancer (de la nuit); 

get ahead of night. Tẽŋa sʋtʋm mɛ. La nuit est avancée. 

sʋʋgɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: sʋʋrɩ, sʋʋra. Verb. tomber (grains, 

feuilles); fall. Tã'aŋa la võorɔ sʋʋgɛ mɛ. Les feuilles du 
karitier sont tombées. 

sʋwɛka   [ʋ́-ɛ-́á]  Nom. espèce d'arbre; kind of tree. trema 

orientalis. 

T  -  t 
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ta   [à]  verbe auxiliaire. aller en vue de; aller pour; go to. A 

sẽŋɛ ta kɔ mɛ. Il est allé cultiver. synonyme: ka 3. 

tã1   [ã]́  plural: tãpa. Nom. 1 • sœur/frère (du sexe opposé); 

sibling. 
2 • brother. 
3 • sister. 

tã2   [ã]́  Numéral. trois, 3; three. yenno, yi, tã ... un, deux, 

trois ... 
tã'agɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: tãna. variant: tã. Verb. 1 • pouvoir faire; 

être capable; can do (refers to possibility or opportunity). 
Fõn wʋn tã'agɛ tʋ kug-kãtɛ wã? Pourras-tu porter cette 
grande pierre? 
2 • be able to. 
tã'arɛ   See main entry: tã'agɛ. Nom. 1 • compétence; loi; 

commandement; ability. synonyme: nõorɛ 3. 
2 • victoire; pouvoir. 

tã'ama   See main entry: tã'anɛ. 

tã'am-bɩtɩma  nom composé. noix de karité mûrs; ripe 

shea nuts. 

  

tã'ampuugo  [ã-́ú-ó]  plural: tã'ampuuro. Nom. zostérops 

jaune; Yellow White-eye (bird). 
tã'anɛ  plural: tã'ama. Variant: tã'ama. Nom. noix de karité; 

Shea nut. 
tã'an-kãsga   See main entry: tã'aŋa. plural: tã'ankãsɩ. Nom. 

fruit de karité non mûr; fruit de karité (mûr); unripe fruit 
of Shea nut tree. 

  

tã'antĩntĩnne  [ã-́ĩ-́ĩ-̀è]  plural: tã'antĩntĩma. Nom. chenille; 

caterpillar. 

  

tã'aŋa   [ã-̀à]  plural: tã'asɩ. Nom. karité, arbre à beurre; 

espèce d'arbre; shea tree. vitellaria paradoxa. 
tã'an-kãsga   See main entry: tã'aŋa. plural: tã'ankãsɩ. 

Nom. fruit de karité non mûr; fruit de karité (mûr); 
unripe fruit of Shea nut tree. 

  

tã'aŋatẽŋasõwenne   [ã-́á-ẽ.́..]  Nom. mille-pattes; 

millipedes. 
tã'arɛ   See main entry: tã'agɛ. Nom. 1 • compétence; loi; 

commandement; ability. synonyme: nõorɛ 3. 
2 • victoire; pouvoir. 

taaba   [á-á] 1 • Adverb. ensemble; l'un l'autre; 

réciproquement; each other. Tɩ sõŋɛ taaba. Aidons-nous 
les uns les autres. 
2 • Nom. colleagues. 

taablɩ   [á-ɩ]́  emprunté / borrowed: fr. plural: taablɩdõma. 
Nom. table; table. 

taagɛ   [à-ɛ]̀  Verb. suivre; follow. A taagɛ la mam poore 

dɔla. Il me suit. 

taalɛ1   [à-ɛ]́  Nom. culpabilité; guilt. 

taalɛ2   [á-ɛ]́  inacc: taalɩ, taala. Verb. appliquer sur; smear 

on. Ẽŋɛ kaam taalɛ fʋ nõrgɔ. Mets de la pommade sur ta 
plaie. 

taalŋɔ   See main entry: taalʋm. Nom. raclage; reste; 

scraping. Taalŋɔ yãnɩ sa-gã'arɛ. Le reste vaut mieux que 
rien. (proverbe). 

taalʋm   [à-ʋ̀]  Verb. racler un peu de sauce collée aux 

parois d'un récipient; wipe up by using food. Gẽ'egɛ 

sagbɔ taalʋm zẽerɔ la. Racle le reste de la sauce. 

taalŋɔ   See main entry: taalʋm. Nom. raclage; reste; 

scraping. Taalŋɔ yãnɩ sa-gã'arɛ. Le reste vaut mieux 
que rien. (proverbe). 

taasɛ   [à-ɛ]̀  inacc: taasrɩ, taasra. Verb. fermer un trou; 

close a hole. Lebe taasɛ yoko la. Referme le trou. 

taba   [á-á]  Nom. tabac; tobacco. 

tabɛ   [á-ɛ]́  inacc: tabrɩ, tabra. Verb. coller; s'accrocher; 

stick. Ba dɩkɛ la sũ'uro tabɛ gõŋɔ la. Ils ont collé la 
lettre. 
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tablɛ   [á-ɛ]́  inacc: tablɩ, tabla. Verb. coller; fixer; glue. 
To'ogɛ m gõŋɔ wã tablɛ bɔ mam. Prends ce livre et 
colle-le pour moi. 

tadãana   [á-ã-́á]  plural: taaba. Nom. copain, copine; 

camarade; compagnon, semblable; colleague. 
tadʋkɔ   [á-ʋ́-ɔ]́  plural: tadʋgrɔ. Nom. pipe; pipe. 

tag-fʋrŋa   See main entry: tagtɛ. plural: tag-fʋrsɩ. Nom. 

chaussette; sock. 
taglɛ   [á-ɛ]́  inacc: taglɩ, tagla. Verb. poser sur; put on. A 

dɩkɛ a nã'arɛ taglɛ kugre zuo. Il a mis son pied sur une 
pierre. 

taglʋm   [à-ɩ]̀  inacc: tagnɩ, tagna. Verb. être le suivant; be 

behind, follow. Mam boe nẽŋa tɩ ẽŋa taglʋm. Je suis 
devant et celui-là suit. 

tagsɛ   [á-ɛ]́  inacc: tagsrɩ, tagsra. Verb. penser; think. Fõn 

tagsɛ tɩ a wa'am mɛ? Penses-tu qu'il est venu? 
synonyme: tẽ'esɛ. 

tagsɩgɔ   See main entry: tagsɛ. Nom. pensée; thinking. 
synonyme: tẽ'esgɔ. 

tagsɩgɔ   See main entry: tagsɛ. Nom. pensée; thinking. 
synonyme: tẽ'esgɔ. 

tagtɛ   [á-ɛ]́  plural: tagra. Nom. 1 • chaussure; sandale; 

shoe. 
2 • sandals. 
3 • slippers. 
tag-fʋrŋa   See main entry: tagtɛ. plural: tag-fʋrsɩ. Nom. 

chaussette; sock. 
tagurga   [à-ù-à]  plural: tagursi. Nom. hurlement; bruit de 

guerre; loud cry. 
takɛ   [á-ɛ]́  inacc: takrɩ, takra. Verb. crépir; plaster. Pɔgsɩ 

la takɛ la deego. Les femmes ont crépi une case. 

takolle   [á-ó-é]  plural: takɔla. Nom. fenêtre; window. 

talaŋa   [à-á-á]  plural: talasɩ. Nom. cour extérieure (devant 

l'entrée de la maison); farmed area in front of the house. 
tãlẽŋa   [ã-̀ẽ-̀à]  plural: tãlsɩ. Nom. espèce de sorgho rouge; 

kind of sorghum. 

  

talɩrŋa   [á-ɩ-́ẽ-́á]  plural: talɩrsɩ. variant: talɩtẽŋa. Nom. flûte 

(en tige); kind of flute. 
tãm   [ã]́  emprunté / borrowed: angl. Nom. heure; temps; 

time. Kule ya, tɩ tãm paagɛ mɛ! Partez à la maison, le 

temps est arrivé! (C'est l'heure!) synonyme: wakatɛ. 

tãmangãlŋa   [ã-́á-ã-́á]  plural: tãmangãlsɩ. Nom. espèce 

de ver; kind of worm. 

tãmpɛglʋm   [ã-̀ɛ-̀ʋ́]  Nom. cendres; ash. 

tãmpĩire   [ã-́í-é]  plural: tãmpĩiba. Nom. enfant dont on ne 

connaît pas le père ou l'origine; bâtard; bastard. 
tãmpɔkɔ   [ã-̀ɔ-̀ɔ]̀  plural: tãmpɔgrɔ. Nom. sac; bag. 

mĩ'isi tãmpɔkɔ   See main entry: tãmpɔkɔ. Nom. sac 

tressé avec des cordes; bag made of strings. 
gãna tãmpɔkɔ   See main entry: tãmpɔkɔ. Nom. sac en 

cuir; leather bag. 
tãmpugre   [ã-́ú-é]  plural: tãmpuga. Nom. poubelle; tas 

d'ordures; dustbin. 
tãndũŋa   [ã-́ũ̀-à]  plural: tãndũsi. Nom. pilon; pestle. 

synonyme: tobiire. 

tãnkolŋo   [ã-́ó-ó]  plural: tãnkolno. Nom. peau à porter 

comme habit (sur le dos); skin worn by men. 

  

tãnkonne   [ã-́ó-é]  plural: tãnkɔma. Nom. héron cendré; 

Grey Heron. 

  

tãnnɛ   [ã-̀ɛ]̀  plural: tãna. Nom. tissu; étoffe; bande d'étoffe; 

strip of woven cloth. A wʋgrɩ la tãna. Il tisse des étoffes. 

tãn-wʋgra   See main entry: tãnnɛ. Nom. tisserand; 

weaver. 
tãnpĩa   See main entry: tãŋa. plural: tãnpĩisi. Nom. rocher; 

rock. 
tãntãnnɛ  [ã-̀ã-́ɛ]́  plural: tãntãna. Nom. trompette; corne 

de cobe; trumpet. 
tãn-wʋgra   See main entry: tãnnɛ. Nom. tisserand; weaver. 

tãŋa   [ã-́á]  plural: tãnsɩ. Nom. 1 • colline; montagne; hill. 
2 • mountain. 
tãnpĩa   See main entry: tãŋa. plural: tãnpĩisi. Nom. 

rocher; rock. 
tãpɔ   [ã-́ɔ]́  plural: tĩini. Nom. arc; bow. 

targa   See main entry: tarɩ 1. Nom. le fait d'avoir; gestion 

(élevage), action de gérer; management. Yire sɔ'ɔsɩ la 

targa de la nãana. L'élevage des lapins est facile. 
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targɛ  [à-ɛ]̀  inacc: targrɩ, targra. Verb. être fatigué; be tired. 
Mam targɛ mɛ. Je suis fatigué. 

targrɛ   See main entry: targɛ. Nom. fatigue; tiredness. 

targrɛ   See main entry: targɛ. Nom. fatigue; tiredness. 

tarɩ1   Variant: tara. [á-ɩ]́  inacc: tara. Verb. 1 • avoir; 

posséder; have. Atãŋa tarɩ la weefo. Tanga a un vélo. 
2 • possess. 
tarɩ sẽŋɛ   See main entry: tarɩ 1.emmener; take to. A 

tarɩ la naafɔ sẽŋɛ daam. Il a emmené le bœuf au 
marché. 

tarsõm   See main entry: tarɩ 1. Nom. possessions; 

richesses; possessions. synonyme: bõntarsõm. 

tarɩ2  See main entry: tarɩ 1. Verb. utiliser; employer; use. 
A tarɩ kũure bʋta. Il cultive avec une daba. 

targa   See main entry: tarɩ 1. Nom. le fait d'avoir; 

gestion (élevage), action de gérer; management. Yire 

sɔ'ɔsɩ la targa de la nãana. L'élevage des lapins est 
facile. 

tarɩ wa'am   See main entry: tarɩ 1.amener; apporter; 

bring. 
tarɩ2   See main entry: tarɩ 1. Verb. utiliser; employer; use. A 

tarɩ kũure bʋta. Il cultive avec une daba. 

tarɩ nõorɛ   See main entry: nõorɛ 1.1 • être tranchant; be 

sharp. Sʋ'a la ka tarɩ nõorɛ. Le couteau n'est pas 
tranchant. 
2 • have authority over. 
3 • avoir de l'autorité/droit. A tarɩ nõorɛ mɛ tɩ a ɩta ẽn 

boorɩ se'em. Il a le droit de faire ce qu'il veut. 

tarɩ sẽŋɛ   See main entry: tarɩ 1.emmener; take to. A tarɩ 

la naafɔ sẽŋɛ daam. Il a emmené le bœuf au marché. 

tarɩ wa'am   See main entry: tarɩ 1.amener; apporter; 

bring. 
tarma1   [à-à]  plural: tarmdõma. Nom. 1 • personne 

modeste; indigent; destitute person. 
2 • poor person. 
tarma2   See main entry: tarma 1. Nom. faible; weak. 

Dũn-ẽna de la dũn-tarma. Cet animal est faible. 

tarma2   See main entry: tarma 1. Nom. faible; weak. Dũn-

ẽna de la dũn-tarma. Cet animal est faible. 

tarmanẽŋɔ   [à-à-ẽ-́ɔ]́  plural: tarmanẽnnɔ. Nom. 

champignon; mushroom. 
tarɔɔgɔ   [à-ɔ-́ɔ]́  plural: tarɔɔrɔ. Nom. espèce d'arbuste; 

kind of shrub. 
tarsõm  See main entry: tarɩ 1. Nom. possessions; richesses; 

possessions. synonyme: bõntarsõm. 

tãsɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: tãsrɩ, tãsra. Verb. gronder; menacer; 

réprimander; tell off. Bʋraa la tãsɛ la bia. L'homme a 

grondé l'enfant. synonyme: yãkɛ 3. 

tãslaaga   [ã-́á-á]  plural: tãslaasɩ. Nom. plat en métal; 

metal plate. 
tãsla-kãtɛ   See main entry: tãslaaga. Nom. cuvette; big 

bowl. 
tãsla-kãtɛ   See main entry: tãslaaga. Nom. cuvette; big 

bowl. 
tata   [á-á]  verbe auxiliaire. faire trop longtemps; take a 

long time. Ba tata ka paagɛ tɩ a kule mɛ. Ils ont trop 
tardé pour arriver et il était parti. 

taya   [á-á]  emprunté / borrowed: angl. plural: tayadõma. 
variant: tɛya. Nom. lance-pierres; caoutchouc; catapult. 

tẽ1   [ẽ]̀  inacc: tẽerɩ, tẽera. Verb. tirer; décocher; shoot. A 

tẽerɩ la tãpɔ. Il tire à l'arc. 

tẽ2   [ẽ]̀  inacc: tẽerɩ, tẽera. Verb. ruer; donner un coup; kick. 
Bõŋa n tẽ ẽ. Un âne lui a donné un coup. 

tẽ'ebɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽ'ebrɩ, tẽ'ebra. Verb. toucher; palper; 

palpate. Tõntõnna yagrɛ ka tẽ'ebrɩ. On ne touche pas la 
joue d'un travailleur. (proverbe). 

te'ege   [é-é]  inacc: te'erɩ, tɛ'ɛra. Verb. se confier; compter 

sur; entrust. Tõma te'ege la Nawẽnnɛ. Nous nous 
sommes confiés en Dieu. 
te'ere   See main entry: te'ege. Nom. action de compter 

sur; counting on. 
tẽ'egɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽ'erɩ, tẽ'era. Verb. prendre un peu avec 

le doigt; take a bit . A dɩkɛ la a nu'u-biire tẽ'egɛ ko'om 

mã'alɛ a zɩlɩŋa. Il a pris avec son doigt un peu d'eau 
pour rafraîchir sa langue. 

te'ele1   [é-é]  verbe auxiliaire. faire tôt; prendre des 

précautions; start early. Fõn te'ele wa'am mɛ. Tu es venu 
tôt. 
te'elgo   See main entry: te'ele 1. Nom. prévention; 

prevention. Te'elgo n yãnɩ <m> La prévention c'est 
mieux que de dire après: <si>.(proverbe). 

te'ele2   [é-é]  inacc: te'elɩ, tɛ'ɛla. Verb. tenir en supportant 

par le bas; collect from below. Te'ele laaga la sõŋa tɩ a 

da lui. Tiens bien le plat pour qu'il ne tombe pas. 

te'elgo   See main entry: te'ele 1. Nom. prévention; 

prevention. Te'elgo n yãnɩ <m> La prévention c'est 
mieux que de dire après: <si>.(proverbe). 

te'ere   See main entry: te'ege. Nom. action de compter sur; 

counting on. 
tẽ'esɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽ'esrɩ, tẽ'esra. Verb. penser; croire; 

think. Fõn tẽ'esɛ tɩ a wa'am mɛ bɩɩ ? Penses-tu qu'il est 

venu ? synonyme: tagsɛ. 

tẽ'esgɔ   See main entry: tẽ'esɛ. Nom. pensée; croyance; 

thinking. synonyme: tagsɩgɔ. 

tẽ'esgɔ   See main entry: tẽ'esɛ. Nom. pensée; croyance; 

thinking. synonyme: tagsɩgɔ. 
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tẽbɛ  [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽbrɩ, tẽbra. Verb. donner un coup de pied; 

kick. A tẽbrɩ la baaga. Il donne un coup de pied au chien. 

teebʋl   emprunté / borrowed: anglais. Nom. table; table. 

teege   [è-è]  inacc: teerɩ, tɛɛra. Verb. changer; échanger; 

change. A teerɩ la ligri. Il change de l'argent. 

teere   See main entry: teege. Nom. changement; change. 

teesŋo   See main entry: teege. Nom. échange; exchange. 

tẽegɛ1   [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽrɩ, tẽra. Verb. se souvenir; rappeler; 

remind. Mam tẽegɛ a yʋ'ʋrɛ la. Je me souviens de son 
nom. 
tẽerɛ   See main entry: tẽegɛ 1. Nom. souvenir; révision; 

memory. 
tẽegɛ2   [ẽ-́ɛ]́  inacc: tẽerɩ, tẽera. Verb. étendre; stretch. 

Tẽegɛ nu'ugo to'oge. Etends la main et prends. 

teem1   [é]  Nom. difficulté; difficile; difficulty. La ãn na 

teem tɩ mam ka sakɛ. C'est difficile, voilà pourquoi je 
n'ai pas accepté. 

teem2   [é]  inacc: teenɩ, tɛɛna. Verb. déplacer; move. Sẽŋɛ 

ka teem bʋʋsɩ la. Va déplacer les chèvres. 

teere   See main entry: teege. Nom. changement; change. 

tẽerɛ   See main entry: tẽegɛ 1. Nom. souvenir; révision; 

memory. 

  

tẽerga   [ẽ-́á]  plural: tẽersɩ. Nom. poisson "docteur"; kind 

of fish. Schilbe mystus. 
teese   [é-é]  inacc: teesrɩ, tɛɛsra. Verb. être face à face; be 

face to face. Pɔgsɩ la wa'arɩ tɛɛsra la taaba. Les femmes 

dansent face à face. synonyme: tɔglɛ, tɔ 4, tɔ 2. 

tẽesɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: tẽesrɩ, tẽesra. Verb. redresser; straighten 

up. Dɔɔgɔ la nẽ mɛ tɩ Atɩa tẽesɛ ẽ. Le bois était gondolé 
et Tia l'a redressé. 

teesŋo  See main entry: teege. Nom. échange; exchange. 

tẽgɛ  [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: tẽgrɩ, tẽgra. Verb. étrangler; étouffer; 

strangle. Ba tẽgɛ la dũŋa kʋ. Ils ont tué un animal en 
l'étranglant. 

teke   [é-é]  inacc: tekrɩ, tɛkra. Verb. 1 • s'arrêter; se limiter 

(sans arriver au but); limit. Bia la teke zɛ la sore, a ka 

paagɛ karẽndeem. L'enfant s'est arrêté en route, il n'est 
pas arrivé à l'école. 
2 • stop before reaching. 
tɛka   See main entry: teke. Nom. limite; border. 

telge   [è-è]  inacc: telgrɩ, tɛlgra. Verb. progresser; 

développer; sortir d'une situation désavantageuse; 
increase. Tẽŋa la telge mɛ. Le pays s'est développé. 

telgre   See main entry: telge. Nom. progrès; progress. 

telgre   See main entry: telge. Nom. progrès; progress. 

tẽndãana   See main entry: tẽŋa 1. plural: tẽndãama. Nom. 

chef de terre; land priest. 
tẽngãnnɛ   See main entry: tẽŋa 1. plural: tẽngãna. Nom. 

autel de la terre; pierre sacrée; lieu sacré; shrine for 
sacrifice. 

tẽn-mĩiŋo   See main entry: tẽŋa 1. Nom. tremblement de 

terre; earthquake. 
tẽn-narɛ   See main entry: tẽŋa 1. Nom. sol non cultivé; 

uncultivated land. 

  

tẽnta'abrɛ   [ẽ-́á-ɛ]́  plural: tẽnta'aba. Nom. espèce de 

criquet; kind of locust. 

  

tẽnta'a-mõlga   [ẽ-́á-ṍ-á]  plural: tẽnta'a-mõlsɩ. Nom. serin 

de Mozambique; Yellow-fronted Canary (bird). 

  

tẽntãnnɛ   Nom. corne de cobe (pour musique). 

tẽntõn-bĩ'isgo   See main entry: tẽntõnnɔ. Nom. sable; 

sand. 
tẽntõnnɔ   [ẽ-́ṍ-ɔ]́  Nom. 1 • terre; soil. 

2 • earth. 
tẽntõn-bĩ'isgo   See main entry: tẽntõnnɔ. Nom. sable; 

sand. 
tẽntuugo  [ẽ-̀ú-ó]  plural: tẽntuuro. Nom. 1 • buisson; bush. 

2 • shrub. 
tẽntʋa   [ẽ-́ʋ́-á]  Adverb. droit; direct; juste; straight. Sore 

la de la tẽntʋa. Le chemin est droit. 

tẽŋa1   [ẽ-́á]  plural: tẽnsɩ. Nom. 1 • terre; territoire; sol; 

pays; village; land. 
2 • ground. 
3 • earth. 
4 • country. 
5 • town. 
tẽn-narɛ   See main entry: tẽŋa 1. Nom. sol non cultivé; 

uncultivated land. 
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tẽn-mĩiŋo   See main entry: tẽŋa 1. Nom. tremblement 

de terre; earthquake. 
tẽndãana   See main entry: tẽŋa 1. plural: tẽndãama. 

Nom. chef de terre; land priest. 
tẽngãnnɛ   See main entry: tẽŋa 1. plural: tẽngãna. Nom. 

autel de la terre; pierre sacrée; lieu sacré; shrine for 
sacrifice. 

tẽŋa2   [ẽ-́á]  Postposition. 1 • sous; par terre; under. Bia la 

zĩ la tɩa tẽŋa. L'enfant est assis sous l'arbre. 
2 • bottom. 

tẽŋa naba   See main entry: naba 1. Nom. chef de village; 

village chief. 

  

tẽŋabaaga   [ẽ-́á-á-á]  plural: tẽŋabaasɩ. 
variant: wẽnnbaaga. Nom. fourmilion; anteater. 

  

tẽŋabugrɔɔgɔ   [ẽ-́á-ù-ɔ-́ɔ]́  plural: tẽŋabugrɔɔrɔ. Nom. 

carabe; Ground-beetle. 

  

tẽŋambõŋa1   [ẽ-́á-ṍ-á]  plural: tẽŋambõsɩ. Nom. 

oryctérope; fourmilier; cochon de terre; aardvark. 
tẽŋambõŋa2   synonym: bõntã'aŋa. Nom. zèbre; zebra. 

tẽŋanzẽem   [ẽ-́á-ẽ]̀  Nom. rouille; rust. 

tẽŋasʋka   [ẽ-́á-ʋ́-á]  Adverb. entre; au milieu; between. A 

deego la boe la da'a tẽŋasʋka. Sa case est au milieu du 
marché. 

tẽŋasʋka nu'ubiire   See main entry: nu'ugo. Nom. 

majeur; middle finger. 
tẽŋasʋka nu'ubi-taglɩŋa   See main entry: nu'ugo. Nom. 

annulaire; ring finger. 
tesõŋkɔ   [é-ṍ-ɔ]́  plural: tesõntɔ. Nom. coussinet (pour 

porter une charge sur la tête); anneau à support pour 
canaris; small cushion to carry loads on head. 

tɛ1   [ɛ'́]  inacc: tɛ'ɛrɩ, tɛ'ɛra. Verb. faire le nid; weave a nest. 
Niila n tɛ a tʋkɔ. L'oiseau a fait son nid. 

tɛ2   [ɛ'́]  inacc: tɛ'ɛrɩ, tɛ'ɛra. Verb. filtrer; filter. A boe mĩ 

tɛ'ɛra la dãam. Elle est en train de filtrer le dolo. 

tɛ'a   See main entry: tɛ 2. Nom. filtre pour le dolo; filter 

for beer. 
tɛ'a   See main entry: tɛ 2. Nom. filtre pour le dolo; filter for 

beer. 
tɛɛla   [ɛ-́á]  plural: tɛɛldõma. Nom. machine à coudre; 

sewing machine. 
tɛɛla dãana   See main entry: tɛɛla. emprunté / 

borrowed: angl. plural: tɛɛladõma. Nom. tailleur; tailor. 

tɛɛla dãana   See main entry: tɛɛla. emprunté / 

borrowed: angl. plural: tɛɛladõma. Nom. tailleur; tailor. 

tɛɛŋa   [ɛ-̀à]  plural: tɛɛnsɩ. Nom. barbe; beard. 

tɛka   See main entry: teke. Nom. limite; border. 

  

tɛtɛ   [ɛ-́ɛ]́  plural: tɛa. Nom. haricot; bean. 

nasaa-tɛa   See main entry: tɛtɛ.sorte de haricot; kind of 

bean. 
tĩ1   [ĩ]́  inacc: tĩiri, tĩira. Verb. vomir; vomit. Bia la tĩ dia la 

mɛ. L'enfant a vomi la nourriture. 

tĩiro   See main entry: tĩ 1. Nom. vomissure; vomit. Baaga 

la di la tĩiro. Le chien a mangé la vomissure. 

tĩa   See main entry: tĩ 1. Nom. vomissement; vomiting. 

tĩ2   [ĩ'́]  inacc: tĩ'iri, tĩ'ira. Verb. dresser; put up. A tĩ'iri la 

põŋa. Il dresse un hangar. synonyme: ba 3. 

tĩ'ile   [ĩ-́é]  inacc: tĩ'ili, tĩ'ila. Verb. mettre à la verticale; 

stand upright. Mam tĩ'ile la dɔrgɔ tɩ m sige bãarʋm. J'ai 
posé l'échelle pour descendre dans le grenier. 

tĩa   See main entry: tĩ 1. Nom. vomissement; vomiting. 

tige   [ì-è]  inacc: tigri, tigra. Verb. rassembler; former un 

groupe; gather. Ba tige la taaba. Ils se sont rassemblés. 

tigre   See main entry: tige. Nom. rassemblement; fête; 

gathering. 
tigre   See main entry: tige. Nom. rassemblement; fête; 

gathering. 
tigse   [ì-è]  inacc: tigsri, tigsra. Verb. 1 • se réunir; 

moissonner; gather. Nẽrba la tigse la da'am. Les gens se 

sont réunis au marché. synonyme: lagsɛ. 
2 • harvest. 
tigsgo   See main entry: tigse. Nom. 1 • réunion; moisson; 

gathering. synonyme: lagsɩgɔ. 
2 • harvest. 
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tigsgo   See main entry: tigse. Nom. 1 • réunion; moisson; 

gathering. synonyme: lagsɩgɔ. 
2 • harvest. 

tĩi   [ĩ]́  verbe auxiliaire. faire excessivement; très; beaucoup; 

énormément; intensively. A tĩi tõm mɛ. Il a énormément 
travaillé. 

tiire   [í-é]  Nom. le fait d'être au courant; being informed . 
Mam ka mi a tiire. Je ne suis pas au courant de lui. 

tĩiro   See main entry: tĩ 1. Nom. vomissure; vomit. Baaga la 

di la tĩiro. Le chien a mangé la vomissure. 

tike1   [ì-è]  inacc: tikri, tikra. Verb. s'appuyer sur; lean on. 
A tike a dasaarɛ. Il s'est appuyé sur son bâton. 

tike2   [í-é]  inacc: tigri, tikri, tigra, tikra. Verb. pousser; 

push. Ba tike ẽ mɛ tɩ a lui. On l'a poussé et il est tombé. 

tille   [í-é]  plural: tila. Nom. tronc; souche; trunk. 

tilum   [í-í]  Postposition. en bas de, sous; under. Kũure la 

boe la tɩa la tilum. La daba est sous l'arbre. 

  

tĩntĩirga   [ĩ-́ĩ-́á]  plural: tĩntĩirsi. Nom. cordon bleu; 

Cordon-bleu (bird). 
tɩ1   [ɩ]́  conjonction. afin que; pour que (but); in order to. A 

sẽŋɛ la baraasʋm tɩ a bũn ko'om. Il est allé au barrage 
pour se baigner. 

tɩ2   [ɩ]̀  conjonction. 1 • et puis, en conséquence de quoi... 

(marque du discours souvent au début d'une proposition, 
indiquant une suite/continuité des événements); and. 
Naba n wi mam, tɩ mam wa'am. Le chef m'a appelé, et 
je suis venu. 
2 •  

tɩ3   [ɩ]́  particule grammaticale. 1 • que (mise en relief du 

complément de la phrase); that. Nẽnnɔ tɩ mam da la ãn 

na sõŋa. La viande que j'ai achetée est bonne. 
2 •  

tɩ4   [ɩ]̀  Pronom. 1 • nous, notre, nos (pronom personnel et 

adjectif possessif de la 1ère personne du pluriel); we. Tɩ 

sẽŋɛ. Allons-y. 
2 • us. 
3 • our. 

tɩa   [ɩ-̀à]  plural: tɩɩsɩ. Nom. arbre (terme général); tree. 

tɩa biire   See main entry: tɩa. plural: tɩɩsɩ biɛ. Nom. fruit; 

fruit of tree. 
tɩa biire   See main entry: tɩa. plural: tɩɩsɩ biɛ. Nom. fruit; 

fruit of tree. 

tɩba  See main entry: tɩbɛ. plural: tɩbdõma. Nom. guérisseur; 

médecin; healer. 
tɩbɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: tɩbrɩ, tɩbra. Verb. soigner; treat. Ba tɩbɛ a 

nõtɔ la mɛ. On a soigné ses plaies. 

tɩɩm   See main entry: tɩbɛ. Nom. médicament; remède; 

fétiche; medicine. 
tɩɩm tõoma   See main entry: tɩbɛ. Nom. magie; magic. 

tɩbga   See main entry: tɩbɛ. Nom. soins; traitement; care. 

tɩ-biire   See main entry: tɩbɛ. plural: tɩ-bɛa. Nom. 

comprimé; tablet. 
tɩba   See main entry: tɩbɛ. plural: tɩbdõma. Nom. 

guérisseur; médecin; healer. 
tɩɩm koosgo deo   See main entry: tɩbɛ.pharmacie; 

pharmacy. 
tɩbga   See main entry: tɩbɛ. Nom. soins; traitement; care. 

tɩbgɛ   [ɩ-́ɛ]́  Verb. être lourd; be heavy. Dɔɔgɔ la tɩbgɛ mɛ. 
Le bois est lourd. 
tɩbsɩgɔ   See main entry: tɩbgɛ. plural: tɩbsa. Nom. poids; 

weight. 
tɩ-biire   See main entry: tɩbɛ. plural: tɩ-bɛa. Nom. comprimé; 

tablet. 
tɩbsa   [ɩ-́á]  Nom. riche; rich person. Tɩbsa gãnɩ naba. Un 

riche a plus d'importance qu'un chef. (proverbe). 
synonyme: bõntarsa. 

tɩbsɩgɔ   See main entry: tɩbgɛ. plural: tɩbsa. Nom. poids; 

weight. 
tɩdarɛ   [ɩ-̀à-ɛ]̀  Nom. encens; naphtaline; incense. 

tɩ-etaazɩ   [ɩ-̀é-á-ɩ]́  Nom. arbre à étages; espèce d'arbre; 

kind of tree. terminalia mantaly. 
tɩgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: tɩgrɩ, tɩgra. Verb. être rassasié; eaten one's 

fill.  A di la sagbɔ tɩgɛ. Il a mangé du tô et il est rassasié. 

tɩɩm   See main entry: tɩbɛ. Nom. médicament; remède; 

fétiche; medicine. 
tɩɩm koosgo deo   See main entry: tɩbɛ.pharmacie; 

pharmacy. 
tɩɩm tõoma   See main entry: tɩbɛ. Nom. magie; magic. 

tɩliliŋa   [í-í-í-á]  plural: tɩlilisi. Nom. espèce de chauve-

souris; kind of bat. 
tɩta'alʋm   [ɩ-́á-ʋ́]  Nom. arrogance; arrogance. 

to'oge  [ó-é]  inacc: to'orɩ, tɔ'ɔra. variant: to'e. v.sg. recevoir; 

prendre; tenir; receive. To'oge ligri. Prends l'argent. 

to'ose1   See main entry: to'oge, to'ose 2. inacc: to'osrɩ, 

tɔ'ɔsra. v.pl. 1 • casser pour ouvrir; break to open. 
2 • recevoir; prendre; receive. Nẽrba waa wuu 

wa'am wʋ to'ose futo. Tous les gens sont venus pour 
prendre des habits. 

to'ogo   [ó-ó]  plural: to'oro. Nom. fruit du baobab (sec); 

pain de singe; dry baobab fruit. 
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to-bugre   See main entry: to'ogo. plural: to-buga. Nom. 

fruit du baobab (presque mûr); fruit of baobab tree. 
to-pallɛ   See main entry: to'ogo. plural: to-pala. Nom. 

fruit du baobab (pas mûr); fruit of baobab tree. 
to'ore   [ó-é]  Nom. part; portion. Ẽŋɛ a to'ore bɔ ẽ. 

Donne-lui sa part. 
to'oto'ore   See main entry: to'ore.1 • différent; different. 

synonyme: yẽma yẽma. 
2 • Adverb. à part; séparément; separately. Bĩŋe ba 

to'oto'ore. Pose-les à part. synonyme: tɔka. 

tõ'osa   See main entry: tõ'osɛ. plural: tõ'osdõma. Nom. 

chasseur; hunter. synonyme: wɛ. 

to'ose1   See main entry: to'oge, to'ose 2. inacc: to'osrɩ, 

tɔ'ɔsra. v.pl. 1 • casser pour ouvrir; break to open. 
2 • recevoir; prendre; receive. Nẽrba waa wuu wa'am 

wʋ to'ose futo. Tous les gens sont venus pour prendre 
des habits. 

to'ose2   [ó-é]  v.sg. casser pour ouvrir; break to open. A 

to'osrɩ la yũuni. Elle casse des noix de karité. 

to'ose1   See main entry: to'oge, to'ose 2. inacc: to'osrɩ, 

tɔ'ɔsra. v.pl. 1 • casser pour ouvrir; break to open. 
2 • recevoir; prendre; receive. Nẽrba waa wuu 

wa'am wʋ to'ose futo. Tous les gens sont venus pour 
prendre des habits. 

tõ'osɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: tõ'osrɩ, tõ'osra. Verb. chasser; hunt. 
Atɩa tõ'osrɩ mɛ. Tia fait la chasse. 

tõ'osa   See main entry: tõ'osɛ. plural: tõ'osdõma. Nom. 

chasseur; hunter. synonyme: wɛ. 

tõ'osgɔ   See main entry: tõ'osɛ. Nom. chasse; hunting. 

tõ'osgɔ   See main entry: tõ'osɛ. Nom. chasse; hunting. 

to'oto'ore   See main entry: to'ore.1 • différent; different. 
synonyme: yẽma yẽma. 
2 • Adverb. à part; séparément; separately. Bĩŋe ba 

to'oto'ore. Pose-les à part. synonyme: tɔka. 

tõbgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: tõbgrɩ, tõbgra. Verb. prendre une 

poignée; take a hand full. Tõbgɛ sẽnkaam. Prends une 
poignée d'arachides. 

tobiire   [ó-í-é]  plural: tobiɛ. Nom. pilon; pestle. 
synonyme: tãndũŋa. 

to-bugre   See main entry: to'ogo. plural: to-buga. Nom. fruit 

du baobab (presque mûr); fruit of baobab tree. 
tõkɛ  [ṍ-ɛ]́  inacc: tõkrɩ, tõkra. Verb. joindre; lier; join. Mi'a 

la ãna gɩlga tɩ a dɩkɛ ayɩla tõkɛ. La corde est courte et 

il la joint avec un autre. synonyme: toŋe. 

tõkrɛ   See main entry: tõkɛ. Nom. jonction; joint; 

junction. 
tõkrɛ   See main entry: tõkɛ. Nom. jonction; joint; junction. 

tole   [ó-é]  inacc: tollɩ, tɔlla. Verb. 1 • passer; continuer; 

pass (by). Tole nẽŋam! Passe devant! 
2 • continue. 
ka tole  See main entry: tole. verbe auxiliaire. jamais 

faire; never do. A ka tole wa'am Il n'est jamais venu. 
synonyme: ka mãlɩn, ka mãlɩn. 

  

toltole   [ó-ó-é]  plural: toltoldõma. Nom. dindon, dinde; 

turkey. 
tõm1   [õ̀]  inacc: tõnnɩ, tõnna. Verb. envoyer; send. A sɔ n 

tõm ẽ da'am. Son père l'a envoyé au marché. 

tõntõnna   See main entry: tõm 1, tõm 2. 
plural: tõntõnɩba. Nom. 1 • travailleur; ouvrier; 
serviteur; worker. 
2 • envoyé; apôtre; envoy. 

tõm2   [õ̀]  inacc: tõnnɩ, tõnna. Verb. travailler; agir; work. 
Atãŋa tõnnɩ la kalam. Atanga travaille ici. 

tõntõnna   See main entry: tõm 1, tõm 2. 
plural: tõntõnɩba. Nom. 1 • travailleur; ouvrier; 
serviteur; worker. 
2 • envoyé; apôtre; envoy. 

tõon-ke'eno  See main entry: tõm 2. Nom. travail dur; 

hard work. 
tõonɛ  See main entry: tõm 2. plural: tõoma. Nom. 

1 • travail; œuvre; activité; work. 
2 • activity. 
3 • occupation. 

tõon-be'ero  See main entry: tõm 2. Nom. péché; sin. 

tõon-be'ero dãana  See main entry: tõm 2. Nom. 

pécheur; malfaiteur; sinner. 
tõma   [ṍ-á]  Pronom. 1 • nous, notre, nos; pronom 

emphatique de la 1ère pers. du pluriel; we. 
2 • us. 
3 • our. 

tõn   [ṍ]  verbe auxiliaire. faire plutôt , faire de préférence; 

rather. Basɛ de'eŋo dee tõn sẽŋɛ da'am. Arrête le jeu et 
va plutôt au marché. 

tõn-mẽta   See main entry: tõnnɔ. plural: tõn-mẽtba. Nom. 

bâtisseur; maçon; mason. 
tõnnɔ   [õ̀-ɔ]̀  Nom. banco; mud used for building. 

tõn-mẽta   See main entry: tõnnɔ. plural: tõn-mẽtba. 
Nom. bâtisseur; maçon; mason. 

tõntɩ   [ṍ-ɩ]́  emprunté / borrowed: fr. Nom. tente; tent. 
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tõntõnna   See main entry: tõm 1, tõm 2. plural: tõntõnɩba. 
Nom. 1 • travailleur; ouvrier; serviteur; worker. 
2 • envoyé; apôtre; envoy. 

toŋe   [ó-é]  inacc: toŋrɩ, tɔŋra. Verb. joindre; join up ropes. 
Dɩkɛ mi'isi la toŋe taaba. Joins les ficelles. 
synonyme: tõkɛ. 

toŋo   variant: nigne. Nom. poisson électrice. 

tõogɛ  [õ̀-ɛ]̀  inacc: tõorɩ, tõora. Verb. déchirer (qc. de fin); 

tear. Tõogɛ fu-zõrgɔ la bɔ mam. Déchire le  vieux tissu 
pour moi. 

toogo1   [ó-ó]  plural: tooro. Nom. difficulté; détresse; 

tourment; fléau; difficulty. 
toogo2   See main entry: toogo 1.préoccupation; soucis; 

concern. A toogo ka boe la ban ẽŋɛ se'em na. Il ne 
s'intéresse pas à ce qu'ils ont fait. 

toogo2   See main entry: toogo 1.préoccupation; soucis; 

concern. A toogo ka boe la ban ẽŋɛ se'em na. Il ne 
s'intéresse pas à ce qu'ils ont fait. 

tõom-yãlnɛ   See main entry: yãlnɛ. Nom. miracle; miracle. 

tõon-be'ero   See main entry: tõm 2. Nom. péché; sin. 

tõon-be'ero dãana  See main entry: tõm 2. Nom. pécheur; 

malfaiteur; sinner. 
tõonɛ  See main entry: tõm 2. plural: tõoma. Nom. 1 • travail; 

œuvre; activité; work. 
2 • activity. 
3 • occupation. 

tõon-ke'eno   See main entry: tõm 2. Nom. travail dur; hard 

work. 
toore   [ó-é]  plural: tɔa. Nom. mortier; mortar. 

to-pallɛ   See main entry: to'ogo. plural: to-pala. Nom. fruit 

du baobab (pas mûr); fruit of baobab tree. 
tore   [ò-è]  inacc: totɩ, tɔta. Verb. partager; share. Ba tore 

dia la ba'asɛ mɛ ? Est-ce qu'ils ont fini de partager la 
nourriture ? 
tɔrga   See main entry: tore. Nom. partage; sharing. 

tõrɛ   [õ̀-ɛ]̀  Nom. entier; tout; whole. Yʋʋnɛ tõrɛ tɩ a lagsɛ 

la a karẽnbiisi. Une année entière il s'est réuni avec ses 
élèves. 

torko   [ó-ó]  plural: toto. Nom. charrette; char; cart. 

tõsgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: tõsrɩ, tõsra. Verb. arracher; cueillir; 

pick. Nadawenne tõsgɛ la tɩa vɔɔgɔ. Une colombe a 
arraché une feuille d'arbre. 

tɔ1   [ɔ]́  inacc: tɔɔrɩ, tɔɔra. Verb. piler; pound. Pɔka wã 

tɔɔrɩ la mui. Cette femme pile du riz. 

tɔ2   [ɔ]́  Verb. être face à face; be face to face. Deto la nõa 

tɔ la taaba. Les portes des maisons sont face à face. 
synonyme: teese. 

tɔ3   [ɔ]́  Verb. être amer; be bitter. Nivakĩni tɔ mɛ. La 

nivaquine est amère. 
tɔ4   See main entry: tɔglɛ, tɔ 3. Verb. 1 • être difficile, dur, 

pénible; be difficult. Tõoma la tɔ mɛ. Les travaux 

sont difficiles. synonyme: teese. 
2 • not easy. 
3 • be painful. 

tɔ4   See main entry: tɔglɛ, tɔ 3. Verb. 1 • être difficile, dur, 

pénible; be difficult. Tõoma la tɔ mɛ. Les travaux sont 

difficiles. synonyme: teese. 
2 • not easy. 
3 • be painful. 

tɔ5   interjection. 1 • donc; OK. 
2 • alright. 

tɔgɛ1   [ɔ-́ɛ]́  inacc: tɔgrɩ, tɔgra. Verb. parler; speak. Mam 

tɔgɛ la pɔka la. J'ai parlé avec la femme. 

tɔgɛ ka zoe nifo   See main entry: tɔgɛ 1.menacer; 

threaten. A tɔgɛ Atɩa mɛ ka zoe nifo. Il a menacé Tia. 

tɔgɛ pa'alɛ   See main entry: tɔgɛ 1.raconter; tell. A 

tɔgrɩ la kibarɛ pa'ala. Il raconte une histoire. 

tɔgʋm  See main entry: tɔgɛ 1. Nom. 1 • parole; speech. 
2 • langue; language. 
3 • mot; word. 

tɔgɛ2   See main entry: tɔkɛ 3. inacc: tɔgrɩ, tɔgra. v.pl. goutter; 

drip. 
tɔgɛ ka zoe nifo   See main entry: tɔgɛ 1.menacer; 

threaten. A tɔgɛ Atɩa mɛ ka zoe nifo. Il a menacé Tia. 

tɔgɛ pa'alɛ   See main entry: tɔgɛ 1.raconter; tell. A tɔgrɩ 

la kibarɛ pa'ala. Il raconte une histoire. 

tɔglɛ   [ɔ-́ɛ]́  Variant: tɔ. Verb. être face à face; en direction 

de; be face to face. Ba ze tɩ ba nẽsɩ tɔglɛ la taaba. Ils se 

tiennent debout face à face. synonyme: teese. 

tɔgʋm   See main entry: tɔgɛ 1. Nom. 1 • parole; speech. 
2 • langue; language. 
3 • mot; word. 

tɔka   [ɔ-́á]  Adverb. séparément; à part; separately. Ba diti 

la tɔka tɔka. Ils mangent à part (chacun pour soi). 
synonyme: to'oto'ore. 

tɔkɛ1   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: tɔkrɩ, tɔkra. Verb. filtrer; filter. Ba tɔkɛ 

la ko'om. On a filtré l'eau. synonyme: yooge. 

tɔkɛ2   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: tɔkrɩ, tɔkra. Verb. arrêter; stop. Saaga 

tɔkɛ mɛ. La pluie s'est arrêtée. 

tɔkɛ3   [ɔ-́ɛ]́  inacc: tɔgrɩ, tɔgra. v.sg. tomber goutte à goutte; 

goutter; couler à gouttes; drip of liquid. Ko'om n tɔgrɩ 

deego la pʋam. L'eau goutte dans la chambre. 
synonyme: yooge. 

tɔgɛ2   See main entry: tɔkɛ 3. inacc: tɔgrɩ, tɔgra. v.pl. 

goutter; drip. 
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tɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: tɔgrɔ. Adjectif. épais; thick. Fuugo ẽna 

de la fu-tɔkɔ. Ce tissu est épais. synonyme: gãrbrɛ. 

tɔrga   See main entry: tore. Nom. partage; sharing. 

tɔrgɔ   See main entry: . Nom. faiblesse; fatigue; weakness. 

tɔta   [ɔ-́á]  emprunté / borrowed: angl. plural: tɔtadõma. Nom. 

tracteur; tractor. 
tɔtɔ   [ɔ-́ɔ]́  Adverb. vite; quickly. Wa'am tɔtɔ. Viens vite. 

synonyme: kalam 1, kalam 2. 

tũ   [ṹ']  inacc: tũ'uri, tũ'ura. Verb. creuser; dig. Bʋraa la 

tũ'uri la boko. L'homme creuse un trou. 

tũ'a   See main entry: tũ. Nom. creusement; digging. 

tũ'a  See main entry: tũ. Nom. creusement; digging. 

tũ'use   [ṹ-é]  inacc: tũ'usri, tũ'usra. Verb. trier; sort out. 
Tũ'use sũma la! Trie les pois de terre! synonyme: gãsɛ. 

  

tug-pɛɛlga   [ù-ɛ-́á]  Nom. aigle vocifère (aigle pêcheur); 

Fish Eagle. 

  

tug-sabga   [ù-á-á]  plural: tug-sabsɩ. Nom. bateleur des 

savanes; Bateleur eagle. 
tuke1   [ú-é]  inacc: tukri, tukra. Verb. conduire; drive. A 

tukri la tɔta. Il conduit un tracteur. 

tukre   See main entry: tuke 1. Nom. conduite; driving. 

tuke2   [ú-é]  inacc: tukri, tukra. Verb. aller trouver; go find. 
Mam sẽŋɛ mɛ ka tuke we-dũnsi. Je suis allé trouver des 
animaux sauvages. 

  

tuko  [ú-ó]  plural: tugro. Nom. mangouste à queue blanche; 

White-tailed Mongoose. 
tukre   See main entry: tuke 1. Nom. conduite; driving. 

tulga   See main entry: tulge. Nom. action de biner; second 

hoeing of crops. 

tulge   [ù-è]  inacc: tulgri, tulgra. Verb. biner; houer; hoe 

for the second time. A tulge la baniŋa. Il a biné le 
sorgho blanc. 
tulgre   See main entry: tulge. Nom. binage; hoeing. 

tulga   See main entry: tulge. Nom. action de biner; 

second hoeing of crops. 
tulgre   See main entry: tulge. Nom. binage; hoeing. 

tulum   [ù-ù]  inacc: tulnɩ, tulna. Verb. oublier; forget. 
Mam tulnɩ la tɔtɔ. J'oublie vite. synonyme: yĩm. 

tuluŋo   See main entry: tulum. Nom. oubli; forgetting 

something. 
tuluŋo   See main entry: tulum. Nom. oubli; forgetting 

something. 
tũm   [ṹ]  inacc: tũnni, tũnna. Verb. mettre dans; put in. A 

dɩkɛ a nu'ubiire tũm a tʋba pʋam. Il a mis son doigt 
dans ses oreilles. 

tũntũ'ufo   [ũ̀-ũ̀-ò]  plural: tũntũ. Nom. grain du baobab; 

grain of baobab. 
tũntula   [ṹ-ú-á]  Adverb. à l'envers; inside-out. «Ko'om ka 

zotɩ tũntula.» «L'eau ne coule pas à l'envers.». 

tũŋo   [ṹ-ó]  plural: tũnno. Nom. plante de calebasses; 

calabash plant. Lagenaria siceraria. 
tupi   Nom. chambre à air; inner tube. 

tuuge1   [ù-è]  inacc: tuuri, tuura. Verb. s'égarer; se 

tromper; lead astray. A tuuge la sore. Il s'est égaré. 

tuure   See main entry: tuuge 1. Nom. 1 • faute; erreur; 

égarement; offense; mistake. 
2 • error. 

tuuge2  See main entry: tuuge 1. inacc: tuuri, tuura. Verb. 

offenser; offend. A tuuge mam mɛ. Il m'a offensé. 

tuuge2   See main entry: tuuge 1. inacc: tuuri, tuura. Verb. 

offenser; offend. A tuuge mam mɛ. Il m'a offensé. 

tũule1   [ṹ-é]  inacc: tũuli, tũula. Verb. apercevoir; voir de 

loin; see from far away. Ba tũule yẽ ẽ na zãazãarɛ. Ils 
l'ont vu de loin. 

tũule2   [ṹ-é]  inacc: tũuli, tũula. Verb. faire adultère, 

immoralité; make adultery. Pɔg-ẽna tũuli la bʋraasɩ. 
Cette femme fait l'adultère. 
tũulgo   See main entry: tũule 2. Nom. immoralité; 

immorality. 
tũulgo  See main entry: tũule 2. Nom. immoralité; 

immorality. 
tuure   See main entry: tuuge 1. Nom. 1 • faute; erreur; 

égarement; offense; mistake. 
2 • error. 

tʋ1   [ʋ́]  inacc: tʋʋrɩ, tʋʋra. Verb. insulter; insult. Ba tʋ 

mam mɛ. Ils m'ont insulté. 

tʋʋrɛ1   See main entry: tʋ 1. Nom. insulte; insult. 
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tʋ2   [ʋ́']  inacc: tʋ'ʋrɩ, tʋ'ʋra. Verb. porter (sur la tête); carry 

on head. Pɔgsɩ la tʋ la yoa. Les femmes ont porté des 
canaris. 
tʋ sẽŋɛ   See main entry: tʋ 2.emporter; take. Pɔgsɩ la tʋ 

la laasɩ wɛ daam. Les femmes emportent les plats au 
marché. 

tʋ'a1   See main entry: tʋ 2. Nom. action de porter; 

carrying. 
tʋ sẽŋɛ   See main entry: tʋ 2.emporter; take. Pɔgsɩ la tʋ la 

laasɩ wɛ daam. Les femmes emportent les plats au 
marché. 

tʋ'a1   See main entry: tʋ 2. Nom. action de porter; carrying. 

  

tʋ'a2   [ʋ́-á]  plural: tɔ'ɔsɩ. Nom. baobab; espèce d'arbre; 

baobab tree. adansonia digitata. 
tʋ'ʋsɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: tʋ'ʋsrɩ, tʋ'ʋsra. Verb. rencontrer; meet. 

Mam tʋ'ʋsɛ ẽ la sore. Je l'ai rencontré en route. 

tʋa   [ʋ́-á]  plural: tɔɔsɩ.furieux; dur; méchant; furious. 
Webaaga de la dũn-tʋa. La panthère est un animal 
furieux. 

  

tʋbga1   [ʋ́-á]  plural: tʋbsɩ. Nom. libellule; dragonfly. 

  

tʋbga2   [ʋ́-á]  plural: tʋbsɩ. Nom. mangouste rouge; Slender 

Mongoose. 
tʋbkazolle   See main entry: tʋbrɛ.[ʋ̀-á-ó-

é]  plural: tʋbkazɔla. Nom. boucle d'oreille; earring. 

tʋbkɩ'ɩra   See main entry: tʋbrɛ. Nom. sourd; deaf. 
synonyme: waŋa. 

tʋbrɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  plural: tʋba. Nom. oreille; ear. 

tʋbkɩ'ɩra   See main entry: tʋbrɛ. Nom. sourd; deaf. 
synonyme: waŋa. 

tʋbkazolle   See main entry: tʋbrɛ.[ʋ̀-á-ó-

é]  plural: tʋbkazɔla. Nom. boucle d'oreille; earring. 

tʋbsɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋbsrɩ, tʋbsra. Verb. cracher; spit. A 

tʋbsɛ la nõtõorʋm. Il a craché la salive. 

tʋgẽyɛrga  [ʋ́-ẽ-́ɛ-́á]  plural: tʋgẽyɛrsɩ. Nom. touraco violet; 

violet turaco (bird). 
tʋgsɛ   See main entry: tʋkɛ 2. inacc: tʋgsrɩ, tʋgsra. v.pl. 

décharger; unload. Tʋgsɛ ya lɔgrɔ la ze'ele. Déchargez 
les affaires et posez-les. 

tʋkɛ1   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋkrɩ, tʋkra. Verb. porter (sur l'épaule); 

carry (on shoulders). A tʋkɛ la bia bɔkʋm. Il a porté 
l'enfant sur l'épaule. 

tʋkɛ2   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋkrɩ, tʋkra. v.sg. décharger; unload. A 

tʋkɛ zeero la mɛ. Il a déchargé le fardeau. 

tʋgsɛ   See main entry: tʋkɛ 2. inacc: tʋgsrɩ, tʋgsra. v.pl. 

décharger; unload. Tʋgsɛ ya lɔgrɔ la ze'ele. 
Déchargez les affaires et posez-les. 

tʋkɛ3   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋkrɩ, tʋkra. Verb. avancer; move 

forward. Tʋkɛ nẽŋa. Avance. 

tʋkɔ   [ʋ́-ɔ]́  plural: tʋgrɔ. Nom. nid; nest. 

tʋlgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: tʋlgrɩ, tʋlgra. Verb. chauffer; heat. Tʋlgɛ 

zẽerɔ la! Chauffe la sauce! 

  

tʋrga   [ʋ́-á]  plural: tʋrsɩ. Nom. tourterelle masque de fer; 

kind of dove. 
tʋrgɛ  [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋrgrɩ, tʋrgra. Verb. peler; enlever (poils, 

peau, plumes); peel. Ba boe mĩ tʋrgra la kurkuri. Ils 
sont en train d'enlever les poils d'un cochon. 

  

tʋrwɩa   [ʋ́-ɩ-́á]  plural: tʋrwɩɩsɩ. Nom. souimanga à longue 

queue; beautiful sunbird. 
tʋsatã   See main entry: tʋsrɛ.trois mille, 3000; three 

thousand. 
tʋsayi   See main entry: tʋsrɛ.deux mille, 2000; two 

thousand. 
tʋsrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: tʋsa. Nom. mille, 1000; thousand. 

tʋsayi   See main entry: tʋsrɛ.deux mille, 2000; two 

thousand. 
tʋsatã   See main entry: tʋsrɛ.trois mille, 3000; three 

thousand. 
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tʋʋlga   [ʋ́-á]  plural: tʋʋlsɩ. Adjectif. chaud; hot. Ba de la 

ko-tʋʋlga. C'est de l'eau chaude. 

tʋʋlgɔ   See main entry: tʋʋlga. Nom. chaleur; heat. 

tʋʋlgɔ   See main entry: tʋʋlga. Nom. chaleur; heat. 

tʋʋlʋm   [ʋ́-ʋ́]  Adverb. précieux; en réserve; sth. precious. 
tʋʋlʋm bõnɔ chose précieuse. Mam da la fuugo bĩŋe 

tʋʋlʋm. J'ai acheté un habit et mis en réserve. 

tʋʋrɛ1   See main entry: tʋ 1. Nom. insulte; insult. 

tʋʋrɛ2   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: tʋʋtɩ, tʋʋta. Verb. allumer (le feu); light 

(fire). Pɔka la tʋʋrɛ la bugum. La femme a allumé le feu. 

  

tʋʋsnɛ  [ʋ́-ɛ]́  plural: tʋʋsma. Nom. espèce de serpent 

(vipère); kind of snake. caucus maculatus. 
 

U  -  u 

uge   [ú-é]  inacc: ugri, ugra. Verb. élever; rear. Tɩ ugra 

nõosɩ. Elevons des poules. synonyme: gʋ'ʋlɛ. 

uka   See main entry: uge. Nom. élevage; livestock 

farming. 
ugra   See main entry: uge. plural: ugrɩba. Nom. éleveur; 

breeder. 
ugra   See main entry: uge. plural: ugrɩba. Nom. éleveur; 

breeder. 
uka   See main entry: uge. Nom. élevage; livestock farming. 

uke   [ú-é]  inacc: ukri, ukra. Verb. gonfler; blow up. A di la 

zom tɩ a pʋʋrɛ uke. Il a mangé de la farine et son ventre 

a gonflé. synonyme: fʋʋsŋɔ. 

uk-m-mẽŋa   See main entry: uke. Nom. orgueil; pride. 

uk-m-mẽŋa   See main entry: uke. Nom. orgueil; pride. 

urgo   [ù-ó]  Nom. son (enveloppe de graine); bran. 

uurŋa   [ú-á]  plural: uursi. Nom. nasse (filet); keepnet. 

uusgo   [ù-ò]  Nom. poussière; dust. Kʋsebgo la tarɩ la 

uusgo. Le vent amène la poussière. 

Ũ  -  ũ 

ũnte   [ṹ-é]  inacc: ũn. Verb. couver; brood. Mam nõa la ũn 

na zɛla. Ma poule couve des œufs. 

ũse1   [ṹ-é]  inacc: ũsri, ũsra. Verb. soupirer; sigh. A pʋʋrɛ n 

dõnnɩ tɩ a ũsra. Son ventre lui fait mal et il soupire. 

ũsga   See main entry: ũse 1, ũse 2. Nom. 1 • action 

d'enfumer; treating with smoke. 
2 • soupir; sigh. 

ũse2   [ṹ-é]  inacc: ũsri, ũsra. Verb. enfumer; treat with 

smoke. A ũsrɩ la dayʋʋgɔ. Il enfume le rat voleur. 

ũsga   See main entry: ũse 1, ũse 2. Nom. 1 • action 

d'enfumer; treating with smoke. 
2 • soupir; sigh. 

ũsga   See main entry: ũse 1, ũse 2. Nom. 1 • action 

d'enfumer; treating with smoke. 
2 • soupir; sigh. 

V  -  v 

va   See main entry: vaalɛ 1. plural: vaala. v.pl. nettoyer le 

champ; ramasser; collect sth. into a heap. A boe mĩ 

vaala la vaala. Il est en train de nettoyer le champ. 

va'am   [á]  plural: vatɔ. Nom. 1 • champ; field. 
2 • farm land. 

  

va'amkaara   [á-á-á]  Nom. pluvian d’Égypte; Egyptian 

Plover (bird). 
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vãabrɛ   [ã-́ɛ]́  plural: vãaba. Nom. flûte (en tige); kind of 

flute. 
vaagɛ   [à-ɛ]̀  inacc: vaarɩ, vaara. Verb. ramasser; collect. 

Vaagɛ sẽnkaam na! Ramasse les arachides! 

vaala wõrga  See main entry: vaalɛ 1.mois d'avril; April. 

vaalɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: vaalɩ, vaala. v.sg. nettoyer le champ; 

ramasser; collect sth. into a heap. Buraa la vaalɛ la 

vaalɛ ayɩla mã'a. L'homme a nettoyé un seul tas. 

vaala wõrga   See main entry: vaalɛ 1.mois d'avril; 

April. 
va   See main entry: vaalɛ 1. plural: vaala. v.pl. nettoyer le 

champ; ramasser; collect sth. into a heap. A boe mĩ 

vaala la vaala. Il est en train de nettoyer le champ. 

vaalɛ2   See main entry: vaalɛ 1. plural: vaala. Nom. tas 

(du nettoyage du champs); heap. 
vaalɛ2   See main entry: vaalɛ 1. plural: vaala. Nom. tas (du 

nettoyage du champs); heap. 
valŋa1   [á-á]  plural: valsɩ. Nom. 1 • espèce de ceinture 

(pour femme); kind of belt. 
2 • waist band. 

  

valŋa2   [á-á]  plural: valsɩ. Nom. araignée; spider. 

valʋm1   [á-ʋ́]  Nom. désir; envie de viande; desire. 

valʋm2   [à-ʋ́]  Nom. timidité; shyness. Valʋm n tarɩ ẽ. Il 
est timide. 
valʋmzɔta   See main entry: valʋm 2. 

plural: valʋmzɔtba. Nom. personne timide; shy person. 

valʋmzɔta   See main entry: valʋm 2. plural: valʋmzɔtba. 
Nom. personne timide; shy person. 

  

vãtnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: vãtma. variant: kãtnɛ. Nom. guêpe; 

wasp. synonyme: kãtnɛ. 

ve'ege   [é-é]  inacc: ve'erɩ, vɛ'ɛra. v.sg. tirer; pull. Ve'ege 

bʋa la wa'am. Tire la chèvre et viens. synonyme: dargɛ. 

vɛ   See main entry: ve'ege. v.pl. tirer; pull. Ba vɛ nẽrba 

futo yɛɛsɛ. Ils ont enlevé les vêtements des gens. 

vɛ'ɛra  See main entry: ve'ege. Nom. conducteur; guide; 

guide. Fʋa ka tarɩ pãŋa la a vɛ'ɛra. Un aveugle n'a 
pas de pouvoir sur son guide. (proverbe). 

  

vẽebrɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  plural: vẽeba. Nom. mouche tsé-tsé; glossine 

(rend la maladie du sommeil); tsetse fly. 
vẽegɛ1   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: vẽegrɩ, vẽegra; vẽerɩ, vẽera. Verb. 

tanner; tan. A boe mẽ vẽegra la gãnnɛ. Il est en train de 
tanner une peau. 

vẽegɛ2   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: vẽerɩ, vẽera. Verb. aspirer; pomper; 

suck. A vẽerɩ la ko'om. Il aspire de l'eau. 
synonyme: fõogɛ. 

vẽerɛ  See main entry: vẽegɛ 2. Nom. aspiration; sucking. 

vẽelga   [ẽ-̀à]  plural: vẽelsɩ. Adverb. clairement; 

ouvertement; clearly. A tɔgɛ ba vẽelga. Il leur a parlé 
ouvertement. 

vẽelʋm   [ẽ-̀ʋ̀]  inacc: vẽelnɩ, vẽelna. Verb. tremper; soak. 
A dɩkɩ la fu-zõrɔ vẽelʋm ko'om. Il a trempé un tissu usé 
dans l'eau. 

vẽerɛ   See main entry: vẽegɛ 2. Nom. aspiration; sucking. 

veese   [è-è]  inacc: veesrɩ, vɛɛsra. Verb. regarder par une 

fente ou une ouverture; look through a little opening. A 

veese la takolle bɩsɛ. Il a regardé par une fenêtre. 

vẽesɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: vẽesrɩ, vẽesra. Verb. examiner; fouiller; 

chercher partout; investiguer; examine. Ba ɛ mɛ vẽesɛ tɩ 

ba yẽ ẽ. Ils ont cherché partout pour le trouver. 

vẽlgɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: vẽlgrɩ, vẽlgra. Verb. éclairer; light up. 
Nawẽnnɛ Sɩa n vẽlgɛ nẽrba yɛm. C'est l'Esprit de Dieu 
qui éclaire l'intelligence des gens. 

vẽsgɛ  [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: vẽsgrɩ, vẽsgra. Verb. tirer en bas; pull 

downwards. Pɔka kõnkolo'ore vẽsgrɩ ẽ mɛ. Le goitre de 
la femme la tire en bas. 

vɛ   See main entry: ve'ege. v.pl. tirer; pull. Ba vɛ nẽrba futo 

yɛɛsɛ. Ils ont enlevé les vêtements des gens. 

vɛ'ɛra   See main entry: ve'ege. Nom. conducteur; guide; 

guide. Fʋa ka tarɩ pãŋa la a vɛ'ɛra. Un aveugle n'a pas 
de pouvoir sur son guide. (proverbe). 

vibe   [í-é]  inacc: vibri, vibra. Verb. 1 • mourir de faim; être 

affamé; starve. Dia n ka boe tɩ nẽrba vibra. Parce qu'il 
n'y pas de nourriture les gens meurent de faim. 
2 • suffer severe hunger. 

vige   See main entry: vike. v.pl. arracher; enlever; remove 

skin. Ba vige la kuga. Ils ont enlevé des pierres. 

vigle   [í-é]  inacc: vigli, vigla. Verb. implanter; fixer 

solidement; fix sth. in place. A vigle la bãnẽka. Il a fixé 
un moulin. 
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viige1  [í-é]  inacc: viiri, viira. Verb. changer de place; 

reporter; postpone. Ba viige tigsgo la mɛ. Ils ont reporté 
la réunion. 
viige2   See main entry: viige 1. inacc: viiri, viira. Verb. 

faire tomber (pour reconstruire); cause to fall. Ba 

viige põŋa la mɛ le tĩ. Ils ont détruit et reconstruit le 
hangar. 

viige2  See main entry: viige 1. inacc: viiri, viira. Verb. faire 

tomber (pour reconstruire); cause to fall. Ba viige põŋa 

la mɛ le tĩ. Ils ont détruit et reconstruit le hangar. 

vĩile   [ĩ-́é]  Nom. cartouche (de fusil); gun pellet. 

  

vĩinko   [ĩ-́ó]  plural: vĩinto. Nom. hibou; African Eagle 

Owl. 

  

vĩinpʋlʋ'a   [ĩ-́ʋ́-ʋ́-á]  plural: vĩinpʋlʋ'ʋsɩ. Nom. chevêchette 

perlée; African Scopes Owl. synonyme: sɩyɔɔ. 

viise   [é-é]  inacc: viisri, viisra. Verb. se retourner; turn. A 

viise leme mɛ. Il s'est retourné et est revenu. 

vike   [í-é]  inacc: vigri, vigra. v.sg. arracher; enlever; 

déraciner; remove a firmly fixed thing. Vike kugre la. 
Enlève la pierre. 
vige  See main entry: vike. v.pl. arracher; enlever; 

remove skin. Ba vige la kuga. Ils ont enlevé des 
pierres. 

vile   [ì-è]  inacc: villi, villa. Verb. bander; attacher; 

entourer; panser; wrap. Bʋraa la dɩkɛ la tãnnɛ vile a 

nõrgɔ. L'homme a bandé sa plaie avec une bande. 

vilga  See main entry: vile. Nom. bandage; pansement; 

bandage. 
vilga   See main entry: vile. Nom. bandage; pansement; 

bandage. 
vilge   [í-é]  inacc: vilgri, vilgra. Verb. détacher; untie. 

Vilge mĩ'a la tɩ a fõrgɛ. Détache la corde pour qu'il 
parte. 

viliŋe   [í-í-é]  inacc: viliŋri, viliŋra. Verb. tourner; turn 

completely around. A tarɩ la wɩɩlɛ viliŋra. Il fait tourner 
une jante. 

virga   [í-á]  plural: virsi. Nom. petit trou; small hole. A 

tʋba ka tarɩ virga. Ses oreilles n'ont pas de trou (il 
n'écoute pas ce qu'on lui dit). 

virge   [í-é]  inacc: virgri, virgra. Verb. être en travail 

(d'accouchement); be in labour to give birth. Pɔka boe 

mĩ virgra. La femme est en train de donner naissance. 

vɩ   [ɩ'́]  inacc: vɩ'ɩrɩ, vɩ'ɩra. Verb. manquer; s'absenter; ne 

pas se rendre à; be absent. A zaam vɩ karẽndeem mɛ. 
Hier, il a manqué à l'école. 
vɩ'a   See main entry: vɩ. Nom. manque; absence; missing. 

vɩ'a   See main entry: vɩ. Nom. manque; absence; missing. 

vɩɩgɔ   [ɩ-́ɔ]́  plural: vɩtɔ. Nom. hutte en brousse; paillote; 

grass hut. 
võ   See main entry: võogɛ. v.pl. arracher; pull out. Ba võ la 

sẽnkaam. Ils ont arraché les arachides. 

vo'oge   [ó-é]  inacc: vo'orɩ, vɔ'ɔra. Verb. 1 • ressusciter; 

revenir à la vie; be revived. Azezi vo'oge mɛ. Jésus est 
ressuscité. 
2 • resurrect. 
vo'ore   See main entry: vo'oge. Nom. résurrection; 

resurrection. 
vo'ore   See main entry: vo'oge. Nom. résurrection; 

resurrection. 
vo'ose  [ó-é]  inacc: vo'osrɩ, vɔ'ɔsra. Verb. reposer; respirer; 

rest. A tõm mɛ, dee vɔ'ɔsra. Il a travaillé, et il se repose. 

vo'osgo   See main entry: vo'ose. Nom. repos; rest. 

vo'osʋm   See main entry: vo'ose. Nom. respiration; 

souffle; breathing. 
vo'ose fõo   See main entry: vo'ose.soupirer; sigh. 

vo'ose fõo   See main entry: vo'ose.soupirer; sigh. 

vo'osgo   See main entry: vo'ose. Nom. repos; rest. 

vo'osʋm  See main entry: vo'ose. Nom. respiration; souffle; 

breathing. 
võglɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: võglɩ, võgla. Verb. avoir la face contre; 

face downwards. A dɩke la a nẽŋa võglɛ tẽŋa. Il a la 
face contre terre. 

vole   [ó-é]  inacc: vollɩ, vɔlla. Verb. avaler; swallow. Vole 

tɩɩm na! Avale les médicaments! 

võnãna   [õ̀-ã-̀à]  Nom. véranda; veranda. 

võogɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: võorɩ, võora. v.sg. arracher; uproot. A 

võogɛ sẽnkaafɔ. Il a arraché une arachide. 

võ   See main entry: võogɛ. v.pl. arracher; pull out. Ba võ 

la sẽnkaam. Ils ont arraché les arachides. 

võogɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: võorɔ. Nom. feuille; leaf. 
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voole1   [ó-é]  inacc: voolɩ, vɔɔla. Verb. faire du bruit; make 

noise. Kɔma la voolɩ mɛ. Les enfants font du bruit. 

voole2   See main entry: voole 1. Nom. bruit; noise. Go'e 

voole! Cesse le bruit! 

voole2   See main entry: voole 1. Nom. bruit; noise. Go'e 

voole! Cesse le bruit! 

voore   [ó-é]  plural: vɔa.vide; empty. Dʋkɔ la de voore. 
Le canari est vide. 

võorɛ  [ṍ-ɛ]́  plural: võa. Nom. sens; signification; meaning. 

võsɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: võsrɩ, võsra. Verb. déplumer; pluck 

feathers. Võsɛ nõa la ! Déplume la poule ! 

vɔ   [ɔ]́  inacc: vɔa. Verb. vivre; live. Pesgo la ken vɔ mɛ. Le 

mouton vit encore. 
vɔa  See main entry: vɔ. plural: vɔɔsɩ.vivant, rester en vie; 

living. bõn-vɔa un être vivant. 

vɔpa   See main entry: vɔ. Nom. vivants; living beings. 

vɔm   See main entry: vɔ. Nom. vie; life. 

vɔa   See main entry: vɔ. plural: vɔɔsɩ.vivant, rester en vie; 

living. bõn-vɔa un être vivant. 

vɔm   See main entry: vɔ. Nom. vie; life. 

vɔɔnɛ   See main entry: vɔɔnka. plural: vɔɔma. Nom. fruit du 

kapokier; fruit from silk cotton tree. 

  

vɔɔnka   [ɔ-́á]  plural: vɔɔnsɩ. Nom. espèce d'arbre; 

kapokier rouge (ou faux kapokier); silk cotton tree. 
Bombax costatum. 
vɔɔnɛ   See main entry: vɔɔnka. plural: vɔɔma. Nom. fruit 

du kapokier; fruit from silk cotton tree. 
vɔpa   See main entry: vɔ. Nom. vivants; living beings. 

vuge1   [ú-é]  inacc: vugri, vugra. Verb. souffler (pour le 

vent); blow. Kʋsebgo zĩna n vugri. Aujourd'hui le vent 
souffle. 

vuge2   [ú-é]  inacc: vugri, vugra. Verb. couvrir (avec un 

couvercle ou récipient); cover with a lid. Vuge dʋkɔ la 

nõorɛ. Couvre la marmite. 

vugre   [ú-é]  plural: vuga. Nom. spatule; stirring stick. 

vugse   See main entry: vuke. inacc: vugsri, vugsra. v.pl. 

ouvrir; découvrir; enlever; uncover. Vugse dʋgrɔ la linsi 

basɛ. Enlève les couvercles des marmites. 

vuke   [ú-é]  inacc: vukri, vukra. v.sg. ouvrir; découvrir; 

enlever; uncover. Vuke dʋkɔ la. Découvre la marmite. 

vugse   See main entry: vuke. inacc: vugsri, vugsra. v.pl. 

ouvrir; découvrir; enlever; uncover. Vugse dʋgrɔ la 

linsi basɛ. Enlève les couvercles des marmites. 

vulũnvuto  [ú-ṹ-ú-ó]  Nom. poumons; lungs. 

vũŋe   [ũ̀-è]  inacc: vũŋri, vũŋra. Verb. perforer; percer; 

pierce. A vũŋe la sawure. Il a percé une petite fenêtre. 

vurge   [ú-é]  inacc: vurgri, vurgra; (vuti, vuta). Verb. 

déplacer; reculer; écarter; shift. Vurge zĩire kalam! 
Recule et assieds-toi ici! 
vurgre   See main entry: vurge. Nom. écartement; 

shifting. 
vurgre   See main entry: vurge. Nom. écartement; shifting. 

vuuge   [ú-é]  inacc: vuuri, vuura. Verb. 1 • traîner (par 

terre); ramper; drag. A vuuri la dɔɔgɔ. Il tire le bois. 
2 • crawl. 
3 • creep. 
bõn-vuula   See main entry: vuuge. Nom. reptiles; 

reptiles. 
vũulŋa   [ṹ-á]  plural: vũulsi. Nom. 1 • aiguille; needle. 

2 • perceur; drill. 
vũuse   [ṹ-é]  inacc: vũusri, vũusra. Verb. effrayer; 

épouvanter; frighten. A vũuse mam mɛ tɩ dabeem yõkɛ 

mam. Il m'a épouvanté et j'ai eu peur. 

vũusgo   See main entry: vũuse. Nom. effroi; dread. 

vũusgo   See main entry: vũuse. Nom. effroi; dread. 

  

vũuvũu   [ṹ-ṹ]  Nom. cétoine; kind of flying insect. 

vʋlgɔ   [ʋ́-ɔ]́  plural: vʋllɔ. Nom. anus; anus. 

vʋrɛ  See main entry: vʋrgɛ. inacc: vʋtɩ, vʋta. v.pl. percer; 

pierce. A vʋrɛ la a tʋba. Elle a percé ses oreilles. 

vʋrgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: vʋrgrɩ, vʋrgra. v.sg. percer; pierce. A 

vʋrgɛ la pugla tʋbrɛ. Elle a percé l'oreille d'une fille. 

vʋrgrɛ  See main entry: vʋrgɛ. Nom. percement; piercing. 

vʋrɛ  See main entry: vʋrgɛ. inacc: vʋtɩ, vʋta. v.pl. percer; 

pierce. A vʋrɛ la a tʋba. Elle a percé ses oreilles. 

vʋrgrɛ   See main entry: vʋrgɛ. Nom. percement; piercing. 

Ʋ  -  ʋ 
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ʋgsɛ   See main entry: ʋkɛ. inacc: ʋgsrɩ, ʋgsra. v.pl. faire 

sortir de la bouche; spit out of mouth. 
ʋkɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  inacc: ʋkrɩ, ʋkra. v.sg. faire sortir de la bouche, 

cracher; spit out of mouth. 
ʋgsɛ   See main entry: ʋkɛ. inacc: ʋgsrɩ, ʋgsra. v.pl. faire 

sortir de la bouche; spit out of mouth. 
ʋʋlɛ   [ʋ́́-ɛ]́  plural: ʋʋla. Nom. espèce de champignon  

(qu'on met dans la sauce); kind of mushroom. 

ʋʋnɛ  [ʋ́-ɛ]́  plural: ʋʋna. Nom. saison sèche; dry season. 
Ʋʋnɛ wii mɛ. La saison sèche est arrivée. 

 
 
 
 
 
 
 
 

W  -  w 

wa1  [á']  inacc: wa'arɩ, wa'ara. Variant: wã'ara. Verb. danser; 

dance. Pɔgsɩ la wa'arɩ mɛ. Les femmes dansent. 

wa'aga  See main entry: wa 1. plural: wa'asɩ. Nom. danse; 

dance. 
wa2   [à]  verbe auxiliaire. venir pour; venir faire; venir en 

vue de (intentionnel); come to. Kaara la wa'am wa kɔɔra 

mɛ. Le cultivateur est venu cultiver. synonyme: wʋ 3. 

wã1   [ã'́]  inacc: wã'arɩ, wã'ara. Verb. calomnier; slander. A 

wã'arɩ la nẽrba. Il calomnie les gens. 

wã'ara   See main entry: wã 1, wa 1. Nom. calomniateur; 

slanderer. 
wã2   [ã]́  Démonstratif. 1 • ce, cette, ces; this. Dɩkɛ ligri bɔ 

bia wã. Donne l'argent à cet enfant-ci. 
2 • that. 
3 • those. 

wã3   See main entry: wãagɛ. v.pl. couper; cut. A wãtɩ la 

dɔɔrɔ. Il coupe des bois. 

wa'aga   See main entry: wa 1. plural: wa'asɩ. Nom. danse; 

dance. 
wa'am   compare: sẽm 5a956fce-0e33-41ec-88d0-

b62044774224.[á]  inacc: sẽm, sẽna. Verb. venir; come. 
Bia la wa'am mɛ. L'enfant est venu. 

wa'aŋɔ   See main entry: wa'am. Nom. venue; coming. 

wa'aŋɔ   See main entry: wa'am. Nom. venue; coming. 

wã'ara   See main entry: wã 1, wa 1. Nom. calomniateur; 

slanderer. 
waa wuu   [á-ú] 1 • tous; chacun; all. Nẽrba waa wuu 

wa'am mɛ. Tout le monde est venu. 
2 • each one. 

waafɔ   [á-ɔ]́  Nom. python; boa; snake. 
synonyme: wakẽnkẽmɔ. 

wãaga   See main entry: wãagɛ. Nom. 1 • action de couper; 

circoncision; excision; cutting. 
2 • excision. 

waagɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: waarɩ, waara. Verb. sortir de la tige; 

stalk is sprouting. Si la waagɛ mɛ. Les têtes du mil sont 
sortis. 

waagɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: waarɩ, waara. Verb. chauffer dans 

l'eau; passer rapidement au feu; cook in water. Pɔka la 

waagɛ la mui. La femme a bouilli le riz. 

waarɛ   See main entry: waagɛ 2. Nom. action de 

chauffer; cooking. 
wãagɛ   [à]  inacc: wãarɩ, wãara. v.sg. couper; cut. A 

wãagɛ la dɔɔgɔ. Il a coupé un bois. 

wãarɛ   See main entry: wãagɛ. Nom. coupe; cutting. 

wã3  See main entry: wãagɛ. v.pl. couper; cut. A wãtɩ la 

dɔɔrɔ. Il coupe des bois. 

wãaga   See main entry: wãagɛ. Nom. 1 • action de 

couper; circoncision; excision; cutting. 
2 • excision. 

  

wãanfɔɔgɔ   See main entry: wãaŋa.[ã-́ɔ-́

ɔ]́  plural: wãanfɔɔrɔ. Nom. babouin doguera; Baboon. 

wãan-gepeele   See main entry: wãaŋa. plural: wãan-

gepɛɛla. Nom. espèce de singe (à cuisses blanches); kind 
of monkey. 
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wãan-mõlga   See main entry: wãaŋa. plural: wãan-mõlsɩ. 
Nom. singe rouge; patas; patas monkey. 

  

wãan-sabga   See main entry: wãaŋa. plural: wãan-sabsɩ. 
Nom. singe vert/noir; Green Monkey. 

wãaŋa   [ã-́á]  plural: wãasɩ. Nom. singe; monkey. 

wãan-gepeele   See main entry: wãaŋa. plural: wãan-

gepɛɛla. Nom. espèce de singe (à cuisses blanches); 
kind of monkey. 

waarɛ   See main entry: waagɛ 2. Nom. action de chauffer; 

cooking. 

wãarɛ   See main entry: wãagɛ. Nom. coupe; cutting. 

waasŋɔ   See main entry: waasʋm 1. Nom. chuchotement; 

whisper. 
waasrɛ  [á-ɛ]́  Nom. aluminium; aluminium. 

waasʋm1   [à-ʋ̀]  inacc: waasnɩ, waasna. Verb. chuchoter; 

whisper. A waasʋm yele mam. Il m'a dit en chuchotant. 

waasŋɔ  See main entry: waasʋm 1. Nom. chuchotement; 

whisper. 
waasʋm2   Verb. frotter légèrement. A waasʋm la kaam. Il 

frotte légèrement l'huile (sur son bras). 
wagɛ   [á-ɛ]́  inacc: wagrɩ, wagra. Verb. avoir mal (tête); 

have a pain in the head. Mam zuugo n wagrɩ. J'ai mal à 
la tête. 
waka   See main entry: wagɛ. Nom. maux de tête ou des 

yeux; headache. 
wagrɛ   [á-á]  plural: waga.1 • maigre; skinny. dũn-waga 

animaux maigres. 
2 •  

wagsɛ  See main entry: wakɛ. v.pl. concurrencer; competing. 
Da lɔbra ya kĩini na tɩ ya wʋn wagsɛ ba. Ne lancé pas 
les pintades, sinon vous allez les rendre indocile. 

waka  See main entry: wagɛ. Nom. maux de tête ou des yeux; 

headache. 
wakatɛ  [á-á-ɛ]́  emprunté / borrowed: ar. Nom. temps; 

moment; time. Bʋrga wakatɛ paagɛ mɛ. Le temps des 

semailles est arrivé. synonyme: tãm, karfɔ 1. 

wakat-kãna   See main entry: wakatɛ.quand ?; when. 
Wakat-kãna tɩ yãma wʋn sẽŋɛ? Quand partirez-
vous? 

wakat-sɛka   See main entry: wakatɛ.quand; when. 
Wakat-sɛka tɩ saaga niiri la, tɩ a wa'am. Quand il 
pleuvait, il est venu. 

wakat-kãna   See main entry: wakatɛ.quand ?; when. 
Wakat-kãna tɩ yãma wʋn sẽŋɛ? Quand partirez-vous? 

wakat-sɛka   See main entry: wakatɛ.quand; when. 
Wakat-sɛka tɩ saaga niiri la, tɩ a wa'am. Quand il 
pleuvait, il est venu. 

  

wakẽnkẽmɔ   [á-ẽ-́ẽ-́ɔ]́  plural: wakẽnkẽma. Nom. python 

des rochers (long); Rock Python. Python sabae. 
synonyme: waafɔ. 

wakɛ   [á-ɛ]́  inacc: wakrɩ, wakra. v.sg. être indocile; 

intractable. Bia la wakɛ mɛ. L'enfant est désobéissant. 

wagsɛ   See main entry: wakɛ. v.pl. concurrencer; 

competing. Da lɔbra ya kĩini na tɩ ya wʋn wagsɛ ba. 
Ne lancé pas les pintades, sinon vous allez les rendre 
indocile. 

wakɩ   [á-ɩ]́  emprunté / borrowed: angl. Nom. montre; watch. 

wakɩtɛ   [á-ɩ-́ɛ]́  plural: wakɩrɛ. Nom. pièce de cinq francs 

CFA; 5 francs CFA. 

  

walbĩ'isum   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 
euphorbia hirta. 

  

walga   [á-á]  plural: walsɩ. Nom. ourébi; oribi antelope. 

walgɛ   [á-ɛ]́  inacc: walgrɩ, walgra. Verb. ne pas avoir lieu; 

essayer sans réussir; not take place. Saaga la walgɛ mɛ, 

a ka ni. La pluie est partie, il n'a pas plu. 

walsɩ   [á-ɩ]́  Nom. radio; poste de radio; transistor; radio. 

walʋm   [á-ʋ́]  Nom. vapeur; heat, steam. 

wam   [á] tiède; lukewarm. Ko'om na ãn na wam. L'eau 

est tiède. 
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wama tɩa  [á-á]  plural: wama. Nom. calebassier; espèce 

d'arbre; calabash tree. crescentia cujete. 
wan   [á]  inacc: wannɩ, wanna. Verb. être sourd; be deaf. 

Bia la wan mɛ. L'enfant est sourd. synonyme: wʋn. 

waŋa   See main entry: wan. plural: wansɩ. Nom. sourd; 

deaf person. synonyme: tʋbkɩ'ɩra. 

wãna   [ã-́á]  Adverb. ainsi; comme ça; like that. A pa'alɛ 

ma la wãna. Il m'a montré ainsi. 

wando   [à-ó]  plural: wandɔpa. Nom. jupe; skirt. 

wãne   [ã-́é] comment; combien; how much. Fuo wã ligri 

de la wãne? Combien coûte cet habit? 

wannɛ  [á-ɛ]́  plural: wama. Nom. calebasse; calabash. 

dẽa wannɛ  See main entry: wannɛ. Nom. calebasse 

avec corde en cuir; calabash with leather rope. 
wan-zaka   See main entry: wannɛ. plural: wan-zagsɩ. 

Nom. vieille calebasse; old calabash. 
ko-wannɛ   See main entry: wannɛ. Nom. calebasse 

pour eau; calabash for drinking. 
wan-zaka   See main entry: wannɛ. plural: wan-zagsɩ. Nom. 

vieille calebasse; old calabash. 
waŋa   See main entry: wan. plural: wansɩ. Nom. sourd; deaf 

person. synonyme: tʋbkɩ'ɩra. 

war-dɔɔgɔ   See main entry: watɛ 1. Nom. moule pour 

confectionner des briques; mould for making bricks. 
warɛ  [á-ɛ]́  Nom. sécheresse; drought. Saaga ka niiri, 

warɛ n boe. Il ne pleut pas, il y a la sécheresse. 

warzɔɔrɩ   [à-ɔ-́ɔ-́ɩ]́  plural: warzɔɔra. Nom. arrosoir; 

watering can. 

  

wasʋmwallɛ   [á-ʋ́-á-ɛ]́  plural: wasʋmwala. Nom. arbre 

parasitique, plante sous ligneuse (disposée en touffe avec 
des branches pendantes); kind of parasitic plant. 
tapinanthus voltensis. 

  

wãtẽŋa   [ã-̀ẽ-̀à]  Nom. polyptère; poisson; kind of fish. 
polypterus senegalus. 

watɛ1   [á-ɛ]́  plural: wara. Nom. brique; brick. 

war-dɔɔgɔ   See main entry: watɛ 1. Nom. moule pour 

confectionner des briques; mould for making bricks. 
watɛ2   [á-ɛ]́  plural: wara. Nom. nuage; cloud. 

we   [é]  comparer: sẽŋɛ. inacc: we'esɩ, wɛ'ɛsa. Verb. 1 • aller; 

partir; go. Ba we'esɩ la da'am. Ils partent au marché. 
2 • move. 
we'esgo   See main entry: we. Nom. départ; departure. 

We'esgo wakatɛ paagɛ mɛ. Le moment du départ est 
arrivé. 

wẽ   [ẽ'̀]  inacc: wẽ'erɩ, wẽ'era. Verb. frapper; battre; taper; 

hit. Da wẽ'era bia la. Ne frappe pas l'enfant. 

wẽ gi'ire   See main entry: gi, wẽ.heurter; bump into. A 

wẽ la dʋkɔ gi'ire. Il a heurté la marmite. 

wẽ'a  See main entry: wẽ. Nom. action de frapper; hitting. 

wẽ nõke'ene   See main entry: wẽ.discuter; discuss. 
Pɔgsɩ la wẽ'erɩ la nõke'ene. Les femmes discutent. 

nã'arɛ n wẽ   See main entry: wẽ.buter; prop up. A 

nã'arɛ n wẽ la kugre. Il a buté contre un caillou. 

wẽ gi'ire   See main entry: gi, wẽ.heurter; bump into. A wẽ 

la dʋkɔ gi'ire. Il a heurté la marmite. 

wẽ nõke'ene   See main entry: wẽ.discuter; discuss. Pɔgsɩ 

la wẽ'erɩ la nõke'ene. Les femmes discutent. 

wẽ'a   See main entry: wẽ. Nom. action de frapper; hitting. 

we'esgo   See main entry: we. Nom. départ; departure. 
We'esgo wakatɛ paagɛ mɛ. Le moment du départ est 
arrivé. 

we-bã'ara   See main entry: weefo. plural: we-bã'arba. Nom. 

cavalier; horseman. 

  

webaaga  [é-á-á]  plural: webaasɩ. Nom. 1 • panthère; 

léopard; leopard. 
2 • panther. 

webõŋa   [é-ṍ-á]  plural: webõnsɩ. Nom. âne sauvage; wild 

donkey. synonyme: bõntã'aŋa. 

we-dũŋa   See main entry: dũŋa, weego. plural: we-dũnsi. 
Nom. animal sauvage; wild animal. synonyme: go-dũŋa. 
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weefo   [é-ó]  plural: wiiri. Nom. 1 • cheval; horse. 
2 • vélo; bicyclette; bike, bicycle. 
3 • bike. 
we-yã'aŋa   See main entry: weefo. Nom. jument; mare. 

we-rɔɔgɔ   See main entry: weefo.étalon; stallion. 

we-bã'ara   See main entry: weefo. plural: we-bã'arba. 
Nom. cavalier; horseman. 

  

wemõa   See main entry: weefo. plural: wemõosɩ. Nom. 

cheval; horse. 

  

weef-yõorɔ   Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
stereospermum kunthianum. 

weege   [é-é]  inacc: weerɩ, wɛɛra. Verb. rester; remain. A 

weege la yire. Il est resté à la maison. 

weere   See main entry: weege. Nom. le fait de rester; 

remaining. 
weego   [é-ó]  plural: weto. Nom. 1 • brousse; bush. 

synonyme: googo. 
2 • forest. 
3 • large uncultivated area. 
we-dũŋa   See main entry: dũŋa, weego. plural: we-

dũnsi. Nom. animal sauvage; wild animal. 
synonyme: go-dũŋa. 

weem  See main entry: weego. Nom with location marker. 

en brousse; in the bush. A sẽŋɛ la weem. Il est allé 

en brousse. synonyme: mõom. 

weele   [é-é]  inacc: weelɩ, wɛɛla. Verb. mourir seul; die 

alone. Bʋraa la ki weele mɛ. L'homme est mort sans 
quelqu'un à côté. 

weelŋo   [é-ó]  plural: weelno. Nom. terrain (appartenant à 

quelqu'un); ground. 

weem   See main entry: weego. Nom with location marker. en 

brousse; in the bush. A sẽŋɛ la weem. Il est allé en 

brousse. synonyme: mõom. 

weem sɔ'ɔŋa   See main entry: sɔ'ɔŋa. Nom. lièvre; hare. 

  

weem zʋkɔ   See main entry: . Nom. espèce de plante; kind 

of plant. euphorbia kamerunica. 

  

weemdebia   [é-é-í-á]  plural: weemdebiisi. Nom. chat 

sauvage d'Afrique; wild cat. 
wẽeŋa   [ẽ-́á]  plural: wẽensɩ.méchant; mauvais; nasty. A 

de la nẽr-wẽeŋa. Il est méchant. 

weere   See main entry: weege. Nom. le fait de rester; 

remaining. 
wẽgɛ1   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: wẽgrɩ, wẽgra. Verb. tromper; deceive. 

Da wẽgɛ nẽra. Ne trompe personne. 

wẽgɛ2   [ẽ-́ɛ]́  inacc: wẽgrɩ, wẽgra. Verb. aplatir; déformer; 

flatten. A nẽ kõnkonko la mɛ wẽgɛ. Il a piétiné la boîte 

et l'a déformée. synonyme: zãm. 

wẽgulgo   See main entry: kãmponne. plural: wẽgullo. Nom. 

têtard ayant 60 jours; toad having 60 days. 
wẽkɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: wẽkrɩ, wẽkra. Verb. essorer; presser; 

wring. A wẽkrɩ la futo. EIle essore le linge. 

wẽkɔ   [ẽ-́ɔ]́  plural: wẽgrɔ.carré; rectangulaire; square. 
de-wẽkɔ maison carrée. 

  

wẽlẽnwẽa   [ẽ-́ẽ-́ẽ-́á]  plural: wẽlẽnwẽẽsɩ. Nom. vanneau 

éperonné; Spur-winged Plover (bird). 
welge   [é-é]  inacc: welgrɩ, wɛlgra. v.sg. séparer; separate. 

Welge fʋ piisi. Sépare tes moutons. synonyme: bɔkɛ. 

welse   See main entry: welge. inacc: welsrɩ, wɛlsra. v.pl. 

séparer; separate. Welse ya lɔgrɔ la. Séparez vos 
affaires. 
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welgre   See main entry: welge. Nom. séparation; 

separation. 
wẽlgɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: wẽlgrɩ, wẽlgra. Verb. tordre; torsader; 

tisser; twist. A wẽlgrɩ la mĩ'a. Il tord une corde. 

welgre  See main entry: welge. Nom. séparation; separation. 

welse   See main entry: welge. inacc: welsrɩ, wɛlsra. v.pl. 

séparer; separate. Welse ya lɔgrɔ la. Séparez vos 
affaires. 

we-mã'ana   See main entry: mã'anɛ.gombo sauvage; kind 

of okra. 
wemõa   See main entry: weefo. plural: wemõosɩ. Nom. 

cheval; horse. 
wen  [é]  verbe auxiliaire. ne faire que; faire au moins; do 

at least. A wen wa'am. Il n'a qu'a venir. Tɩ sãn ka yẽ de-

kãtɛ, tɩ wen yẽ de-pɩka. Si nous ne trouvons pas une 
grande chambre, qu'on trouve au moins une petite 
chambre! 

  

wenaafɔ   [é-á-ɔ]́  plural: weniigi. Nom. buffle; buffalo. 

  

wẽnbaaga   variant: tẽŋabaaga. Nom. fourilion. 

wẽn-dẽna  See main entry: wẽnnɛ 2.à quel moment/heure?; 

what moment. Wẽn-dẽna tɩ a wa'am ? A quel moment 
est-il venu ? 

wẽngãnnɛ  See main entry: wẽnnɛ 2. plural: wẽngãna. Nom. 

étendue du ciel; firmament; sky. synonyme: sagãnnɛ 2. 

wẽn-gɛlɩŋa   See main entry: wẽnnɛ 2.après-midi; 

afternoon. 

  

wẽnlemne   Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 
crotalaria retusa. 

Wẽnnaam   [ẽ-́á]  Nom. Dieu; God. synonyme: Wẽnnɛ, 

Nawẽnnɛ. 

wẽnnɛ1   See main entry: Wẽnnɛ. plural: wẽna. Nom. dieu; 

fétiche; dieu ciel; god. 

wẽnnɛ2   [ẽ-́ɛ]́  Nom. soleil; sun. synonyme: wẽntulle. 

wẽn-gɛlɩŋa   See main entry: wẽnnɛ 2.après-midi; 

afternoon. 
wẽn-dẽna   See main entry: wẽnnɛ 2.à quel 

moment/heure?; what moment. Wẽn-dẽna tɩ a 

wa'am ? A quel moment est-il venu ? 

wẽn-se'ere   See main entry: wẽnnɛ 2.au moment où; at 

the time when. Wẽn-se'ere tɩ fõn wa'am na, mam 

kule mɛ. Au moment où tu es venu, je suis parti. 

wẽn-zuutẽŋasʋka   See main entry: wẽnnɛ 2.midi; 

noon. 
wẽnnʋm   See main entry: wẽnnɛ 2. Nom with location 

marker. au ciel; at the sky. 
wẽngãnnɛ  See main entry: wẽnnɛ 2. plural: wẽngãna. 

Nom. étendue du ciel; firmament; sky. 
synonyme: sagãnnɛ 2. 

Wẽnnɛ   [ẽ-́ɛ]́  Nom. Dieu; God. synonyme: Wẽnnaam. 

wẽnnɛ1  See main entry: Wẽnnɛ. plural: wẽna. Nom. dieu; 

fétiche; dieu ciel; god. 
wẽnnʋm   See main entry: wẽnnɛ 2. Nom with location 

marker. au ciel; at the sky. 

  

wenõa   [é-ṍ-á]  plural: wenõosɩ. variant: kʋlnõa. Nom. 

poule de rochers; Stone Partridge. synonyme: kʋlnõa. 

wẽn-se'ere   See main entry: wẽnnɛ 2.au moment où; at the 

time when. Wẽn-se'ere tɩ fõn wa'am na, mam kule mɛ. 
Au moment où tu es venu, je suis parti. 

wẽntulle   [ẽ-́ú-é]  Nom. soleil (astre), rayons solaires; 

sun, sun-rays. synonyme: wẽnnɛ 2, wʋntɛɛŋa. 

wẽn-zuutẽŋasʋka   See main entry: wẽnnɛ 2.midi; noon. 

wẽrgɛ   [ẽ-̀ɛ]̀  inacc: wẽrgrɩ, wẽrgra. Verb. se tourner; turn. 
Wẽrgɛ bɩsɛ! Tourne-toi et regarde! synonyme: gelge. 

we-rɔɔgɔ   See main entry: weefo.étalon; stallion. 

wese1   [é-é]  inacc: wesrɩ, wɛsra. Verb. aboyer; bark. Baa 

la wesrɩ mɛ. Le chien aboie. 

wɛsga   See main entry: wese 1, wese 2. Nom. 

1 • scarification; scarification. 
2 • aboiement; barking. 

wese2   [é-é]  inacc: wesrɩ, wɛsra. Verb. inciser; scarifier; 

incise. Ba wese la a yaga. On a fait des incisions dans 
ses joues (pour faire des cicatrices ethniques). 
wɛsga   See main entry: wese 1, wese 2. Nom. 

1 • scarification; scarification. 
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2 • aboiement; barking. 

  

we-tã'aŋa   Nom. espèce d'arbuste; kind of tree. manilkara 

multinervis. 
we-yã'aŋa  See main entry: weefo. Nom. jument; mare. 

wɛ   [ɛ]̀  plural: wɩɩba. Nom. chasseur; hunter. 
synonyme: tõ'osa. 

wɛɛlɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: wɛɛlɩ, wɛɛla. Verb. souder; weld. 

wɛɛlgɔ   See main entry: wɛɛlɛ. Nom. soudure; weld. 

wɛɛlgɔ   See main entry: wɛɛlɛ. Nom. soudure; weld. 

wɛgɛ1   [ɛ-́ɛ]́  inacc: wɛgrɩ, wɛgra. Verb. concurrencer; 

compete. Kɔma la wɛglɩ la taaba. Les enfants se font la 
concurrence. 

wɛgɛ2   See main entry: wɛkɛ 1. inacc: wɛgrɩ, wɛgra. v.pl. 

fendre; rompre; split. Ba wɛgɛ la dɔɔrɔ. Ils ont fendu des 
bois. 

wɛgla   [ɛ-́á]  Nom. 1 • sexe; sex. 
2 • genitals. 

wɛglɛ   [é-é]  plural: wɛglsɩ.dur; hard. zẽ'e-wegle endroit 

dur. 
wɛɩ   [ɛ-́ɩ]́ neuf, 9; nine. 

wɛka   See main entry: wɛkɛ 1. plural: wɛgsɩ. Nom. 1 • action 

de fendre; splitting. 
2 • morceau; piece. 

wɛkɛ1   [ɛ-́ɛ]́  inacc: wɛkrɩ, wɛkra. v.sg. fendre; rompre; 

décortiquer; parler clairement; split. A wɛkɛ la gʋ'ʋrɛ bɔ 

mam. Il a rompu la noix de cola pour moi. 

wɛka   See main entry: wɛkɛ 1. plural: wɛgsɩ. Nom. 

1 • action de fendre; splitting. 
2 • morceau; piece. 

wɛgɛ2   See main entry: wɛkɛ 1. inacc: wɛgrɩ, wɛgra. v.pl. 

fendre; rompre; split. Ba wɛgɛ la dɔɔrɔ. Ils ont fendu 
des bois. 

wɛkɛ2   [ɛ-́ɛ]́  inacc: wɛkrɩ, wɛkra. Verb. éclore; hatch. Zɛla 

la wɛkɛ mɛ. Les oeufs ont éclos. 

  

wɛnna  [ɛ-́á]  plural: wɛnnadõma. Nom. souris de Barbarie; 

rat rayé; Barbary Mouse. 

wɛsga   See main entry: wese 1, wese 2. Nom. 

1 • scarification; scarification. 
2 • aboiement; barking. 

wi  [í']  inacc: wi'iri, wi'ira. Verb. appeler; call. A wi'iri la 

bia. Il appelle un enfant. 

wi'a   See main entry: wi. Nom. appel; convocation; 

calling. 
wi'a   See main entry: wi. Nom. appel; convocation; calling. 

wĩbe   [ĩ-́é]  inacc: wĩbri, wĩbra. Verb. endurer; supporter; 

endure. Wĩbe, da kaasɛ! Il faut supporter, ne pleure pas! 

wĩbga   See main entry: wĩbe. Nom. endurance; 

endurance.  «Wĩbga n sẽn na tã'arɛ.»; L'endurance 
amène la victoire. (proverbe). 

wĩbga   See main entry: wĩbe. Nom. endurance; endurance.  
«Wĩbga n sẽn na tã'arɛ.»; L'endurance amène la victoire. 
(proverbe). 

wige   See main entry: wike. inacc: wigri, wigra. v.pl. casser; 

briser; rompre; break. 
wii   [í]  Nom. drogue; drug. 

wiiyũura   See main entry: wii. plural: wiiyũurba. Nom. 

drogué; drug addicted person. 
wiige   [í-é]  inacc: wiiri, wiira. Verb. arriver (pour jours ou 

saisons); arrive. Beere n wiige tɩ a sẽŋɛ. Le lendemain, 
il est parti. 
wiinbeere   See main entry: wiige. Nom. lendemain; 

following day. 
wiinbeere   See main entry: wiige. Nom. lendemain; 

following day. 
wiiyũura   See main entry: wii. plural: wiiyũurba. Nom. 

drogué; drug addicted person. 
wike  [í-é]  inacc: wikri, wikra. v.sg. casser; briser; rompre; 

break. Dɔɔ la wike mɛ. Le bois est brisé. 
synonyme: kɔ'ɔgɛ 2, kɔ'ɔgɛ 1. 

wige  See main entry: wike. inacc: wigri, wigra. v.pl. 

casser; briser; rompre; break. 
wille   [í-é]  plural: wila. Nom. branche; branch. 

wire   [í-é]  inacc: witi, wita. Verb. laver (le visage); wash 

(face). Wire fʋ nẽŋa! Lave ta figure! 

wisge   [í-é]  inacc: wisgri, wisgra. Verb. attiser; souffler; 

kindle. Wisge bugum na! Attise le feu! 

witwiti   [í-í-í]  emprunté / borrowed: angl. Nom. blé; wheat. 

  

wɩa1   [ɩ-́á]  plural: wɩɩsɩ. Nom. flûte; flute. 
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wɩ-daaga   See main entry: wɩa 1. Nom. flûte à voix 

sonore; kind of flute. 
wɩ-yã'aŋa   See main entry: wɩa 1. Nom. flûte à voix 

basse; kind of flute. 

  

wɩa2   [ɩ-́á]  plural: wɩɩsɩ. Nom. carpe; poisson; carp fish. 
Tilapia zillii, et Sarotherodon. 

  

wɩbga   [ɩ-́á]  plural: wɩbsɩ. Nom. épervier; sparrow-hawk. 

wɩ-daaga   See main entry: wɩa 1. Nom. flûte à voix sonore; 

kind of flute. 
wɩɩbrɛ   [ɩ-́á]  plural: wɩɩba.rouge (à cause de la terre ou de 

l'eau); red. sẽnka-wɩɩba arachides rouges. 

wɩɩlɛ   [ɩ-́ɛ]́  emprunté / borrowed: angl. plural: wɩɩla. Nom. 

jante; wheel. 

  

wɩ-nõwoko  [ɩ-́ṍ-ó-ó]  plural: wɩ-nõwogro. Nom. capitaine; 

poisson; kind of fish. lates niloticus. 
wɩŋɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: wɩŋrɩ, wɩŋra. Verb. chauffer; faire 

souffrir; cause pain. Ko'om na wɩŋɛ mɛ. L'eau est 
chauffée. 

wɩrgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: wɩrgrɩ, wɩrgra. Verb. se disperser; 

scatter. Nẽrba la wɩrgɛ kule mɛ. Les gens se sont 
dispersés et ils sont rentrés à la maison. 

wɩsgɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: wɩsgrɩ, wɩsgra. Verb. être zélé, assidu; 

be zealous. Tɩ wɩsgɛ tɩ mẽŋa la karẽŋrɛ. Soyons assidus 
à la lecture. 

wɩ-yã'aŋa   See main entry: wɩa 1. Nom. flûte à voix basse; 

kind of flute. 
wobse  [ó-é]  inacc: wɔbsrɩ, wɔbsra. Verb. faire la petite 

toilette; wash arms and legs. A wobsrɩ la ĩyã. Il fait la 
petite toilette. 

woglʋm   See main entry: woko, wɔgɛ. Nom. longueur; 

length. 
woko   [ó-ó]  plural: wogro.1 • long; long. Wẽnnɛ wʋn bɔ 

tɔ yõ-woko. Que Dieu nous donne une longue vie. 
2 • haut; high. 
woglʋm   See main entry: woko, wɔgɛ. Nom. longueur; 

length. 
wõm1   [õ̀]  inacc: wõnnɩ, wõnna. Verb. 1 • entendre; hear. 

Fõn yetɩ bo? Mam ka wõm. Qu'est-ce que tu as dit? Je 
n'ai pas compris. 
2 • comprendre; understand. 
wõŋa   See main entry: wõm 1. Nom. action d'entendre, 

action de comprendre; action de sentir; hearing. 
ka-wõm-taaba   See main entry: wõm 1. Nom. 

mésentente; disagreement. 
wõm2   See main entry: wõm 1. inacc: wõnnɩ, wõnna. 

Verb. sentir; feel. Mam wõm na sɛla n kãbrɩ yũuŋɔ. 
Je sens l'odeur de quelque chose qui brûle. 

wõm2   See main entry: wõm 1. inacc: wõnnɩ, wõnna. Verb. 

sentir; feel. Mam wõm na sɛla n kãbrɩ yũuŋɔ. Je sens 
l'odeur de quelque chose qui brûle. 

wõn   [ṍ]  inacc: wõnɩ, wõna. Verb. ressembler; resemble. 
Bi-ẽna wõn na a sɔ. Cet enfant ressemble à son père. 

dẽlmadẽtɔ2   See main entry: wõn. Adjectif. vert; green. 

wõnnɛ   See main entry: wõn. Nom. 1 • ressemblance; 

couleur; resemblance. 
2 • likeness. 

wõnnɛ   See main entry: wõn. Nom. 1 • ressemblance; 

couleur; resemblance. 
2 • likeness. 

wõŋa   See main entry: wõm 1. Nom. action d'entendre, 

action de comprendre; action de sentir; hearing. 
wõŋɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: wõŋrɩ, wõŋra. Verb. faire mal; 

tourmenter; torment. A bã'aga la wõŋrɩ ẽ mɛ. Sa 
maladie lui fait mal. 
wõŋrɛ   See main entry: wõŋɛ. Nom. tourment; torment. 

wõŋrɛ   See main entry: wõŋɛ. Nom. tourment; torment. 

woo   [ó]  ind. 1 • chaque; every. Nẽra woo kule! Que 

chacun parte! 
2 • each. 
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wooge  [ó-é]  inacc: woorɩ, wɔɔra. Verb. diminuer; réduire; 

reduce. Wooge sẽnkaam borgo la pʋam. Diminue les 

arachides dans le sac. synonyme: bo'oge. 

woore   See main entry: wooge. Nom. réduction; 

reduction. Weego yõ'a de la tɩɩsɩ sã'aŋɔ la yõorɛ 

woore. Brûler la brousse provoque la destruction des 
arbres et une réduction de la valeur. 

woore   See main entry: wooge. Nom. réduction; reduction. 
Weego yõ'a de la tɩɩsɩ sã'aŋɔ la yõorɛ woore. Brûler la 
brousse provoque la destruction des arbres et une 
réduction de la valeur. 

wõrbiire   [õ̀-é-é]  plural: wõrbiɛ. Nom. étoile; star. 

wõrɛ   See main entry: wõrgɛ. inacc: wõtɩ, wõta. v.pl. casser; 

break. Da wõrɛ wama la. Ne casse pas les calebasses. 

wõrga1   [ṍ-á]  plural: wõrsɩ. Nom. 1 • lune; moon. 
2 • mois; month. 
wõrga2   See main entry: wõrga 1. Nom. amulette en 

laiton (représentant la lune); brass amulet. 
wõr-paalga   See main entry: wõrga 1. Nom. nouvelle 

lune; premier quartier de la lune; new moon. 
wõr-pɛɛlga  See main entry: wõrga 1. Nom. pleine lune; 

full moon. 
wõrga2   See main entry: wõrga 1. Nom. amulette en laiton 

(représentant la lune); brass amulet. 

  

wõrga3   [ṍ-á]  plural: wõrsɩ. variant: kokok. Nom. espèce de 

oiseau; kind of bird. synonyme: nãmbʋa. 

wõrgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: wõrgrɩ, wõrgra. v.sg. casser; break. Da 

wõrgɛ zelle la. Ne casse pas l'oeuf. 

wõrɛ   See main entry: wõrgɛ. inacc: wõtɩ, wõta. v.pl. 

casser; break. Da wõrɛ wama la. Ne casse pas les 
calebasses. 

wõr-paalga   See main entry: wõrga 1. Nom. nouvelle lune; 

premier quartier de la lune; new moon. 
wõr-pɛɛlga   See main entry: wõrga 1. Nom. pleine lune; 

full moon. 
wɔbga   [ɔ-́á]  plural: wɔbsɩ. Nom. boiteux; lame person. 

  

wɔbgɔ  [ɔ-́ɔ]́  plural: wɔbrɔ. Nom. éléphant; elephant. 

wɔbgɔ yẽnnɛ   See main entry: wɔbgɔ. Nom. bracelet 

en ivoire; ivory bracelet. synonyme: belgo. 

wɔbgɔ yẽnnɛ   See main entry: wɔbgɔ. Nom. bracelet en 

ivoire; ivory bracelet. synonyme: belgo. 

wɔgɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: wɔgrɩ, wɔgra. Verb. être long; be long. 
Dɔɔgɔ wã wɔgɛ mɛ. Ce bois est long. 

woglʋm   See main entry: woko, wɔgɛ. Nom. longueur; 

length. 
wɔlgɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. chaleur; heat. Wɔlgɔ wõrga. Le mois 

de la chaleur (mars, avril). 

  

wɔlɔgɔ   Nom. cigale. 

wɔm   [ɔ]́  inacc: wɔnnɩ, wɔnna. Verb. produire des fruits; 

bear fruit. Tã'aŋa wã wɔm mɛ. Ce karité a produit des 
fruits. 
wɔŋa   See main entry: wɔm. Nom. production des fruits; 

fruit production. 
wɔŋa   See main entry: wɔm. Nom. production des fruits; 

fruit production. 
wɔŋɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: wɔnnɔ.maigre; thin. niig-wɔnnɔ 

boeufs maigres. 
wɔɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: wɔɔrɩ, wɔɔra. Verb. 1 • louer; praise. A 

wɔɔrɩ la nẽrba. Il respecte les gens. synonyme: pẽgɛ. 
2 • respecter; respect. 
wɔɔrɛ   See main entry: wɔɔgɛ. Nom. respect; respect. 

synonyme: pẽka. 

  

wɔɔgɔ  [ɔ-́ɔ]́  plural: wɔɔrɔ. Nom. varan du Nil; varan d'eau; 

Nile Monitor. 
wɔɔrɛ  See main entry: wɔɔgɛ. Nom. respect; respect. 

synonyme: pẽka. 

  

wurga   [ú-á]  plural: wursi. variant: wuri. Nom. euplecte 

franciscain; Red Bishop (bird). 
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wuryɛrga   [ú-ɛ-́á]  plural: wuryɛrsɩ. Nom. euplecte à dos 

d'or; Widowbird. 
wuu   [ú]  ind. tous; tout; all. Nẽrba wuu yese mɛ. Tous 

les gens sont sortis. synonyme: zã'a, zõnnɔ. 

wũulum   [ũ̀-ù]  inacc: wũulni, wũulna. Verb. 

1 • grommeler; marmonner; émettre le bruit 
caractéristique que le chien émet (différent de 
l'aboiement); murmur. Baaga la wũulni mɛ. Le chien 
fait son bruit. 
2 • grumble. 

wʋ1   [ʋ́]  conjonction. 1 • comme; like. A ãn wʋ a sɔ la. Il 
est comme son père. 
2 • semblable à; similar to. 

wʋ2   [ʋ́]  verbe auxiliaire. auxiliaire du passé; past. Mam wʋ 

tara la weefo. J'avais un vélo. 

wʋ3   [ʋ̀]  verbe auxiliaire. venir en vue de; come to. A wa'am 

wʋ kɔ mɛ. Il est venu cultiver. synonyme: wa 2. 

wʋa   [ʋ́-á]  plural: wɔɔsɩ. Nom. sac en peau; skin bag. 

wʋgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: wʋgrɩ, wʋgra. Verb. tisser; weave. A 

wʋgrɩ la pɩ'ɩgɔ. Il tisse un panier. 

wʋgra   See main entry: wʋgɛ. plural: wʋgrɩba. Nom. 

tisserand; weaver. A de la tãn-wʋgra la pɩ-wʋgra. Il 
est tisserand d'étoffe et tisserand de panier. 

wʋka   See main entry: wʋgɛ. Nom. tissage; weaving. 

  

wʋgra   See main entry: wʋgɛ. plural: wʋgrɩba. Nom. 

tisserand; weaver. A de la tãn-wʋgra la pɩ-wʋgra. Il est 
tisserand d'étoffe et tisserand de panier. 

wʋka  See main entry: wʋgɛ. Nom. tissage; weaving. 

wʋlla   [ʋ́-á]  Nom. petite calebasse; mall calabash. 

wʋlsɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: wʋlsrɩ, wʋlsra. Verb. se tordre de 

douleur; bend in pain. A pʋʋrɛ n dõnnɩ tɩ a wʋlsra. Il a 
mal au ventre et se tord de douleurs. 

wʋn   [ʋ́]  verbe auxiliaire. auxiliaire du futur; future. Mam 

wʋn sẽŋɛ da'am. J'irai au marché. synonyme: wan. 

wʋntɛɛŋa   [ʋ́-ɛ-́á]  Nom. soleil; clarté solaire; lumière du 

jour; midi (environ 10 h à 15 h); salutation au milieu de 
la journée; sun. synonyme: wẽntulle. 

wʋrba   [ʋ́-á]  plural: wʋrdõma. Nom. sachet (en plastique); 

plastic bag. 
wʋrba laaga   See main entry: wʋrba. Nom. plat en 

plastique; plastic plate. 
wʋrba laaga  See main entry: wʋrba. Nom. plat en 

plastique; plastic plate. 
wʋʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  Nom. chasse (en groupe); battue; hunting in 

a group. 

Y  -  y 

ya1   [à] 1 • vous, votre, vos (pronom personnel et adjectif 

possessif de la 2 ème pers. du pluriel); you. 
2 • your. 
yan   See main entry: ya 1.le fait que vous; you+SUB. 

Yan wa'am na, la ãn sõŋa. Comme vous êtes venus, 
c'est bien. 

ya2   [á]  Completive marker. particule d'actualisation de la 

phrase affirmative (en position finale); completive. A di 

ya. Il a mangé. 

ya3   See main entry: ya'agɛ. Verb. rester ouvert; remain open. 
A nõorɛ ya mɛ. Sa bouche est ouverte. 

yã   [ã]́  inacc: yãarɩ, yãara. Verb. aller ça et là; go here and 

there. A eerɩ yãara mɛ. Il va ça et là. 

ya'afɔ   [á-ɔ]́  plural: ya'am. Nom. bile; fiel; bile. 

ya'agɛ   [á-ɛ]́  inacc: ya'agrɩ, ya'agra. Verb. ouvrir; open. 
Ya'agɛ nõorɛ. Ouvre la bouche. 

ya3   See main entry: ya'agɛ. Verb. rester ouvert; remain 

open. A nõorɛ ya mɛ. Sa bouche est ouverte. 

ya'am   [á']  inacc: ya'anɩ, ya'ana. Verb. bâiller; yawn. 
Gẽem n tarɩ ẽ tɩ a ya'ana. Il a sommeil et il bâille. 

ya'aŋɔ   See main entry: ya'am. Nom. bâillement; yawn. 

ya'an   [á-á]  verbe auxiliaire. faire comme d'habitude; do as 

usual. A ya'an boe mĩ dita mɛ. Il mange comme 
d'habitude. 

ya'anɛ   [á-ɛ]́  Nom. vantardise; le fait de donner ou parler 

pour se faire valoir; boastfulness. A de la ya'anɛ dãana. 
C'est une personne vantarde. 

yã'aŋa1   [ã-́á]  plural: yã'asɩ.vieux; old. bʋra-yã'aŋa 
vieillard. pɔg-yã'aŋa vieille. 
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yã'aŋa2   [ã-́á]  plural: yã'asɩ.femelle adulte; female adult. 
pe-yã'aŋa brebis. 

ya'aŋɔ   See main entry: ya'am. Nom. bâillement; yawn. 

yaaba   [á-á]  plural: yaabdõma. Nom. ancêtre; ancestor. 

yãadʋa   [ã-̀ʋ̀-à]  Nom. sorte d'aubergine pour la sauce; 

kind of eggplant. synonyme: kõntʋa. 

  

yãaga   [ã-́á]  plural: yãasɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. guiera senegalensis. 
yaagɛ1   [á-ɛ]́  inacc: yaarɩ, yaara. Verb. offenser; faire du 

tort; offend against. Fʋ sãn yaagɛ naba, la ka ãn sõŋa. 
Si tu offenses le chef, ce n'est pas bien. 
yaarɛ   See main entry: yaagɛ 1. Nom. offense; trespass. 

yaagɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: yaagrɩ, yaagra. Verb. enlever hors d'un 

liquide; take out of a liquid. A lʋwannɛ n lui ko'om 

pʋam tɩ a yaagɛ. Sa puisette est tombée dans l'eau et il 
l'a enlevée. 

yãagɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: yãarɩ, yãara. Verb. réanimer le feu; 

rekindle (fire). Malgɛ bugum na tɩ ba yãagɛ. Réanime le 
feu. 

yaalɛ  [à-ɛ]̀  inacc: yaalɩ, yaala. Verb. se moquer de; 

mépriser; abuser; mock. Da kãn yaalɛ pɔka la. Ne 
méprise pas la femme. 
yaalgɔ1   See main entry: yaalɛ. Nom. mépris; contempt. 

yaalɛ m mẽŋa  See main entry: yaalɛ.perdre sa valeur; 

lose value. 
yaalɛ m mẽŋa   See main entry: yaalɛ.perdre sa valeur; 

lose value. 
yaalga   [á-á]  plural: yaalsɩ.sans importance; sans valeur; 

without importance. bõn-yaalsɩ des choses sans valeur. 

yaalgɔ1   See main entry: yaalɛ. Nom. mépris; contempt. 

yaalgɔ2   [á-ɔ]́  Nom. action ou parole immorale; immoral 

word or action. 
yaal-yaalɩ  [á-ɩ]́  Adverb. d'une manière anodine, sans 

prendre au sérieux; carelessly. Nẽrba basɛba tõnnɩ kʋa 

tõoma la yaal-yaalɩ. Quelques personnes font le travail 
d'agriculture sans le prendre au sérieux. 

yaama1  [á-á]  Nom. herbe; hay or fodder. synonyme: yɔnnɔ. 

yaama2  [à-à]  Nom. farine non fine; farine grossière; kind 

of flour. synonyme: yɔnnɔ. 

yaarɛ   See main entry: yaagɛ 1. Nom. offense; trespass. 

yaarʋm   [à-ʋ́]  Nom. sel; salt. 

yãbɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: yãbrɩ, yãbra. Verb. gronder; tell off. A 

yãbrɩ bia la mɛ. Il gronde l'enfant. 

yãbga   See main entry: yãbɛ. Nom. grondement; rumble. 

  

yabga1   [á-á]  plural: yabsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. strophanthus sarmentosus. 
yabga2   [á-á]  Nom. poison; poison. 

yabga3   [á-á]  plural: yabsɩ. Nom. fille au moment de son 

excision; girl who is candidate for excision. 
synonyme: zẽlõm. 

yãbga   See main entry: yãbɛ. Nom. grondement; rumble. 

yaga   See main entry: yaglɛ. Verb. être accroché; hang. 
Pʋʋrɛ dagɩ wʋa yaga zãŋa. Le ventre n'est pas un sac 
accroché vide. (proverbe). 

yaga wɛsga   See main entry: yagrɛ. Nom. cicatrices 

ethniques; marques sur la joue; ethnic scars. 
yagba   See main entry: yagbɛ. plural: yagbdõma. Nom. 

potière, potier; potter. 
yagbɛ  [á-ɛ]́  inacc: yagbrɩ, yagbra. Verb. faire de la poterie; 

mould clay. Pɔka la yabgɛ la yoore. La femme a fait un 
canari. 
yagbgɔ   See main entry: yagbɛ. Nom. poterie; pottery. 

  

yagba   See main entry: yagbɛ. plural: yagbdõma. Nom. 

potière, potier; potter. 
yagbgɔ   See main entry: yagbɛ. Nom. poterie; pottery. 

yagɛ1   [á-ɛ]́  inacc: yagrɩ, yagra. Verb. enlever beaucoup; 

take a lot. Desõŋ-pɩka, dee yagra zom. Une petite 
cuillère, mais elle enlève beaucoup de farine. (Proverbe). 

yagɛ2   Verb. être accroché; hang, be hanging. Fuu la n 

yagɛ. 

yãgɛ   See main entry: yãkɛ 2. inacc: yãgrɩ, yãgra. v.pl. faire 

des éclairs; make flash lightning. Saaga n yãgrɩ. La 
pluie fait des éclairs. 
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yaglɛ  [à-ɛ]̀  inacc: yaglɩ, yagla. Verb. 1 • accrocher; hook 

on. Yaglɛ fuugo la! Accroche l'habit! 
2 • hang up. 
yaga   See main entry: yaglɛ. Verb. être accroché; hang. 

Pʋʋrɛ dagɩ wʋa yaga zãŋa. Le ventre n'est pas un 
sac accroché vide. (proverbe). 

yãgma   [ã-́á] sale; impropre; dirty. Bia la ãn na yãgma. 
L'enfant est sale. 

yagrɛ   [á-ɛ]́  plural: yaga. Nom. joue; cheek. 

yaga wɛsga   See main entry: yagrɛ. Nom. cicatrices 

ethniques; marques sur la joue; ethnic scars. 
yagsɛ   See main entry: yakɛ 2. inacc: yagsrɩ, yagsra. v.pl. 

décrocher; enlever; take dawn. A boe mĩ yagsra la 

to'oro. Il est en train d'enlever des pains; de singe (du 
baobab). 

yagsɩ   [á-ɩ]́  Adverb. plein d'énergie; en forme; full of 

energy. A isge la yagsɩ. Il s'est levé plein d'énergie. 

yãg-yãgɩ   [ã-́ã-́ɩ]́  Nom. chamaillerie; dispute; squabble. 
«Yãg-yãgɩ n de zɛbrɛ.» La chamaillerie est la dispute. 
(proverbe). 

yãɩ   [ã-́ɩ]́ nettement; directement; clearly. A sɩ'ɩsɛ yãɩ yetɩ: 

Mam ka mi ẽ. Il a renié nettement et dit: Je ne le connais 
pas. 

  

yãka1   [ã-́á]  plural: yãgsɩ. Nom. gazelle à front roux; 

gazelle. 
yãka2   See main entry: yãkɛ 2. Nom. éclair; lightning. 

yakɛ1   [à-ɛ]̀  inacc: yakrɩ, yakra. Verb. rejoindre; meet up 

with. Mam wʋn yakɛ fʋ da'am. Je vais te rejoindre au 
marché. 

yakɛ2   [à-ɛ]̀  inacc: yakrɩ, yakra. v.sg. décrocher; enlever; 

take down. Yakɛ fuugo la! Décroche l'habit! 

yagsɛ   See main entry: yakɛ 2. inacc: yagsrɩ, yagsra. v.pl. 

décrocher; enlever; take dawn. A boe mĩ yagsra la 

to'oro. Il est en train d'enlever des pains; de singe (du 
baobab). 

yãkɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: yãkrɩ, yãkra. Verb. être doux; agréable; 

faire plaisir; pleasant. De'eŋo la yãkɛ mɛ. Le jeu fait 
plaisir. 
yãkrɛ   See main entry: yãkɛ 1. Nom. douceur, plaisir; 

pleasure. 
yãkɛ2   [ã-́ɛ]́  inacc: yãkrɩ, yãkra. v.sg. faire des éclairs; 

éclairer; briller; light up. Saaga n yãkɛ. La pluie a fait 
un éclair. 

yãka2   See main entry: yãkɛ 2. Nom. éclair; lightning. 

yãgɛ   See main entry: yãkɛ 2. inacc: yãgrɩ, yãgra. v.pl. 

faire des éclairs; make flash lightning. Saaga n yãgrɩ. 
La pluie fait des éclairs. 

yãkɛ3   [ã-́ɛ]́  inacc: yãkrɩ, yãkra. Verb. tempêter; rage 

against. Bẽm tɩ fʋ yãkra mam bɛla? Pourquoi tu me 

tempêtes comme ça? synonyme: tãsɛ. 

yãkrɛ   See main entry: yãkɛ 1. Nom. douceur, plaisir; 

pleasure. 

  

yalfɔ   [á-ɔ]́  plural: yili. Nom. espèce de poisson; kind of 

fish. Hyperopisus bebe. 
yalfɔ pɛɛlga  See main entry: yalfɔ. plural: yalfɔ. Nom. 

Concorde; kind of fish. Mormyrus rume. 

  

yalgɛ  [á-ɛ]́  inacc: yalgrɩ, yalgra. Verb. élargir; être large; 

widen. Yalgɛ sore la ! Elargi la route ! 

yɔlŋɔ  See main entry: yalgɛ. Nom. largeur; width. 

yalŋa   See main entry: , yalgɛ. plural: yɔɔlnɔ. Adjectif. 

1 • large; broad. Pallɛ de la sɔrɔ-yalŋa. La route 
principale est une route large. 
2 • wide. 
3 • spacious. 

yãlgɛ1   [ã-́ɛ]́  inacc: yãlagrɩ, yãlgra. Verb. éblouir; dazzle. 
Bugum na yãlgrɩ la nini. Le feu éblouit les yeux. 

yãlgrɛ   See main entry: yãlgɛ 1. Nom. éblouissement; 

dazzle. 
yãlgɛ2   [ã-́ɛ]́  inacc: yãlgrɩ, yãlgra. Verb. tirer; étirer une 

chose élastique; stretch. Taya la yãlgrɩ mɛ. Le 
caoutchouc s'étire. 

yãlgrɛ  See main entry: yãlgɛ 1. Nom. éblouissement; dazzle. 

yalma   [á-á]  plural: yalɩmdõma. Nom. sot; imbécile; idiot; 

insensé; fool. synonyme: gergo. 

yalnɛ   See main entry: yalma. Nom. folie; madness. 

yalnɛ   See main entry: yalma. Nom. folie; madness. 

yãlnɛ   [ã-́ɛ]́  plural: yãlma.extraordinaire; étonnant; 

miraculeux; extraordinary. 
tõom-yãlnɛ   See main entry: yãlnɛ. Nom. miracle; 

miracle. 
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yalŋa   See main entry: , yalgɛ. plural: yɔɔlnɔ. Adjectif. 

1 • large; broad. Pallɛ de la sɔrɔ-yalŋa. La route 
principale est une route large. 
2 • wide. 
3 • spacious. 

yalsɩ   [á-ɩ]́  Nom. adultère; immoralité; débauche; 

immorality. Bʋraa la tõnnɩ la yalsɩ tõoma. L'homme 
mène une vie désordonnée. 

yãma   [ã-́á]  Pronom. 1 • vous, votre, vos; pronom 

personnel de la 2ème pers. du pluriel, forme emphatique; 
you. 
2 • your. 

yamdɔɔgɔ   See main entry: yamŋa. plural: yamdɔɔrɔ. Nom. 

esclave masculin; male slave. 
yamnɛ   See main entry: yamŋa. Nom. esclavage; slavery. 

yamŋa   [à-à]  plural: yamsɩ. Nom. esclave; slave. 

yamdɔɔgɔ   See main entry: yamŋa. plural: yamdɔɔrɔ. 
Nom. esclave masculin; male slave. 

yampɔka   See main entry: yamŋa. plural: yampɔgsɩ. 
Nom. esclave féminine; female slave. 

yamnɛ  See main entry: yamŋa. Nom. esclavage; slavery. 

yampɔka   See main entry: yamŋa. plural: yampɔgsɩ. Nom. 

esclave féminine; female slave. 
yan   See main entry: ya 1.le fait que vous; you+SUB. Yan 

wa'am na, la ãn sõŋa. Comme vous êtes venus, c'est bien. 

yãnnɛ  [ã-́ɛ]́  Nom. honte; shame. Yãnnɛ n yõkɛ bia la. 
L'enfant a honte. 

yãnnɩ   [ã-́ɩ]́  Verb. être mieux que; be better. «Nabi-peelgo 

yãnnɩ nabi-dẽkɔ» «Un prince blanc vaut mieux; qu'un 
prince sale.» (proverbe). 

yaŋa   [á-á]  plural: yansɩ. Nom. portail; entrée d'une 

maison; gate. 
yaŋa pɩtɩŋa   See main entry: yaŋa. plural: yaŋa pɩtɩnsɩ. 

Nom. bois à travers pour fermer l'entrée; wood to 
close gate. synonyme: zanõ-pɩtɩŋa. 

yãŋa   [ã-́á]  Adverb. 1 • ensuite; maintenant; then. Di dee 

yãŋa kule. Mange et ensuite tu vas rentrer. 
2 • subsequently. 

yaŋa pɩtɩŋa   See main entry: yaŋa. plural: yaŋa pɩtɩnsɩ. 
Nom. bois à travers pour fermer l'entrée; wood to close 
gate. synonyme: zanõ-pɩtɩŋa. 

yãŋɛ1   [ã-́ɛ]́  Verb. 1 • pouvoir faire; can do (refers to 

physical ability and learned competence). A kãn yãŋɛ 

sẽŋɛ, a bẽ'erɩ mɛ. Il ne peut pas partir, il est malade. 
2 • able to. 
yãŋɛ2   See main entry: yãŋɛ 1. Verb. 1 • vaincre; gagner; 

defeat. Ban zɛbɛ la, ãn yãŋɛ? Quand ils se sont 
disputés, qui a vaincu? 
2 • win. 
3 • overcome. 

yãŋɛ2   See main entry: yãŋɛ 1. Verb. 1 • vaincre; gagner; 

defeat. Ban zɛbɛ la, ãn yãŋɛ? Quand ils se sont disputés, 
qui a vaincu? 
2 • win. 
3 • overcome. 

yẽ1   [ẽ]́  inacc: yẽtɩ, yẽta. Verb. voir; trouver; constater; see. 
Mam yẽ ẽ. Je l'ai vu. 

yẽa   See main entry: yẽ 1. Nom. vue; sight, view. 

yẽ2   See main entry: yẽ 1. inacc: yẽtɩ, yẽta. Verb. recevoir; 

gagner; obtenir; receive. Mam yẽ ligri. J'ai gagné de 
l'argent. 

yẽ2   See main entry: yẽ 1. inacc: yẽtɩ, yẽta. Verb. recevoir; 

gagner; obtenir; receive. Mam yẽ ligri. J'ai gagné de 
l'argent. 

yẽ3   [ẽ]́  inacc: yẽ'erɩ, yẽ'era. Verb. déféquer, faire des selles; 

chier; aller à la selle; faire ses excréments; defecate. 
Baaga la yẽ la bĩnno. Le chien a chié. 

yẽ waafɔ   See main entry: yẽ 3.avoir la dysenterie; 

have dysentery. A yẽ'erɩ la waafɔ. Il a la dysenterie. 

yẽ bĩnpũsa  See main entry: yẽ 3.péter; fart. A yẽ'erɩ 

la bĩnpũsa. Il pète. 

yẽ4   [ẽ]́  inacc: yẽ'erɩ, yẽ'era. Verb. produire (dans la terre); 

produce. Sẽnkaam na yẽ sõŋa mɛ. Les arachides ont 
bien produit. 

yẽ bĩnpũsa   See main entry: yẽ 3.péter; fart. A yẽ'erɩ la 

bĩnpũsa. Il pète. 

yẽ waafɔ   See main entry: yẽ 3.avoir la dysenterie; have 

dysentery. A yẽ'erɩ la waafɔ. Il a la dysenterie. 

yẽa   See main entry: yẽ 1. Nom. vue; sight, view. 

yeege   [é-é]  inacc: yeegrɩ, yɛɛgra. Verb. se rétablir; guérir; 

restore. Bã'ara la yeege mɛ. Le malade s'est rétabli. 

  

yeele   [é-é]  inacc: yeelɩ, yɛɛla. Verb. vanner; passer au 

vent; winnow. Pɔka la boe mĩ yɛɛla la si. La femme est 
en train de vanner le mil. 
yeelgo   See main entry: yeele. Nom. vannage; 

winnowing. 
yẽelɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: yẽelɩ, yẽela. Verb. luire; briller; shine. A 

fuugo la yẽelɩ mɛ. Son habit brille. 

yeelgo   See main entry: yeele. Nom. vannage; winnowing. 
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yẽglɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: yẽglɩ, yẽgla. Verb. coincer; wedge, jam. 
Da yẽglɛ mam. Ne me coince pas. 

yẽglɩgɔ   See main entry: yẽglɛ. Nom. coincement; 

jamming. 
yẽglɩgɔ   See main entry: yẽglɛ. Nom. coincement; jamming. 

yẽgrɛ   [ẽ-́ɛ]́  plural: yẽga. Nom. racine; root. 

yẽkɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: yẽkrɩ, yẽkra. Verb. briller; shine. 
Wʋntɛɛŋa yẽkɛ mɛ. Le soleil a brillé. 

yel-be'ego  See main entry: yelle 1. plural: yel-be'ero. Nom. 

chose mauvaise; péché; sin. 
yel-bĩisgo   See main entry: yelle 1. Nom. 1 • enquête; 

inquiry. 
2 • investigation. 

yel-bɩsra   See main entry: yelle 1. Nom. superviseur; 

supervisor. 
yel-bũnne   See main entry: yelle 1. plural: yel-bũna. Nom. 

proverbe; proverb. 
yel-di'iŋa   See main entry: yelle 1. Nom. chose 

étonnante/surprenante; surprising thing. 
yele   [è-è]  inacc: yetɩ, yɛta. Verb. dire; say. Yele ẽ tɩ a 

wa'am. Dis-lui de venir. 

yetɩ1   See main entry: yele. Verb. dire que; disant que; 

say that. A lerge yetɩ: «Mam ka bãŋɛ.» Il a répondu 
disant: «Je ne sais pas.». 

yẽlga  See main entry: yẽlʋm. plural: yẽlsɩ. Adjectif. agréable; 

bon; pleasant. A tarɩ la kõ-yẽlga. Il a une bonne voix. 

yẽlgɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: yẽlgrɩ, yẽlgra. Verb. fondre; smelt. 
Kaam na yẽlgrɩ mɛ. Le beurre fond. 

yel-ɩrɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-ɩra. Nom. action; 

comportement; conduite; behaviour. 
yel-kɛ'ɛŋa   See main entry: yelle 1. plural: yel-kɛ'ɛsɩ. Nom. 

chose sans importance/utilité; unimportant thing. 
yel-kɩrga   See main entry: yelle 1. plural: yel-kɩrsɩ. Nom. 

prodige; miracle; miracle. synonyme: yel-yãlnɛ. 

yelle1   [é-é]  plural: yɛla. Nom. problème; affaire; matter. 

yel-kɛ'ɛŋa   See main entry: yelle 1. plural: yel-kɛ'ɛsɩ. 
Nom. chose sans importance/utilité; unimportant thing. 

yelle2   See main entry: yelle 1.au sujet de; about. Ba 

tɔgrɩ la kʋa yelle. Ils parlent au sujet de l'agriculture. 

yel-mãala   See main entry: yelle 1. Nom. 

administrateur; administrator. 
yel-sõnnɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-sõma. 

Nom. bonne chose; grâce; grace. Nawẽnnɛ n ẽŋɛ ẽ 

yel-sõnnɛ. Dieu lui a fait une grâce. synonyme: barka. 

yel-be'ego   See main entry: yelle 1. plural: yel-be'ero. 
Nom. chose mauvaise; péché; sin. 

yel-kɩrga  See main entry: yelle 1. plural: yel-kɩrsɩ. Nom. 

prodige; miracle; miracle. synonyme: yel-yãlnɛ. 

yelsʋm   See main entry: yelle 1. Nom. prescriptions, 

règles, commandements; prescription. 
yel-bĩisgo   See main entry: yelle 1. Nom. 1 • enquête; 

inquiry. 
2 • investigation. 

yel-pakrɛ   See main entry: yelle 1, pakrɛ. 
Variant: pakrɛ. Nom. danger; péril; danger. 

yel-di'iŋa   See main entry: yelle 1. Nom. chose 

étonnante/surprenante; surprising thing. 
yel-ɩrɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-ɩra. Nom. 

action; comportement; conduite; behaviour. 
yel-mãalgɔ zẽ'a   See main entry: yelle 1. Nom. 

administration; administration. Karẽmbiisi sɔdõma 

sẽnna karẽndeem yel-mãalgɔ zẽ'a ɩta gõnnɔ. Les 
pères des élèves vont à l'administration de l'école 
pour faire les papiers. 

yel-yãlnɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-yãlma. 
Nom. miracle; chose extraordinaire; miracle. 
synonyme: yel-kɩrga. 

yel-bũnne   See main entry: yelle 1. plural: yel-bũna. 
Nom. proverbe; proverb. 

yel-bɩsra  See main entry: yelle 1. Nom. superviseur; 

supervisor. 
yelmẽŋrɛ   See main entry: yelle 1. Nom. vérité; fidélité; 

truth. synonyme: sɩra 2. 

yelle2   See main entry: yelle 1.au sujet de; about. Ba tɔgrɩ 

la kʋa yelle. Ils parlent au sujet de l'agriculture. 

yel-mãala   See main entry: yelle 1. Nom. administrateur; 

administrator. 
yel-mãalgɔ zẽ'a   See main entry: yelle 1. Nom. 

administration; administration. Karẽmbiisi sɔdõma 

sẽnna karẽndeem yel-mãalgɔ zẽ'a ɩta gõnnɔ. Les pères 
des élèves vont à l'administration de l'école pour faire les 
papiers. 

yelmẽŋrɛ   See main entry: yelle 1. Nom. vérité; fidélité; 

truth. synonyme: sɩra 2. 

yel-pakrɛ   See main entry: yelle 1, pakrɛ. Variant: pakrɛ. 

Nom. danger; péril; danger. 
yel-sõnnɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-sõma. Nom. 

bonne chose; grâce; grace. Nawẽnnɛ n ẽŋɛ ẽ yel-sõnnɛ. 
Dieu lui a fait une grâce. synonyme: barka. 

yelsʋm   See main entry: yelle 1. Nom. prescriptions, règles, 

commandements; prescription. 
yẽlʋm   [ẽ-́ʋ́] doux; agréable; sucré; nice. Sikri ãn na 

yẽlʋm. Le sucre est doux. 
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yẽlga   See main entry: yẽlʋm. plural: yẽlsɩ. Adjectif. 

agréable; bon; pleasant. A tarɩ la kõ-yẽlga. Il a une 
bonne voix. 

yel-yãlnɛ   See main entry: yelle 1. plural: yel-yãlma. Nom. 

miracle; chose extraordinaire; miracle. synonyme: yel-

kɩrga. 

yẽma yẽma   [ẽ-́á]  Adverb. différent; à part; different. 
Futo la wõsʋm de la yẽma yẽma. Les couleurs des 

habits sont différentes. synonyme: to'oto'ore. 

yẽnnɛ1   [ẽ-́ɛ]́  plural: yẽna. Nom. dent; tooth. 

yẽn-sõorga  See main entry: yẽnnɛ 1. plural: yẽn-sõorsɩ. 
Nom. brosse à dents; tooth brush. 

yẽnnɛ2   [ẽ-́ɛ]́ unique; seul; même; pareil; identique; only. 
Ba de la bõn-yẽnnɛ. Ils sont pareils. 

yẽŋa1   See main entry: yẽnnɛ 2.unique; seul; single. A 

tarɩ la fu-yẽŋa. Il a un seul vêtement. 

yenno  [é-ó] un; one. Yenno, yi, tã ..... Un, deux, trois ..... 

yenõorɛ   [é-ṍ-ɛ]́ à côté; proche de; nearby. A yire boe la 

kalam yenõorɛ. Sa maison est ici à côté. 

yẽn-sõorga   See main entry: yẽnnɛ 1. plural: yẽn-sõorsɩ. 
Nom. brosse à dents; tooth brush. 

yentaaga   [é-á-á]  plural: yentaasɩ. Nom. 1 • co-épouse; 

co-wife. 
2 • reval wife. 

yẽŋa1   See main entry: yẽnnɛ 2.unique; seul; single. A tarɩ 

la fu-yẽŋa. Il a un seul vêtement. 

yẽŋa2   [ẽ-̀à]  Nom. dehors; outside. Tɩ yese yẽŋa. Sortons 

dehors. 
yẽrɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: yẽtɩ, yẽta. Verb. encombrer; occuper une 

place; clutter up. Sɛ tɩa la basɛ, tɩ a yẽrɛ la zẽ'a. Coupe 
l'arbre, car il occupe la place. 

yese   [é-é]  inacc: yesrɩ, yɛsra. Verb. sortir; get out. Yese 

yẽŋa! Sors dehors! 

yɛsga   See main entry: yese. Nom. sortie; exit. 

yẽsŋɔ   See main entry: yẽsõm. Nom. fierté; mise en valeur; 

pride. 
yẽsõm   [ẽ-́ṍ]  inacc: yẽsnɩ, yẽsna. Verb. être fier de, se 

vanter; be proud of. A yẽsnɩ mɛ tɩ ẽŋa de dɔlba. Il se 
vante de se qu'il est chauffeur. 
yẽsŋɔ   See main entry: yẽsõm. Nom. fierté; mise en 

valeur; pride. 
yetɩ1   See main entry: yele. Verb. dire que; disant que; say 

that. A lerge yetɩ: «Mam ka bãŋɛ.» Il a répondu disant: 
«Je ne sais pas.». 

yetɩ2   [é-ɩ]́  verbe auxiliaire. 1 • être sur le point de faire 

quelque chose; going to. A yetɩ a kule mɛ. Il est sur le 
point de partir. 
2 • want to. 

yetɔga   [é-ɔ-́á]  Nom. 1 • langue; parole; language. 
2 • speech. 

yɛ   [ɛ]̀  inacc: yɛɛrɩ, yɛɛra. Verb. s'habiller; se vêtir; porter; 

dress. A yɛɛrɩ la fuugo. Il porte un habit. 

yɛa   See main entry: yɛ. Nom. habillement; clothing. 

yɛ'ɛm  [ɛ-́ɛ]́  inacc: yɛ'ɛnɩ, yɛ'ɛna. Verb. errer; wander. 
Bʋraaga la eerɩ yɛ'ɛna mɛ. L'homme erre. 

yɛa   See main entry: yɛ. Nom. habillement; clothing. 

yɛɛgɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  inacc: yɛɛrɩ,  yɛɛra. v.sg. déshabiller; dévêtir; 

enlever un vêtement; undress. A yɛɛgɛ fuugo mɛ. Il a 
enlevé le vêtement. 
yɛɛsɛ  See main entry: yɛɛgɛ. inacc: yɛɛsrɩ, yɛɛsra. v.pl. 

déshabiller; enlever des vêtements; undress. Ba yɛɛsɛ 

futo mɛ. Ils se sont déshabillés. 

yɛɛŋa  [ɛ-́á]  plural: yɛɛsɩ. Nom. mâchoire; jaw. bʋa yɛɛŋa 
mâchoire de chèvre. 

yɛɛsɛ   See main entry: yɛɛgɛ. inacc: yɛɛsrɩ, yɛɛsra. v.pl. 

déshabiller; enlever des vêtements; undress. Ba yɛɛsɛ 

futo mɛ. Ils se sont déshabillés. 

yɛglɛ   [ɛ-́ɛ]́  inacc: yɛglɩ, yɛgla. Verb. se mettre à côté de; go 

next to. Da zĩ'ire yɛglɛ mam. Ne t'assois pas à côté de 
moi. 

yɛglʋm  [é-ʋ́]  inacc: yɛgnɩ, yɛgna. Verb. ballotter; toss 

around. Ko'o-mĩ'isi n wẽ'erɩ õorŋɔ tɩ a yɛgna. Les 
vagues font ballotter la barque. 
yɛglʋŋɔ   See main entry: yɛglʋm. Nom. ballottement; 

tossing. 
yɛglʋŋɔ   See main entry: yɛglʋm. Nom. ballottement; 

tossing. 
yɛm   [ɛ]́  Nom. 1 • sagesse; intelligence; mentalité; germe 

(d'un grain); wisdom. «Yɛm dɩkrɩ la fʋ tadãana zẽ'am.» 
«L'intelligence s'apprend chez ton prochain.» (proverbe). 
2 • intelligence. 
3 • sense. 
yɛm-vẽlgrɛ   See main entry: yɛm. Nom. compréhension 

parfaite; pleine intelligence; good understanding. 
yɛm-kẽgsɩga   See main entry: yɛm. Nom. ruse; malice; 

trick. 
yɛm loore   See main entry: looge. Nom. décision; decision. 

yɛm-kẽgsɩga   See main entry: yɛm. Nom. ruse; malice; 

trick. 
yɛmleego  [ɛ-́é-ó]  Nom. désir; desire. 

yɛm-vẽlgrɛ   See main entry: yɛm. Nom. compréhension 

parfaite; pleine intelligence; good understanding. 
yɛra  [ɛ-́á]  Nom. confiance; confidence. Tɩ ẽŋɛ yɛra la 

Nawẽnnɛ. Faisons confiance à Dieu. 
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yɛrgɛ   [ɛ-́ɛ]́  inacc: yɛrgrɩ, yɛrgra. Verb. étaler; spread out. 
Yɛrgɛ zom na tɩ ba kʋɩ. Etale la farine pour qu'elle 

sèche. synonyme: dɩɩlʋm. 

yɛrɩ1   [ɛ-́ɩ]́  verbe auxiliaire. faire malgré soi; do in spite of. 
Bia la yɛrɩ sakɛ mɛ. L'enfant a accepté malgré lui. 

yɛrɩ2   [ɛ-́ɩ]́  Adverb. perplexe; stupéfait; perplexed. Ba ze la 

yɛrɩ. Ils se tiennent stupéfaits. 

yɛsga   See main entry: yese. Nom. sortie; exit. 

yi1   [í]  Adverb. donc; therefore. Yi wa'am, tɩ sẽŋɛ. Donc 

viens, nous partons. 
yi2   [ì] deux, 2; two. Yenno, yi, tã ... Un, deux, trois ... 

yĩ'ige   [ĩ-́é]  inacc: yĩ'iri, yĩ'ira. Verb. mordre; bite. Dũnsi 

yĩ'iri dee dõnna taaba. Les animaux se mordent les uns 
les autres. 

  

yia  Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. maerua 

angolensis. 
yidãana   See main entry: yire. plural: yidãandõma. Nom. 

chef de famille; head of the household. 
yiɛn   [í-ɛ]́  Adverb. premièrement; d'abord; firstly. Wa'am 

kalam yiɛn dee sẽŋɛ da'am. Viens d'abord ici et puis va 
au marché. 

yige   See main entry: yigle.être courbé; be bent. Bia la yige 

mɛ. L'enfant est courbé. 

yigle   [í-é]  inacc: yigli, yigla. Verb. se courber; bend. 
Yigle dɩkɛ kugre la. Courbe-toi et prends le caillou. 
synonyme: zõorɛ. 

yige  See main entry: yigle.être courbé; be bent. Bia la 

yige mɛ. L'enfant est courbé. 

yigligo   See main entry: yigle. Nom. courbement; bend. 

yigligo   See main entry: yigle. Nom. courbement; bend. 

yigum   [í-ú]  inacc: yigni, yigna. Verb. ramper; marcher à 

quatre pattes; crawl. Bia la yigni mɛ. L'enfant rampe. 

yĩige1  [ĩ-́é]  inacc: yĩiri, yĩira. Verb. se fâcher, s'énerver; 

upset. A sõnsũa n yĩigi. Sa colère s'est levée. (Il s'est 
faché.) 

yĩige2  [ĩ-́é]  inacc: yĩigri, yĩigra. Verb. montrer les dents en 

retroussant les lèvres; show teeth. A yĩigi la yẽna. Il a 
montré les dents. 

yĩile   [ĩ-́é]  Nom. ver de Guinée; Guinea worm. 

yĩm   [ĩ]̀  inacc: yĩnni, yĩnna. Verb. oublier; forget. Mam 

yĩm a yʋ'ʋrɛ mɛ. J'ai oublié son nom. synonyme: tulum. 

yĩŋa  See main entry: yĩm. Nom. oubli; forgetting. 

yinyisŋa   [í-í-á]  plural: yinyisi. Nom. silhouette; ombre; 

image; silhouette. 
yĩŋa   See main entry: yĩm. Nom. oubli; forgetting. 

yir-dõma   See main entry: yire. Nom. 1 • famille; parents; 

family. 
2 • relatives. 

yir-dũŋa   See main entry: dũŋa, yire. plural: yir-dũnsi yir-

dũnsi. Nom. animal domestique; domestic animal. 

yire   [í-é]  plural: yiɛ. Nom. 1 • maison; demeure; domicile; 

concession; famille; house. 
2 • cour; courtyard. 
3 • household. 
4 • family. 
5 • compound. 
yir-dũŋa   See main entry: dũŋa, yire. plural: yir-dũnsi 

yir-dũnsi. Nom. animal domestique; domestic animal. 

yidãana   See main entry: yire. plural: yidãandõma. Nom. 

chef de famille; head of the household. 
yir-dõma   See main entry: yire. Nom. 1 • famille; 

parents; family. 
2 • relatives. 

  

yire sɔ'ɔŋa   See main entry: sɔ'ɔŋa. Nom. lapin; rabbit. 

yirge   [í-é]  inacc: yirgri, yirgra. Verb. dénouer; undo. 
Yirge mi'a la. Dénoue la corde. 

yirgre  See main entry: yirge. Nom. dénouement; untying. 

yirgre   See main entry: yirge. Nom. dénouement; untying. 

yir-mã'ana   See main entry: mã'anɛ.gombo de la maison; 

kind of okra. 
yirse   [í-é]  inacc: yirsri, yirsra. Verb. devenir fou; get mad. 

Pɔka wã yirsri mɛ. Cette femme devient folle. 
synonyme: zalɛ. 

yise   [ì-è]  inacc: yisri, yisra. Verb. se moquer; make fun of. 
Adõŋa yisri nɛrba la'ara. Dongo se moque des gens. 

yisga   See main entry: yise. Nom. moquerie; mockery. 

yisga  See main entry: yise. Nom. moquerie; mockery. 

yisre   [í-é]  plural: yisa. Nom. cicatrice; scar. 

yiwɩa   [í-ɩ-́á]  plural: yiwɛɛsɩ. Nom. fille célibataire; 

célibataire; unmarried woman. 
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yizuo   [í-ú-ó]  Nom. 1 • clan; lignage; clan. 
2 • lineage. 
yizuu-dõma   See main entry: yizuo. Nom. 1 • gens du 

même clan; people of the same clan. 
2 •  

yizuu-dõma   See main entry: yizuo. Nom. 1 • gens du 

même clan; people of the same clan. 
2 •  

yɩ'ɩsa   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glaneur; gleaner. 

yɩ'ɩsɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: yɩ'ɩsrɩ, yɩ'ɩsra. Verb. glaner; glean. Kɔma 

la yɩ'ɩsrɩ la sẽnkaam. Les enfants glanent des arachides. 

yɩ'ɩsma   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glanure. 

yɩ'ɩsa   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glaneur; gleaner. 

yɩ'ɩsgɔ   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glanage; gleaning. 

yɩ'ɩsgɔ   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glanage; gleaning. 

yɩ'ɩsma   See main entry: yɩ'ɩsɛ. Nom. glanure. 

yɩbga   [ɩ-́á]  plural: yɩbsɩ. Nom. 1 • frère/sœur cadet/te; 

petit frère/sœur; younger brother. 
2 • younger sister. 

yɩbsɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: yɩbsrɩ, yɩbsra. Verb. faire signe (avec la 

main); beckon. A yɩbsɛ mam mɛ tɩ m wa'am. Il m'a fait 
signe de venir. 
yɩbsɩgɔ   See main entry: yɩbsɛ. Nom. signe; signal; sign. 

yɩbsɩgɔ   See main entry: yɩbsɛ. Nom. signe; signal; sign. 

yɩɩlɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: yɩɩlɩ, yɩɩla. Verb. épierrer en trempant 

dans l'eau; removing stones by soaking in water. A yɩɩlɛ 

la mui. Elle a épierré le riz. 

yɩɩlɩgɔ   See main entry: yɩɩlɛ. Nom. action d'épierrer; 

removing stones. 
yɩɩlɩgɔ   See main entry: yɩɩlɛ. Nom. action d'épierrer; 

removing stones. 
yɩɩn-budibla   See main entry: yɩɩŋa.petit-fils; grandson. 

yɩɩn-bʋraaga   See main entry: yɩɩŋa.grand-père; 

grandfather. 
yɩɩn-pɔka  See main entry: yɩɩŋa.grand-mère; grandmother. 

yɩɩn-pugla   See main entry: yɩɩŋa.petite-fille; 

granddaughter. 
yɩɩŋa   [ɩ-́á]  plural: yɩɩsɩ. Nom. grand-père; grand-mère; 

petits-enfants; grandparent. 
yɩɩn-pɔka  See main entry: yɩɩŋa.grand-mère; 

grandmother. 
yɩɩn-budibla   See main entry: yɩɩŋa.petit-fils; 

grandson. 
yɩɩn-bʋraaga   See main entry: yɩɩŋa.grand-père; 

grandfather. 
yɩɩn-pugla   See main entry: yɩɩŋa.petite-fille; 

granddaughter. 

  

yɩlga   [ɩ-́á]  plural: yɩlsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
mitragyna inermis. 

yɩlɩ yɩlɩ   [ɩ-́ɩ]́ très clair; clearly. A fuugo la pelge mɛ yɩlɩ 

yɩlɩ. Son vêtement était très blanc. 

yɩlɩŋɛ   [ɩ-́ɩ-́ɛ]́  inacc: yɩlɩŋrɩ, yɩlɩŋra. Verb. faire clair, faire 

jour; begin to dawn. Gã'arɛ tɩ a yɩlɩŋɛ! Dors jusqu'à ce 
qu'il fasse clair! (Bonne nuit!) 

yɩrgɛ   [ɩ-́ɛ]́  inacc: yɩrgrɩ, yɩrgra. Verb. se multiplier; 

multiply. Nẽrba yɩrgɛ mɛ pɩrɛ dũnia. Les gens se sont 
multipliés et ont rempli le monde. 

yɩrɩrɩr   [ɩ-́ɩ]́ idéophone (pour se tenir calme/silencieux); 

silently. Ãna ya yɩrɩrɩr..., da vɔɔla ya ! Soyez silencieux, 
ne faites pas de bruit ! 

yo   [ó] ou bien ?; or (demands an answer). A wa'am mɛ 

yo ? Est-il venu ou bien ? 

yõ   [ṍ']  inacc: yõ'orɩ, yõ'ora. Verb. brûler; allumer; burn. 
Da yõ mõogɔ la! Ne brûle pas l'herbe! 

yõ'a   See main entry: yõ. Nom. action de brûler / allumer; 

burning. 
yõ'ora  See main entry: yõ. Nom. brûleur; incendiaire; 

burner. Abõnɔ de la mõ-yõ'õra. Bono est un brûleur 
de brousse. 

yõ'a   See main entry: yõ. Nom. action de brûler / allumer; 

burning. 
yo'oge   [ó-é]  inacc: yo'orɩ, yɔ'ɔra. v.sg. ouvrir; open. 

Yo'oge kʋlɩŋa la. Ouvre la porte. synonyme: pakɛ 2. 

yo'ose   See main entry: yo'oge. inacc: yo'osrɩ, yɔ'ɔsra. 
v.pl. ouvrir; open. Yo'ose kʋlɩnsɩ la. Ouvre les portes. 

yõ'ogɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: yõ'orɔ. Nom. poitrine; chest. 

yõ'ora   See main entry: yõ. Nom. brûleur; incendiaire; 

burner. Abõnɔ de la mõ-yõ'õra. Bono est un brûleur de 
brousse. 

yo'ore   [ò-è]  plural: yɔ'ɔra. Nom. pénis; sexe masculin; 

penis. 
yo'ose   See main entry: yo'oge. inacc: yo'osrɩ, yɔ'ɔsra. v.pl. 

ouvrir; open. Yo'ose kʋlɩnsɩ la. Ouvre les portes. 

yõgɛ1   [ṍ-ɛ]́  inacc: yõgrɩ, yõgra. Verb. annoncer un décès; 

announce a death. A yõgɛ la kũm. Il a annoncé que 
quelqu'un est décédé. 

yõgɛ2   See main entry: yõkɛ. inacc: yõgrɩ, yõgra. v.pl. 

attraper; catch. Yõgɛ bʋʋsɩ la. Attrape les chèvres. 

yõgõm   [õ̀-ṍ]  Nom. 1 • laiton; bronze; brass. 
2 • bronze. 
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yõka   See main entry: yõgõm. Nom. bijoutier; orfèvre; 

jeweller. 

  

yo-iigo   Nom. termite avec ailes. 

yõka   See main entry: yõgõm. Nom. bijoutier; orfèvre; 

jeweller. 
yõkɛ   [õ̀-ɛ]̀  inacc: yõkrɩ, yõkra. v.sg. attraper; saisir; catch. 

Yõkɛ bʋa la. Attrape la chèvre. 

yõgɛ2   See main entry: yõkɛ. inacc: yõgrɩ, yõgra. v.pl. 

attraper; catch. Yõgɛ bʋʋsɩ la. Attrape les chèvres. 

yoko   [ò-ò]  plural: yogro. Nom. trou; creux; hole. 

yolgo1  [ó-ó]  plural: yollo. Nom. sac; bag. synonyme: borgo. 

yolgo2   See main entry: yolgo 1. plural: yollo. 
variant: wologo. Nom. 1 • unité de 200 cedis (argent du 
Ghana); 200 Cedis (Ghanaian money). 
synonyme: borgo. 
2 •  

yolgo2   See main entry: yolgo 1. plural: yollo. 
variant: wologo. Nom. 1 • unité de 200 cedis (argent du 

Ghana); 200 Cedis (Ghanaian money). synonyme: borgo. 
2 •  

yolse   [ó-é]  inacc: yolsrɩ, yɔlsra. Verb. 1 • desserrer; 

atténuer; diminuer d'intensité; libérer; loosen. Azezi 

yolse tõma mɛ. Jésus nous a libérés. 
2 • liberate. 
3 • release. 
yolsɩgo   See main entry: yolse. Nom. desserrage; 

libération; liberation. 
yolsɩgo  See main entry: yolse. Nom. desserrage; libération; 

liberation. 
yõmẽela  See main entry: yõorɛ. Nom. morve; nasal mucus. 

yõnnɩ   [õ̀-ɩ]̀  inacc: yõnna. Verb. murmurer; se plaindre; 

murmur. Da yõnna. Ne murmure pas. 

yõŋa   See main entry: yõnnɩ. Nom. murmures; plainte; 

complaint. 
yõŋa   See main entry: yõnnɩ. Nom. murmures; plainte; 

complaint. 
yoo yoo   See main entry: yoogo. Adverb. inutilement; in 

vain. A tʋʋra la nẽrba yoo yoo. Il insulte les gens au 
hasard. 

yoobɩ   [ò-ɩ]́ six, 6; six. 

yoofo   plural: yũuni. Variant: yũuni. Nom. noix de karité; 

Shea nut. 

yooge  [ó-é]  inacc: yoorɩ, yɔɔra. Verb. filtrer; épurer; filter. 
A yoorɩ la zẽem. Il filtre la potasse. synonyme: tɔkɛ 1, 

tɔkɛ 3. 

yõogɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: yõorɩ, yõora. Verb. développer; croître; 

develop. Dõna si la ka yõorɩ tɔtɔ. Le mil de cette année 
ne se développe pas vite. 

yoogo  [ó-ó]  plural: yooro.inutile; mauvais; par/au hasard; 

useless.  Il parle des paroles inutiles. 
yoo yoo   See main entry: yoogo. Adverb. inutilement; in 

vain. A tʋʋra la nẽrba yoo yoo. Il insulte les gens au 
hasard. 

yõogɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: yõorɔ. Nom. intestins; intestine. 

yõolʋm   [õ̀-ʋ̀]  inacc: yõonɩ, yõona. Verb. assombrir; make 

dark. Wẽnnɛ yõolʋm mɛ. Le soleil s'est assombri. 

yoom   [ó]  Nom. ensorceler; cast a spell on. Ba yoom ẽ 

mɛ. On lui a ensorcelé. 

yõom   [ṍ]  inacc: yõonɩ, yõona. Verb. chanter; sing. Mam 

yõonɩ la yõonɛ. Je chante un chant. 

yõonyõona   See main entry: yõom. Nom. chanteur; 

singer. 
yõonɛ  See main entry: yõom. plural: yõoma. Nom. chant, 

chanson; song. 
yõonɛ   See main entry: yõom. plural: yõoma. Nom. chant, 

chanson; song. 
yõonyõona  See main entry: yõom. Nom. chanteur; singer. 

yoore   [ó-é]  plural: yɔa. Nom. canari; jarre; jar. 

yõorɛ   [ṍ-ɛ]́  plural: yõa. Nom. 1 • nez; nose. 
2 • narine; nostril. 
yõmẽela   See main entry: yõorɛ. Nom. morve; nasal 

mucus. 
yõvore   See main entry: yõorɛ. Nom. vie; life. 

yõorɔ   [ṍ-ɔ]́  Nom. bénéfice; valeur; utilité; profit. 

yõosnɛ   [ṍ-ɛ]́  Nom. noirâtre (couleur sombre); blackish. 
Wemõosɩ basɛba de la yõosnɛ. Quelques chevaux sont 
noirâtres. 

yopɔɩ   [ò-ɔ-́ɩ]́ sept, 7; seven. 

yõrgɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: yõrgrɩ, yõrgra. Verb. se passer après et 

en absence de; happen later. Azʋʋrɛ sẽŋɛ la da'am dee tɩ 

sãana yõrgɛ sẽŋɛ a yire. Zouré est parti au marché et 

après un étranger est allé chez lui. synonyme: nõom. 

yorse   [ó-é]  inacc: yorsrɩ, yɔrsra. variant: worse. Verb. 

émonder; tailler; couper; trim. Ba yorsrɩ tɩa la mɛ. Ils 
émondent l'arbre. 

yõsɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: yõsrɩ, yõsra. Verb. 1 • rater; manquer; 

louper; déplacer; dépasser; fail. Mam yõsɛ ẽ mɛ. Je l'ai 
manqué. 
2 • miss. 
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yõvore   See main entry: yõorɛ. Nom. vie; life. 

yɔ1   [ɔ]́  inacc: yɔɔrɩ, yɔɔra. Verb. payer; pay. Yɔ fuugo la 

ligri. Paie l'argent pour l'habit. 

yɔa  See main entry: yɔ 1. Nom. paiement; payment. 

yɔɔrɔ   See main entry: yɔ 1. Nom. paie; salaire; 

récompense; salary. 
yɔ2   [ɔ'́]  inacc: yɔ'ɔrɩ, yɔ'ɔra. Verb. cueillir (des feuilles); 

pluck leaves. A yɔ'ɔrɩ la bɩtɔ. Elle cueille des oseilles. 

yɔ3  [ɔ]́  inacc: yɔnɩ, yɔna. Verb. être proche; presque arrivé; 

be near. Daarɛ la yɔ mɛ. Le jour est proche. 

yɔ'ɔlʋm   [ɔ-́ʋ́]  Nom. parent; cousin; parenté; des proches; 

relatives. 
yɔa   See main entry: yɔ 1. Nom. paiement; payment. 

  

yɔka1   [ɔ-́á]  plural: yɔgsɩ. variant: yɔgrɛ. Nom. courge; 

marrow. cucurbita peppo. 
yɔka2  See main entry: yɔka 1. Nom. plante qui produit 

des courges; marrow plant. 
yɔka2   See main entry: yɔka 1. Nom. plante qui produit des 

courges; marrow plant. 
yɔkɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: yɔgrɔ. Nom. argile; clay. 

yɔlŋɔ   See main entry: yalgɛ. Nom. largeur; width. 

yɔnnɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. herbe; grass. synonyme: yaama 1, 

yaama 2. 

yɔɔgɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: yɔɔrɔ. Nom. tombeau; tomb. 

yɔɔlʋm  [ɔ-́ʋ́]  verbe auxiliaire. pourtant faire; yet do. A 

yɔɔlʋm wa'am mɛ. Il est pourtant venu. 

yɔɔma   [ɔ-́á]  Nom. gens de la génération 

présente/moderne; present generation. «Yɔɔma kɔma n 

gãnɩ kẽma.» Les enfants modernes dépassent les anciens. 
(proverbe). 

yɔɔŋɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. danse de réjouissance; vigorous dance 

performed by men. Ba boe mĩ wa'ara la yɔɔŋɔ. Ils sont 
en train de danser une danse de réjouissance. 

  

yɔɔrɛ   [ɔ-́ɛ]́  Nom. espèce de termites; kind of termite. 

  

yɔraaga  See main entry: yɔɔrɛ. plural: yɔraasɩ. Nom. 

soldats (de termites); soldier termite. 

  

yɔɔrɛ tɩa   See main entry: . variant: gũŋa tɩɩm. Nom. espèce 

d'arbuste; kind of shrub. ricinus communis. 
yɔɔrɩ   [ɔ-́á]  Verb. inquiéter; troubler; distraire; hésiter; 

worry. Mam yɛm yɔɔrɩ mɛ. Je suis inquiet. 

yɔɔrɔ  See main entry: yɔ 1. Nom. paie; salaire; récompense; 

salary. 

  

yɔraaga   See main entry: yɔɔrɛ. plural: yɔraasɩ. Nom. soldats 

(de termites); soldier termite. 
yũ1   [ṹ]  inacc: yũuri, yũura. Verb. boire; drink. A yũuri la 

ko'om. Il boit de l'eau. 

yũa   See main entry: yũ 1. Nom. action de boire; 

drinking. 
yũuse1   See main entry: yũ 1. Verb. abreuver, donner à 

boire; water. 
yũula   See main entry: yũ 1. Nom. abreuvoir; watering 

place. 
yũ2  See main entry: yũ 1. inacc: yũuri, yũura. Verb. fumer; 

smoke. A yũuri la tadʋkɔ. Il fume la pipe. 

yũ2   See main entry: yũ 1. inacc: yũuri, yũura. Verb. fumer; 

smoke. A yũuri la tadʋkɔ. Il fume la pipe. 

yũ'a   [ũ̀-à]  plural: yũ'usi. Nom. nombril; navel. 

yũ'uge   [ṹ-é]  inacc: yũ'uri, yũ'ura. Verb. suinter; ne plus 

tenir l'eau; disparaître; seep. Ko'om na yũ'uge mɛ. L'eau 
a suinté. 

yũa   See main entry: yũ 1. Nom. action de boire; drinking. 

yuapɛɛma   [ú-á-ɛ-́á]  Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 

yugla1   [ù-à]  plural: yuglisi. Nom. cou; neck. 

yugla2   [ù-à]  plural: yuglisi. Nom. petit canari (récipient); 

small clay pot. 
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yugse   [ú-é]  inacc: yugsri, yugsra. Verb. saupoudrer; 

épandre; sprinkle. Ba dɩkɛ la yaarʋm yugse nẽnnɔ. On 
saupoudre la viande de sel. 
yugsigo   See main entry: yugse. Nom. épandage; 

spreading. 
yugsigo   See main entry: yugse. Nom. épandage; spreading. 

yule   [ú-é]  Nom. goutter; couler; drip. Deego la yullɩ mɛ. 
La case coule. 
yulga   See main entry: yule. Nom. écoulement; dripping. 

yulga   See main entry: yule. Nom. écoulement; dripping. 

yũlge   [ṹ-é]  inacc: yũlgri, yũlgra. variant: wũlge. Verb. 

recouvrir; recover. Ba dɩkɛ la sãlma yũlge daka. Ils ont 
recouvert le coffre avec de l'or. 

yulse   [ú-é]  inacc: yuli, yula. Verb. pendre; hang. Zẽnzõŋɔ 

n yuli tɩa zuo. La chauve-souris pend sur l'arbre. 

yulsigo  See main entry: yulse. Nom. action de pendre; 

hanging. 
yulsigo   See main entry: yulse. Nom. action de pendre; 

hanging. 

  

yũmpɛɛŋa   [ṹ-ɛ-́á]  plural: yũmpɛɛsɩ. Nom. hérisson; 

hedgehog. 
yũŋe   [ṹ-é]  inacc: yũŋri, yũŋra. Verb. dégoûter; disgust. 

Nẽnnɔ yũŋe ẽ mɛ. La viande le dégoûte. 

yũre   [ṹ-é]  inacc: yũti, yũta. Verb. être courbé; be bent. 
Dɔɔgɔ la yũre mɛ. Le bois est courbé. synonyme: gõrɛ. 

yũrga   See main entry: yũre. Nom. courbe; courbure; 

curve. 
yũrŋa   See main entry: yũre. plural: yũrsi. Adjectif. 

courbé; bent. dɔ-yũrŋa bois courbé. 

yũrga  See main entry: yũre. Nom. courbe; courbure; curve. 

yurge   [ú-é]  inacc: yurgri, yurgra. Verb. répandre; spread. 
A pʋʋrɛ n pusge, tɩ a yõorɔ wuu yurge. Son ventre a 
éclaté et tous ses intestins se sont répandus. 

yũrŋa   See main entry: yũre. plural: yũrsi. Adjectif. courbé; 

bent. dɔ-yũrŋa bois courbé. 

yũsyũŋa   [ṹ-ṹ-á]  Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 
Hyptis spicigera. 

yuuge   [ú-é]  inacc: yuuri, yuura. Verb. 1 • durer; tarder; 

last. Bẽm n ẽŋɛ tɩ fõn yuuge bɛla? Pourquoi as-tu tardé 
comme ça? 
2 • stay for a long time. 

yũula  See main entry: yũ 1. Nom. abreuvoir; watering place. 

yũulŋo   jalousie; jealousy. 

yuulum   [ú-ú]  inacc: yuulni, yuulna. Verb. tournoyer; 

swirl around. A zẽkɛ bia la mɛ yuulna. Il a soulevé 
l'enfant et l'a tournoyé. 

yũulum   [ṹ-ú]  inacc: yũulni, yũulna. Verb. être jaloux; be 

jealous. Bia la yũulni mɛ. L'enfant est jaloux. 

yũure   See main entry: yũulum. Nom. jalousie; jealousy. 

yũuni   See main entry: yoofo. Nom. noix de karité. 

yũuŋa   [ṹ-á]  plural: yũusi. Nom. bois long (pour faire la 

terrasse); long beam to support a roof. 
yũuŋo   See main entry: yũuse 2. Nom. odeur; smell. 

yũure   See main entry: yũulum. Nom. jalousie; jealousy. 

yũuse1   See main entry: yũ 1. Verb. abreuver, donner à 

boire; water. 
yũuse2   [ṹ-é]  inacc: yũusri, yũusra. Verb. sentir l'odeur; 

smell. Yũuse bɩsɛ, ba de la bẽm. Sens pour savoir ce 
que c'est. 
yũuŋo   See main entry: yũuse 2. Nom. odeur; smell. 

yʋ   [ʋ̀']  inacc: yu'ʋrɩ, yʋ'ʋra. Verb. fermer; enfermer; close. 
Yʋ kʋlɩŋa la. Ferme la porte. 

yʋ'a deem   See main entry: yʋ.prison; prison. 

yʋ'a   See main entry: yʋ. Nom. fermeture; action de 

fermer; closing. 
yʋ'a   See main entry: yʋ. Nom. fermeture; action de fermer; 

closing. 
yʋ'a deem   See main entry: yʋ.prison; prison. 

yʋ'ʋŋɔ   [ʋ́-ɔ]́  plural: yʋ'ʋnɔ. Nom. nuit; night. 

yʋ'ʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: yʋ'ʋra. Nom. nom; name. 

yʋbɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: yʋbrɩ, yʋbra. Verb. manger goulûment; 

eat with great appetite. A boe mĩ yʋbrɩ la mui. Il mange 
goulûment le riz. 

yʋbrɛ   [ʋ́-ɛ]́  Nom. saison des pluies; hivernage; rainy 

season. 
yʋg-ka'arga   See main entry: yʋka. Nom. piège pour 

attraper des poissons; trap to catch fish. 

  

yʋgnɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: yʋgma. Nom. chameau; camel. 
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yʋgʋmbaaga   [ʋ́-ʋ́-á-á]  plural: yʋgʋmbaasɩ. Nom. chacal 

à flancs rayés; jackal. 
yʋka  [ʋ́-á]  plural: yʋgsɩ. variant: wʋka. Nom. filet; net. 

yʋg-ka'arga   See main entry: yʋka. Nom. piège pour 

attraper des poissons; trap to catch fish. 
yʋrgɛ   [ʋ́-ɛ]́  inacc: yʋrgrɩ, yʋrgra. Verb. 1 • démolir; se 

défaire; destroy. Sɔɔgɔ la yʋrgɛ mɛ. Le balai s'est défait. 
2 • remove plenty of. 
yʋrgrɛ  See main entry: yʋrgɛ.action de se défaire; 

removing plenty of. 
yʋrgrɛ   See main entry: yʋrgɛ.action de se défaire; 

removing plenty of. 

yʋsɩ   Adverb. entièrement; entirely. Dɔɔgɔ la mise mɛ yʋsɩ. 
Le bois s'est entièrement immergé. 

yʋʋlɛ  See main entry: yʋʋlga. Nom. langue kassem; Kasem 

language. 
yʋʋlga   [ʋ́-á]  plural: yʋʋlsɩ. Nom. kassena; Kasena person. 

yʋʋlɛ   See main entry: yʋʋlga. Nom. langue kassem; 

Kasem language. 
yʋʋn   [ʋ́]  Adverb. montre le passé lointain; long ago. A 

yʋʋn sẽŋɛ la Gãana. Il y a longtemps, il alla au Ghana. 

yʋʋnɛ   [ʋ̀-ɛ]̀  plural: yʋʋma. Nom. an; année; year. 

  

yʋʋnɛ-woo-ɩɩlɛ   [ʋ̀-ɛ-̀ó-ɩ-́ɛ]́  Nom. cerf de Barbarie; 

Barbary stag. 

Z  -  z 

zã   [ã'́]  inacc: zã'arɩ, zã'ara. Verb. donner des coups, taper; 

hit very hard. Atãmpɔka zã'arɩ la nẽnɔba. Tampoka tape 
les grains du prunier. 
zã'aga   See main entry: zã. Nom. tapement; hitting. 

zã'a   [ã]́  ind. tous; all. Ba zã'a wa'am mɛ ? Est-ce que tous 

sont venus ? synonyme: wuu. 

zã'aga   See main entry: zã. Nom. tapement; hitting. 

zã'agɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: zã'arɩ, zã'ara. Verb. pousser; push. 
Zã'agɛ pupu la wa'am. Pousse la moto et viens. 

zã'asʋm   [ã-́ʋ́]  Verb. être bon; agréable; be pleasant. 
Zẽerɔ la zã'asʋm mɛ. La sauce est bonne. 

zãagɛ   [ã-́ɛ]́  inacc: zãarɩ, zãara. Verb. éloigner; être loin; 

go far from. Yelwɔɔŋɔ zãagɛ mɛ la Wɔgdʋgɔ. 
Guélwongo est loin de Ouagadougou. 
zãarɛ1   See main entry: zãagɛ. Nom. distance; 

éloignement; distance. 
zãazãarɛ  See main entry: zãagɛ.très loin; very far away. 

zãalɩŋa   [ã-́ɩ-́á]  plural: zãalɩsɩ. Nom. filet pour ranger les 

calebasses; long net for storing calabashes. 
zãalŋa   See main entry: zãalʋm. plural: zãalsɩ. Nom. 

balançoire; swing. 
zãalŋɔ   See main entry: zãalʋm. Nom. balancement; 

swinging. 
zaalʋm   [á-ʋ́]  ind. 1 • zéro; rien; for nothing. 

synonyme: zãŋa. 
2 • libre; free. 

3 • en vain; in vain. 
zãalʋm   [á-ʋ́]  inacc: zãanɩ, zãana. Verb. balancer; sway. 

Kɔma la boe la tɩa zuo zãana. Les enfants se balancent 
sur l'arbre. 
zãalŋɔ   See main entry: zãalʋm. Nom. balancement; 

swinging. 
zãalŋa   See main entry: zãalʋm. plural: zãalsɩ. Nom. 

balançoire; swing. 
zaam   [à]  Adverb. hier; yesterday. A wa'am na zaam. Il 

est venu hier. 
zãanɛ   [ã-́ɛ]́  plural: zãana. Nom. espèce de matraque faite 

de bois armé de fer; club with long handle. 
zaanõorɛ   [á-ṍ-ɛ]́  Nom. après-midi; soir; salutation du 

soir; afternoon. 

  

zãaŋa   [ã-̀à]  plural: zãasɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. faidherbia albida. 
zaarɛ   [á-ɛ]́  Nom. bienvenue; greeting to welcome people. 

Ya zaarɛ. Soyez les bienvenus. synonyme: zãnnɛ 2, zãnnɛ 

1. 

zãarɛ1   See main entry: zãagɛ. Nom. distance; éloignement; 

distance. 
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zãarɛ2   [ã-́ɛ]́  plural: zã. Nom. 1 • marteau utilisé dans la 

forge (en fer, sans manche); hammer. 
2 • heavy metal bar. 

  

zãasa   [ã-́á]  variant: goonõrɔɔ. Nom. touraco gris; Plantain 

Eater (bird). 
zãasŋɔ   See main entry: zãasʋm. Nom. rêve; dream. 

zãasʋm   [ã-́ʋ́]  inacc: zãasnɩ, zãasna. Verb. rêver; dream. 
Mam zaam zãasʋm mɛ. Hier j'ai rêvé. 

zãasŋɔ   See main entry: zãasʋm. Nom. rêve; dream. 

zãazãarɛ   See main entry: zãagɛ.très loin; very far away. 

zagsɛ   [à-ɛ]̀  inacc: zagsrɩ, zagsra. Verb. refuser; rejeter; 

contester; s'opposer; refuse. A zagsɛ dia mɛ. Il a refusé 
la nourriture. 
zagsgɔ   See main entry: zagsɛ. Nom. refus; refusal. 

zagsgɔ   See main entry: zagsɛ. Nom. refus; refusal. 

zãkʋm  [ã-́ʋ́]  inacc: zãknɩ, zãkna. Verb. démanger; itching. 
Mam ĩyã n zãknɩ. Mon corps me gratte. 

zãkʋŋɔ   See main entry: zãkʋm. Nom. démangeaison; 

itch. 
zãkʋŋɔ   See main entry: zãkʋm. Nom. démangeaison; itch. 

zalɛ   [à-ɛ]̀  inacc: zallɩ, zalla. Verb. devenir fou; become 

mad. A zallɩ mɛ. Il est fou. synonyme: yirse. 

zãllɛ   [ã-́ɛ]́  plural: zãla. Nom. gerbe; bunch of. ke-zãllɛ 
gerbe de mil. synonyme: gĩnne. 

zãlŋa  [ã-́á]  plural: zãlsɩ. Nom. espèce d'arbre; kind of tree. 
crataeva adansonii. 

zãm   [ã]́  inacc: zãmnɩ, zãmna. Verb. tromper; tricher; 

deceive. A zãm ẽ mɛ. Il l'a trompé. synonyme: wẽgɛ 2. 

zãmɔ   See main entry: zãm. Nom. tromperie; tricherie; 

deceit. 
zãma   [ã-̀à]  Nom. foule; crowd. Zãma la zo'oge mɛ. La 

foule est grande. 
zamãana   [á-ã-́á]  Nom. génération; époque; generation. 

Zamãan-ẽna nẽrba ka nannɩ ba sɔdõma. Les gens de 
cette génération ne respectent pas leurs pères. 

  

zãmbalu'ure  [á-á-ú-é]  plural: zãmbalu'ura. Nom. ganga 

quadribande; Sand grouse (bird). 

  

zãmẽelŋɔ   [ã-́ẽ-́ɔ]́  plural: zãmẽelnɔ. Nom. tortue géante; 

giant turtle. 
zãmɔ  See main entry: zãm. Nom. tromperie; tricherie; 

deceit. 

  

zãngenõa   [ã-̀è-ṍ-á]  plural: zãngenõosɩ. Nom. canard; 

duck. 
zãnkãnnɛ   [ã-́ã-́ɛ]́  plural: zãnkãna. Nom. gale (maladie de 

peau contagieuse); scabies. 

  

zãnkãnniila   [ã-́ã-́í-á]  Nom. espèce de serpent; kind of 

snake. Dasypeltis fasciata. 

  

zãnkãŋa   [ã-́ã-́á]  plural: zãnkãsɩ. Nom. espèce de serpent; 

kind of snake. grayia smythii. 
zãnkẽen-pɛɛlga   See main entry: zãnkẽeŋa. Nom. 

mangouste ichneumon; Egyptian Mongoose. 

  

zãnkẽeŋa   [ã-́ẽ-́á]  plural: zãnkẽesɩ. Nom. mangouste 

rayée; Banded Mongoose. 
zãnkẽen-pɛɛlga   See main entry: zãnkẽeŋa. Nom. 

mangouste ichneumon; Egyptian Mongoose. 
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zãnkurkẽa   [ã-́ú-ẽ-́á]  plural: zãnkurkẽesɩ. Nom. drongo 

brillant; Drongo (bird). 
zãnnɛ1   [ã-́ɛ]́  Nom. la bienvenue, salutation; welcome. Ya 

zãnnɛ! Soyez les bienvenus! synonyme: zaarɛ. 

zãnnɛ2   [ã-́ɛ]́  plural: zãna. Nom. défaut; fault. Pesgo ẽna 

ka tarɩ zãnnɛ. Ce mouton n'a pas de défaut. 
synonyme: zaarɛ. 

zãnõ-bɔba   See main entry: zanõrɛ 1. Nom. ouest; west. 

zanõ-pɩtɩŋa  See main entry: zanõrɛ 1. plural: zanõ-pɩtɩnsɩ. 
Nom. bois à travers (pour fermer le portail); beam to 
close entrance. synonyme: yaŋa pɩtɩŋa. 

zanõr-bɔba  See main entry: zanõrɛ 2.ouest; west. 

zanõrɛ1  [á-ṍ-ɛ]́  plural: zanõa. Nom. entrée (de la maison); 

entrance. 
zanõ-pɩtɩŋa   See main entry: zanõrɛ 1. plural: zanõ-

pɩtɩnsɩ. Nom. bois à travers (pour fermer le portail); 

beam to close entrance. synonyme: yaŋa pɩtɩŋa. 

zanõrʋm   See main entry: zanõrɛ 1. Nom with location 

marker. à l'ouest; western side. 
zãnõ-bɔba   See main entry: zanõrɛ 1. Nom. ouest; west. 

zanõrɛ2  [à-ṍ-ɛ]́  plural: zanõa. Nom. cour extérieure; outer 

courtyard. 
zanõr-bɔba   See main entry: zanõrɛ 2.ouest; west. 

zanõrʋm   See main entry: zanõrɛ 1. Nom with location 

marker. à l'ouest; western side. 

  

zãnpãrŋa   Nom. espèce de figuier; kind of fig tree. ficus 

exasperata. 
zãntɛ   [ã-́ɛ]́  Nom. tenir (avec la main); hold (with hands). 

Atɩa zãlɩ la dasaarɛ. Tia tient un bâton. 

zãntɩgɔ   See main entry: zãntɛ. Nom. action de tenir; 

holding. 
zãntɩgɔ   See main entry: zãntɛ. Nom. action de tenir; 

holding. 

zãŋa   [ã-́á]  ind. zéro; rien; en vain; inutile; empty. «Fẽfẽe 

yãnnɩ zãŋa.» Un peu vaut mieux que rien. (proverbe). 
synonyme: zaalʋm. 

zãŋɛ   [ã-̀ɛ]̀  inacc: zãŋrɩ, zãŋra. Verb. savoir-faire; learn 

completely. A zãŋɛ ninkãrɛ karẽŋrɛ mɛ. Il sait lire le 
ninkarè. 

zãŋka  [ã-́á]  plural: zãŋsɩ.étranger; inconnu; autre; 

foreigner. Bãna de la di-zãŋka. C'est une nourriture 
étrangère. 

zãrɛ   [ã-̀ɛ]̀  plural: zãra. Nom. placenta (d'un animal); 

placenta (of an animal). Ba pĩ'ire zãrɛ mɛ. On enterre le 

placenta. synonyme: naba 2. 

zãsŋɔ   See main entry: zãsʋm. Nom. enseignement; 

apprentissage; teaching. 
zãsʋm   [ã-̀ʋ̀]  inacc: zãsnɩ, zãsna. Verb. 1 • enseigner; 

apprendre; étudier; teach. Karẽnsãama la zãsnɩ la 

karẽnbiisi. L'enseignant enseigne les enfants. 
2 • learn. 
3 • study. 
zãsŋɔ  See main entry: zãsʋm. Nom. enseignement; 

apprentissage; teaching. 
ze   See main entry: ze'ele 1.[é]  Verb. être debout; se tenir; 

stand. Zɛ saazuo! Tiens-toi debout! 

zẽ   [ẽ'́]  inacc: zẽ'erɩ, zẽ'era. Verb. se fâcher; become 

annoyed. A zẽ mɛ zagsɛ dia. Il s'est fâché et il a refusé la 
nourriture. 

zẽ'a  [ẽ-́á]  plural: zẽ'esɩ. Nom. 1 • endroit; lieu; place; place. 
2 • area. 
3 • spot. 
bʋzẽ'a   See main entry: zẽ'a.endroit où; là où; place 

where. 
zẽ'am   See main entry: zẽ'a.1 • chez; at. Mam sẽna fʋ 

zẽ'am. Je viens chez toi. 
2 • near. 
3 • beside. 

zẽ'am  See main entry: zẽ'a.1 • chez; at. Mam sẽna fʋ zẽ'am. 
Je viens chez toi. 
2 • near. 
3 • beside. 

ze'ele1  [é-é]  inacc: ze'etɩ, zɛ'ɛta; (ze'elɩ, zɛ'ɛla). Verb. 

1 • s'arrêter; poser; set an object down. Ze'ele laaga la 

põŋa tẽŋa. Pose le plat sous l'hangar. 
2 • stand sth. 
3 • stop motion. 
ze'elgo   See main entry: ze'ele 1. Nom. arrêt; stopping. 

ze'ele2  See main entry: ze'ele 1. inacc: ze'etɩ, zɛ'ɛta. Verb. 

1 • venir/sortir de; quitter; be from somewhere. A 

ze'ele la Wɔgdʋgɔ wa'am Yelwɔɔŋɔ. Il est venu de 
Ouagadougou à Guélwongo. 
2 • come from. 
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ze   See main entry: ze'ele 1.[é]  Verb. être debout; se 

tenir; stand. Zɛ saazuo! Tiens-toi debout! 

ze'ele2  See main entry: ze'ele 1. inacc: ze'etɩ, zɛ'ɛta. Verb. 

1 • venir/sortir de; quitter; be from somewhere. A ze'ele 

la Wɔgdʋgɔ wa'am Yelwɔɔŋɔ. Il est venu de 
Ouagadougou à Guélwongo. 
2 • come from. 

ze'elgo   See main entry: ze'ele 1. Nom. arrêt; stopping. 

zẽ-dʋkɔ   See main entry: dʋkɔ. Nom. marmite pour 

préparer la sauce; casserole for sauce. 
zẽem   [ẽ-̀é]  Nom. potasse; potash. 

zẽerɛ  [ẽ-̀ɛ]̀  plural: zẽa. Nom. poteau fourchu; forked rafter. 

zeero   [é-ó]  Nom. charge; fardeau; load. 

zẽerɔ   [ẽ-̀ɔ]̀  Nom. 1 • sauce; condiments; sauce. 
2 • seasoning. 
3 • condiment. 
4 • soup. 

zẽgsɛ   [ẽ-́ɛ]́  inacc: zẽgsrɩ, zẽgsra. Verb. arroser; sprinkle. 
Atãŋa zẽgsrɩ la a zẽero ko'om. Tanga arrose son jardin. 

zẽkɛ1   [ẽ-́ɛ]́  inacc: zẽkrɩ, zẽkra. Verb. 1 • faner; wither. 
Mõogɔ la zẽkɛ mɛ. L'herbe s'est fanée. synonyme: zelge 2. 
2 • fade. 

zẽkɛ2   [ẽ-́ɛ]́  inacc: zẽkrɩ, zẽkra. Verb. soulever; lever; lift 

up. A zẽkɛ la dɔɔgɔ. Il a soulevé un bois. synonyme: õbgɛ, 

zelge 2. 

zẽk-m-mẽŋa   See main entry: zẽkɛ 2. Nom. orgueil; 

pride. 
zẽk-m-mẽŋa   See main entry: zẽkɛ 2. Nom. orgueil; pride. 

zelge1   [è-è]  inacc: zelgrɩ, zɛlgra. Verb. charger; load. Ba 

zelge bõŋa la zeero. Ils ont chargé l'âne avec une 
charge. 
zelgre   See main entry: zelge 1. Nom. chargement; load. 

zelge2   [è-è]  inacc: zelgrɩ, zɛlgra. Verb. faner; flétrir; fade. 
Mõogɔ la zelge mɛ. L'herbe s'est fanée. synonyme: zẽkɛ 1, 

zẽkɛ 2. 

zelgre   See main entry: zelge 1. Nom. chargement; load. 

zelle   [é-é]  plural: zɛla. Nom. œuf; egg. 

zẽlõm   [ẽ-́ṍ]  Nom. poison; poison. synonyme: yabga 3. 

zenne   [é-é]  plural: zɛna. Nom. hache; axe. 

  

zẽnzaka   [ẽ-́á-á]  plural: zẽnzagsɩ. Nom. cour intérieure; 

courette; small courtyard. 

zẽnzõn-mõlga   See main entry: zẽnzõŋɔ. Nom. espèce de 

grande chauve-souris rouge; big bat. 

  

zẽnzõŋɔ   [ẽ-́ṍ-ɔ]́  plural: zẽnzõnnɔ. Nom. roussette; grande 

chauve-souris; fruit bat. 
zẽnzõn-mõlga   See main entry: zẽnzõŋɔ. Nom. espèce 

de grande chauve-souris rouge; big bat. 
zẽtɛ   [ẽ-́ɛ]́  plural: zẽra. Nom. liane; liana. 

  

zetrɛ   Nom. espèce d'arbuste; kind of shrub. trichilia 

emetica. 
zẽyãgrɛ   [ẽ-́ã́-ɛ]́  Nom. paresse; laziness. 

zẽyãka   See main entry: zẽyãgrɛ. plural: zẽyãgsɩ. Nom. 

paresseux; lazy person. Zẽyãka ɩtɩ la a mẽŋa. Le 
paresseux fait tort à lui-même. (proverbe). 

zẽyãka   See main entry: zẽyãgrɛ. plural: zẽyãgsɩ. Nom. 

paresseux; lazy person. Zẽyãka ɩtɩ la a mẽŋa. Le 
paresseux fait tort à lui-même. (proverbe). 

zɛ1   [ɛ]̀  inacc: zɛɛrɩ, zɛɛra. Verb. porter; tirer; transporter; 

hold in hand. Bõŋa la zɛɛrɩ la torko. L'âne tire la 
charrette. 

zɛ2   [ɛ]̀  inacc: zɛɛrɩ, zɛɛra. Verb. arracher; dépouiller; 

snatch. Bia n zɛ mam ligri. L'enfant m'a arraché mon 
argent. 

zɛ3   [ɛ'́]  inacc: zɛ'ɛrɩ, zɛ'ɛra. Verb. tamiser; sieve. Pɔka la 

zɛ'ɛrɩ la zom. La femme tamise la farine. 

zɛ'ɛrga   See main entry: zɛ 3. plural: zɛ'ɛrsɩ. Nom. tamis; 

sieve. 
zɛ4   [ɛ]́  inacc: zɛɛrɩ, zɛɛra. Verb. 1 • différencier; 

differentiate. Bugum ka zɛ dɛɛma. Le feu ne distingue 
pas les beaux-parents. (proverbe). 
2 • distinguer; distinguish. 
3 • stand. 

zɛ5   Nom. petit mil; millet. 

zɛ'ɛrga   See main entry: zɛ 3. plural: zɛ'ɛrsɩ. Nom. tamis; 

sieve. 
zɛba   [ɛ-́á]  plural: zɛbdõma. Nom. fiancé(e); ami(e); 

chéri(e); amant(e) (du sexe opposé); fiancé. 
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zɛbɛ   [ɛ-́ɛ]́  inacc: zɛbrɩ, zɛbra. Verb. combattre; quereller; 

se bagarrer; fight. Kɔma wã zɛbrɩ mɛ. Ces enfants se 
bagarrent. 
zɛbzɛbra   See main entry: zɛbɛ. plural: zɛbzɛbrɩba. Nom. 

1 • combattant; guerrier; bagarreur; querelleur; 
fighter. 
2 • warrior. 

zɛbrɛ   See main entry: zɛbɛ. Nom. 1 • combat; guerre; 

conflit; querelle; bagarre; fight. 
2 • war. 
3 • battle. 

zɛbrɛ  See main entry: zɛbɛ. Nom. 1 • combat; guerre; conflit; 

querelle; bagarre; fight. 
2 • war. 
3 • battle. 

zɛbzɛbra   See main entry: zɛbɛ. plural: zɛbzɛbrɩba. Nom. 

1 • combattant; guerrier; bagarreur; querelleur; fighter. 
2 • warrior. 

zɛɛm   [ɛ]̀  inacc: zɛɛnɩ, zɛɛna. Verb. mépriser; despise. 
Bʋraa la zɛɛnɩ mam mɛ, a ka nãnnɩ mam. L'homme me 
méprise, il ne me respecte pas. 
zɛɛsɩ   See main entry: zɛɛm. Nom. mépris; contempt. 

zɛɛŋa   [ɛ-́á]  plural: zɛɛsɩ. Nom. tas; heap. si zɛɛŋa tas de 

mil. 
zɛɛsɩ   See main entry: zɛɛm. Nom. mépris; contempt. 

  

zɛrga  [ɛ-́á]  plural: zɛrsɩ. Nom. secco, secko, natte en paille; 

grass mat. 
zɛrgɛ  [ɛ-́ɛ]́  inacc: zɛrgrɩ, zɛrgra. Verb. critiquer; reprocher; 

désapprouver; criticize. Ba zɛrgɛ nayiga la mɛ, tɩ a ka 

ẽŋɛ sõŋa. On a reproché au voleur qu'il n'a pas bien fait. 

  

zɛtɛ   [ɛ-́ɛ]́  plural: zɛa. Nom. petit mil; late millet. 

zĩ1   See main entry: zĩ'ire. inacc: zẽa. Verb. être assis, rester 

assis; be sitting. Zẽa kalam tɩ m wa'am. Reste assis ici 
que je vienne. 

zĩ2   Verb. attraper brusquement; catch suddenly. Zĩ nõa la. 
Il a attrapé une poule. He caught a chicken. 

zĩ'ire   [ĩ-̀è]  inacc: zĩ'iti, zĩ'ita. Verb. s'asseoir; installer; sit 

down. Wa zĩ'ire kʋka zuo! Viens t'asseoir sur la chaise. 

zĩ1   See main entry: zĩ'ire. inacc: zẽa. Verb. être assis, 

rester assis; be sitting. Zẽa kalam tɩ m wa'am. Reste 
assis ici que je vienne. 

  

zigi   [í-í]  Nom. latérite; gravel. Pɔgsɩ la pãnnɩ la zigi. Les 

femmes battent la latérite. 
zĩi   [ĩ]́ fixer les yeux sur; fix eyes on. Ba bɩsrɩ ẽ na zĩi. Ils 

l'ont regardé, les yeux fixés sur lui. 
zĩile1   [ĩ-́é]  plural: zĩila. Nom. tendon; nerf; tendon. 

zĩile2   [ĩ-́é]  Nom. pitié; compassion; pity. A ka tarɩ nẽrba 

zĩile. Il n'a pas compassion des gens. 

zĩm   [ĩ]̀ 1 • touffu; séré; bushy. Zẽ'a la ãn na zĩm. 
L'endroit est touffu. 
2 • dense. 

zĩna   [ĩ-́á]  Adverb. aujourd'hui; today. Zĩna de la vo'osgo 

daarɛ. Aujourd'hui, c'est le jour du repos. 

  

zirga   [í-á]  plural: zirsi. Nom. train; train. 

  

zirgabãŋa   See main entry: zirga. plural: zirgabãsɩ. Nom. 

chemin de fer (rails); railway. 

  

zizirga   [í-í-á]  plural: zizirsi. Nom. espèce d'arbre; kind of 

tree. acacia nilotica. 
zɩ   [ɩ]́  inacc: zɩna. Verb. 1 • ignorer; ne pas savoir; not 

know. Nasa zɩ saarɛ. Le pauvre ignore la plaisanterie. 
(proverbe). 
2 • be ignorant. 

zɩbeogo   Nom. ingratitude; ingratitude. 

zɩgɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  inacc: zɩgrɩ, zɩgra. Verb. 1 • essayer; presque 

faire; try. A zɩgrɩ tɩ a yõkɛ la nõa la. Il essaye d'attraper 
la poule. 
2 • make an attempt. 
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zɩɩbatadɔɔgɔ   variant: niindɔɔgɔ. Nom. veuve d'Uelle; 

Paradise Whydah. 
zɩɩm   [ɩ]́  Nom. sang; blood. 

zɩɩm sore   See main entry: zɩɩm. Nom. 1 • artère; veine; 

artery. 
2 • vein. 

zɩɩm sore   See main entry: zɩɩm. Nom. 1 • artère; veine; 

artery. 
2 • vein. 

zɩɩsã   [ɩ-́ã]́  variant: zɩɩsã'a. Adverb. année prochaine; next 

year. Zɩɩsã mam kãn bʋrɛ tɛa. L'année prochaine, je ne 
sèmerai pas d'haricots. 

zɩlɩŋa   [ɩ-́ɩ-́á]  plural: zɩlɩsɩ. Nom. langue; tongue. 

  

zɩnabia   [ɩ-́á-í-á]  plural: zɩnabiisi. Nom. huppe fasciée; 

Hoopoe (bird). 
zɩta   [ɩ-́á]  plural: zɩtba. Nom. ingrat; ungrateful. 

zo   See main entry: zoole. variant: zɔa. Verb. être posé; be on. 
Konko zo la taablɩ zuo. Une boîte est posé sur la table. 

  

zo'ofo   [ó-ó]  plural: zũ'uni. Nom. grain de néré; dawadawa 

grain. 
zo'oge1   [ó-é]  inacc: zo'orɩ, zɔ'ɔra. Verb. 1 • être beaucoup; 

devenir nombreux; be many. Nẽrba la zo'oge mɛ. Il y a 
beaucoup de gens. 
2 • become many. 
zo'ore   See main entry: zo'oge 1, zo'oge 2. Nom. 

1 • louange; praise. 
2 • action de devenir nombreux; increasing in size. 

zozo'e   See main entry: zo'oge 1.1 • beaucoup; 

nombreux; large. Nẽrba zozo'e n wa'am. Beaucoup 

de gens sont venus. synonyme: pãɩ. 
2 • much. 
3 • Adverb. beaucoup. M pʋ'ʋsɛ ya zozo'e. Je vous 
remercie beaucoup. 

zo'oge2   [ò-è]  inacc: zo'orɩ, zɔ'ɔra. Verb. louer; glorifier; 

praise. Ba zo'orɩ ba naba la mɛ. Ils louent leur chef. 

zo'ore   See main entry: zo'oge 1, zo'oge 2. Nom. 

1 • louange; praise. 
2 • action de devenir nombreux; increasing in size. 

zo'om   [ó-ó]  inacc: zo'onɩ, zɔ'ɔna. Verb. roter; belch. A di 

mɛ tɩgɛ zɔ'ɔna. Il a bien mangé et il rôte. 

zo'oŋo   See main entry: zo'om. Nom. action de roter; 

belching. 
zo'oŋo   See main entry: zo'om. Nom. action de roter; 

belching. 
zo'ore   See main entry: zo'oge 1, zo'oge 2. Nom. 1 • louange; 

praise. 
2 • action de devenir nombreux; increasing in size. 

zoe   [ò-è]  inacc: zotɩ, zɔta. Verb. 1 • courir; run. Kɔma la 

zotɩ mɛ. Les enfants courent. 
2 • escape. 
3 • fear. 
4 • feel shy. 
zoe nimbãalga   See main entry: zoe.avoir pitié; feel 

pity for. 
zɔa   See main entry: zoe. Nom. course; running. 

zɔta   See main entry: zoe. plural: zɔtba. Nom. coureur; 

runner. 
zoe dabeem  See main entry: zoe.avoir peur; be afraid. 

zoe dabeem   See main entry: zoe.avoir peur; be afraid. 

zoe nimbãalga  See main entry: zoe.avoir pitié; feel pity 

for. 
zom1   [ó]  Nom. farine; flour. 

zom ko'om   See main entry: zom 1. synonym: ko-

pɛɛlga.eau à farine; flour water. 

zom2   [ò]  inacc: zonnɩ, zɔnna. Verb. monter; climb. Ba 

zom na tɩa zuo. Ils sont montés sur un arbre. 

zõm   [ṍ]  Nom. poils longs de la queue; long hair of tail. 

zom ko'om   See main entry: zom 1. synonym: ko-pɛɛlga.eau 

à farine; flour water. 
zõn   [ṍ]  inacc: zõna. Verb. être égal; être de la même 

taille/grandeur; be equal. Ba zõm na taaba. Ils ont la 
même taille. 
zõsŋɔ   See main entry: zõn. Variant: zõsõm. Nom. 

ajustement; égalité; adjustment. 
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zõsõm   See main entry: zõn, zõsŋɔ. Verb. 1 • ajuster; 

mesurer; égaliser; adjust. Zõsõm dɔɔrɔ la taaba 

kʋ'ʋsɛ. Ajuste les bois et coupe les. 
2 • level. 

zonko   [ó-ó]  plural: zomto. Nom. cheveu; hair. 

zõnnɔ   [ṍ-ɔ]́  ind. tout; all. Mam ka di ba zõnnɔ. Je n'ai 

pas tout mangé. synonyme: wuu. 

zõŋɛ   [ṍ-ɛ]́  inacc: zõŋrɩ, zõŋra. Verb. enlever en petite 

quantité/partie; remove a bit. Naafɔ la zõŋɛ la tɩa la 

yɛm. Le bœuf a enlevé la pousse du jeune arbre. 

  

zõŋniila   [ṍ-í-á]  plural: zõŋniinto. Nom. amarante 

commun; Fire finch (bird). 

  

zõŋnõa   [ṍ-ṍ-á]  plural: zõŋnõosɩ. Nom. gobemouche 

drongo; Black Flycatcher (bird). 
zõŋɔ   [ṍ-ɔ]́  plural: zõnnɔ. Nom. étable; poulailler; 

case/abri pour les animaux; boat and sheep house. 
zoole   [ó-é]  inacc: zoolɩ, zɔɔla. Verb. se poser sur; put on 

top of. Niila n zoole tɩa zuo. L'oiseau s'est posé sur 
l'arbre. 
zoolgo   See main entry: zoole. Nom. action de poser; 

putting on top of. 
zo  See main entry: zoole. variant: zɔa. Verb. être posé; be 

on. Konko zo la taablɩ zuo. Une boîte est posé sur la 
table. 

zoolgo   See main entry: zoole. Nom. action de poser; 

putting on top of. 

  

zoore   [ó-é]  plural: zoa. Nom. Barbican à poitrine rouge; 

bearded barbet (bird). 

zõorɛ  [ṍ-ɛ]́  inacc: zõotɩ, zõota. Verb. se courber, se 

baisser; bow down. Zõorɛ dɩkɛ yoore la! Baisse-toi et 

prends le canari. synonyme: yigle. 

zõrga   [ṍ-á]  plural: zõra. Nom. morceau; miette; pièce qui 

reste; piece. A obe borborɩ dee la zõra. Il a mangé le 
pain et il reste des miettes. 
zõrzõrʋm   See main entry: zõrga. Adverb. en morceaux, 

en pièces; in pieces. Baaga dõm ẽ zõrzõrʋm. Un 
chien l'a mordu en pièces. 

zõrzõrʋm   See main entry: zõrga. Adverb. en morceaux, en 

pièces; in pieces. Baaga dõm ẽ zõrzõrʋm. Un chien l'a 
mordu en pièces. 

zõsŋɔ   See main entry: zõn. Variant: zõsõm. Nom. 

ajustement; égalité; adjustment. 
zõsõm   See main entry: zõn, zõsŋɔ. Verb. 1 • ajuster; 

mesurer; égaliser; adjust. Zõsõm dɔɔrɔ la taaba kʋ'ʋsɛ. 
Ajuste les bois et coupe les. 
2 • level. 

zozo'e   See main entry: zo'oge 1.1 • beaucoup; nombreux; 

large. Nẽrba zozo'e n wa'am. Beaucoup de gens sont 

venus. synonyme: pãɩ. 
2 • much. 
3 • Adverb. beaucoup. M pʋ'ʋsɛ ya zozo'e. Je vous 
remercie beaucoup. 

zɔ   [ɔ]̀  plural: zɔdõma. synonym: sɩrɛ. Nom. ami; friend. 
synonyme: sɩrɛ. 

zɔtɔ   See main entry: zɔ. Nom. amitié; friendship. 
synonyme: sɩtɔ. 

zɔ'ɔbrɛ   [ɔ-́ɛ]́  Nom. le fait de dissimuler une faute; hide a 

mistake. A zũ mɛ, dee ɩta zɔ'ɔbrɛ. Il a volé et a dissimulé 
son acte. 

zɔa   See main entry: zoe. Nom. course; running. 

zɔkɛ   [ɔ-́ɛ]́  inacc: zɔgrɩ, zɔgra. Verb. tomber; fall off. 
Tã'ama n zɔgrɩ. Les karités tombent. 

zɔlgɔ   [ɔ-́ɔ]́  plural: zɔllɔ. Nom. fou; mad person. 

zɔɔg-basɛ kibsa   See main entry: zɔɔgɛ. Nom. fête de 

Pâque; Easter Celebration. 
zɔɔgɛ   [ɔ-̀ɛ]̀  inacc: zɔɔrɩ, zɔɔra. v.sg. enjamber; passer 

outre; passer au-dessus; dépasser; step over. Ẽkɛ zɔɔgɛ 

kʋlga la. Enjambe le marigot. 

zɔɔsɛ   See main entry: zɔɔgɛ. inacc: zɔɔsrɩ, zɔɔsra. v.pl. 

enjamber; passer outre; step over. Ẽgɛ ya zɔɔsɛ kʋlsɩ 

la. Enjambez les marigots. 

zɔɔg-basɛ kibsa   See main entry: zɔɔgɛ. Nom. fête de 

Pâque; Easter Celebration. 
zɔɔsɛ   See main entry: zɔɔgɛ. inacc: zɔɔsrɩ, zɔɔsra. v.pl. 

enjamber; passer outre; step over. Ẽgɛ ya zɔɔsɛ kʋlsɩ la. 
Enjambez les marigots. 
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zɔrgɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  plural: zɔtɔ. Nom. chaîne; chain. 

zɔta   See main entry: zoe. plural: zɔtba. Nom. coureur; 

runner. 
zɔtɔ   See main entry: zɔ. Nom. amitié; friendship. 

synonyme: sɩtɔ. 

zũ   [ũ̀]  inacc: zũuri, zũura. Verb. voler; prendre le bien 

d'autrui; dérober; steal. Bia la zũ la nõa. L'enfant a volé 
une poule. 
zũa   See main entry: zũ. Nom. vol; stealing. Zũa ka ãn 

sõŋa. Le vol n'est pas bien. 

  

zũ'a   [ṹ-á]  plural: zũ'usi. Nom. mouche; fly. 

zũ'ayõorɔ   [ṹ-á-ṍ-ɔ]́  Nom. espèce d'herbe; kind of grass. 

  

zũ'uni   Nom. grains de néré; dawadawa seeds. 

zũ'usi   [ṹ-í]  Nom. fumée; smoke. 

zũa   See main entry: zũ. Nom. vol; stealing. Zũa ka ãn sõŋa. 
Le vol n'est pas bien. 

zũfo   [ú-ó]  plural: zũma. Nom. poisson; fish. 

zũn-yõgra   See main entry: zũfo. plural: zũn-yõgrɩba. 
Nom. pêcheur; fisherman. 

zũmbãŋa   See main entry: zũfo. Nom. hameçon; hook. 

zuge1   [ù-è]  inacc: zugri, zugra. Verb. actionner les 

soufflets de forge; forger; force air into smith's hearth. Sã 

la dɩkɛ la kuto ẽŋɛ bugum pʋam zugra. Le forgeron a 
mis le fer dans le feu et souffle. 

zuge2   inacc: zugri, zugra. Verb. bousculer, trembler; shake. 
A zugri mɛ Il tremble. 

zukõogɔ   See main entry: zuugo. plural: zukõorɔ. Nom. tête 

chauve; bald head. 
zukʋka   See main entry: zuugo. plural: zukʋgsɩ. Nom. 

coussin; oreiller; pillow. synonyme: dafeere. 

  

zulga   [ú-á]  plural: zulsi. Nom. jacana africain; lily trotter 

(bird). 
zulge  [ú-é]  inacc: zulgri, zulgra. Verb. renverser; overturn. 

A zulge dʋkɔ la mɛ. Il a renversé la marmite. 

zulika   See main entry: zuugo. Nom. fontanelle; fontanel. 

zulŋa   Nom. espèce d'oiseau; kind of bird. 

  

zũmba'anɛ   [ṹ-á-ɛ]́  plural: zũmba'ana. Nom. civette; 

African Civet. 
zũmbãŋa   See main entry: zũfo. Nom. hameçon; hook. 

  

zũmyẽ'era   [ṹ-ẽ-́á]  Nom. martin-pêcheur géant; Giant 

Kingfisher (bird). 
zũn-yõgra   See main entry: zũfo. plural: zũn-yõgrɩba. Nom. 

pêcheur; fisherman. 

  

zũnzũte   [ṹ-ṹ-é]  plural: zũnzũa. Nom. 1 • ver; chenille; 

worm. 
2 • caterpillar. 

zũŋe  [ṹ-é]  inacc: zũŋri, zũŋra. Verb. 1 • serrer la mine; 

faire la grimace; frown. A pʋʋrɛ n dõnnɩ tɩ a zũŋe a 

nẽŋa. Il a mal au ventre, c'est pourquoi il serre sa mine. 
2 • pull one's face (to show unhappiness). 
nẽnzũŋre   See main entry: zũŋe. Nom. mine serrée; 

expression of annoyance of the face. 
zuo   [ú-ó] 1 • sur; dessus; au-dessus; on. Gõŋɔ la boe la 

taablɩ zuo. Le livre est sur la table. 
2 • on top of. 

zuputo   See main entry: zuugo. Nom. cerveau, cervelle; 

brain. 
zuu lʋa   See main entry: zuugo. Nom. coiffure; hairstyle. 
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zuu waka   See main entry: zuugo. Nom. maux de tête; 

headache. 
zuudãana   See main entry: zuugo. plural: zuudõma. Nom. 

1 • dirigeant; seigneur; maître; leader. 
2 • Lord. 
3 • director. 
4 • manager. 

zuugo   [ú-ó]  plural: zuto. variant: zuo. Nom. 1 • tête; head. 
Mam zuugo n wagrɩ. Ma tête me fait mal. 
2 • top. 
zuvõka   See main entry: zuugo. plural: zuvõgsɩ. Nom. 

bonnet; chapeau; hat. 
zukʋka   See main entry: zuugo. plural: zukʋgsɩ. Nom. 

coussin; oreiller; pillow. synonyme: dafeere. 

zuwaŋrɛ   See main entry: zuugo. Nom. crâne; skull. 

zuu-tẽŋasʋka   See main entry: zuugo.au zénith; à 

midi; zenith. Wẽnnɛ sãn paa zuu-tẽŋasʋka fʋ wa'am. 
Quand le soleil est au zénith tu viens. 

zuu waka   See main entry: zuugo. Nom. maux de tête; 

headache. 
zuum   See main entry: zuugo. Nom with location marker. 

en haut; en l'air; on top of. Gorge bɩsɛ zuum. Lève la 
tête et regarde en l'air. 

zulika  See main entry: zuugo. Nom. fontanelle; fontanel. 

zuputo   See main entry: zuugo. Nom. cerveau, cervelle; 

brain. 
zuyẽlga   See main entry: zuugo. 

plural: zuyẽlsɩ.1 • chance; bonheur; privilège; luck. A 

tarɩ la zu-yẽlga. Il a de la chance. 
2 • happiness. 

zuudãana   See main entry: zuugo. plural: zuudõma. 
Nom. 1 • dirigeant; seigneur; maître; leader. 
2 • Lord. 
3 • director. 
4 • manager. 

zukõogɔ   See main entry: zuugo. plural: zukõorɔ. Nom. 

tête chauve; bald head. 
zuu lʋa  See main entry: zuugo. Nom. coiffure; hairstyle. 

zuum   See main entry: zuugo. Nom with location marker. en 

haut; en l'air; on top of. Gorge bɩsɛ zuum. Lève la tête et 
regarde en l'air. 

  

zũure   [ṹ-é]  plural: zũa. Nom. vautour; charognard; 

vulture. 
zũuro   [ṹ-ó]  Nom. 1 • métal; argent; metal. 

2 • silver. 
zuu-tẽŋasʋka   See main entry: zuugo.au zénith; à midi; 

zenith. Wẽnnɛ sãn paa zuu-tẽŋasʋka fʋ wa'am. Quand 
le soleil est au zénith tu viens. 

zuvõka   See main entry: zuugo. plural: zuvõgsɩ. Nom. 

bonnet; chapeau; hat. 
zuwaŋrɛ   See main entry: zuugo. Nom. crâne; skull. 

zuyẽlga   See main entry: zuugo. plural: zuyẽlsɩ.1 • chance; 

bonheur; privilège; luck. A tarɩ la zu-yẽlga. Il a de la 
chance. 
2 • happiness. 

zʋgɔ   [ʋ́-ɔ]́  plural: zʋgrɔ. Nom. comportement; conduite; 

behaviour.  Il n'a pas un bon comportement. 
zʋknɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: zʋkma. Nom. grappe; gerbe; bunch. 

sẽnsibi zʋknɛ grappe de raisins. 

zʋkɔ1   [ʋ́-ɔ]̀  Nom. espèce d'arbuste épineux; kind of thorny 

shrub. euphorbia kamerunica. 
zʋkɔ2   [ʋ́-ɔ]́  plural: zʋgrɔ. Nom. grappe; gerbe; bunch. ke-

zʋkɔ gerbe de mil. 

zʋmãana   [ʋ́-ã́-á]  variant: zamãana. Nom. génération; 

époque; generation. 
zʋɔ bɔba   See main entry: zʋʋgɔ.1 • à droite; au nord; at 

the right. 
2 • North. 

zʋtamõlga  [ʋ́-á-ṍ-á]  plural: zʋtamõlsɩ. Nom. espèce de 

poisson; kind of fish. 
zʋʋgɔ   [ʋ̀-ɔ]̀  plural: zʋtɔ. Nom. droite; right. 

zʋɔ bɔba   See main entry: zʋʋgɔ.1 • à droite; au nord; 

at the right. 
2 • North. 

zʋʋrɛ   [ʋ́-ɛ]́  plural: zʋa. Nom. queue; tail. 
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A  -  a 

abandon   Nom. basga 

abandonner   Verbe  basɛ 

abcès   nom composé. nõtãnkɛ'ɛŋa 

abeille   Nom. sĩfo 

abîmé (être)   Verbe  sã'am 

aboiement   Nom. wɛsga 

abondance   Nom. buka 

abondant (être)   Verbe  buge 

abord (d')   Adv.  yiɛn 

aboyer   Verbe  wese 

abreuver   Verbe  yũuse 

abreuvoir   Nom. yũula 

abreuvoir pour volaille  

 Nom. nõsarɛ 

abri   Nom. lantɩgɔ zẽ'a 

abriter (s')  Verbe  lantɛ 

absence   Nom. vɩ'a 

absent (être)   Verbe  kaɩ 

absenter (s')   Verbe  vɩ 

absurdement   Adv.  bʋra 

acacia gourmaensis  Nom. gõ-

yĩiliŋa 

acacia macrostachya   Nom. gõ-

sabga 

acacia siberiana   Nom. gõ-peelŋo 

acacia tortilis   Nom. gõ-mõlga 

accepter   Verbe  sakɛ 

accompagner   Verbe  kɔlgɛ 

accomplissement   Nom. kʋkɩ'ɩ 

accouchement   Nom. dɔka 

accoucher   Verbe  dɔgɛ 

accoutumer (s')   Verbe  malʋm 

accroché (être)   Verbe  yaga 

Verbe  gʋ 

accrocher  Verbe  gʋ'ʋlɛ 

Verbe  yagɛ 

Verbe  yaglɛ 

accrocher (s')   Verbe  tabɛ 

accroupir (s')   Verbe  dõbrɛ 

accumuler   Verbe  kuge 

accusateur   Nom. dẽndõta 

accusation   Nom. dõrga 

accuser faussement (injustement)  

 Verbe  dõrɛ 

achat  Nom. da'a 

acheter   Verbe  da 

acheteur, client   Nom. da'ara 

achever   Verbe  ba'asɛ 

acide   Nom. mi'isgo 

acide (être)   Verbe  mi'ige 

acidité   Nom. mi'isum 

action   Nom. yel-ɩrɛ 

activité   Nom. tõonɛ 

administrateur   Nom. yel-mãala 

administration   Nom. yel-mãalgɔ 

zẽ'a 

adorer   Verbe  nã'asɛ 

adossé (être)   Verbe  dɛla 

adosser (s')   Verbe  lantɛ 

Verbe  dente 

adulte   Nom. bõnkɛka 

adultère   Nom. bõsɩ 

Nom. yalsɩ 

adultère (faire l')   Verbe  tũule 

Adv.ersaire   Nom. bɛ 

Nom. dataaga 

Adv.ersité   Nom. dataanɛ 

affaire   Nom. yelle 

affaires   Nom. lɔgrɔ 

affamé (être)   Verbe  vibe 

afin que   conjonction. tɩ 

agame de Bouet   Nom. ẽngɩra 

agir   Verbe  tõm 

agitation   Nom. girgiri 

agneau   Nom. pɩɩla 

agouti   Nom. saalɛ 

agréable   yẽlʋm 

Adjectif. yẽlga 

agréable (être)   Verbe  yãkɛ 

aide   Nom. sõŋra 

Nom. sõŋrɛ 

aider   Verbe  sõŋɛ 

aigle fascié   Nom. sɩlga 

aigle martial   Nom. sɩl-pɛɛlga 

aigle vocifère (aigle pêcheur)  

 Nom. tug-pɛɛlga 

aigre (être)   Verbe  mi'ige 

aigrette garzette  

 Nom. pɛrtãnkonne 

aiguille   Nom. fupĩim 

Nom. vũulŋa 

aiguiser   Verbe  sɩɩsɛ 

aile  Nom. kempaka 

aimé   nõŋrɛ 

aimer   Verbe  nõŋɛ 

aîné   Nom. kẽema 

ainsi   Adv.  bɛla 

Adv.  wãna 

air   Nom. sapebsʋm 

Nom. pebsʋm 

air (en l')   Nom avec locatif zuum 

aisselle   Nom. kempaka 

ajouter   Verbe  pa'asɛ 

ajustement   Nom. zõsŋɔ 

ajuster   Verbe  zõsõm 

alcool   Nom. dã-toogo 

alignement de cailloux  

 Nom. kug-kɔka 

aliment   Nom. bõnditla 

aliments   Nom. bʋʋm 

aller   Verbe  we 

Verbe  sẽŋɛ 

aller (à vélo)   Verbe  bã 

aller (s' en)   Verbe  fõrgɛ 
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aller ça et là   Verbe  yã 

aller d'un endroit à l'autre   Verbe  

losnɩ 

aller en vue de   verbe aux. ta 

aller pour   verbe aux. ta 

aller rejoindre   Verbe  bʋʋgɛ 

aller trouver   Verbe  tuke 

alliance   Nom. nõor-bĩŋre 

allié  Nom. dɛɛma 

allumer   v.sg. laŋɛ 

v.pl. lasʋm 

Verbe  yõ 

allumer (le feu)   Verbe  tʋʋrɛ 

allumette   Nom. mankẽa 

alouette bourdonnante  

 Nom. nangõnna 

alphabétisation (dans les langues 

nationales)   Nom. buur-

karẽŋrɛ 

aluminium   Nom. waasrɛ 

amant(e) (du sexe opposé)  

 Nom. zɛba 

amarante commun  

 Nom. zõŋniila 

âme   Nom. sɩa 

âme errante   Nom. ki'isgne 

amener  tarɩ wa'am 

amer (être)   Verbe  tɔ 

amertume   Nom. kamãa 

Nom. sũtoogo 

ami   Nom. sɩrɛ 

Nom. zɔ 

ami(e)   Nom. zɛba 

amitié  Nom. zɔtɔ 

Nom. sɩtɔ 

amour   Nom. nõŋrɛ 

amulette   Nom. wõrga 

an   Nom. yʋʋnɛ 

an dernier   Adv.  dɛ 

ananas   Nom. aburbɛ 

ancêtre   Nom. yaaba 

ancien   Adjectif. kɛka 

Nom. kẽema 

âne   Nom. bõŋa 

âne mâle   nom composé. bõn-dɔɔ 

âne sauvage   Nom. webõŋa 

ange   Nom. malɛka 

animal   Nom. dũŋa 

animal domestique   Nom. yir-

dũŋa 

animal femelle   Nom. dũn-yã'aŋa 

animal maigre  Nom. dũn-wɔŋɔ 

animal mâle   Nom. dũn-daa 

animal sauvage   Nom. go-dũŋa 

Nom. we-dũŋa 

anneau   Nom. tesõŋkɔ 

Nom. nutʋa 

année   Nom. yʋʋnɛ 

année (cette)  Adv.  dõnna 

année passée   Adv.  dɛ 

année prochaine   Adv.  zɩɩsã 

annonce   Nom. mõolgɔ 

annoncer   Verbe  mõolɛ 

annoncer un décès   Verbe  yõgɛ 

annulaire   Nom. tẽŋasʋka 

nu'ubi-taglɩŋa 

ânon   nom composé. bõn-biire 

antilope chevaline   Nom. kãfɔ 

anus   Nom. vʋlgɔ 

apercevoir   Verbe  tũule 

aplatir   Verbe  wẽgɛ 

apôtre   Nom. tõntõnna 

appartenance   Nom. dẽnnɛ 

appartenir   Verbe  soe 

appel   Nom. wi'a 

appeler  Verbe  wi 

appliquer sur   Verbe  taalɛ 

apporter   tarɩ wa'am 

apprécier   Verbe  mãmsɛ 

apprendre   Verbe  zãsʋm 

apprentissage   Nom. zãsŋɔ 

apprêter (s')   Verbe  mãasʋm 

approcher (s')  Verbe  lɛm 

appuyer   v.pl. dĩ'ise 

v.sg. dĩ 

appuyer sur (s')   Verbe  tike 

après (faire)   verbe aux. dee 

après-demain   Adv.  daasã 

après-midi   wẽn-gɛlɩŋa 

Nom. zaanõorɛ 

arachide   nom composé. sẽnka-

mẽŋka 

nom composé. sẽnka-bõŋa 

Nom. sẽnkaafɔ 

arachide sans grain   Nom. sẽnka-

purgo 

araignée   Nom. valŋa 

Nom. penzeergo 

arbre (terme général)   Nom. tɩa 

arbre à étages   Nom. tɩ-etaazɩ 

arbre à soie du Sénégal  

 Nom. pu'ugo 

arbre épineux   Nom. gõ'a 

arbre parasitic  

 Nom. wasʋmwallɛ 

arbuste cure dents   Nom. sɩgrɩga 

arc   Nom. tãpɔ 

arc-en-ciel   Nom. gõmatɩ-tãpɔ 

ardoise  Nom. gʋlsɩgɔ dɔɔgɔ 

argent   Nom. lagfɔ 

Nom. zũuro 

argile   Nom. yɔkɔ 

armoire   Nom. kobɔɔtɩ 

arracher   v.pl. vige 

Verbe  zɛ 

v.sg. võogɛ 

v.pl. võ 

v.sg. vike 

Verbe  kɩrgɛ 

Verbe  tõsgɛ 

arracher de force   v.sg. fãagɛ 

v.pl. fã 

arrangement   Nom. mãalgɔ 



arranger baisser (la tête) 

Index Français – Ninkare / Frafra 151 

arranger   Verbe  malgɛ 

Verbe  mãalɛ 

arrêt   Nom. ze'elgo 

arrêter   Verbe  kɩ'ɩlʋm 

Verbe  tɔkɛ 

arrêter (s')   Verbe  teke 

Verbe  ze'ele 

arriver   Verbe  paagɛ 

arriver (pour jours ou saisons)  

 Verbe  wiige 

arriver ici   v.loc. paam 

arrogance   Nom. tɩta'alʋm 

Nom. keko 

arroser   Verbe  zẽgsɛ 

arrosoir   Nom. warzɔɔrɩ 

artère   Nom. zɩɩm sore 

articulations   Nom. kõb-suglsi 

ascaris (parasite)   Nom. kãntĩa 

ashanti, twi  Nom. kãmbɔnnɛ 

asperger   Verbe  mĩise 

Verbe  lobge 

aspiration   Nom. vẽerɛ 

aspirer   v.pl. fẽesɛ 

Verbe  fõogɛ 

Verbe  vẽegɛ 

v.sg. fẽẽgɛ 

assemblée   Nom. lagɩŋɔ 

assembler (s')   Verbe  lagɩm 

asseoir (s')   Verbe  zĩ'ire 

assez (être)   Verbe  seke 

assidu (être)  Verbe  wɩsgɛ 

assiette   Nom. la-pɛsŋa 

Nom. laaga 

assis (être)   Verbe  zĩ 

assister   Verbe  sõŋɛ 

association   Nom. sãŋawɩlɩ 

Nom. nanõorɛ 

Nom. anaag-nõorɛ 

associer (s')   Verbe  naagɛ 

assombrir   Verbe  yõolʋm 

Verbe  sobe 

assurance  Nom. sũure ke'eŋo 

Nom. sũ-ke'eŋo 

attacher   Verbe  lʋ 

Verbe  bobe 

Verbe  vile 

attaquer  Verbe  gube 

atteler   Verbe  sɔgɛ 

attendre  Verbe  gu 

attention  Nom. guusgo 

atténuer  Verbe  yolse 

attiser   Verbe  pebse 

Verbe  wisge 

attraper   v.pl. yõgɛ 

Verbe  kɔkɛ 

v.sg. yõkɛ 

attraper brusquement   Verbe  zĩ 

au marché   Nom avec locatif da'am 

aube (à l')   Adv.  bewiine 

aubergine  Nom. beego 

Nom. kõnnɛ 

Nom. kõntʋa 

Nom. yãadʋa 

aucun   ind. nẽra nẽra 

au-dessus   zuo 

augmenter   Verbe  fɩɩgɛ 

aujourd'hui   Adv.  zĩna 

aulacode   Nom. saalɛ 

auriculaire (petit doigt)   nom 

composé. kẽnkɛrŋa nu-biire 

aurore   Nom. sõorɛ 

aussi   Adv.  mẽ 

aussi (faire)   verbe aux. po 

autel   Nom. kãabgɔ bĩmbĩnne 

autel (ancêtre féminin)  

 Nom. nma 

autel (ancêtre mâle)   Nom. nsɔ 

autel de la terre   Nom. tẽngãnnɛ 

automobile   Nom. loore 

autre  ind. ayẽma 

zãŋka 

autrefois   Adv.  kʋrʋm 

auxiliaire du passé   verbe aux. wʋ 

avaler   Verbe  vole 

avancer   Verbe  tʋkɛ 

avancer (de la nuit)   Verbe  

sʋtʋm 

avant (faire)   Verbe  dẽŋɛ 

avant que   dee tɩ 

avantage (faire d')   verbe aux. 

mãlɩn 

avant-hier   Adv.  daarɛ 

avare (être)   Verbe  bɛ 

avarice   Nom. be'ero 

avec   conjonction. na 

conjonction. la 

Postposition. lɛ 

aveugle   Nom. fʋa 

aveugle (être)   Verbe  fɔ 

avion   Nom. alupele 

avocat (fruit)   Nom. paya 

avocatier   Nom. paya tɩa 

avoir   Verbe  tarɩ 

avril   vaala wõrga 

B  -  b 

babouin doguera  

 Nom. wãanfɔɔgɔ 
badigeonner   Verbe  laŋɛ 

bagages   Nom. lɔgrɔ 

bagarre   Nom. zɛbrɛ 

bagarrer (se)  Verbe  zɛbɛ 
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bagarreur   Nom. zɛbzɛbra 

baigner (se)   Verbe  bũm 

bâillement  Nom. ya'aŋɔ 

bâiller   Verbe  ya'am 

baisser   v.sg. bo'oge 

baisser (la tête)   Verbe  suure 

baisser le prix   Verbe  barsɛ 

balai   Nom. sɔɔgɔ 

balancement   Nom. zãalŋɔ 

balancer   Verbe  zãalʋm 

balançoire   Nom. zãalŋa 

balayer   Verbe  pɩɩgɛ 

balbuzard pêcheur   Nom. sɩl-

zĩ'irŋa 

ballon   Nom. boole 

ballottement   Nom. yɛglʋŋɔ 

ballotter   Verbe  yɛglʋm 

bambou   Nom. mẽelŋɔ 

banane   Nom. kodugu 

banane-plantain   Nom. bodɩa 

bananier   Nom. kodugu tɩa 

banc  Nom. kʋg-woko 

Nom. kʋka 

banco   Nom. tõnnɔ 

bandage   Nom. vilga 

bande d'étoffe   Nom. tãnnɛ 

bander   Verbe  vile 

bandit   Nom. bibɩ'a 

banque   Nom. bãnkɩ 

baobab   Nom. tʋ'a 

barbe   Nom. tɛɛŋa 

Barbican à poitrine rouge  

 Nom. zoore 

barbican de Vieillot  

 Nom. kokoke 

barbion à front jaune  

 Nom. katartote 

barque   Nom. õorŋɔ 

barrage   Nom. baraasɩ 

barrique   Nom. ãnkɔra 

bas (en bas de)   Postposition. tilum 

bas-fond   Nom. bõ'ogɔ 

bas-ventre   Nom. sakɩŋa 

bateau   Nom. õorŋɔ 

bateleur des savanes   Nom. tug-

sabga 

bâtisseur   Nom. tõn-mẽta 

bâton   Nom. dasaarɛ 

Nom. doore 

bâtonnet   Nom. mĩrŋa 

battre   Verbe  wẽ 

Verbe  pãm 

battre des mains  Verbe  pa 

battue   Nom. wʋʋrɛ 

beau   Adjectif. dasãŋa 

beaucoup   zozo'e 

Adv.  pãɩ 

Adv.  zozo'e 

beaucoup (être)   Verbe  zo'oge 

beau-frère   Nom. dasɛ 

beau-père   Nom. dɛɛm-bʋraaga 

beauté   Nom. sõŋa 

Nom. dasãnnɛ 

Nom. fõŋɔ 

beaux-parents   Nom. dɛɛma 

bébé   Nom. bilɩa 

bégaiement   Nom. birga 

bégayer   Verbe  bire 

bégayeur   Nom. birgo 

beige   Adjectif. pelŋo 

Adjectif. puka 

beignet   Nom. gãarɛ 

Nom. benyõ 

bélier   Nom. pe-raaga 

bélier (jeune)   Nom. pe-dɩbga 

belle-famille   Nom. dɛɛma 

belle-mère   Nom. dɛɛm-pɔka 

belle-sœur   Nom. dasɛ 

belle-sœur (sœur du mari)  

 Nom. pɔsɛ 

bénédiction   Nom. barka 

Nom. kã'a-sõŋɔ 

bénéfice   Nom. yõorɔ 

bénir   Verbe  kã 

benjamin   nu'usum bia 

berger, gardien de bêtes  

 Nom. dũnsĩina 

bétail et volaille   Nom. bõnkõbgɔ 

bicyclette   Nom. kut-weefo 

Nom. weefo 

bidon   Nom. luglugi 

bien   Adv.  sõŋa 

Nom. sõm 

bien faire   Verbe  mãalɛ 

bien que   conjonction. baa la 

bien-être   Nom. laafɛ 

bienfait  Nom. sõm 

bienfaiteur   Nom. sõma 

biens   Nom. bõntarsõm 

bienvenue   Nom. zaarɛ 

Nom. zãnnɛ 

bijoutier   Nom. yõka 

bile   Nom. ya'afɔ 

bilharziose   Nom. sabyũ'a 

billet (argent)   Nom. lag-võogɔ 

binage   Nom. dõa 

Nom. tulgre 

binage (3 ème culture)  

 Nom. sa'ama 

biner   Verbe  tulge 

bissa   Nom. bʋsãaŋa 

bitis (vipère)   Nom. boosŋo 

blâmer  Verbe  nẽ'esɛ 

blanc   Adjectif. pɛɛlga 

blanc (européen, américain etc.)  

 Nom. nasaara 

blanc (européen, américain, etc.)  

 Nom. sʋlmi-pɛɛlga 

blanchir   Verbe  pelge 

blanchissement   Nom. peelgo 

blatte   Nom. kʋyelle 

blé   Nom. witwiti 

blesser   Verbe  pɔglɛ 
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blessure   Nom. pɔglʋŋɔ 

bleu clair   Nom. põosgɔ 

bleuâtre (et couleurs associées)  

 nom composé. sab-puko 

bloquer  Verbe  du 

boa   Nom. waafɔ 

bœuf   Nom. naafɔ 

bœuf pour cultiver   Nom. na-

kɔɔrŋa 

bœufs   Nom. niigi 

boire   Verbe  yũ 

boire à petits coups   Verbe  fʋrgɛ 

bois   Nom. dɔɔgɔ 

Nom. daaga 

bois croisé   Nom. dɔ-puurŋa 

bois long   Nom. yũuŋa 

bois plat  Nom. dɔ-palaka 

bois pour damer  

 Nom. sãmpãnnɛ 

boisson   Nom. bõn-yũula 

boisson alcoolique ou sucrée  

 Nom. dãam 

boîte   Nom. kõnkoŋo 

boiter   Verbe  dũ'use 

boiteux   Nom. wɔbga 

bol   Nom. sarɛ 

Nom. laaga 

bon   Adjectif. yẽlga 

Adv.  sõŋa 

Adjectif. sõŋɔ 

bon (être)   Verbe  zã'asʋm 

bondir   Verbe  sisge 

bonheur  zuyẽlga 

bonne chose   nom composé. bõn-

sõnnɛ 

Nom. yel-sõnnɛ 

bonnet   Nom. zuvõka 

bonnet du chef (couronne)  

 Nom. mũŋa 

bonté  Nom. sũ-bʋgsʋm 

bonus   Nom. lɛŋa 

bord   Nom. nõorɛ 

Nom. nõgãnnɛ 

bord de (au)   Postposition. nõorɛ 

borgne   Nom. fẽkɔ 

bosse   Nom. bilimbigre 

Nom. kũnkũnne 

botte   Nom. kille 

Nom. bomne 

boubou (grand)   Nom. banaarɛ 

boubou traditionnel  

 Nom. dãmsika 

bouc   Nom. bʋtɩla 

bouche  Nom. nõorɛ 

boucher   Verbe  lɩ 

Verbe  bɩ 

Nom. nẽn-kɔɔsa 

Verbe  lige 

boucle d'oreille   Nom. tʋbkazolle 

bouclier   Nom. gõŋɔ 

boue   Nom. bɛglõm 

bouger   v.sg. bike 

Verbe  girge 

v.pl. bigse 

bouillie   Nom. bẽerɛ 

bouillie solide de mil ou de maïs  

 Nom. sagbɔ 

bouillie sucrée   Nom. kooko 

bouillir   Verbe  kɔrɛ 

boule   Nom. kille 

bouleversement   Nom. palẽŋa 

Nom. dãmŋɔ 

bourdon   Nom. sĩnkayua 

bousculer   Verbe  pʋkɛ 

bousculer, trembler   Verbe  zuge 

bousier   Nom. bĩnkila 

bout   Nom. girgo 

Nom. kɩ'ɩlŋa 

bouteille   Nom. pentʋa 

boutique   Nom. sɩtɔɔ 

bouton (pour vêtement)  

 Nom. bo'ote 

bouton de la peau  

 Nom. barkũ'usre 

boutonner   Verbe  ga 

bovin  Nom. naafɔ 

bracelet   Nom. kẽnkã'aga 

bracelet en cuir   Nom. polle 

bracelet en ivoire   Nom. wɔbgɔ 

yẽnnɛ 

Nom. belgo 

bracelet en métal   Nom. bãŋa 

bracelet en pierre   Nom. mõl-

kugre 

bracelet tordu   Nom. bãn-wẽelga 

branche   Nom. wille 

bras   Nom. nu'ugo 

brasser   Verbe  gurge 

brebis   Nom. pe-yã'aŋa 

breuvage   Nom. bõn-yũula 

bride   Nom. salbrɛ 

Nom. garẽŋrɛ 

brigand   Nom. fãara 

Nom. nayiga 

brillant   pɩlɩ pɩlɩ 

briller   Verbe  yẽelɛ 

Verbe  yẽkɛ 

brin   Nom. mõ-biite 

brique   Nom. watɛ 

briquet   Nom. kɩbrɛ 

briser   v.pl. kɔ 

v.sg. kɔ'ɔgɛ 

v.pl. wige 

v.sg. wike 

brochette   Nom. sẽnsɛŋa 

bronze   Nom. yõgõm 

brosse à dents   Nom. yẽn-sõorga 

brouillard   Nom. pika 

brousse   Nom. googo 

Nom. mõogɔ 

Nom. weego 

bruant cannelle   Nom. barbẽ'era 

bruit   Nom. voole 
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bruit (faire du)   Verbe  voole 

Verbe  bɔgra 

Verbe  dãmnɛ 

bruit de guerre   Nom. tagurga 

bruit sourd de chute  Nom. bipi 

brûler   Verbe  yõ 

Verbe  kãbɛ 

Verbe  lakɛ 

brûleur   Nom. yõ'ora 

brume   Nom. pika 

bubale   Nom. sɩbga 

buffle   Nom. wenaafɔ 

buisson   Nom. tẽntuugo 

bulbul commun   Nom. sɩyɔgtɛ 

burin (pour fendre le bois)  

 Nom. sɩrẽŋa 

busard des sauterelles  

 Nom. bãntawɩbga 

but   Nom. gallɛ 

buter   nã'arɛ n wẽ 

butte   Nom. laalɛ 

butter   Verbe  sa'am 
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C  -  c 

c'est pourquoi   bɛla ĩyã 

cabri   Nom. bulla 

caca   Nom. bĩnno 

cacher   Verbe  sʋgɛ 

Verbe  lile 

cache-sexe triangulaire  

 Nom. petre 

Nom. lebre 

cadavre   Nom. kũm 

cadeau   Nom. bo'obo 

Nom. bɔ'a 

cadenas   Nom. saafɩ 

cafard   Nom. kʋyelle 

café   Nom. kafɩ 

cage à volaille   Nom. kʋyonko 

Nom. gõmpilgo 

caïlcédrat   Nom. kʋka 

caillou   Nom. kugre 

caïman   Nom. ẽbga 

caisse   Nom. daka 

calao (grand)   Nom. dulgo 

calao (petit)   Nom. lɩɩlɩɩ 

Nom. lɩɩlɩɩ nõ-sabga 

Nom. lɩɩlɩɩ nõ-mõlga 

calcul   Nom. kɛkrɛ 

calculer   Verbe  kɛkɛ 

calculette   Nom. sõrga masini 

calebasse   Nom. wannɛ 

calebasse (petite)   Nom. bʋtɩŋa 

Nom. wʋlla 

calebasse pour eau   Nom. ko-

wannɛ 

calebassier   Nom. wama tɩa 

caleçon   Nom. petre 

caleçon d'homme   Nom. lebre 

caler   Verbe  du 

calme   Adjectif. lam 

calme (être)   Verbe  sɛlɩ 

calmement   Adv.  bãalam 

calmer   Verbe  mã'agɛ 

calomniateur   Nom. dẽndõta 

Nom. wã'ara 

calomnier   Verbe  wã 

Verbe  dõrɛ 

camarade   Nom. tadãana 

camaroptère à dos gris  

 Nom. bolle 

Nom. niinkaalɩŋa 

caméléon   Nom. gõmatɩ'a 

camion   Nom. lo-kãtɛ 

campagne   Nom. kuraaga 

canard   Nom. zãngenõa 

canari   Nom. yoore 

canari (grand)   Nom. salga 

canari (petit)   Nom. yugla 

canne  Nom. dibga 

Nom. dasaarɛ 

canne à sucre   Nom. afidia 

caoutchouc   Nom. taya 

capable (être)   Verbe  tã'agɛ 

capitaine   Nom. wɩ-nõwoko 

car   se'ere n soe la 

car, bus   Nom. lo-kãtɛ 

carabe   Nom. tẽŋabugrɔɔgɔ 

caracal   Nom. sɩsɩa 

carême   nom composé. nõor-lʋa 

carpe   Nom. wɩa 

carquois   Nom. log-wʋa 

carquois (petit)   Nom. gãnfʋllɛ 

carquois avec les flèches  

 Nom. loko 

carré   wẽkɔ 

carrefour   Nom. sorɔpurŋa 

cartouche (de fusil)   Nom. vĩile 

case   Nom. datĩnne 

nom composé. datĩn-kilga 

nom composé. datĩn-wẽkɔ 

Nom. deego 

case/abri pour les animaux  

 Nom. zõŋɔ 

casse   Nom. kɔ'ɔrɛ 

casser   v.sg. kɔ'ɔgɛ 

v.sg. wõrgɛ 

v.pl. wõrɛ 

Verbe  ãsgɛ 

v.sg. wike 

v.pl. kɔ 

v.pl. wige 

casser pour ouvrir   v.sg. to'ose 

v.pl. to'ose 

casserole (en aluminium)  

 Nom. sɩrba 

castagnette en fer   Nom. pɩrga 

castrer   v.sg. fooge 

cauris   Nom. lag-pɛɛlga 

cause de (à)   Postposition. ĩyã 

cause de cela (à)   bɛla ĩyã 

causer   Verbe  basɛ 

verbe aux. basɛ tɩ 

causerie   Nom. sõsga 

cavalier   Nom. we-bã'ara 

caverne peu profonde  

 Nom. lenne 

cavité   Nom. lenne 

ce   Personal pronom. la 

ce qui   Relative pronom. se'ere 

ce, cette, ces   Démonstratif. wã 

ceci   Démonstratif. ãna 

ceindre, attacher autour   Verbe  

sẽbɛ 
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ceinture   Nom. valŋa 

Nom. sɩlʋtɩŋa 

Nom. sagãnnɛ 

Nom. sẽbrɩga 

Nom. sapolle 

ceinture de guerrier   Nom. loko-

bɔbga 

ceinture en perles   Nom. samĩ'a 

cela   Demonstrative pronom. bɛla 

célibataire   Nom. dakõorɛ 

Nom. yiwɩa 

celui (proche)   Demonstrative 

pronom. ẽna 

celui qui   Relative pronom. se'em 

Nom. dãana 

Relative pronom. mina 

Relative pronom. sɛka 

celui-ci   ẽna wã 

celui-là (loin)   Demonstrative 

pronom. ẽŋa 

cendres   nom composé. bug-zẽ'era 

Nom. tãmpɛglʋm 

cent, 100   Nom. kɔbga 

céphalophe à flancs roux  

 Nom. gãmbʋa 

céphalophe de Grimm   Nom. isga 

cerf de Barbarie   Nom. yʋʋnɛ-

woo-ɩɩlɛ 

cerf-volant   Nom. si-ma 

cerveau, cervelle   Nom. zuputo 

ces   Pronom. bãma 

cesser   Verbe  go'oge 

cesser (pour la pluie)   Verbe  

kãsgɛ 

cétoine   Nom. vũuvũu 

ceux-là   Pronom. bãma 

chacal à flancs rayés  

 Nom. yʋgʋmbaaga 

chacun   waa wuu 

chagrin   Nom. farɛ 

chaîne   Nom. zɔrgɔ 

chaise   Nom. kʋka 

chaise pour s'adosser   Nom. kʋg-

dɛlŋa 

chaleur  Nom. wɔlgɔ 

Nom. mõrgrɛ 

Nom. tʋʋlgɔ 

chamaillerie   Nom. yãg-yãgɩ 

chambre   Nom. deego 

Nom. de-pʋa 

chambre à air   Nom. tupi 

chambre à coucher   nom 

composé. de-gã'argɔ 

chambre annexe   Nom. saraaga 

chameau   Nom. yʋgnɛ 

champ   Nom. va'am 

champ d'arachides  Nom. sẽnka-

laŋa 

champ familial (autour de la 

maison)   Nom. samãnnɛ 

champignon   Nom. ʋʋlɛ 

Nom. tarmanẽŋɔ 

chance   zuyẽlga 

changement   Nom. lɛgŋɔ 

Nom. teere 

changer   Verbe  teege 

Verbe  lɛgʋm 

changer de place   Verbe  viige 

chant, chanson   Nom. yõonɛ 

chanter   Verbe  yõom 

chanteur   Nom. yõonyõona 

chapeau   Nom. zuvõka 

Nom. sapibre 

chaque   ind. woo 

char   Nom. torko 

charbon   Nom. bugsãanɛ 

charcutier  Nom. nẽn-kɔɔsa 

charge   Nom. zeero 

chargement   Nom. zelgre 

charger   Verbe  zelge 

charlatan   Nom. baga 

charognard   Nom. zũure 

charrette  Nom. torko 

charrue  Nom. nii-kũure 

chasse   Nom. tõ'osgɔ 

chasse (en groupe)   Nom. wʋʋrɛ 

chasser   Verbe  sa 

Verbe  tõ'osɛ 

chasser pour faire fuir   Verbe  

dige 

chasseur   Nom. wɛ 

Nom. tõ'osa 

chat   Nom. deebia 

chat sauvage d'Afrique  

 Nom. weemdebia 

châtier   Nom. sɩbgɛ 

chatouiller   Verbe  lɩgʋm 

chaud   Adjectif. tʋʋlga 

chauffage  Nom. waarɛ 

chauffer   Verbe  tʋlgɛ 

chauffer dans l'eau   Verbe  waagɛ 

chauffeur   Nom. dɔlba 

chaussette   Nom. tag-fʋrŋa 

chaussure   Nom. tagtɛ 

chauve-souris   Nom. zẽnzõn-

mõlga 

Nom. zẽnzõŋɔ 

Nom. kĩnkilŋa 

Nom. fẽnfẽ'etnɛ 

Nom. tɩliliŋa 

chef   Nom. naba 

chef de famille   Nom. yidãana 

chef de terre  Nom. tẽndãana 

chef de village   Nom. tẽŋa naba 

chef suprême   Nom. na-keko 

chefferie   Nom. na'am 

chemin   Nom. sore 

Nom. sorɔɔgɔ 

chemin de fer (rails)  

 Nom. zirgabãŋa 

chemise   Nom. soote 
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chenille   Nom. tã'antĩntĩnne 

Nom. duure 

Nom. zũnzũte 

chercher   Verbe  ɛ 

chercher partout   Verbe  vẽesɛ 

chéri(e)   Nom. zɛba 

cheval   Nom. wemõa 

Nom. weefo 

chevalier aboyeur  

 Nom. kʋlgatiitii 

chevêchette perlée  

 Nom. vĩinpʋlʋ'a 

Nom. sɩyɔɔ 

cheveu   Nom. zonko 

cheville   Nom. kɩglɛ 

chèvre   Nom. bʋa 

chevreau   Nom. bulla 

chez   zẽ'am 

chien   Nom. baaga 

chiffre   Nom. kãllɛ 

chiot   Nom. bɩlla 

choisir   v.sg. looge 

v.pl. loose 

choix  Nom. loore 

choléra (maladie)   Nom. kotoogo 

chose   Nom. bõnɔ 

chose (petite)   Nom. bõn-bulle 

chose (quelque)   ind. sɛla 

chose à vendre  Nom. bõn-kɔɔsla 

chose vivante   Nom. bõn-vɔa 

chuchotement   Nom. waasŋɔ 

chuchoter   Verbe  waasʋm 

cicatrice   Nom. yisre 

cicatrices ethniques   Nom. yaga 

wɛsga 

ciel   Nom. arzãna 

ciel (au)   Nom avec locatif 

wẽnnʋm 

cigale   Nom. wɔlɔgɔ 

cigarette   Nom. sigaarɛ 

cigogne   Nom. beŋo 

cigogne blanche   nom 

composé. ben-pɛɛlga 

cigogne noire   nom composé. ben-

sabga 

cils   Nom. nintillum-kõbrɔ 

ciment   Nom. samɛtɔ 

cinq   Numéral. banuu 

cinq, 5   Numéral. nuu 

cinquante   Numéral. pisnuu 

circulaire   Adjectif. kilga 

ciseaux   Nom. pasʋa 

cité  Nom. gãntẽŋa 

citer   Verbe  pʋrɛ 

citron   Nom. lemburu 

citronnier   Nom. lemburu tɩa 

civette   Nom. zũmba'anɛ 

clair (très)   yɩlɩ yɩlɩ 

clairement   Adv.  vẽelga 

clairière   Nom. pɔgẽntɩa 

clan   Nom. buuri 

Nom. yizuo 

clarté solaire   Nom. wʋntɛɛŋa 

classer les uns sur les autres  

 Verbe  pakɛ 

clé   Nom. saafɩ biire 

Nom. kʋlɩn-biire 

client du devin   nom 

composé. bakol-bʋgra 

client qui consulte le devin  

 Nom. bag-bʋgra 

cligner   Verbe  kãbsɛ 

clin (d’œil)   Nom. kãbsgɔ 

clin d'œil   Nom. nif-kãbsɩgɔ 

clinique   Nom. logtor-yire 

cloche   Nom. lʋmnɛ 

clou   Nom. kʋʋsrɛ 

clouer   Verbe  ka 

cob de Buffon   Nom. mõlfɔ 

cobe défassa   Nom. buruŋre 

cobra cracheur   Nom. dẽnduugo 

cochon   Nom. kurkuri 

cochon de terre  

 Nom. tẽŋambõŋa 

co-épouse   Nom. yentaaga 

nom composé. pɔg-sarga 

cœur   Nom. sũure 

coffre   Nom. daka 

coiffer   Verbe  sɛ 

coiffure   Nom. zuu lʋa 

coin   Nom. pẽrga 

coin saillant   Nom. kʋgtɛ 

coincement   Nom. yẽglɩgɔ 

coincer   Verbe  yẽglɛ 

colère   Nom. sũ-isgre 

colère, fureur   nom 

composé. sũnsõ-yĩire 

collecteur d'impôts   Nom. lampo-

tɔ'ɔsa 

coller   Verbe  lablɛ 

Verbe  gʋ'ʋlɛ 

Verbe  tablɛ 

colline   Nom. tãŋa 

Nom. kũnkũnne 

colombe   Nom. na'adawenne 

colorer   Verbe  sĩ 

combat   Nom. zɛbrɛ 

combattant   Nom. zɛbzɛbra 

combien   wãne 

combien ?   Interrogative 

pronom. balɛ 

comédien   Nom. sẽnsɛŋa 

commandement   Nom. tã'arɛ 

comme   conjonction. wʋ 

comme ça   Adv.  wãna 

commencement   Nom. pɔsga 

Nom. pĩ'iluŋo 

commencer   Verbe  pĩ'ilum 

Verbe  bʋ 

Verbe  pɔsɛ 

comment   Adv.  se'em 

wãne 

commerçant   Nom. lɛɛba 
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commerce   Nom. leebgo 

commerce (faire du)   Verbe  leebe 

commission   Nom. soolŋo 

Nom. pʋ'ʋsgɔ 

commissionner   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

Verbe  soolʋm 

communiqué   Nom. mõolgɔ 

communiquer   Verbe  mõolɛ 

compagnon, semblable  

 Nom. tadãana 

comparer   v.sg. makɛ 

compassion   Nom. zĩile 

compétence   Nom. tã'arɛ 

comportement   Nom. ɩrgɔ 

Nom. zʋgɔ 

Nom. yel-ɩrɛ 

composte   Nom. põ'osgɔ 

comprendre   Verbe  wõm 

comprimé   Nom. tɩ-biire 

comptage   Nom. sõrga 

Nom. geelgo 

Nom. kãalgɔ 

compter   Verbe  sõrɛ 

Verbe  geele 

Verbe  kãalɛ 

concession   Nom. yire 

conclure   Verbe  kʋ'ʋgɛ 

concurrencer  Verbe  wɛgɛ 

condiments   Nom. zẽerɔ 

condoléances (exprimer des)  

 Verbe  sõŋɛ 

conducteur   Nom. dɔlba 

Nom. vɛ'ɛra 

conduire  Verbe  pe'ege 

Verbe  tuke 

conduite   Nom. zʋgɔ 

Nom. yel-ɩrɛ 

Nom. tukre 

conduite de fumée   Nom. surga 

confiance   Nom. yɛra 

confiance (faire)   bɔ sɩra 

confier   Verbe  boble 

Verbe  gu'ule 

confier (se)   Verbe  te'ege 

conflit   Nom. zɛbrɛ 

conjonctivite   Nom. nini dõŋa 

connaissance   Nom. mi'ilum 

Nom. bãŋrɛ 

connaisseur   Nom. bãŋra 

connaître   Verbe  mi 

Verbe  bãŋɛ 

conseil   Nom. sɩka 

conseiller   Verbe  sɩgɛ 

considérer (ne pas)   Verbe  kɛsɛ 

consolation   Nom. belsgo 

consoler  Verbe  pã'asɛ 

Verbe  belse 

Verbe  bʋglɛ 

constater   Verbe  yẽ 

construction  Nom. mẽeŋa 

construire   Verbe  mẽ 

consultation   Nom. bʋka 

consulter (devin/charlatan)   Verbe  

bʋgɛ 

contagion   Nom. loŋre 

contamination   Nom. loŋre 

contaminer   Verbe  loŋe 

conte   Nom. solne 

contestation   Nom. nõke'ene 

continuer   Verbe  tole 

contourner   Verbe  lɔkɛ 

contrainte   Nom. pakrɛ 

Nom. mõrgrɛ 

convenable (être)   Verbe  masɛ 

conversation   Nom. sõsga 

convocation   Nom. sãŋa 

Nom. wi'a 

convoitise   Nom. sũkiire 

convoquer   Verbe  sãm 

copain, copine   Nom. tadãana 

coq   Nom. nõ-rɔɔgɔ 

coquille   Nom. pɔkɔ 

coquille d'escargot  

 Nom. kãntãnwɩgl-pɔkɔ 

corbeau   Nom. gõogɔ 

corbeille   Nom. pɩ'ɩgɔ 

corbeille faite de tiges  

 Nom. kãnteŋo 

corde   Nom. mĩ'a 

corde (faire une)   Verbe  mĩim 

cordon bleu   Nom. tĩntĩirga 

cormoran africain  

 Nom. nã'argama 

corne   Nom. ɩɩlɛ 

corne à siffler   Nom. benkonne 

corne à siffler en bois  

 Nom. dɔɔgɔ 

corne de cobe   Nom. tãntãnnɛ 

corne de cobe (pour musique)  

 Nom. tẽntãnnɛ 

corne en bois à siffler  

 Nom. namũlŋa 

corps   Nom. ĩyã 

correct   Adv.  sõŋa 

correction   Nom. demsgo 

corriger   Verbe  demse 

cosse de néré   Nom. ãnsãŋka 

côte   Nom. sapir-kõbrɛ 

côté   Nom. lʋgrɛ 

Nom. bɔbrɛ 

côté (à)  yenõorɛ 

côté (du corps)   Nom. sakʋkɔ 

côté du visage   Nom. sapɛka 

coton   Nom. lɔŋɔ 

cotonnier   Nom. lɔnnɔ tɩa 

cou   Nom. yugla 

coucal du Sénégal   Nom. pɔ'ɔgɔ 

couché (être)   Verbe  gã 

coucher (se)   Verbe  gã'arɛ 

coucou   Nom. pɔgdɔgnõa 

coude   Nom. kãntõolŋa 

coudée (mesure de 50 cm 

environ)   Nom. kãntɩa 
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coudre   Verbe  pɛ 

coulage à grands flots  

 Nom. suurŋo 

couler   Verbe  saagɛ 

Nom. yule 

couler à gouttes   v.sg. tɔkɛ 

couler à grands flots   Verbe  

suurum 

couleur   Nom. wõnnɛ 

couleur en poudre   Nom. sĩ'im 

couleuvre   Nom. mõnnɛ 

Nom. mõnsẽlɩŋa 

coup (donner un)   Verbe  tẽ 

coup de pied (donner un)   Verbe  

tẽbɛ 

coupage   Nom. sɛ'a 

coupe   Nom. wãarɛ 

Nom. sɛa 

coupe-coupe   Nom. karẽntɛ 

couper   Verbe  yorse 

v.sg. wãagɛ 

Verbe  sɛ 

v.pl. wã 

Verbe  sɛ 

cour   Nom. yire 

cour extérieure   Nom. zanõrɛ 

Nom. talaŋa 

cour intérieure  Nom. zẽnzaka 

cour pour les bœufs  

 Nom. nandenne 

courage   Nom. bʋraanɛ 

courbe   Nom. yũrga 

courbé   Adjectif. yũrŋa 

courbé (être)   Verbe  yũre 

yige 

Verbe  gõrɛ 

courbement   Nom. yigligo 

courber (se)   Verbe  yigle 

Verbe  zõorɛ 

courbure   Nom. yũrga 

courette   Nom. zẽnzaka 

coureur   Nom. zɔta 

courge   Nom. yɔka 

Nom. sãnnɛ 

courir   Verbe  zoe 

couronne du chef   Nom. namũŋa 

cours d'eau   Nom. bɔka 

course   Nom. zɔa 

court   Adjectif. gɩlga 

courtilière   Nom. pã'aŋa 

courtiser   Verbe  nõm 

cousin   Nom. yɔ'ɔlʋm 

cousin maternel   Nom. mabia 

Nom. sõogɔ 

cousin paternel   Nom. sɔbia 

coussin   Nom. zukʋka 

Nom. dafeere 

coussinet   Nom. tesõŋkɔ 

couteau   Nom. sʋ'a 

couteau pour excision  

 Nom. pʋlŋrɛ 

coutumes   Nom. dɔgmike 

couture   Nom. pɛ'a 

Nom. pɛ'ɛsõm 

couturier   Nom. lɔgpɛ'ɛra 

couturière, couturier   Nom. pɛ'ɛra 

couver   Verbe  ũnte 

couvercle   Nom. liŋa 

couverture   Nom. fugɔbga 

couvrir   Verbe  pile 

Verbe  libe 

couvrir (avec un couvercle ou 

récipient)   Verbe  vuge 

crabe   Nom. bayãntãngɔɔ 

cracher   Verbe  tʋbsɛ 

v.sg. ʋkɛ 

crampe   Nom. baayãllɛ 

crâne   Nom. zuwaŋrɛ 

crapaud   Nom. kayɔŋa 

Nom. kãmponne 

Nom. sarbala'aga 

crapaud-bœuf   Nom. bulumbuko 

création   Nom. nãaŋɔ 

crecelle   Nom. nãnvukne 

crécelle   Nom. nu'u-nãnsãŋka 

Nom. nãnsãŋka 

Nom. kẽnkã'asɩ 

Nom. sẽyaka 

crédit   Nom. sãnnɛ 

créer   Verbe  nãam 

crépir   Verbe  takɛ 

crête   Nom. gẽngenne 

creusement   Nom. tũ'a 

creuser   v.pl. ga 

Verbe  tũ 

creuser (un puits)   v.sg. gaagɛ 

creux   Nom. yoko 

crever   Verbe  pusge 

crevette   Nom. nasaa-zũfo 

cri d'encouragement ou 

d'excitation   Nom. kẽnkɛlŋa 

crier   Verbe  kaasɛ 

crier (les femmes pendant la 

danse)   Verbe  kelem 

criquet   Nom. tẽnta'abrɛ 

Nom. saniigo 

Nom. sandaka 

Nom. sãmbõŋa 

cris   Nom. kaasga 

critiquer   Verbe  zɛrgɛ 

Verbe  nẽ'esɛ 

crocodile   Nom. ẽbga 

croire   Verbe  tẽ'esɛ 

Verbe  sãn 

croiser   Verbe  puuge 

croissance   Nom. bɩa 

croître   Verbe  yõogɛ 

croix   Nom. dɔ-puurŋa 

croque-mort   Nom. bayaaga 

croquer  Verbe  obe 

croyance   Nom. tẽ'esgɔ 
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cueillir   v.pl. go'ose 

v.sg. go'oge 

Verbe  tõsgɛ 

cueillir (des feuilles)   Verbe  yɔ 

cuillère   Nom. desõŋkɔ 

cuir   Nom. gãnnɛ 

cuire   Verbe  bɩ 

cuire (à l'eau)   Verbe  dʋgɛ 

cuisine  Nom. dã'aŋa 

cuisse   Nom. gere 

cuit   Adjectif. dʋgma 

culotte   Nom. kur-gɩlga 

Nom. kurga 

culpabilité   Nom. taalɛ 

cultivateur   Nom. kaara 

cultivateur de céréales   Nom. ka-

kɔɔra 

cultiver   Verbe  kɔ 

culture   Nom. kʋa 

cure-dents  Nom. sɩgtɛ 

cuvette   Nom. tãsla-kãtɛ 

D  -  d 

d'abord  Adv.  nãn 

daba   Nom. kũure 

daman des rochers  

 Nom. amõlwaa 

damer   Verbe  pãm 

danger   Nom. yel-pakrɛ 

dans   Nom avec locatif pʋam 

dans quatre jours   Adv.  datatasã 

dans trois jours   Adv.  dayɩtasã 

danse   Nom. wa'aga 

danse de réjouissance  

 Nom. yɔɔŋɔ 

danse lors des funérailles  

 Nom. dɩa 

danser   Verbe  wa 

danser (lors des funérailles)   Verbe  

dɛ 

débarrasser   Verbe  pɩɩsɛ 

débat   Nom. nõke'ene 

débauche   Nom. yalsɩ 

déboîter   Verbe  kirge 

déboucher   v.sg. gaagɛ 

v.sg. be'ege 

Verbe  like 

v.pl. be'ese 

debout   Adv.  saazuo 

debout (être)   Verbe  ze 

débrouillardise   Nom. kʋrŋɔ 

débrouiller (se)   Verbe  kʋrʋn 

débrousser   sɛ pɛsga 

débuter  Verbe  pĩ'ilum 

Verbe  bʋ 

déchaîner   v.sg. ba'agɛ 

v.pl. ba'asɛ 

décharger   Verbe  sike 

v.pl. tʋgsɛ 

v.sg. tʋkɛ 

déchirer   v.pl. ãasʋm 

v.sg. ãagɛ 

Verbe  ãsgɛ 

déchirer (qc. de fin)   Verbe  tõogɛ 

décision   Nom. yɛm loore 

déclencher  Verbe  girge 

décocher   Verbe  tẽ 

décoration   Nom. gʋlga 

décorer   Verbe  gʋlɛ 

décortiquer  v.sg. pɩkɛ 

v.pl. pɩgɛ 

v.sg. wɛkɛ 

découvrir   Verbe  pilge 

v.pl. vugse 

Verbe  kuke 

v.sg. vuke 

décrocher   v.pl. yagsɛ 

v.sg. yakɛ 

décroître   v.sg. bo'oge 

défaire   v.sg. pirge 

v.pl. pirse 

défaire (se)   Verbe  yʋrgɛ 

défaut  Nom. zãnnɛ 

défendre   Verbe  po'oge 

déformer   Verbe  wẽgɛ 

défrichage   Nom. pɛsga 

défricher  Verbe  sɛ 

Verbe  pese 

défunt   Nom. kɩ'ɩma 

dégonfler  Verbe  sigse 

dégoûter   Verbe  yũŋe 

dehors   Nom. yẽŋa 

déjà   verbe aux. põn 

déjà faire   verbe aux. darɛ 

délier   v.pl. lorse 

v.sg. lorge 

délivrance   Nom. fãagrɛ 

délivrer   v.sg. fãagɛ 

demain   Adv.  beesã 

Adv.  beere 

demande d'aide   Nom. pʋ'ʋsgɔ 

demander   Verbe  soke 

Verbe  sose 

demander une aide   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

démangeaison   Nom. zãkʋŋɔ 

démanger   Verbe  zãkʋm 

démettre   Verbe  algɛ 

demeure   Nom. yire 

demi   Nom. girgo 

Nom. pʋsʋka 

démolir   Verbe  sirge 

Verbe  pilge 

démon   Nom. kʋlkã'arga 
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dénouement   Nom. yirgre 

dénouer   Verbe  yirge 

dent   Nom. yẽnnɛ 

départ   Nom. we'esgo 

dépasser  Verbe  fɩbgɛ 

v.sg. zɔɔgɛ 

Verbe  yõsɛ 

dépecer   Verbe  ãasʋm 

dépêcher (se)   Verbe  kãblɛ 

déplacer   Verbe  algɛ 

Verbe  yõsɛ 

Verbe  teem 

v.sg. bike 

Verbe  vurge 

déplacer pour (se)   verbe aux. ka 

déplumer   Verbe  võsɛ 

déposer   Verbe  bĩŋe 

dépouiller   v.sg. fãagɛ 

Verbe  zɛ 

Verbe  fʋrgɛ 

Verbe  sɩɩgɛ 

depuis (longtemps)  Adv.  halɩ 

déraciner   v.sg. vike 

déraisonnablement   Adv.  bʋra 

dérangement   Nom. girga 

Nom. dãaŋɔ 

déranger   Verbe  girge 

Verbe  dãan 

dernier né   nu'usum bia 

dernière chose   Nom. pɔɔlgɔ 

dernière épouse   nom 

composé. pɔg-sarga 

dérober   v.sg. fãagɛ 

derrière   Nom. fɩsga 

Postposition. poorʋm 

derrière la maison  

 Nom. dapoore 

des proches   Nom. yɔ'ɔlʋm 

désapprobation   Nom. nẽ'esgɔ 

désapprouver   Verbe  nẽ'esɛ 

Verbe  zɛrgɛ 

descendre   Verbe  sige 

descendre (faire)   Verbe  sike 

descendre ici   v.loc. sigum 

descente   Nom. kiirŋa 

description   Nom. mãmsgɔ 

désespoir   Nom. farɛ 

déshabiller   Verbe  sẽkɛ 

v.pl. yɛɛsɛ 

v.sg. yɛɛgɛ 

désigner   Verbe  boble 

désir   Nom. yɛmleego 

Nom. kõnkomã'asʋm 

Nom. valʋm 

desserrage   Nom. yolsɩgo 

desserrer   Verbe  yolse 

dessiner   Verbe  gʋlɛ 

dessus   zuo 

dessus du pied   Nom. nã'a-

põnpõŋɔ 

destructeur   Nom. sã'ama 

destruction   Nom. sã'aŋɔ 

détacher   v.sg. lorge 

Verbe  vilge 

v.pl. lorse 

déterminant (article défini)  

 Article défini. la 

déterrer   Verbe  gurge 

détester   nifo kẽ 

Verbe  sise 

détresse   Nom. toogo 

dette   Nom. sãnnɛ 

deux   Numéral. bayi 

deux mille, 2000   tʋsayi 

deux, 2   yi 

devancer   Verbe  dẽŋɛ 

devant  Postposition. nẽŋa 

développer   Verbe  telge 

Verbe  yõogɛ 

développer (ne pas)   Verbe  gɩrɛ 

développer (se)   Verbe  salɛ 

devenir   Verbe  lebge 

dévêtir   v.sg. yɛɛgɛ 

dévier   Verbe  lɔkɛ 

devin   Nom. bakolgo dãana 

Nom. baga 

diarrhée   Nom. sãaga 

diarrhée (avoir la)   Verbe  sã 

dieu   Nom. wẽnnɛ 

Dieu   Nom. Nawẽnnɛ 

Nom. Wẽnnaam 

Nom. Wẽnnɛ 

dieu ciel   Nom. wẽnnɛ 

diffamer   Verbe  dõrɛ 

différencier   Verbe  zɛ 

différent  to'oto'ore 

difficile   Nom. teem 

difficile (être)   Verbe  tɔ 

difficulté   Nom. toogo 

Nom. teem 

digne (être)   Verbe  masɛ 

Verbe  narɩ 

digue antiérosive   Nom. kug-

kɔka 

diluer (mélanger un liquide)  

 Verbe  pulum 

dimanche   Nom. Lasrɩ daarɛ 

diminuer   Verbe  wooge 

v.pl. bo'ose 

v.sg. bo'oge 

diminuer d'intensité   Verbe  yolse 

diminution   Nom. bo'osgo 

dindon, dinde   Nom. toltole 

dire   Verbe  yele 

dire au revoir   Verbe  keese 

dire que   Verbe  yetɩ 

direct   Adv.  tẽntʋa 

directement   yãɩ 

directeur   Nom. nẽŋadãana 

dirigeant  Nom. zuudãana 

Nom. nẽŋadãana 

disant que   Verbe  yetɩ 

discerner   v.sg. bɔkɛ 
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disciple   Nom. karẽnbia 

discussion   Nom. bʋ'a 

Nom. nõke'ene 

discuter   wẽ nõke'ene 

Verbe  bãm 

Verbe  bʋ 

dispensaire   Nom. logtor-yire 

disperser (se)   Verbe  wɩrgɛ 

disposer par tas   Verbe  dõ'osɛ 

dispute   Nom. yãg-yãgɩ 

distance   Nom. zãarɛ 

distinguer   Verbe  zɛ 

distraire   Verbe  yɔɔrɩ 

diviser   Verbe  pʋɩ 

dix   Numéral. pia 

docteur   Nom. logtore 

doigt   Nom. nu'ubiire 

dolo   Nom. dã-mõlga 

dolo (faire du)   Verbe  sẽrɛ 

domicile   Nom. yire 

don   Nom. bo'obo 

Nom. bɔ'a 

donc   interjection. tɔ 

Adv.  yi 

donner   Verbe  bɔ 

dormir   Verbe  gĩse 

dos   Nom. poore 

dos de la main   Nom. nu-

põnpõŋɔ 

dos rond   Nom. gʋrgɔ 

dot   Nom. sʋllɛ 

Nom. pɔg-sʋllɛ 

doter   Verbe  sʋlɛ 

doucement   Adv.  bãalam 

doucement (faire)   Verbe  masɛ 

douceur   Nom. sũ-bʋgsʋm 

douceur, humidité, fraîcheur  

 Nom. bʋgsʋm 

douceur, plaisir   Nom. yãkrɛ 

douche   Nom. ĩsɔɔrŋa 

douleur   Nom. dõŋa 

douleurs   Nom. dõŋa 

Nom. sũ-dõoma 

douleurs physiques   Nom. ĩdõŋa 

doute   Nom. sẽ'eŋɔ 

doux   yẽlʋm 

doux (être)   Verbe  yãkɛ 

dragon  Nom. pʋryõŋ-yãlma 

dresser   Verbe  tĩ 

drogue   Nom. wii 

drogué   Nom. wiiyũura 

droit   Adv.  tẽntʋa 

droite   Nom. zʋʋgɔ 

droite (à)   zʋɔ bɔba 

droits du fils aîné   Nom. kẽnnɔ 

bõnɔ 

drongo brillant   Nom. zãnkurkẽa 

dur   Adv.  kãŋkãŋɛ 

wɛglɛ 

tʋa 

dur (être)   Verbe  diglum 

Verbe  kɛ 

Verbe  tɔ 

durement   Adv.  bagbagɩ 

durer   Verbe  yuuge 

dytique   Nom. kʋlgaweefo 

E  -  e 

eau   Nom. ko'om 

eau à farine   zom ko'om 

eau à farine (sucré)   Nom. ko-

pɛɛlga 

eau potable   Nom. ko-sõmɔ 

éblouir   Verbe  yãlgɛ 

éblouissement   Nom. yãlgrɛ 

ébranler  v.sg. bike 

écaille (du poisson)   Nom. pɔkɔ 

écart  Nom. kẽnkɛrŋa 

écartement   Nom. vurgre 

écarter   Verbe  lɔkɛ 

v.sg. bɔkɛ 

Verbe  vurge 

échange   Nom. teesŋo 

échanger   Verbe  teege 

échapper   Verbe  pẽegɛ 

Verbe  põsɛ 

échasse blanche   Nom. kʋltũusa 

échec   Nom. koŋre 

échelle   Nom. dɔrgɔ 

echis (vipère)   Nom. kãmpẽa 

échouer   Verbe  koŋe 

Verbe  kakɛ 

éclair   Nom. yãka 

Nom. sa-yãka 

éclairage   Nom. nẽerɛ 

éclairer   Verbe  nẽegɛ 

Verbe  vẽlgɛ 

éclore   Verbe  wɛkɛ 

école   Nom. karẽndeo 

économiser   Verbe  kẽgsɛ 

écorce   Nom. dɔ-pɔkɔ 

Nom. dɔ-pɔkɔ 

écorce (d'un arbre)   Nom. pɔkɔ 

écorcher   Verbe  sɩɩgɛ 

écoulement   Nom. yulga 

écoute  Nom. selsgo 

écouter   Verbe  selse 
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écraser   v.sg. mẽrgɛ 

Verbe  nẽem 

v.pl. mẽrɛ 

écrire   Verbe  gʋlsɛ 

écriteau   Nom. dɔ-palaka 

écriture   Nom. gʋlsgɔ 

écrivain   Nom. gõngʋlsa 

écume   Nom. fulfuka 

écureuil de Gambie   Nom. lalɩŋa 

écureuil fouisseur   Nom. sɩa 

effacement   Nom. saaŋɔ 

effacer  Verbe  saam 

efficacité   Nom. mãanɛ 

efforcer (s')   Verbe  nargɛ 

Verbe  mõrgɛ 

effort   Nom. mõrgrɛ 

effrayer   Verbe  gɩ'ɩlɛ 

Verbe  vũuse 

effroi   Nom. vũusgo 

également   Adv.  mẽ 

également (faire)   verbe aux. po 

égaliser   Verbe  zõsõm 

égalité   Nom. zõsŋɔ 

égarement   Nom. tuure 

égarer (s')   Verbe  bɔɩ 

Verbe  tuuge 

égorger   v.pl. kɔɔrʋm 

v.sg. kɔrgɛ 

égout   Nom. sãntenko 

élégance   Nom. fõŋɔ 

éléphant   Nom. wɔbgɔ 

éléphantiasis   Nom. nã'atĩntĩnne 

élevage   Nom. uka 

élévation de terre  

 Nom. kũnkũnne 

élévation en banco  

 Nom. bĩmbĩnne 

élève   Nom. karẽnbia 

élever   Verbe  uge 

éleveur   Nom. ugra 

elle   Personal pronom. a 

Pronom. ẽ 

elles   Personal pronom. ba 

éloignement   Nom. zãarɛ 

éloigner (s')   Verbe  fõrgɛ 

emballage   Nom. põbga 

emballer   Verbe  põbɛ 

emboîter   Verbe  saglɛ 

embrasser   Verbe  kɔkɛ 

Verbe  mõbgɛ 

embrouiller   v.sg. bʋrʋm 

v.pl. bʋrsɛ 

Verbe  lible 

émérauldine à bec noir  

 Nom. dawenbaaga 

émeute   Nom. girgiri 

Nom. dãmŋɔ 

émigration   Nom. nõka 

émigrer   Verbe  nõgɛ 

emmener   Verbe  pe'ege 

tarɩ sẽŋɛ 

émonder  Verbe  yorse 

émotion   Nom. palẽŋa 

émoussé   Adjectif. guko 

empiler   Verbe  pakɛ 

employer   Verbe  tarɩ 

empocher   Verbe  sũm 

emporter   tʋ sẽŋɛ 

Verbe  pe'ege 

emprunt   Nom. peŋre 

emprunter   Verbe  peŋe 

en vain   ind. zaalʋm 

enchaîner   Verbe  ba 

enclos   Nom. nandenne 

enclume   Nom. kurga-tãŋa 

encombrer   Verbe  yẽrɛ 

encore   Adv.  nãn 

encore (faire)   verbe aux. ken 

verbe aux. le 

verbe aux. kelen 

endroit  Nom. zẽ'a 

Nom. bɔbrɛ 

endroit déjà connu   Adv.  bĩ 

endroit glissant   Nom. sallɛ 

endroit où   bʋzẽ'a 

enduire   Verbe  laŋɛ 

Verbe  sõogɛ 

enduit (à base de néré)   Nom. ãm 

endurance   Nom. wĩbga 

Nom. sũ-ke'eŋo 

endurer   Verbe  wĩbe 

énergie (plein d')   Adv.  yagsɩ 

énerver (s')   Verbe  yĩige 

enfance   Nom. bõnbɩ'ɩlʋm 

enfant  Nom. bia 

enfanter   Verbe  dɔgɛ 

enfantillage   Nom. biyã'atɛ 

enfants   Nom. kɔma 

enfermer  Verbe  pagɛ 

Verbe  yʋ 

enfler   Verbe  fʋʋsʋm 

enflure   Nom. fʋʋsŋɔ 

enfoncer   Verbe  fɩrɛ 

enfumer   Verbe  ũse 

engoulevent   Nom. laalɩŋa 

engrais   Nom. bugulgo 

enjamber   v.pl. zɔɔsɛ 

v.sg. zɔɔgɛ 

enlacer   Verbe  kɔkɛ 

enlèvement   Nom. loore 

Nom. lakrɛ 
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enlever   Verbe  pilge 

v.pl. loose 

v.sg. lakɛ 

v.sg. vuke 

Verbe  kɩrgɛ 

v.pl. yagsɛ 

v.pl. pirse 

Verbe  sẽkɛ 

Verbe  pilge 

v.pl. vige 

Verbe  pɩɩsɛ 

v.pl. vugse 

Verbe  fʋrgɛ 

v.pl. lagɛ 

v.sg. pirge 

v.sg. vike 

v.sg. looge 

v.sg. yakɛ 

enlever (poils, peau, plumes)  

 Verbe  tʋrgɛ 

enlever beaucoup   Verbe  yagɛ 

enlever des vêtements   v.pl. yɛɛsɛ 

enlever du feu   Verbe  dʋkɛ 

enlever en petite quantité/partie  

 Verbe  zõŋɛ 

enlever hors d'un liquide   Verbe  

yaagɛ 

enlever l'enveloppe   Verbe  fʋkɛ 

enlever le son des grains   Verbe  

fʋkɛ 

enlever les vêtements   Verbe  

kɔ'ɔsɛ 

enlever par couches   Verbe  

kõogɛ 

enlever un liquide   Verbe  kãbgɛ 

enlever un vêtement   v.sg. yɛɛgɛ 

ennemi   Nom. bɛ 

enquête   Nom. yel-bĩisgo 

enrichir (s')  Verbe  gige 

Verbe  salɛ 

enrouer   Verbe  sĩ 

enrouler   Verbe  kilim 

enseignant   Nom. karẽnsãama 

enseignement   Nom. zãsŋɔ 

Nom. pa'algɔ 

enseigner   Verbe  zãsʋm 

Verbe  pa'alɛ 

ensemble   Postposition. lɛ 

Adv.  taaba 

ensemble (se mettre)   Verbe  

lagɩm 

ensorceler   Nom. yoom 

ensuite   Adv.  yãŋa 

conjonction. tɩ 

entasser   Verbe  kuge 

Verbe  dõ'osɛ 

entendre  Verbe  wõm 

enterrer   Verbe  pĩ 

enterrer (un mort)   Verbe  laagɛ 

entier   Nom. tõrɛ 

entièrement   Adv.  yʋsɩ 

entonner   Verbe  pʋrɛ 

entourer   Verbe  gilge 

Verbe  vile 

Verbe  gubge 

Verbe  kaagɛ 

entrée   Nom. kẽ'a 

Nom. nõorɛ 

entrée (de la maison)  

 Nom. zanõrɛ 

entrée d'une maison   Nom. yaŋa 

entrer   Verbe  kẽ 

entrer (faire)   Verbe  kẽ'esɛ 

entrer ici   v.loc. kẽ'em 

entretenir (s')   Verbe  sõsɛ 

entretien   Nom. sõsga 

envahir   Verbe  saagɛ 

envelopper   Verbe  fʋrɛ 

Verbe  põbɛ 

envers (à l')   Adv.  tũntula 

envie de regarder  

 Nom. ninpɩɩlɩm 

envie de viande   Nom. valʋm 

environ  Postposition. bɔba 

envoyé   Nom. tõntõnna 

envoyer   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

Verbe  soolʋm 

Verbe  tõm 

épais   Adjectif. gãrbrɛ 

Adjectif. tɔkɔ 

épais (ne pas)   Nom. kõnkʋ'a 

épandage   Nom. yugsigo 

épandre   Verbe  yugse 

épaule   Nom. bɔkɔ 

épée   Nom. sʋkɔbgɔ 

éperons   Nom. sɩba 

épervier   Nom. wɩbga 

épi de mil   Nom. keefo 

épierrer   Verbe  yɩɩlɛ 

épilepsie   Nom. kilĩnki'ire 

épileptique   Nom. kilĩnki'ire 

dãana 

épine   Nom. gõ'a 

éponge   Nom. soosoo 

Nom. nẽtɩŋa 

époque   Nom. zʋmãana 

Nom. zamãana 

épouse   Nom. pɔga 

épouvanter   Verbe  vũuse 

époux   Nom. sɩra 

nom composé. pɔgdita 

épreuve   Nom. makrɛ 

épreuve (mettre à l')   di nẽra 

yɛm bɩsɛ 

éprouver   verb+Verbe  makɛ bɩsɛ 

épuisé (être)   Verbe  bãlgɛ 

épurer   Verbe  yooge 

érémomèle vert   Nom. mõsẽesa 

errer   Verbe  yɛ'ɛm 

erreur   Nom. tuure 

escalier   Nom. bĩmbĩnne 

escargot   Nom. kãntãnwɩglɛ 

esclavage   Nom. yamnɛ 
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esclave   Nom. yamŋa 

esclave féminine   Nom. yampɔka 

esclave masculin  

 Nom. yamdɔɔgɔ 

espace   Nom. folle 

espace vide   Nom. peelem 

espèce   Nom. buuri 

espèce d'arbre   Nom. petre 

Nom. ãarga 

Nom. yɩlga 

Nom. gẽea 

Nom. lemburu tɩa 

Nom. nasaar-tɛa tɩa 

Nom. kʋlga kẽŋkãŋa 

Nom. sabtulga 

Nom. asõa 

Nom. kẽkɔ 

Nom. yabga 

Nom. kargõoŋa 

Nom. nasaa-kẽnkãŋa 

nom composé. ba-urga 

Nom. bagẽŋkolle tɩa 

Nom. adɔka 

Nom. dɔzũŋka 

Nom. gʋ'ʋrɛ tɩa 

Nom. kalga 

Nom. kõnkʋnka 

Nom. akubɛ tɩa 

Nom. bagɩn-daaga 

Nom. kʋltã'aŋa 

Nom. kʋl-tã'aŋa 

Nom. vɔɔnka 

Nom. sɩa 

Nom. sɩlga nini 

Nom. zãaŋa 

Nom. zizirga 

Nom. sẽnsʋbrɩ-daa 

Nom. nẽnõbga 

Nom. gʋwɛka 

Nom. atẽa 

Nom. mango tɩa 

Nom. gõta 

Nom. lemo tɩa 

Nom. kẽnkãn-sĩ-mõlga 

Nom. sẽnsãabga 

Nom. tʋ'a 

Nom. pusga 

Nom. sẽnsʋbrɩga 

Nom. nasaar-tɩwoko 

Nom. kʋka 

Nom. wama tɩa 

Nom. sãŋsãŋɛ 

Nom. abɛ tɩa 

Nom. gãndɛɛbga 

Nom. nasaara kõnkʋnka 

Nom. basyalga 

Nom. kalkalbite 

Nom. zãlŋa 

Nom. kõmbãŋrɛ 

Nom. tɩ-etaazɩ 

Nom. kẽnkagrɩga 

Nom. bɛŋa 

Nom. sẽyãalŋa 

Nom. kazẽ'erga 

Nom. sʋwɛka 

Nom. sẽnsʋb-gɩɩrɔ 

Nom. nimi 

Nom. bõnsɛla tɩa 

Nom. weef-yõorɔ 

Nom. mõ'oŋɔ tɩa 

Nom. yãaga 

 Nom. kelenpʋ'a 
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espèce d'arbuste   Nom. pɛr-

kʋnkonne 

Nom. yɔɔrɛ tɩa 

Nom. sɔ'ɔŋa to'oro tɩa 

Nom. sɩnsʋbrɩ-daaga 

Nom. pɛr-kãnnɛ 

Nom. we-tã'aŋa 

Nom. kẽnkãnbus-pɛɛlga 

Nom. nabatɛa 

Nom. pu'ugo 

Nom. burŋa 

Nom. zetrɛ 

Nom. sɩnsʋbrɩg-gɩɔ 

Nom. kal-zẽrga 

Nom. kẽnkãn-busgo 

Nom. zʋkɔ 

Nom. yia 

Nom. tarɔɔgɔ 

Nom. kenpʋ'a 

Nom. mẽelŋɔ tɩa 

Nom. sĩnsirgo tã'aŋa 

Nom. ãrma yãgrɛ 

Nom. nẽea 

Nom. sɩnsʋbrɩga 

Nom. kẽnkãnbus-mõlga 

Nom. kʋl-kẽeŋa 

Nom. pũmpũnka 

Nom. sĩnsiryo'ore 

Nom. pɛrzãn-kãnnɛ 

Nom. pɩɩlɩntʋba 

Nom. pɩrwɩa 

Nom. kẽen-mõlga 

espèce d'herbe   Nom. kẽglʋm 

Nom. le'ene 

Nom. pilmõogɔ 

Nom. sɩnsõ'oba 

Nom. saaga 

kẽŋtalẽŋsɩ 

Nom. kẽmŋɔ 

Nom. kẽnkã'aga 

Nom. yuapɛɛma 

Nom. kʋ'ɛŋka 

Nom. kʋrga 

Nom. zũ'ayõorɔ 

Nom. yũsyũŋa 

Nom. kĩnkĩmŋa 

Nom. wẽnlemne 

Nom. gõolŋɔ 

Nom. sã'avãabrɛ 

Nom. mĩa 

espèce d'herbe (qui ne meurt 

pas)   Nom. karakitɩmenki 

espèce d'herbe épineuse  

 Nom. marsãŋa 

Nom. mõ-zẽmŋa 

espèce d’arbuste   Nom. kʋl-

tãdɔɔgɔ 

espèce de figuier   Nom. kẽnkãn-

pergo 

Nom. kẽnkãn-sĩ'ã 

Nom. loŋkẽnkãŋa 

Nom. zãnpãrŋa 

Nom. loŋ-kẽnkãŋa 

Nom. kẽnkãn-mẽnka 

Nom. kẽnkãn-mõlga 

Nom. kẽnkãnsĩ-pɛɛlga 

espèce de liane  

 Nom. sakamũlŋa 

espèce de plante  Nom. weem 

zʋkɔ 

espèce de poisson   Nom. gãana 

yalfɔ 

espoir   Nom. pʋtẽ'erɛ 

esprit   Nom. sɩa 

Nom. kĩnkirga 

esprit des ancêtres   Nom. kɩ'ɩma 

esprit mauvais   Nom. kʋlkã'arga 

esprit protecteur   Nom. sɩgrɛ 

essayer   verb+Verbe  makɛ bɩsɛ 

Verbe  zɩgɛ 

essayer sans réussir   Verbe  walgɛ 

essorer   Verbe  wẽkɛ 

essuyer   Verbe  duuse 

est   Nom. dapoore 

est (vers l')   nom composé. dapɔ-

bɔba 

estimer   Verbe  mãmsɛ 

estomac  Nom. pʋraaga 

estrade   Nom. bĩmbĩnne 

et   conjonction. la 

conjonction. dee 

conjonction. na 

conjonction. tɩ 

et puis   conjonction. tɩ 

étable   Nom. zõŋɔ 

étaler   Verbe  dɩɩlʋm 

Verbe  yɛrgɛ 

étaler (un tas)   Verbe  sirge 

étalon   we-rɔɔgɔ 

étang   Nom. mõgrɛ 

éteindre   v.sg. kĩŋe 

v.pl. kĩse 

étendre   Verbe  tẽegɛ 

étendue d'eau   Nom. mõgrɛ 

étendue du ciel   Nom. wẽngãnnɛ 

Nom. sagãnnɛ 

éternuement   Nom. sẽsŋɔ 

éternuer   Verbe  sẽsõm 

étirer une chose élastique   Verbe  

yãlgɛ 

étoffe   Nom. tãnnɛ 

étoile   Nom. wõrbiire 

étoile du matin   Nom. bewã'arɛ 
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étonnant   yãlnɛ 

Adjectif. di'iŋa 

Adjectif. bãnnɛ 

étonner   Verbe  di'ige 

étouffer   Verbe  tẽgɛ 

étrange   Adjectif. sãaŋa 

étranger   Nom. sãana 

zãŋka 

étranger (pays)   Nom. satẽŋa 

étranger (personne)   Nom. satẽna 

étrangler   Verbe  tẽgɛ 

Verbe  kẽkɛ 

être (identification)   Verbe  de 

être (ne pas)   Verbe  dagɩ 

être (qualité)   Verbe  ãn 

être sur le point de faire quelque 

chose   verbe aux. yetɩ 

étreindre   Verbe  mõbgɛ 

étroit   Adjectif. mika 

études   Nom. karẽŋrɛ 

étudiant   Nom. karẽnbia 

étudier   Verbe  zãsʋm 

eucalyptus   Nom. nasaar-tɩwoko 

euplecte à dos d'or  

 Nom. wuryɛrga 

euplecte franciscain  Nom. wurga 

eux   Personal pronom. ba 

évanouir (s')   Verbe  pabgɛ 

Verbe  lige 

éventail   Nom. kãmpeŋo 

éventer  Verbe  pebse 

éviter   Verbe  lɔkɛ 

exactement   Adv.  mã 

examiner   Verbe  vẽesɛ 

exaucer   Verbe  loke 

excessivement (faire)   verbe aux. 

tĩi 

excitation   Nom. sa'asgɔ 

exciter   Verbe  sa'asɛ 

excrément  Nom. bĩnno 

excréments des bœufs  

 Nom. na'anbergo 

excuse   Nom. gaafara 

exemple   Nom. makrɛ 

exhortation   Nom. kã'aŋɔ 

exhorter   Verbe  kã'am 

Verbe  sɩgɛ 

existence   Nom. bɔŋa 

extraordinaire   Adjectif. bãnnɛ 

yãlnɛ 

extrémité   Nom. kɩ'ɩlŋa 

F  -  f 

fable   Nom. solne 

fabricant   Nom. mãala 

fabricant de paniers   Nom. pɩ-

wʋgra 

fabrication   Nom. ɩrgɔ 

fabriquer   Verbe  mãalɛ 

Verbe  ẽŋɛ 

face   Nom. nẽŋa 

face à face (être)   Verbe  teese 

Verbe  tɔ 

fâcher (se)   Verbe  zẽ 

Verbe  yĩige 

facile   Adjectif. nãana 

fagot   Nom. dɔ-bomne 

Nom. bomne 

faible   Nom. tarma 

faiblesse   Nom. tɔrgɔ 

faillite (faire)   Verbe  lui 

faim   Nom. kɔm 

faire   Verbe  ẽŋɛ 

faire attention   Verbe  guuse 

faire au moins   verbe aux. wen 

faire que   verbe aux. basɛ tɩ 

faire seul   verbe aux. nõom 

fait, action   Nom. ɩrgɔ 

famille   Nom. yir-dõma 

Nom. yire 

famine   Nom. kɔm 

faner   Verbe  zẽkɛ 

Verbe  zelge 

fantôme   Nom. kʋkɔ 

Nom. ki'isgne 

fardeau   Nom. zeero 

farine   Nom. zom 

farine de manioc   Nom. gaarɛ 

fatigue   Nom. tɔrgɔ 

Nom. targrɛ 

fatigué (être)   Verbe  targɛ 

faucher   Verbe  sɛ 

faucille   Nom. geego 

faut (il)   Verbe  dẽnɩ 

faute   Nom. tuure 

fauteuil   Nom. kʋg-dɛlŋa 

féliciter   Verbe  pẽgɛ 

femelle (jeune)  Adjectif. sa'arɛ 

femelle adulte   yã'aŋa 

femme   Nom. pɔka 

Nom. pɔga 

femme (jeune)   nom composé. pɔg-

pallɛ 

nom composé. pɔg-bɩ'a 

femme enceinte   nom 

composé. pɔg-tapʋa 

fendre   v.pl. pãrsɛ 

v.pl. wɛgɛ 

v.sg. wɛkɛ 

v.sg. pãrgɛ 

fenêtre  Nom. takolle 

fenêtre (petite)   Nom. sawure 

fer   Nom. kurgo 
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fer d'attache plat   Nom. lɛŋalɛŋa 

ferme   Adv.  kãŋkãŋɛ 

fermement  Adv.  kãŋkãŋɛ 

fermer   Verbe  bɩ 

Verbe  yʋ 

Verbe  pagɛ 

fermer (livre)  Verbe  lablɛ 

fermer (yeux, bouche, poing)  

 Verbe  mũm 

fermer un trou   Verbe  taasɛ 

fermer une ouverture   Verbe  lige 

fermeté (traiter avec)   Verbe  

fɔ'ɔm 

fesse   Nom. fɩsga 

fête   Nom. kibsa 

Nom. tigre 

fête de Noël   Nom. buriyõ 

fétiche   Nom. tɩɩm 

Nom. bagrɛ 

Nom. wẽnnɛ 

fétiche du devin   Nom. bakolgo 

féticheur   Nom. bag-kãabra 

feu   Nom. bugum 

feuille   Nom. võogɔ 

feuille de haricots   Nom. benko 

feuille de tôle   Nom. kẽm-võogɔ 

février   Nom. gõŋ-fuko wõrga 

fiancé(e)   Nom. zɛba 

fibre   Nom. pã'anɛ 

fibre d'oseille (dah)   Nom. bĩigo 

ficelle   Nom. mĩ'a 

fidélité   Nom. yelmẽŋrɛ 

fiel   Nom. ya'afɔ 

fier de (être)   Verbe  yẽsõm 

fierté   Nom. yẽsŋɔ 

fièvre   Nom. ĩtʋʋlgɔ 

figue (crue)   Nom. kẽnkãnnɛ 

figue (mûre)   Nom. mu'ugo 

figuier   Nom. kẽnkãŋa 

figure   Nom. nẽŋa 

fil   Nom. mĩ'i-bãalga 

Nom. gaarga 

Nom. gõngõŋɔ 

fil en coton (enroulé)   Nom. pʋra 

filet   Nom. kallɛ 

Nom. yʋka 

Nom. zãalɩŋa 

fille   Nom. pɔyʋa 

Nom. pugla 

Nom. bipugla 

fille aînée   nom composé. bi-

kẽema 

fille célibataire   Nom. yiwɩa 

fils   Nom. dayʋa 

fils aîné   nom composé. bi-kẽema 

filtre à potasse   Nom. kʋsõnkɔ 

filtre pour le dolo   Nom. tɛ'a 

filtrer   Verbe  tɛ 

Verbe  yooge 

Verbe  tɔkɛ 

fin  Nom. ba'asgɔ 

Adjectif. lɛma lɛma 

Nom. kʋkɩ'ɩ 

Adjectif. faasga 

finalement   Verbe  ba'asõm 

finir  Verbe  kɩ'ɩlʋm 

Verbe  ba'asɛ 

finir par   Verbe  ba'asõm 

firmament   Nom. wẽngãnnɛ 

Nom. sagãnnɛ 

fixer   Verbe  tablɛ 

fixer solidement   Verbe  vigle 

flambeau   Nom. butum 

flamboyant   Nom. sãŋsãŋɛ 

flamme   Nom. bug-zɩlŋa 

flatter   Verbe  belse 

fléau  Nom. toogo 

flèche   Nom. pɛɛfɔ 

flèche empoisonnée   Nom. pãarɛ 

flétrir   Verbe  zelge 

fleur   Nom. mõ-puugo 

Nom. puugo 

fleurir   Verbe  puuge 

fleuve   Nom. kʋlaa 

Nom. mõgrɛ 

flotter   Verbe  pugi 

flûte   Nom. burwoogo 

Nom. wɩa 

flûte (en tige)   Nom. vãabrɛ 

Nom. talɩrŋa 

flûte à voix basse   Nom. wɩ-

yã'aŋa 

flûte à voix sonore   Nom. wɩ-

daaga 

focalisation (d'un groupe 

nominal)   focalisation mise en 

relief. n 

foie   Nom. solŋo 

fois   Nom. suglumnõorɛ 

folie   Nom. yalnɛ 

fondation   Nom. ẽbrɛ 

fondations (faire les)   Verbe  ẽebɛ 

fondre   Verbe  yẽlgɛ 

fontanelle   Nom. zulika 

force   Nom. pãŋa 

forcer   Verbe  pẽrgɛ 

forêt   Nom. kɔya 

forge   Nom. kurga-deo 

forger   Verbe  kure 

forgeron   Nom. sã 

Nom. kuta 

forme   Nom. nãanɛ 

forme (en)   Adv.  yagsɩ 

Adjectif. kãɩɩ 

fort (être)   Verbe  kɛ'ɛm 

fort (homme)   Nom. kɛ'ɛma 

fortifier   Verbe  keŋe 

fou   Nom. zɔlgɔ 

fou (devenir)   Verbe  yirse 

fou (être)  Verbe  zalɛ 

foudre   nom composé. sa-tãsga 
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fouet   Nom. kafõbga 

Nom. ka'asrɛ 

foufou   Nom. sakɔra 

fouiller   Verbe  saasɛ 

Verbe  vẽesɛ 

foulard  Nom. diiko 

Nom. bɔbga 

foule   Nom. nẽr-kʋʋŋɔ 

Nom. zãma 

four à charbon   kurpote 

fourchette   Nom. nẽn-desõŋkɔ 

fourilion   Nom. wẽnbaaga 

fourmi   Nom. gõmasĩa 

Nom. ẽsga 

fourmi ailée   Nom. ẽskõblɩga 

fourmi noire   Nom. gũure 

fourmi noire et blanche  

 Nom. kaampɔ'ɔgɛfɩsga 

fourmi rouge  Nom. gõlmagɔɔgɔ 

fourmilier   Nom. tẽŋambõŋa 

fourmilion   Nom. tẽŋabaaga 

fourreau   Nom. fʋʋgɔ 

fourrer   Verbe  fʋrɛ 

foyer   Nom. kura 

fraction   Nom. bɛka 

frais   mã'asga 

franchir   Verbe  loŋe 

franchissement   Nom. loŋre 

frappement   Nom. wẽ'a 

frapper   Verbe  wẽ 

frapper contre   Verbe  fõbɛ 

frère   Nom. mabia 

Nom. sɔbia 

frère aîné   Nom. kẽema 

frère ou sœur de l'épouse  

 Nom. dasɛ 

frère/sœur cadet/te   Nom. yɩbga 

frire   Verbe  sĩim 

frit   Adjectif. sĩima 

froid   Nom. ɔɔrɔ 

frôler   Verbe  duuge 

fromager   Nom. gõŋa 

fronde   Nom. kalɔbga 

front   Nom. dĩire 

frontière   Nom. beene 

frotter   Verbe  sõogɛ 

frotter légèrement   Verbe  

waasʋm 

fruit   Nom. tɩa biire 

Nom. biire 

fruit de karité (mûr)   Nom. tã'an-

kãsga 

fruit de karité non mûr  

 Nom. tã'an-kãsga 

fruit du baobab (pas mûr)  

 Nom. to-pallɛ 

fruit du baobab (presque mûr)  

 Nom. to-bugre 

fruit du baobab (sec)  

 Nom. to'ogo 

fruit du diospyros   Nom. gẽetɛ 

fruit du kapokier   Nom. vɔɔnɛ 

fruit du raisinier   Nom. sẽnsibfo 

fruit frais du fromager  

 Nom. gõnpallɛ 

fruit sec du fromager  

 Nom. gõngõŋɔ 

fruit sec du néré   Nom. dõogɔ 

fumée   Nom. zũ'usi 

Nom. bug-zũ'usi 

fumer   Verbe  yũ 

fumier   Nom. bugulgo 

funérailles (deuxièmes)  

 Nom. bɔgrɔ 

funérailles (premières)  

 Nom. laarɛ 

furieux   tʋa 

furoncle   nom 

composé. nõtãnkɛ'ɛŋa 

Nom. barkũ'usre 

fusil  Nom. bugdɔɔgɔ 

fût   Nom. ãnkɔra 

futur (auxiliaire du)   verbe aux. 

wʋn 

G  -  g 

gaffe   Nom. gore 

gagner   Verbe  yãŋɛ 

Verbe  di 

Verbe  yẽ 

galago   Nom. akutadenne 

gale   Nom. zãnkãnnɛ 

galette   Nom. mã'asrɛ 

ganga quadribande  

 Nom. zãmbalu'ure 

garçon   Nom. budibla 

garder   Verbe  gu 

gardien   Nom. gu'ura 

gâteau   Nom. koosre 

gâteau (pour funérailles)  

 Nom. kẽnkɩtɛ 

gâteau à pâte d'arachide  

 Nom. kulkulle 

gauche   Nom. gɔbga 

gauche (à)   gɔbga bɔba 

gazelle à front roux   Nom. yãka 

géant   Nom. gãndɔɔgɔ 

gecko à deux têtes  

 Nom. pĩlĩngõŋɔ 

gémir   Verbe  õosɛ 

gémissement   Nom. õosgɔ 

génération   Nom. zamãana 

Nom. zʋmãana 
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génération présente   Nom. yɔɔma 

genette   Nom. pɩɩf-mõlga 

genette à grandes taches  

 Nom. pɩɩfɔ 

génie   Nom. kĩnkirga 

Nom. kʋlkã'arga 

Nom. sĩnsirgo 

genou  Nom. dũnne 

gens   Nom. nẽra 

gens de jadis   Nom. kʋrʋmdõma 

gens de l'antiquité/de jadis  

 Nom. dẽendõma 

gens du même clan   Nom. yizuu-

dõma 

gentillesse  Nom. sũ-bʋgsʋm 

gerbe   Nom. zãllɛ 

Nom. zʋknɛ 

Nom. gĩnne 

Nom. zʋkɔ 

gerbe de mil (tressé)  

 Nom. kazulga 

germe (d'un grain)   Nom. yɛm 

germer   Verbe  bule 

germination   Nom. bulga 

gerris  Nom. kʋlgabaaga 

gésier   Nom. kãanɛ 

Ghana (pays)   Nom. Gãana 

gifle   Nom. pɛka 

gingembre   Nom. kakadule 

glanage   Nom. yɩ'ɩsgɔ 

glaner   Verbe  yɩ'ɩsɛ 

glaneur   Nom. yɩ'ɩsa 

glanure   Nom. yɩ'ɩsma 

glissant   Adjectif. saalga 

glisser   Verbe  sɛrgɛ 

glisser, être glissant   Verbe  salgɛ 

gloire   Nom. nã'asgɔ 

Nom. gɩrma 

glorifier   Verbe  nã'asɛ 

Verbe  zo'oge 

glossine (rend la maladie du 

sommeil)   Nom. vẽebrɛ 

gloutonnerie   Nom. pʋyã'anɛ 

gobemouche drongo  

 Nom. zõŋnõa 

goitre   Nom. kõnkolo'ore 

gombo   Nom. mã'anɛ 

gombo sauvage   we-mã'ana 

gondoler   Verbe  nẽ 

gonflement   Nom. fʋʋsŋɔ 

gonfler   Verbe  uke 

Verbe  fʋʋsʋm 

gorge   Nom. kõnkore 

gossoyeur   Nom. bayaaga 

goudron   Nom. kotaalɛ 

gourde   Nom. laŋa 

gourde en calebasse  

 Nom. kõnkologo 

gourdin   Nom. doore 

gourmandise   Nom. pʋyã'anɛ 

goûter   Verbe  leme 

goutter  v.sg. tɔkɛ 

v.pl. tɔgɛ 

Nom. yule 

goyavier   Nom. gʋwɛka 

grâce   Nom. yel-sõnnɛ 

grain   Nom. biire 

grain de mil   Nom. ke-biire 

grain de néré   Nom. zo'ofo 

grain de riz   Nom. mu-biire 

grain du baobab   Nom. tũntũ'ufo 

grains d'oseille   Nom. kili 

grains de néré   Nom. zũ'uni 

graisse   Nom. kaam 

grand   Adjectif. keko 

grand (être)   Verbe  kãrgɛ 

grand frère du père  

 Nom. sɔkẽema 

grand, gros   Adjectif. kãtɛ 

Adjectif. kẽnnɛ 

grande  corne de cobe, cor  

 Nom. bɔrgɔ 

grandir   Verbe  bɩ 

grand-mère  yɩɩn-pɔka 

Nom. ma-keko 

Nom. yɩɩŋa 

grand-père   Nom. yɩɩŋa 

yɩɩn-bʋraaga 

Nom. sɔ-keko 

grappe   Nom. zʋkɔ 

Nom. zʋknɛ 

gratter   Verbe  ẽbsɛ 

gratter (le sol)   Verbe  pɛ 

grêle  Nom. sa-kugre 

grenier   Nom. bãarɛ 

grenier pour arachides  

 Nom. bɩbga 

grenouille   Nom. loŋo 

Nom. boonkasõ'a 

Nom. kasõ'a 

griller  Verbe  sẽ 

grillon   Nom. pã'antalɩrga 

grimace (faire la)   Verbe  zũŋe 

Verbe  duke 

gris   Adjectif. pelŋo 

Nom. põosgɔ 

Adjectif. puka 

grondement   Nom. yãbga 

gronder   Verbe  yãbɛ 

Verbe  tãsɛ 

grossir   Verbe  nõbɛ 

groupe   Nom. saka 

Nom. nẽr-kʋʋŋɔ 

groupe (former un)   Verbe  tige 

groupe du même âge  Nom. sɔŋa 

groupement   Nom. anaag-nõorɛ 

grue couronnée  

 Nom. bugtawãabga 

guêpe   Nom. vãtnɛ 

Nom. kãtnɛ 

guêpe maçonne   Nom. sãanvũŋa 
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guêpier à gorge rouge  

 Nom. bõŋadɛɛma 

guérisseur   Nom. tɩba 

guerre   Nom. zɛbrɛ 

guerrier   Nom. zɛbzɛbra 

guetter   Verbe  pige 

gueule tapée   Nom. iigo 

guib harnaché   Nom. ẽegɔ 

guide   Nom. vɛ'ɛra 

guitare   Nom. nasaara kõlŋɔ 

guitare traditionnelle  

 Nom. kõlŋɔ 

guitariste   Nom. kõlŋ-wẽ'era 

gymnogène   Nom. sɩl-zɔtẽŋa 

H  -  h 

habillement   Nom. yɛa 

habiller (s')   Verbe  yɛ 

habit   Nom. fuugo 

habit à manches courtes  

 Nom. funu-gɩlga 

habit manche longue   Nom. funu-

woko 

habitation   Nom. kẽ'a zẽ'a 

habiter   Verbe  kẽ 

habits   Nom. lɔgyɛɛtɔ 

habitude   Nom. malŋɔ 

habitude (faire comme d')  verbe 

aux. ya'an 

habituellement (faire)   verbe aux. 

ẽn 

hache   Nom. zenne 

hache (pour casser le bois)  

 Nom. lɩ-kãtɛ 

hache de lutte   Nom. kɔbgɔ 

hachette   Nom. lɩa 

haïr   Verbe  sise 

nifo kẽ 

hameçon   Nom. zũmbãŋa 

hanche   Nom. sakʋkɔ 

hangar   Nom. põŋa 

hanneton   Nom. kaknɛ 

haricot   Nom. tɛtɛ 

nasaa-tɛa 

harmattan   Nom. gõŋ-fuko 

harnais   Nom. sɔgrɩga 

hasard (au)   yoogo 

hâte   Nom. lɔka 

Nom. kãblɩgɔ 

haut   woko 

haut (en)   Nom avec locatif 

saazuum 

Nom avec locatif zuum 

hé   interjection. hei 

hélicoptère   Nom. kõlõnkõg-

sabga 

hémorroïde   Nom. kooko 

hépatite   Nom. bõndʋ'ʋrʋm 

herbacée   Nom. sãnvãabrɛ 

herbe   Nom. mõogɔ 

Nom. yɔnnɔ 

Nom. yaama 

herbe à chevaux   Nom. bõmbõŋɔ 

herbe à éléphant   Nom. mĩisi 

herbe verte   Nom. mõ-mã'asga 

hérisson   Nom. yũmpɛɛŋa 

hériter   v.sg. sɔɔgɛ 

héron cendré   Nom. tãnkonne 

héron garde-bœufs   Nom. pɛrŋa 

héros  Nom. gãndɔɔgɔ 

hésitation   Nom. sẽ'eŋɔ 

hésiter   Verbe  yɔɔrɩ 

heure   Nom. karfɔ 

Nom. tãm 

heurter   wẽ gi'ire 

hibou   Nom. vĩinko 

hier   Adv.  zaam 

hilarité   Nom. lɔ'ɔrɔ 

hippopotame   Nom. enne 

hippotragus   Nom. kãfɔ 

hirondelle   Nom. sakayʋlɩŋa 

histoire   Nom. solne 

hivernage   Nom. yʋbrɛ 

hocher (la tête)   Verbe  gɔgsɛ 

homme (jeune)   nom 

composé. bʋra-polle 

Nom. budib-polle 

homme (mâle)  Nom. bʋraaga 

honnêteté dans la dignité  

 Nom. burkĩnne 

honneur   Nom. nã'asgɔ 

Nom. gɩrma 

honorer   Verbe  nã'asɛ 

Verbe  gõŋɛ 

honte   Nom. yãnnɛ 

hôpital   Nom. logtor-yire 

hospitalier (être)   Verbe  sãam 

houe   Nom. kũure 

houer   Verbe  tulge 

huile   Nom. kaam 

huile d'arachide   Nom. sẽnka-

kaam 

huile de palme   nom composé. abɛ 

kaam 

huit   Numéral. banii 

huit, 8   Numéral. nii 

humain   Nom. asaala 

humain (être)   Nom. nẽrsaala 

humide   Adjectif. mã'asga 

humidité  Nom. mã'asrɛ 

humilité   Nom. sik-m-mẽŋa 

huppe fasciée   Nom. zɩnabia 

hurlement   Nom. tagurga 
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hutte en brousse   Nom. vɩɩgɔ hyène   Nom. sãsẽŋa hypocrisie   Nom. pʋlibsum 

I  -  i 

ici   Adv.  kalam 

identique   yẽnnɛ 

idéophone pour frapper  

 idéophone. kɔkɔ 

idiot   Nom. yalma 

Nom. gergo 

igname   Nom. busre 

ignorer   Verbe  zɩ 

il   Personal pronom. a 

illustration   Nom. mãmsgɔ 

illustrer   v.sg. makɛ 

ils  Personal pronom. ba 

image   Nom. yinyisŋa 

Nom. nãanɛ 

Nom. mãmsgɔ 

imbécile   Nom. yalma 

imitation   Nom. pagsɩgɔ 

imiter   Verbe  pagsɛ 

immigré   Nom. kẽ'etɛ 

immoralité   Nom. yalsɩ 

Nom. tũulgo 

immoralité (faire de l')   Verbe  

tũule 

implanter   Verbe  vigle 

importance   Nom. ninmõ'orɛ 

important   Adjectif. keko 

impôt   Nom. lampo 

impropre   yãgma 

impur   Adjectif. be'ego 

inaccompli   Verbe  -ra 

incendiaire   Nom. yõ'ora 

incertain (être)  Verbe  sẽ'em 

inciser   Verbe  wese 

incliner   Verbe  kirge 

inconnu   zãŋka 

index   Nom. nu'ubirɔɔ taglɩŋa 

indigent   Nom. tarma 

indiquer   Verbe  pa'alɛ 

indocile (être)   v.sg. wakɛ 

indulgence   Nom. sugri 

indulgent (être)   di sugri 

infiltrer (s')   Verbe  fɩrgɛ 

infirme   Nom. kobgo 

infirmier   Nom. logtore 

information   Nom. ko'osgo 

informer   Verbe  ko'ose 

ingrat   Nom. zɩta 

ingratitude   Nom. zɩbeogo 

inhalations (faire des)   Verbe  

kãalɛ 

injecter   Verbe  lʋ 

innocence   Nom. bʋʋrɔ 

inquiéter   Verbe  yɔɔrɩ 

inquiéter (s')   Verbe  fablɛ 

inquiétude   Nom. fablɩgɔ 

insecte   Nom. bõn-yoogo 

insecticide   nom composé. bõn-

yooro tɩɩm 

insensé   Nom. gergo 

Nom. yalma 

insensée   Nom. gɔɔŋɔ 

insistance   Nom. bʋlga 

insister   Verbe  bʋlɛ 

instant (à l')   Adv.  lɛlɛɛ 

instrument à cordes   Nom. kõlŋɔ 

instrument de musique  

 Nom. dẽnlɔŋɔ 

insulte   Nom. pɔ'ɔrɛ 

Nom. tʋʋrɛ 

insulter   Verbe  tʋ 

Verbe  pɔ'ɔgɛ 

intégrité   Nom. burkĩnne 

intelligence   Nom. yɛm 

intensivement (faire)  verbe aux. 

ba 

intention   Nom. pʋtẽ'erɛ 

intercepter   Verbe  kɔkɛ 

interdit  Nom. sisgo 

interdit (être)   Verbe  sise 

intérieur (à l')   Nom avec locatif 

poorʋm 

interjection   Nom. kamãa 

interjection (sens de 

soulagement)   interjection. faa 

intermédiaire pour un mariage  

 nom composé. pɔgsigra 

interroger   Verbe  soke 

intestins   Nom. yõogɔ 

intrépide   Nom. bibɩ'a 

inutilement   Adv.  yoo yoo 

investiguer   Verbe  vẽesɛ 

invoquer   Verbe  kã 

irréel (marque de l')   particule 

grammaticale. nɩ 

iule   Nom. kãntãngũule 

ivre (être)   Verbe  buge 

ivresse  buka 

J  -  j 
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jabot   Nom. kõnkolŋo 

jacana africain   Nom. zulga 

jadis   Adv.  kʋrʋm 

jalousie   Nom. nin-mõlgɔ 

yũulŋo 

Nom. yũure 

jaloux (être)   Verbe  yũulum 

ẽŋɛ sũure 

jamais faire   verbe aux. ka tole 

jambe  Nom. nã'arɛ 

sãbrɛ 

jambe (entre genou et pied)  

 Nom. kãrga 

jante  Nom. wɩɩlɛ 

jardin   Nom. gaarɛ 

jarre   Nom. yoore 

jaune   Adjectif. dõbʋkɔ 

jaune, jaunâtre   Nom. dõbʋʋlʋm 

jaunisse   Nom. bõndʋ'ʋrʋm 

je   Personal pronom. m 

jeter   Verbe  lobge 

Verbe  lobge 

verb+Verbe  lobe basɛ 

jeter sur   Verbe  puke 

jeudi   Nom. Alamisi 

jeune   Adjectif. polle 

Adjectif. pallɛ 

jeûne   nom composé. nõor-lʋa 

jeune fille   Nom. pug-sarga 

Nom. pug-polle 

jeune mâle   Adjectif. dɩbga 

jeune mariée   nom composé. pɔg-

sãana 

jeune personne   Nom. bõnbɩ'a 

joie   Nom. pʋpeelʋm 

nom composé. sũ-yẽlga 

joindre   Verbe  tõkɛ 

Verbe  toŋe 

joindre deux surfaces   Verbe  

lablɛ 

joint   Nom. tõkrɛ 

jointures  Nom. kõb-suglsi 

joli   Adjectif. dasãŋa 

Adjectif. sõŋɔ 

jonction   Nom. tõkrɛ 

joue  Nom. yagrɛ 

jouer   Verbe  de'em 

joug   Nom. sɔgrɩga 

jour (24 h)   Nom. daarɛ 

jour (faire)   Verbe  yɩlɩŋɛ 

jour (quel)   Interrogative. dabʋrɛ 

jour (un autre)   Nom. da-se'ere 

journal   Nom. ko'osgo gõŋɔ 

juge   Nom. sarɩyadita 

jugement   Nom. sarɩyadia 

Nom. sarɩya 

juger   di sarɩya 

jujubier (arbuste)   Nom. kẽen-

sabga 

jumeaux   Nom. lɩɩba 

jument   Nom. we-yã'aŋa 

jupe   Nom. wando 

jusqu'à   Adv.  halɩ 

juste   Adv.  tẽntʋa 

juste (être)   Verbe  masɛ 

justement   Adv.  mã 
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K  -  k 

kapokier   Nom. gõŋa 

kapokier rouge (ou faux 

kapokier)   Nom. vɔɔnka 

karité (arbre)   Nom. tã'aŋa 

kassena   Nom. yʋʋlga 

kilogramme   Nom. kilo 

kilomètre   Nom. kilomɛtrɩ 

klaxonner   Verbe  peebe 

L  -  l 

l'un l'autre   Adv.  taaba 

là   Adv.  mĩ 

là (être)   Verbe  boe mĩ 

là où   bʋzẽ'a 

là-bas   Adv.  mĩ 

Adv.  bĩ 

Adv.  bilam 

là-bas (endroit non précisé)   Adv.  

ke 

labourer la terre   Verbe  buge 

lac   Nom. mõgrɛ 

Nom. kʋl-kãtɛ 

laid   Adjectif. balorgo 

laid (être)   Verbe  lɔrɛ 

laine   Nom. gõngõŋɔ 

laine du fromager  

 Nom. gõngõnnɔ 

laisser   Verbe  basɛ 

lait   Nom. ɩɩlʋm 

Nom. bĩ'isũm 

laiton   Nom. yõgõm 

lame de rasoir   Nom. barga 

lamentation   Nom. fablɩgɔ 

lampe à huile   Nom. fɩtla 

Nom. bugzẽgsɩga 

lampe à pétrole   Nom. kanɩa 

lampe électrique   Nom. laatɩ 

lampyre   Nom. bugtatibga 

lance   Nom. kãnnɛ 

lancement   Nom. lɔbga 

lance-pierres   Nom. taya 

Nom. kalɔbga 

lancer   Verbe  lobe 

langue   Nom. zɩlɩŋa 

Nom. yetɔga 

Nom. tɔgʋm 

langue ashanti   Nom. sãntɛɛnɛ 

langue kassem   Nom. yʋʋlɛ 

langue ninkare   Nom. gʋrnɛ 

langue ninkaré   Nom. ninkãrɛ 

lapin   Nom. sɔ'ɔŋa 

Nom. yire sɔ'ɔŋa 

large   Adjectif. yalŋa 

large (être)   Verbe  yalgɛ 

largeur   Nom. yɔlŋɔ 

larmes   Nom. nintãm 

larve de hanneton  

 Nom. nõrɔɔdɛɛma 

larve de longicorne  

 Nom. dẽndulle 

latérite   Nom. zigi 

latrines  Nom. bĩn-deo 

lavage   Nom. peere 

lavements (faire des)   Verbe  

leege 

laver   v.pl. pɛ 

v.sg. peege 

laver (le visage)   Verbe  wire 

laver (se)   Verbe  sɔ 

le, la, les (en question)   Article 

défini. la 

lécher   Verbe  leele 

leçon   Nom. pa'algɔ 

lecture   Nom. karẽŋrɛ 

Nom. kãalgɔ 

léger  Verbe  faglɛ 

Adjectif. faasga 

léger (être)   Verbe  fakɛ 

lendemain   Nom. wiinbeere 

lent   mã'asga 

léopard   Nom. webaaga 

lèpre   Nom. kõnkɔm 

lépreux   Nom. kõnkonne 

lequel?   Interrogative. kãna 

lesquels ?   Interrogative 

pronom. bãna 

lettre   Nom. gõŋɔ 

leur   Personal pronom. ba 

levain  Nom. dãbɩllɛ 

lever  Verbe  zẽkɛ 

lever (se)   Verbe  isge 

lèvre  Nom. nõgãnnɛ 

levure   Nom. dãbɩllɛ 

lézard   Nom. koyẽntã 

Nom. kasurga 

lézard, mabouya   Nom. kʋsolgo 

liane   Nom. sa'arɛ 

Nom. bõŋadeelŋo 

Nom. kʋlzẽrgɔ 

Nom. zẽtɛ 

libellule  Nom. tʋbga 

libération  Nom. yolsɩgo 

libérer   Verbe  yolse 

libre   ind. zaalʋm 

libre (être)   soe a mẽŋa 
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lier   Verbe  bobe 

Verbe  tõkɛ 

lieu   Nom. zẽ'a 

lieu aride   Nom. pɔgẽntɩa 

lieu sacré   Nom. tẽngãnnɛ 

lièvre   Nom. sɔ'ɔŋa 

Nom. weem sɔ'ɔŋa 

lignage   Nom. yizuo 

ligne   Nom. foole 

ligoter   Verbe  lʋ 

limite   Nom. tɛka 

Nom. beene 

limiter (se)   Verbe  teke 

linge   Nom. kopaa 

lion   Nom. gɩgnɛ 

lire   Verbe  kãalɛ 

Verbe  karẽŋɛ 

lisse   Adjectif. saalga 

lisser   Verbe  saasɛ 

lit   Nom. bõn-gã'ala 

Nom. gɔrgɔ 

livre   Nom. gõŋɔ 

locatif   n. -m 

logement   Nom. gã'argɔ zẽ'a 

loi   Nom. tã'arɛ 

Nom. sisgo 

loin (être)   Verbe  zãagɛ 

lombric   Nom. sakamẽrga 

long   woko 

long (être)   Verbe  wɔgɛ 

longicorne   Nom. kʋlʋnkʋ'ʋrɛ 

longtemps (faire trop)   verbe aux. 

tata 

longueur   Nom. woglʋm 

loriot doré   Nom. pʋgrabia 

louange   Nom. zo'ore 

Nom. pẽka 

louche   Nom. surga 

louer   Verbe  wɔɔgɛ 

Verbe  zo'oge 

Verbe  pẽgɛ 

louper   Verbe  yõsɛ 

lourd (être)   Verbe  tɩbgɛ 

lucane   Nom. si-ma 

luciole   Nom. bugtatibga 

lui   Pronom. ẽ 

luire   Verbe  yẽelɛ 

luisant   pɩlɩ pɩlɩ 

lumière  Nom. peelem 

lumière du jour   Nom. wʋntɛɛŋa 

lundi  Nom. Atẽnɛ 

lune   Nom. wõrga 

Nom. nãmbʋa 

lune (pleine)   Nom. wõr-pɛɛlga 

lunettes   Nom. ninbɩsga 

lutte   Nom. mẽerɛ 

Nom. mẽa 

lutter   Verbe  mẽ 

lutteur  Nom. mẽera 

lycaon   Nom. gɩgɩmbaaga 

M  -  m 

mâcher   Verbe  obe 

machette   Nom. karẽntɛ 

machine à coudre   Nom. tɛɛla 

mâchoire   Nom. yɛɛŋa 

maçon   Nom. mẽta 

Nom. tõn-mẽta 

magasin   Nom. sɩtɔɔ 

magie   Nom. tɩɩm tõoma 

mai   nom composé. bʋrga wõrga 

maigre   wagrɛ 

wɔŋɔ 

Adjectif. bãalga 

maigrir   Verbe  dɔm 

main   Nom. nu'ugo 

main gauche   Nom. gɔbga 

maintenant   Adv.  nãn 

Adv.  yãŋa 

nãnannɛ wã 

mais   conjonction. la 

maïs   Nom. kamãanɛ 

maïs blanc   kamãan-pɛɛlga 

maïs rouge   kamãan-mõlga 

maison   Nom. deego 

Nom. yire 

maison (dans)   Nom avec locatif 

deem 

maison de deuil   Nom. kʋ-yire 

maison en terrasse (toit plat)  

 Nom. bɔ'ɔgɔ 

maître   Nom. karẽnsãama 

Nom. zuudãana 

majeur   Nom. tẽŋasʋka 

nu'ubiire 

mal   Nom. be'em 

mal (à la tête)   Verbe  wagɛ 

mal (faire du)   Verbe  sãasɛ 

mal (faire)   Verbe  dõn 

Verbe  wõŋɛ 

malade   Nom. bã'ara 

malade (être)   Verbe  bẽ 

maladie   Nom. bã'aga 

maladie (rongeur de peau)  

 Nom. pẽmpɩrma 
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maladie contagieuse   nom 

composé. bã-loŋre 

maladie des poules   Nom. nõ-

kũm 

mâle   Adjectif. daaga 

Adjectif. dɔɔgɔ 

mâle (jeune)  Adjectif. dɩbga 

mâle castré/châtré   Nom. bolle 

malédiction   nom composé. be'em-

kã'aga 

Nom. kã'a-be'ego 

malfaiteur   Nom. tõon-be'ero 

dãana 

malformé   Adjectif. bʋrŋa 

malgré (faire)   verbe aux. yɛrɩ 

malice   Nom. yɛm-kẽgsɩga 

malle   Nom. daka 

maltraiter   Verbe  nãmsɛ 

maman   Nom. ma 

manche   Nom. kũnkũre 

manger   Verbe  obe 

Verbe  di 

manger goulûment   Verbe  yʋbɛ 

manger sans sauce   Verbe  gã 

mangouste   Nom. zãnkẽeŋa 

Nom. tuko 

Nom. zãnkẽen-pɛɛlga 

Nom. tʋbga 

mangue   Nom. mango 

manguier   Nom. mango tɩa 

manifester (se)  Verbe  puke 

manioc   Nom. bãnki 

manque   Nom. koŋre 

Nom. vɩ'a 

manquement   Nom. pɔ'ɔrɛ 

manquer   Verbe  yõsɛ 

Verbe  pɔ'ɔgɛ 

Verbe  koŋe 

mante religieuse  

 Nom. saatãndũŋa 

marchand   Nom. lɛɛba 

marchandise   Nom. bõn-kɔɔsla 

marché   Nom. da'aga 

marcher   Verbe  sẽŋɛ 

marcher à quatre pattes   Verbe  

yigum 

marcher avec peine   Verbe  gõ'osɛ 

marcher doucement   Verbe  lɩgsɛ 

marcher en cachette   Verbe  li'ise 

mardi   Nom. Atalaata 

mare   Nom. bɔka 

margouillat   Nom. bãŋa 

margousier   Nom. nimi 

mari   Nom. sɩra 

mariage   Nom. elle 

nom composé. pɔgdire 

Nom. ɛlga 

marié   nom composé. pɔgdita 

marier (se)   Verbe  ele 

di pɔga 

marigot   Nom. kʋlga 

Nom. bɔka 

marmite   Nom. sag-dʋkɔ 

Nom. dʋkɔ 

Nom. zẽ-dʋkɔ 

marque   Nom. dãalgɔ 

marque de l'irréel   particule 

grammaticale. nɩ 

marque de subordination 

(n...la/na)   particule 

grammaticale. n 

marque la fin de la proposition 

subordonnée   Article défini. la 

marquer   Verbe  dãalɛ 

marquer un but   Verbe  biise 

marques sur la joue  Nom. yaga 

wɛsga 

marteau   Nom. hãma 

Nom. zãarɛ 

marteau en bois   Nom. kurgo 

martinet   Nom. sakayʋlɩnbarga 

martin-pêcheur à tête grise  

 Nom. saasʋrr 

martin-pêcheur du Sénégal  

 Nom. kenkɩrr 

martin-pêcheur géant  

 Nom. zũmyẽ'era 

mastiquer  verb+Verbe  obe bugse 

matin   Nom. bulika 

matraque   Nom. zãanɛ 

maturation   Nom. bɩa 

maudire   Verbe  kã 

mauvais   wẽeŋa 

Adjectif. be'ego 

maux   Nom. dõŋa 

Nom. ĩdõŋa 

maux de cœur   Nom. sũ-dõoma 

maux de tête   Nom. zuu waka 

maux de tête ou des yeux  

 Nom. waka 

maux de ventre   nom 

composé. pʋʋr-dõŋa 

maux des yeux   Nom. nini dõŋa 

mécanicien   Nom. fita 

méchanceté   Nom. pʋbugsum 

méchant   wẽeŋa 

tʋa 

mèche   Nom. gõngõŋɔ 

médecin   Nom. logtore 

Nom. tɩba 

médicament   Nom. tɩɩm 

mélanger   Verbe  gaam 

Verbe  gẽem 

Verbe  gẽrgɛ 

mélanger avec de l'eau   Verbe  

bũm 

même   Pronom. mẽŋa 

conjonction. baa 

yẽnnɛ 

même pas   põn ka 

même promotion   Nom. sɔŋa 
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menacer   Verbe  tãsɛ 

tɔgɛ ka zoe nifo 

Verbe  gi 

ménagère (bonne)   nom 

composé. pɔg-mẽŋka 

ménagère (mauvaise)   nom 

composé. pɔg-tazãarɛ 

mendiant   Nom. sɔsa 

mendicité   Nom. sɔsga 

mendier   Verbe  sose 

mensonge   Nom. põmpɔrŋɔ 

mentalité   Nom. yɛm 

menteur  Nom. põmpɔrma 

mentionner   Verbe  pʋrɛ 

mentir   Verbe  parɩm 

menton   Nom. go'ore 

menuisier   Nom. kãnpĩnta 

menuisier, charpentier   nom 

composé. dɔmaala 

mépris   Nom. nẽ'esgɔ 

Nom. yaalgɔ 

Nom. pɔ'ɔrɛ 

Nom. zɛɛsɩ 

méprisé (être)   Verbe  fakɛ 

mépriser   Verbe  pɔ'ɔgɛ 

Verbe  nẽ'esɛ 

Verbe  zɛɛm 

mer   Nom. ateko 

mercredi   Nom. Alaarba 

mère   Nom. ma 

mère aînée   Nom. makẽema 

merle améthyste  

 Nom. saanianiapeeg-m-fɩsga 

merle métallique   Nom. mẽlga 

merle métallique à longue queue  

 Nom. mẽl-zʋʋrɛ 

mésentente   Nom. ka-wõm-

taaba 

message   Nom. soolŋo 

messager   Nom. nõtɔ'ɔsa 

mesurer   v.pl. magɛ 

v.sg. makɛ 

Verbe  zõsõm 

mesurer (se)   Verbe  gẽelɛ 

métal   Nom. zũuro 

Nom. kurgo 

mettre   Verbe  sẽglɛ 

Verbe  pire 

Verbe  ẽŋɛ 

Verbe  bĩŋe 

mettre à l'envers   Verbe  lirge 

mettre bas   Verbe  dɔgɛ 

mettre dans   Verbe  dõ 

Verbe  saglɛ 

Verbe  sũm 

Verbe  tũm 

mettre dans le grenier   Verbe  

dɩgɛ 

mettre dedans avec   Verbe  

murige 

mettre ensemble   Verbe  kã'asɛ 

mettre par terre   Verbe  gã'alɛ 

mettre sous   Verbe  kʋkɛ 

mettre sur   Verbe  dɔglɛ 

mettre sur le feu   Verbe  dʋglɛ 

mettre sur quelque chose   Verbe  

bugle 

meule  Nom. ɛbrɩga 

Nom. bagrɩga 

Nom. nẽerɛ 

meule, pierre à moudre  

 Nom. nanbĩŋa 

meurtrier   Nom. nẽr-kʋʋra 

microbe  Nom. bã'a biire 

midi   wẽn-zuutẽŋasʋka 

midi (à)   zuu-tẽŋasʋka 

midi (environ 10 h à 15 h)  

 Nom. wʋntɛɛŋa 

miel   Nom. seero 

miette   Nom. zõrga 

mieux (être)   Verbe  sõa 

mieux que (être)   Verbe  yãnnɩ 

mil (terme général)   Nom. si 

mil germé (pour faire du dolo)  

 Nom. kɛ 

mil hâtif (60 jours)   Nom. nãatɛ 

milan noir   Nom. sɩl-kãtɛ 

milieu (au)   Adv.  tẽŋasʋka 

Adv.  sʋkam 

militaire   Nom. sʋdaaga 

mille, 1000   Nom. tʋsrɛ 

mille-pattes  

 Nom. nãntãndeelŋo 

Nom. tã'aŋatẽŋasõwenne 

mince   Adjectif. bãalga 

Adjectif. lɛma lɛma 

mine serrée   Nom. nẽnzũŋre 

minerai de fer   Nom. sɩɩlɛ 

minuit   Nom. sõnsʋa 

minute   Nom. miniti 

miracle   Nom. tõom-yãlnɛ 

Nom. yel-kɩrga 

Nom. bõn-bãnnɛ 

miraculeux   yãlnɛ 

miroir   Nom. bɩsga 

mise en valeur   Nom. yẽsŋɔ 

misérable (personne)  

 Nom. fardãana 

misère   Nom. farɛ 

miséricorde  Nom. ninbãalga 

moelles   Nom. sõm 

moi (à)   object pronom. ma 

moi (forme emphatique)  

 Emphatique pronom . mam 

mois  Nom. wõrga 

Nom. nãmbʋa 

moisson   Nom. sɛ'a 

Nom. tigsgo 

Nom. sɛɛtɛ 

moitié   Nom. pʋsʋka 

Nom. girgo 
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moment   Nom. mã'a 

Nom. wakatɛ 

moment (à quel)   wẽn-dẽna 

moment où (au)   wẽn-se'ere 

Nom. se'em mã'a 

monde   Nom. dũnia 

monnaie   Nom. bõolgɔ 

montagne   Nom. tãŋa 

monter   Verbe  bã 

Verbe  zom 

monter et sortir (fumée)   Verbe  

gule 

montre   Nom. wakɩ 

montrer   Verbe  pa'alɛ 

montrer (se)   Verbe  lilge 

mooré   Nom. bɩlnɛ 

Nom. mõorɛ 

moquer (se)   Verbe  yise 

moquer de (se)   Verbe  yaalɛ 

moquerie   Nom. yisga 

morceau   Nom. sawɩa 

Nom. sã'abga 

Nom. bɔka 

Nom. wɛka 

Nom. zõrga 

Nom. girgo 

morceaux (en)   Adv.  zõrzõrʋm 

mordre   Verbe  yĩ'ige 

moringa (arbre)   Nom. arzãna 

tɩa 

mors   Nom. garẽŋrɛ 

Nom. salbrɛ 

mort   Nom. kũm 

mort (la)   Nom. kũm 

mortier   Nom. toore 

morve   Nom. yõmẽela 

mossi  Nom. mõa 

Nom. bɩla 

mot   Nom. tɔgʋm 

moto   Nom. pupu 

moto, motocyclette  

 Nom. mõntɛɛrɩ 

mou   Adjectif. nugma 

Adjectif. lʋm 

mou, molle   Adjectif. bʋgsɩgɔ 

mouche   Nom. zũ'a 

mouche à miel   Nom. kaarbalika 

mouche maçonne  

 Nom. sãanvũŋa 

mouche piqueuse (stomoxe)  

 Nom. kaabrɛ 

mouche tsé-tsé   Nom. vẽebrɛ 

moucherolle de paradis  

 Nom. bõŋadɛɛmyɛrga 

mouchoir   Nom. ãnkɩtɛ 

moudre   Verbe  ebe 

Verbe  bagɛ 

Verbe  nẽem 

mouiller   Verbe  busge 

Verbe  mã'alɛ 

Verbe  bʋkɛ 

moule avec sa coquille  

 Nom. kãnzẽ'eŋa 

moule pour confectionner des 

briques   Nom. war-dɔɔgɔ 

moulin   Nom. manẽka 

mourir   Verbe  ki 

mousse   Nom. fulfuka 

mousser   Verbe  fuke 

moustache   Nom. nõ-gẽerɔ 

moustique   Nom. dõŋa 

mouton   Nom. pesgo 

mouton (jeune)   Nom. pe-bila 

Nom. pe-sarga 

Mr   préfixe. A- 

muer   Verbe  fʋrgɛ 

muet   Nom. muko 

muet (être)   Verbe  mãam 

multicolore   Nom. põnpõra 

Adjectif. pʋpõra 

multiplier  Verbe  kaalõm 

multiplier (se)   Verbe  yɩrgɛ 

multitude   Nom. kʋʋŋɔ 

mur   Nom. dagoone 

Nom. lalga 

mûr (ne pas)   Adjectif. bugre 

Adjectif. kãsrɛ 

mûrir   Verbe  bɩ 

murmure   Nom. gõglʋŋɔ 

murmurer   Verbe  gõglʋm 

murmures   Nom. yõŋa 

musaraigne   Nom. kãntõolŋa 

muscle du bras supérieur  

 Nom. kẽnkãŋa 

musulman   Nom. mõrɛ 

mystérieux   Adjectif. bãnnɛ 

N  -  n 

nager   Verbe  pãm 

naja   Nom. dẽnduugo 

naja haje   Nom. dẽndu-mõlga 

naja melanoleuca   Nom. dẽndu-

sabga 

narine   Nom. yõorɛ 

nasse (filet)   Nom. uurŋa 

natation   Nom. pãŋa 

natte   Nom. sõŋɔ 

Nom. bõn-gã'ala 

natte (grande)   Nom. sõn-woko 

natte (petite)   Nom. mĩsõŋɔ 

natter   Verbe  pã'am 

nausée   Nom. kõnkɔde'eŋo 

ne faire que   verbe aux. wen 
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ne jamais   Negation. ka mãlɩn 

ka mãlɩn 

Negation. kɔ'ɔn ka 

ne pas   Negation. ka 

ne pas avoir lieu   Verbe  walgɛ 

ne pas encore   Negation. nãn ka 

ne pas être   Verbe  dagɩ 

ne pas oser   ka saagɛ 

ne pas savoir   Verbe  zɩ 

nécessaire (être)   Verbe  narɩ 

nécessité   Nom. narsõm 

neem, nim   Nom. nimi 

négatif (futur)  verbe aux. kãn 

négation de l'impératif  

 Negation. da 

négociation   Nom. lɛka 

négocier   Verbe  lɛgɛ 

nèpe   Nom. kʋlgatãmpɔkɔ 

néré   Nom. dõa 

nerf   Nom. zĩile 

nettement   yãɩ 

nettoyer  Verbe  pɩɩsɛ 

Verbe  duuse 

nettoyer le champ   v.sg. vaalɛ 

v.pl. va 

neuf   Numéral. bawɛɩ 

neuf, 9   wɛɩ 

nez   Nom. yõorɛ 

nid   Nom. tʋkɔ 

nid (faire le)   Verbe  tɛ 

nier, refuser   Verbe  kɩ'ɩsɛ 

ninkare   Nom. fãrfãre 

ninkaré (nankana)  

 Nom. ninkãrga 

niveler   Verbe  palsɛ 

Noël   Nom. buriyõ 

nœud   Nom. gĩŋa 

noir   Adjectif. sabga 

noirâtre (couleur sombre)  

 Nom. yõosnɛ 

noircir   Verbe  sobe 

noix de coco   Nom. akubɛ 

noix de cola   Nom. gʋ'ʋrɛ 

noix de karité   Nom. yũuni 

Nom. tã'anɛ 

Nom. yoofo 

noix de karité mûrs   nom 

composé. tã'am-bɩtɩma 

nom   Nom. yʋ'ʋrɛ 

nom de famille   Nom. pɔtɛ 

nom par lequel on jure   Nom. pɔtɛ 

nombre  Nom. sõrɛ 

Nom. kãllɛ 

nombre de fois   Nom. nõorɛ 

nombreux   zozo'e 

ind. faa 

nombreux (devenir)   Verbe  

zo'oge 

nombril   Nom. yũ'a 

nommer  Verbe  sɩ 

Verbe  boble 

non   interjection. ayɛɩ 

non tranchant   Adjectif. guko 

nord (au)   zʋɔ bɔba 

nouer   Verbe  gĩm 

nouer autour des hanches   Verbe  

kooge 

nourrir   Verbe  diise 

nourriture   Nom. bʋʋm 

Nom. dia 

Nom. bõnditla 

nourriture solide   Nom. di-tɔkɔ 

nous, notre, nos   Pronom. tɩ 

nouveau   Adjectif. paalɛ 

Adjectif. sãaŋa 

nouveau (de)   Adv.  lentra 

nouveau (faire de)   verbe aux. le 

nouveau champ défriché  

 Nom. pɛsga 

nouvelles   Nom. dãmnɛ 

noyau   Nom. biire 

nu   Adjectif. beele 

nuage   Nom. watɛ 

Nom. sawatɛ 

nuit   Nom. yʋ'ʋŋɔ 

numéro   Nom. nimõrɔ 

nuque   Nom. kã'arɛ 

O  -  o 

obéir   sakɛ nõorɛ 

obéissance   Nom. sakrɛ 

objet fétiche (corne) lié au 

pouvoir de la chefferie  

 Nom. dõŋɔ 

obligation   Nom. pẽrgrɛ 

Nom. mõrgrɛ 

obliger   Verbe  pẽrgɛ 

obscure   Adjectif. bira 

Adjectif. lim 

obscurité   Nom. lika 

observer   Verbe  pige 

obtenir   Verbe  yẽ 

occasion   Nom. folle 

occuper de (s')   Verbe  bɩsɛ 

occuper une place   Verbe  yẽrɛ 

océan   Nom. ateko 

odeur   Nom. yũuŋo 

odeur (mauvaise)   Nom. fẽ'esgɔ 

offense   Nom. tuure 

Nom. yaarɛ 

Nom. sũnsõa 

offenser   Verbe  tuuge 
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oie d’Égypte  

 Nom. kulmãnzũure 

oignon   Nom. geene 

oignons   Nom. albarsa 

oindre   Verbe  sõogɛ 

oiseau   Nom. niila 

Nom. bõn-ẽgla 

ombre   Nom. yinyisŋa 

Nom. mã'asʋm 

ombrette   Nom. ayẽra 

omoplate   Nom. bɔgsã'abga 

oncle maternel   Nom. ãsba 

oncle paternel  Nom. sɔbɩ'a 

Nom. sɔkẽema 

onde   Nom. komĩ'a 

ongle   Nom. nu-ẽyã 

ongle d'orteil   Nom. nã'a-ẽyã 

opinion   Nom. pʋtẽ'erɛ 

opposer (s')  Verbe  sɩ'ɩsɛ 

Verbe  zagsɛ 

oppression   Nom. fɔ'ɔŋɔ 

or   Nom. sãlnɛ 

orange   Nom. ãnkaa 

Nom. lemo 

oranger   Nom. lemo tɩa 

ordinateur   Nom. ɔrdɩnatɛɛrɩ 

ordonner   bɔ nõorɛ 

ordure   Nom. sɔkɔ 

oreille   Nom. tʋbrɛ 

oreiller   Nom. dafeere 

Nom. zukʋka 

orfèvre   Nom. yõka 

orgueil   Nom. pa'al-m-mẽŋa 

Nom. zẽk-m-mẽŋa 

Nom. uk-m-mẽŋa 

Nom. keko 

ornement   Nom. nẽnnõm 

Nom. gʋlga 

orner   Verbe  gʋlɛ 

orphelin   Nom. kɩɩbga 

orteil   Nom. nã'abiire 

orvet, 'serpent à deux têtes'  

 Nom. karwaafɔ 

oryctérope   Nom. tẽŋambõŋa 

os   Nom. kõbrɛ 

oseille   Nom. bɛrŋa 

Nom. bɩrgɔ 

où ?  Interrogative pronom. bɛ 

ou bien ?   yo 

ou, ou bien ?   bɩɩ 

oubli   Nom. tuluŋo 

Nom. yĩŋa 

oublier   Verbe  tulum 

Verbe  yĩm 

ouest   zanõr-bɔba 

Nom. zãnõ-bɔba 

ouest (à l')   Nom avec locatif 

zanõrʋm 

oui   interjection. ẽe 

ourébi   Nom. walga 

outarde   Nom. bakõrpeego 

outarde à ventre noir   nom 

composé. bakõr-sabga 

outarde du Sénégal   nom 

composé. bakõr-mõlga 

outils du devin   nom 

composé. bakol-yaala 

outre en peau   Nom. laŋa 

ouvertement   Adv.  vẽelga 

ouverture   Nom. lakrɛ 

Nom. pakrɛ 

ouverture dans le toit  

 Nom. surga 

ouvrier   Nom. tõntõnna 

ouvrir   Verbe  ya'agɛ 

v.sg. lakɛ 

v.pl. be'ese 

v.sg. pakɛ 

v.pl. lagɛ 

v.sg. vuke 

v.pl. yo'ose 

v.sg. yo'oge 

v.sg. be'ege 

v.pl. pagsɛ 

v.pl. vugse 

Verbe  like 

ouvrir les yeux  Verbe  pike 

Œ  -  œ 

œil   Nom. nifo 

œuf   Nom. zelle 

œufs de crapaud  

 Nom. kãmpɔma-sãmĩ'isi 
œuvre  Nom. tõonɛ 

P  -  p 

pagne   Nom. fukoorŋo 

paie   Nom. yɔɔrɔ 

paiement   Nom. yɔa 

paillote   Nom. vɩɩgɔ 

pain   Nom. borborɩ 

Nom. pãanɛ 

pain de singe   Nom. to'ogo 
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paix   Nom. ĩmã'asʋm 

Nom. laafɛ 

nom composé. sũ-mã'asʋm 

pâle   Adjectif. puka 

Adjectif. pelŋo 

palmier  Nom. akubɛ tɩa 

Nom. abɛ tɩa 

Nom. adɔka 

palmier rônier   Nom. karkɔŋa 

palper   Verbe  tẽ'ebɛ 

Verbe  bablɛ 

Verbe  ba'abɛ 

pancréas   Nom. solompĩŋo 

panier   Nom. pɩ'ɩgɔ 

panier gâté   Nom. pɩ-wenne 

pansement   Nom. vilga 

panser   Verbe  vile 

pantalon   Nom. kurga 

Nom. kur-woko 

pantalon court   Nom. kur-gɩlga 

panthère   Nom. webaaga 

papayer   Nom. boofrɛ 

papillon   Nom. gõmpilgo 

Nom. kõmpilgo 

Pâque  Nom. zɔɔg-basɛ kibsa 

par contre   Adv.  nõo 

par terre   Postposition. tẽŋa 

paradis   Nom. arzãna 

paralysé (être)   Verbe  kɔɔrʋm 

paralytique   Nom. kɔɔrŋɔ 

parapluie   Nom. mã'antɩa 

parasite  Nom. bã'a biire 

parasol   Nom. mã'antɩa 

parce que   n soe tɩ 

se'ere n soe la 

parcourir   Verbe  lalsɛ 

pardon   Nom. sugri 

pardonner   di sugri 

pareil   Pronom. ayɩla 

yẽnnɛ 

parent   Nom. yɔ'ɔlʋm 

parent (père et mère)  

 Nom. dɔgra 

parent maternel   Nom. sõogɔ 

parenté   Nom. yɔ'ɔlʋm 

parents   Nom. yir-dõma 

paresse   Nom. zẽyãgrɛ 

paresseux   Nom. zẽyãka 

parler   Verbe  tɔgɛ 

parler clairement   v.sg. wɛkɛ 

parler explicitement   Verbe  gãkɛ 

parole  Nom. yetɔga 

Nom. tɔgʋm 

part  Nom. to'ore 

Nom. pʋrɛ 

part (à)   Adv.  yẽma yẽma 

Adv.  tɔka 

Adv.  to'oto'ore 

partage   Nom. pʋrɛ 

Nom. tɔrga 

partager   Verbe  pʋɩ 

Verbe  tore 

partie   Nom. bɛka 

partie de   Nom. bɔka 

partir  Verbe  sẽŋɛ 

Verbe  we 

parure   Nom. nẽnnõm 

pas   Nom. nã'ayaknɛ 

passé (marque du)   Adv.  daan 

passé lointain   Adv.  yʋʋn 

passer   Verbe  tole 

passer à côté   Verbe  bẽglɛ 

passer au vent   Verbe  yeele 

passer au-dessus   v.sg. zɔɔgɛ 

passer outre   v.pl. zɔɔsɛ 

v.sg. zɔɔgɛ 

passer par-dessus   Verbe  loŋe 

passer rapidement au feu   Verbe  

waagɛ 

pasteur   Nom. karẽnsãama 

patas   Nom. wãan-mõlga 

patate douce   Nom. nanugle 

patates d'eau   Nom. kʋlga-

nanugla 

patience   nom composé. sũ-mã'arɛ 

patient   Nom. bã'ara 

pâturage   Nom. dũnsẽkam 

paume   Nom. nu-tallɛ 

pauvre   Nom. nõŋdãana 

Nom. nasa 

pauvreté   Nom. nõŋɔ 

payer   Verbe  yɔ 

payer (faire)   Verbe  kɛɛgɛ 

pays   Nom. tẽŋa 

pays des nankana  Nom. gʋrŋɔ 

pays ninkaré   Nom. ninkõrgɔ 

peau   Nom. gãnnɛ 

Nom. gõŋɔ 

peau (humain)   Nom. ĩgãnnɛ 

peau à porter   Nom. tãnkolŋo 

peau de boeuf (natte à coucher)  

 Nom. gõŋɔ 

péché   Nom. tõon-be'ero 

pêcher   Verbe  bẽrɛ 

Verbe  lobe zũma 

pêcher africain   Nom. kargõoŋa 

pécheur   Nom. tõon-be'ero 

dãana 

pêcheur   Nom. zũn-yõgra 

peigne   Nom. sãasga 

peigner   Verbe  sãasɛ 

peler   Verbe  tʋrgɛ 

pelle   Nom. soobulle 

pélobate   Nom. loŋo 

pendant que  conjonction. dee tɩ 

pendre   Verbe  yulse 

pénis   Nom. yo'ore 

pensée  Nom. tẽ'esgɔ 

Nom. pʋtẽ'erɛ 

Nom. tagsɩgɔ 

penser   Verbe  sãn 

Verbe  tagsɛ 

Verbe  tẽ'esɛ 
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pente   Nom. kiirŋa 

pépin   Nom. biire 

percement   Nom. lʋa 

Nom. vʋrgrɛ 

perce-oreille   Nom. baga 

percer   v.pl. vʋrɛ 

Verbe  lʋ 

v.sg. vʋrgɛ 

Verbe  vũŋe 

Verbe  pusge 

perceur   Nom. vũulŋa 

perdre (espoir)   Verbe  kɔ'ɔgɛ 

perdre (se)   Verbe  bɔɩ 

perdre sa valeur   yaalɛ m mẽŋa 

perdre son goût/saveur   Verbe  

sabgɛ 

perdrix   Nom. kɔɔrẽŋa 

père   Nom. sɔ 

perforer   Verbe  vũŋe 

v.sg. be'ege 

péril   Nom. yel-pakrɛ 

permettre   bɔ sore 

Verbe  galsɛ 

perplexe   Adv.  yɛrɩ 

perroquet   Nom. sẽa 

perruche à collier   Nom. sẽyɛrga 

persévérance   Nom. sũ-ke'eŋo 

personne   Nom. nẽra 

personne (ne)   ind. nẽra nẽra 

personne compatissante  

 Nom. ninbãal-zɔta 

personne concernée   Nom. dãana 

personne furieuse/dure  

 Nom. nẽr-tʋa 

personne importante  

 Nom. nẽrzuo 

personne libre/intègre  

 Nom. burkĩna 

personne méchante  

 Nom. pʋtʋʋla 

personne miséricordieuse  

 Nom. ninbãal-zɔta 

personne modeste   Nom. tarma 

personne qui a un teint un peu 

claire  mõlbagnɛ 

pesée   Nom. peesgo 

peser   Verbe  peese 

pet   Nom. bĩnpũsa 

péter   yẽ bĩnpũsa 

pétiole   Nom. dibre 

petit   Adjectif. -bila 

Adjectif. pɩka 

petit à petit   Adv.  fẽfẽ 

petit de taille   Adjectif. gɩlga 

petit déjeuner   Nom. nõ-saarɛ 

petit frère du père   Nom. sɔbɩ'a 

petit frère/sœur   Nom. yɩbga 

petit mil   Nom. zɛtɛ 

Nom. zɛ 

petite-fille   yɩɩn-pugla 

petit-fils   yɩɩn-budibla 

petits-enfants   Nom. yɩɩŋa 

pétrir   Verbe  bũm 

Verbe  nõm 

pétrole   Nom. karẽnzĩn 

peu   ind. fẽe 

peu à peu   Adv.  fẽfẽ 

peu de temps (faire)   Verbe  po 

peul   Nom. sʋlmia 

peuplier d'Afrique, gmelina  

 Nom. nasaa-kẽnkãŋa 

peur   Nom. dabeem 

Nom. palẽŋa 

peur (avoir)   zoe dabeem 

peureux   Nom. dabeefo 

peut-être   Adv.  dase'ere 

peut-être (faire)   verbe aux. nã'an 

phacochère   Nom. dɩa 

pharmacie   tɩɩm koosgo deo 

phasme   Nom. nãamõa 

photo   Nom. foote 

pic gris   Nom. lantɩa 

picorer   Verbe  gɔ'ɔgɛ 

pièce   Nom. de-pʋa 

pièce d'argent   Nom. lig-kõbrɛ 

pièce de cinq francs CFA  

 Nom. wakɩtɛ 

pièce qui reste   Nom. zõrga 

pièces d'argent   Nom. bõolgɔ 

piège   Nom. bãŋa 

Nom. bẽrga 

piège pour attraper des poissons  

 Nom. yʋg-ka'arga 

piéger   Verbe  bẽrɛ 

pierre   Nom. kugre 

pierre à feu   Nom. kɩbrɛ 

pierre plate pour lisser les murs  

 Nom. sasga 

pierre précieuse, perle   Nom. kug-

sõnnɛ 

pierre sacrée   Nom. tẽngãnnɛ 

piétiner   Verbe  nẽ 

pigeon   Nom. na'adawenne 

pigeon à épaulettes violettes  

 Nom. barbale'ere 

pile   Nom. kugre 

piler   Verbe  tɔ 

pilon   Nom. tãndũŋa 

Nom. tobiire 

piment   Nom. nanzũ'a 

pince   Nom. mõkɔ 

pincer (avec la main)   Verbe  sĩ 

pintade   Nom. kõ'oŋɔ 

pintadeau   Nom. kɩɩla 

pioche   Nom. pĩngaasɩ 

pipe   Nom. tadʋkɔ 

pique-bœufs   Nom. niigi-niila 

piquet   Nom. ka'aga 

pirogue   Nom. õorŋɔ 

piste   Nom. sore 

Nom. sorɔɔgɔ 
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pitié   Nom. zĩile 

Nom. ninbãalga 

Nom. ninbãal-zʋa 

pitié (avoir)   zoe nimbãalga 

place   Nom. zẽ'a 

placenta (d'un animal)   Nom. zãrɛ 

placenta humain   Nom. naba 

plaie   Nom. nõrgɔ 

plaindre (se)   Verbe  yõnnɩ 

plainte   Nom. yõŋa 

plaisanter   Verbe  sarʋm 

Verbe  saagɛ 

plaisanterie   Nom. saarɛ 

plaisir (faire)   Verbe  yãkɛ 

plantation   Nom. sɛlga 

plante (jeune)   Nom. bulle 

plante (petite)   Nom. bõn-bulle 

plante aquatique   Nom. gõonɛ 

plante de calebasses   Nom. tũŋo 

plante du pied  Nom. nã'a-talɛ 

plante sous ligneuse  

 Nom. wasʋmwallɛ 

planter   Verbe  sele 

plat   Adjectif. palaka 

Nom. la-pɛsŋa 

Nom. laaga 

plat en bois   nom composé. dɔɔ-

laaga 

plat en métal   Nom. tãslaaga 

plat en plastique   Nom. wʋrba 

laaga 

pleurer   Verbe  kaasɛ 

pleurs   Nom. kaasga 

Nom. kʋʋnɔ 

pleuvoir   Verbe  ni 

plier   Nom. põrɛ 

Verbe  bɔglɛ 

plomb   Nom. nõŋɔ 

plonger   Verbe  mise 

pluie   Nom. nia 

Nom. saaga 

pluie (première)   Nom. sigsaaga 

plume   Nom. kõbgɔ 

plus que (être)   Verbe  gãŋɛ 

plusieurs   ind. faa 

plutôt (faire)   verbe aux. tõn 

pluvian d’Égypte  

 Nom. va'amkaara 

pneu   Nom. kɔba 

poche   Nom. funifo 

poids   Nom. tɩbsɩgɔ 

poignet   Nom. nu-sõgrɔ 

poil   Nom. ĩkõbgɔ 

Nom. kõbgɔ 

poils longs de la queue  

 Nom. zõm 

poing  Nom. kũnkũte 

point d'eau   Nom. kʋlga 

point d'exclamation !   Nom. liŋre 

dãalgɔ 

pointe   Nom. kʋʋsrɛ 

pointe de flèche   Nom. pĩim 

pois de terre   Nom. sũnne 

poison   Nom. yabga 

Nom. zẽlõm 

poisson   Nom. zũfo 

Nom. wɩ-nõwoko 

Nom. pobʋa 

Nom. kõlõnkõg-mõlga 

Nom. saari 

Nom. kosalbrɛ 

Nom. sẽnsãtɛ 

Nom. zʋtamõlga 

Nom. wãtẽŋa 

Nom. peraa 

Nom. kõlõnkõka 

Nom. yalfɔ 

Nom. sakalɔɔŋɔ 

Nom. yalfɔ pɛɛlga 

Nom. kõlõnkõg-sabga 

Nom. wɩa 

poisson "docteur"   Nom. tẽerga 

poisson chat  Nom. ɔlga 

poisson chien   Nom. pʋsalfɔ 

poisson électric   Nom. toŋo 

poisson électrique   Nom. nigne 

poisson hélicoptère  

 Nom. kõlõnkõka 

poitrine   Nom. yõ'ogɔ 

Nom. pulle 

policier   Nom. pʋlɩŋa 

polyptère   Nom. wãtẽŋa 

pomme cannelle   nom composé. ba-

urga 

pomme cannelle (fruit)  

 Nom. bagẽnkolle 

pomme de Sodome   Nom. pu'ugo 

pommier cajou   Nom. atẽa 

pomper  v.sg. fẽẽgɛ 

v.pl. fẽesɛ 

Verbe  fõogɛ 

Verbe  vẽegɛ 

pondoir   Nom. kuluko 

pondre   Verbe  lobe 

pont   Nom. kʋl-lasɩŋa 

poquet (trou pour semer)  

 Nom. sẽbgɔ 

porc   Nom. kurkuri 

porc-épic  Nom. sãanɛ 

portage   Nom. tʋ'a 

portail   Nom. yaŋa 

porte   Nom. kʋlɩŋa 

porte en secco   Nom. pĩire 

Nom. kɔɔrŋɔ 

porte-parole   Nom. nõtɔ'ɔsa 

porter   Verbe  pire 

Verbe  õblɛ 

Verbe  zɛ 

Verbe  pẽkɛ 

Verbe  sẽglɛ 

porter (sur l'épaule)  Verbe  buke 

Verbe  tʋkɛ 

porter (sur la tête)   Verbe  tʋ 
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porter (sur le dos)   Verbe  bã 

posé (être)   Verbe  zo 

poser   Verbe  gã'alɛ 

Verbe  bĩŋe 

v.sg. dĩ 

poser sur   Verbe  taglɛ 

Verbe  dɔglɛ 

Verbe  gʋ'ʋlɛ 

Verbe  paglɛ 

poser sur (se)   Verbe  zoole 

posséder   Verbe  soe 

Verbe  tarɩ 

possesseur   Nom. sɔ'ɔna 

possessions   Nom. tarsõm 

Nom. lɔgrɔ 

poste de radio   Nom. walsɩ 

pot   Nom. kõnko'ogo 

Nom. pilgo 

mõka-kʋtarga 

Nom. dãnnɛ 

Nom. kõmpĩ'igo 

Nom. õwã 

kaam dugla 

Nom. kãlɩŋa 

pot (petit)   Nom. lɩlla 

Nom. sabila 

Nom. dugla 

Nom. dõ'a 

potasse   Nom. zẽem 

poteau fourchu   Nom. dɔ-yaknɛ 

Nom. zẽerɛ 

poterie   Nom. yagbgɔ 

poterie (faire de la)   Verbe  yagbɛ 

potière, potier   Nom. yagba 

pou   Nom. kibfo 

poubelle   Nom. tãmpugre 

pouce   Nom. nu'ubirɔɔgɔ 

poudre (en)   buka 

poulailler   Nom. zõŋɔ 

poule   Nom. nõ-yã'aŋa 

poule (jeune)   Nom. nõ-sarga 

poule de rochers   Nom. kʋlnõa 

Nom. wenõa 

poule en tant qu'espèce  

 Nom. nõa 

pouls   Nom. pãlŋa wẽ'erɛ 

poumons   Nom. vulũnvuto 

pour que (but)   conjonction. tɩ 

pourquoi   se'ere n soe tɩ 

Interrogative. bẽm ĩyã 

pourrir   Verbe  põ'ogɛ 

poursuivre   Verbe  dige 

pourtant faire   verbe aux. yɔɔlʋm 

pousser   Verbe  pʋkɛ 

Verbe  tike 

Verbe  zã'agɛ 

pousser de nouveau   Verbe  puse 

poussière   Nom. puusgo 

Nom. uusgo 

poussière dans l'air   Nom. gãlɩŋa 

poussin   Nom. niila 

pouvoir   Nom. pãŋa 

tã'arɛ 

Nom. ke'eŋo 

pouvoir faire   Verbe  yãŋɛ 

précisément   Adv.  mã 

prédication   Nom. kõ-mõolgɔ 

préféré   nõŋrɛ 

préférence (faire de)   verbe aux. 

tõn 

premier   pɔspɔsɩ 

première épouse   nom 

composé. pɔg-kẽema 

première femme du père  

 Nom. makẽema 

premièrement   Adv.  pɔspɔsɩ 

prendre   v.sg. dɩkɛ 

v.pl. to'ose 

v.sg. to'oge 

v.pl. dɩgsɛ 

prendre garde   Verbe  guuse 

prendre l'air   Verbe  kɔkɛ 

prendre une poignée   Verbe  

tõbgɛ 

préoccupation   toogo 

Nom. pakrɛ 

préparation   Nom. mãasŋɔ 

préparer   Verbe  dʋgɛ 

préparer une bouillie   Verbe  pʋkɛ 

prescriptions, règles, 

commandements  

 Nom. yelsʋm 

présent (être)   Verbe  boe mĩ 

presque faire   Verbe  zɩgɛ 

pressé (être)   Verbe  lɔgɛ 

presser   Verbe  pʋkɛ 

Verbe  wẽkɛ 

prêt   Nom. peŋre 

prêter   Verbe  peŋe 

prêtre   Nom. kẽema 

Nom. kãabgɔ kẽema 

prévention   Nom. te'elgo 

prier   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

prière   Nom. pʋ'ʋsgɔ 

prince   Nom. nabia 

prison   yʋ'a deem 

privilège   zuyẽlga 

problème   Nom. yelle 

proche (être)   Verbe  põrɛ 

Verbe  yɔ 

proclamation   Nom. soolŋo 

prodige   Nom. yel-kɩrga 

production des fruits   Nom. wɔŋa 

produire   Verbe  nãam 

produire (dans la terre)   Verbe  yẽ 

produire des fruits   Verbe  wɔm 

profond   Adjectif. ko'ogo 

profond (être)   Verbe  kɔ 

profondeur   Nom. ko'ogo 

progrès  Nom. telgre 

progresser   Verbe  telge 

Verbe  sẽŋɛ nẽŋa 

prohibitif  Negation. da 
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promenade   Nom. gilgre 

promener   Verbe  gilge 

promesse   Nom. nõor-bĩŋre 

promettre   Nom. bĩŋe nõorɛ 

prononcer le verdict   Verbe  

kʋ'ʋgɛ 

prophète   Nom. nõtɔ'ɔsa 

proposer un prix   Verbe  saagɛ 

propre   Verbe  dẽkɛ 

propriétaire   Nom. dãana 

propriété   Nom. dẽnnɛ 

prostituée   nom composé. pɔg-

tũula 

Protoptère, Anguille  

 Nom. doolŋo 

proverbe   Nom. makrɛ 

Nom. yel-bũnne 

provocateur   Nom. kãntõta 

prune   Nom. nẽnõba 

puce   Nom. kibfo 

puer   Verbe  fẽ'egɛ 

puiser   v.sg. ãkɛ 

v.pl. ãgɛ 

puisette   Nom. lʋwannɛ 

puissance   Nom. pãŋa 

Nom. ke'eŋo 

puits   Nom. lʋa 

Nom. bulga 

punaise  Nom. sĩnsĩm 

punaise de feu   Nom. sinaafɔ 

punaise des lits   Nom. karsrɛ 

punaise du cotonnier  

 Nom. gõŋanaafɔ 

punir   Nom. sɩbgɛ 

punition   Nom. sɩbgrɛ 

purée  Nom. sakɔra 

pureté   Nom. pʋpeelʋm 

pus   Nom. mẽtɔ 

python   Nom. waafɔ 

python des rochers (long)  

 Nom. wakẽnkẽmɔ 

python royale   Nom. bosõmbore 

Q  -  q 

qu'est-ce que   Interrogative 

pronom. bẽm 

qu'est-ce que (on a dit)  

 Interrogative pronom. bo 

quand   wakat-sɛka 

quand ?   wakat-kãna 

quantité   Nom. nõorɛ 

quarante   Numéral. pisnaasɩ 

quartier   Nom. saka 

quatre   Numéral. banaasɩ 

quatre, 4   Numéral. naasɩ 

quatre-vingt-dix   Numéral. piswɛɩ 

quatre-vingts   Numéral. pisnii 

que (mise en relief du 

complément de la phrase)  

 particule grammaticale. tɩ 

quelque chose pour semer, 

semences   Nom. bõn-bʋrga 

quels   Interrogative. bãna 

querelle   Nom. zɛbrɛ 

querelleur   Nom. zɛbzɛbra 

question   Nom. sokre 

queue   Nom. zʋʋrɛ 

qui?, lequel?   Personal pronom. ãne 

quitter   Verbe  ze'ele 

quitter le chemin   Verbe  bʋrgɛ 

quoi   Interrogative pronom. bẽm 

quoi?   Interrogative pronom. dẽna 

R  -  r 

race   Nom. buuri 

race étrangère   nom composé. bu-

zãŋka 

racine   Nom. yẽgrɛ 

raclage   Nom. taalŋɔ 

raconter  tɔgɛ pa'alɛ 

raconter un conte   Verbe  solʋm 

radio   Nom. walsɩ 

rafraîchir   Verbe  mã'alɛ 

raide   Verbe  gorŋe 

rainette   Nom. gãmpon-pɛɛlga 

raisin   Nom. sĩnsibfo 

raisinier   Nom. sẽnsãabga 

raisins   Nom. sẽnsibfo 

raison   Nom. bʋʋrɔ 

raisonner   Verbe  bãm 

ramasser   v.pl. va 

Verbe  vaagɛ 

v.sg. vaalɛ 

ramper   Verbe  vuuge 

Verbe  yigum 

raser   Verbe  põm 

Verbe  siige 

rassasié (être)   Verbe  tɩgɛ 

rassemblement   Nom. tigre 
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rassembler   Verbe  kã'asɛ 

rat   Nom. sɔɔrɛ 

Nom. bayɩrga 

rat rayé   Nom. wɛnna 

rat voleur   Nom. dayʋʋgɔ 

rater   Verbe  yõsɛ 

réanimer le feu   Verbe  yãagɛ 

recevoir   Verbe  yẽ 

v.pl. to'ose 

v.sg. to'oge 

réchauffer (se)   Verbe  ɔɔsɛ 

recherche   Nom. eere 

récipient   Nom. lɔkɔ 

réciproquement  Adv.  taaba 

récolte   Nom. bõnkɔɔla 

recommander   Verbe  kã'am 

récompense   Nom. yɔɔrɔ 

réconciliation  Nom. naarɛ 

réconcilier (se)   Verbe  naagɛ 

réconfort   Nom. belsgo 

réconforter   Verbe  bʋglɛ 

Verbe  belse 

recourbé (être)   Verbe  gõ 

recouvrir   Verbe  pĩ 

Verbe  yũlge 

rectangulaire   wẽkɔ 

reculer  Verbe  vurge 

reculons (à)   Adv.  abilimpoore 

Adv.  abilimpoore 

redressement   Nom. demsgo 

redresser   Verbe  dooge 

Verbe  demse 

Verbe  tẽesɛ 

redresser (se)   Verbe  dɔ'ɔgɛ 

réduction   Nom. woore 

réduire  Verbe  wooge 

réduire en poudre   Verbe  bugse 

redunca   Nom. kũŋo 

réfléchir   Verbe  bʋ 

refroidir   Verbe  mã'agɛ 

refus   Nom. zagsgɔ 

refuser de donner   Verbe  mõŋɛ 

regard   Nom. bɩsga 

regarder en haut   Verbe  gorge 

région   Nom. so'olʋm 

règne   Nom. na'am 

regret   Nom. kamãa 

reine   nom composé. pɔg-naba 

reine des termites   Nom. mõgnɛ-

ma 

reins   Nom. sɩa 

rejoindre   Verbe  yakɛ 

rejoindre (aller)   Verbe  babsɛ 

réjouir (se)   Verbe  sɩrʋm 

réjouissance   Nom. sɩrŋɔ 

remarquable   Adjectif. keko 

remède   Nom. tɩɩm 

remerciement   Nom. barka 

Nom. pʋ'ʋsgɔ 

remercier   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

remettre   Verbe  lebse 

remplacer   v.sg. sɔɔgɛ 

remplir   Verbe  pɩrɛ 

remplir (un trou)  Verbe  lɩ 

remplissage   Nom. pɩrga 

remuer   Verbe  dãmɛ 

Verbe  gurge 

remuer (préparer le tô)   Verbe  

mõm 

rencontrer   Verbe  tʋ'ʋsɛ 

rendre   Verbe  lebse 

rendre à (ne pas se)   Verbe  vɩ 

rendre souple   Verbe  nõm 

rentrée   Nom. kulga 

rentrer chez soi   Verbe  kule 

renverser   Verbe  zulge 

Verbe  kirge 

répandre   Verbe  yurge 

réparer   Verbe  malgɛ 

repartir   Verbe  lebe 

repasser   Verbe  pɛlsɛ 

repérer   Verbe  pige 

répondre  Verbe  lerge 

réponse   Nom. lergre 

reporter  Verbe  viige 

repos   Nom. vo'osgo 

reposer   Verbe  vo'ose 

réprimander   Verbe  tãsɛ 

Verbe  gi 

reprocher  Verbe  zɛrgɛ 

Verbe  gi 

reptiles   Nom. bõn-vuula 

réserve (en)   Adv.  tʋʋlʋm 

respect   Nom. gɩrma 

Nom. gõŋgõŋa 

Nom. wɔɔrɛ 

Nom. nã'asgɔ 

respecter   Verbe  gõŋɛ 

Verbe  wɔɔgɛ 

respiration  Nom. vo'osʋm 

respirer   Verbe  vo'ose 

responsable  Nom. dãana 

responsable de la case  Nom. de-

dãana 

ressemblance   Nom. nãanɛ 

Nom. wõnnɛ 

ressembler   Verbe  wõn 

ressusciter   Verbe  vo'oge 

reste   Nom. taalŋɔ 

rester   Verbe  deege 

Verbe  weege 

rester à la surface de l'eau   Verbe  

pugi 

rester ouvert   Verbe  ya 

résurrection   Nom. vo'ore 

rétablir (se)   Verbe  yeege 

retard   Nom. gʋ'ʋŋɔ 

retardé   Nom. bõnbʋrŋa 

retarder   Nom. gʋ'ʋm 

retourner   Verbe  bilge 

retourner (pour partir)   Verbe  

bure 
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réunion   Nom. lagsɩgɔ 

Nom. tigsgo 

réunir (se)   Verbe  tigse 

Verbe  lagsɛ 

rêve   Nom. zãasŋɔ 

réveiller   Verbe  nẽegɛ 

révélation   Nom. pukre 

revenant   Nom. ki'isgne 

revenir   Verbe  leme 

revenir à la maison   v.loc. kulum 

revenir à la vie   Verbe  vo'oge 

rêver   Verbe  zãasʋm 

revêtir   Verbe  fʋrɛ 

révision   Nom. tẽerɛ 

rhumatisme   Nom. bõnzɔtla 

rhume   Nom. mẽegɔ 

rhynchée peinte   Nom. pɛɛnõa 

richard  Nom. bõndãana 

riche   Nom. tɩbsa 

Nom. bõntarsa 

richesse   Nom. bõntarsõm 

richesses   Nom. tarsõm 

ride   Nom. ĩgõŋɔ tʋrɛ 

rien   sɛla sɛla 

ind. zaalʋm 

ind. se'ere 

rire   Verbe  la 

Nom. lɔ'ɔrɔ 

rival   Nom. dataaga 

rivalité   Nom. dataanɛ 

Nom. gẽelgɔ 

rive   Nom. doone 

rivière  Nom. kʋlaa 

rivière (à la)   Nom avec locatif 

bɔgsʋm 

riz   Nom. mui 

riz (son rougeâtre)   mu-bõŋa 

riz à grains longs   mu-woko 

riz à grains ronds   mu-kilga 

riz cru   mu-kãsa 

riz de cent jours   mu-kɔbga 

riz sauvage   Nom. sãŋsãŋɩ 

rizière   Nom. mu-laŋa 

rocher   Nom. tãnpĩa 

roi   Nom. na-keko 

rollier d'Abyssinie   Nom. ba'ãrɛ 

rompre   v.pl. wige 

v.sg. wike 

v.sg. wɛkɛ 

v.sg. kɔ'ɔgɛ 

v.pl. wɛgɛ 

v.sg. fiige 

v.pl. fiise 

rond   Adjectif. kilga 

ronfler   Verbe  sũm 

rose (rouge clair)   mõlpelŋo 

rosée   Nom. mẽelõm 

roter   Verbe  zo'om 

rôtir   Verbe  sẽ 

rotule   Nom. dũnlaaga 

roue   Nom. nã'arɛ 

rouge et couleurs associées  

 Adjectif. mõlga 

rouge vif/foncé   mõlgamisi 

rougeole   Nom. kasʋa 

rougir   Verbe  mõ'ogɛ 

rouille   Nom. tẽŋanzẽem 

rouler   Verbe  bilim 

route   Nom. sorɔɔgɔ 

Nom. sore 

route (grande)   Nom. pallɛ 

royaume   Nom. so'olʋm 

ruche  Nom. sĩn-yoko 

ruche (canari)   Nom. sĩn-yoore 

ruine   Nom. daboogo 

ruisseau   Nom. bɔka 

ruminer   Verbe  bugse 

ruse   Nom. yɛm-kẽgsɩga 

S  -  s 

sa   Personal pronom. a 

sable   Nom. tẽntõn-bĩ'isgo 

sabot   Nom. nã'adõŋɔ 

sac   Nom. yolgo 

Nom. borgo 

Nom. tãmpɔkɔ 

sac en cuir   Nom. gãna tãmpɔkɔ 

sac en peau   Nom. wʋa 

sac tressé   Nom. mĩ'isi tãmpɔkɔ 

sachet (en plastique)  

 Nom. wʋrba 

sacrificateur   Nom. kãabgɔ 

kẽema 

sacrifice   Nom. kãabgɔ 

sacrifier   Verbe  kãabɛ 

sage-femme   Nom. pɔg-dɔgsa 

sagesse   Nom. yɛm 

sainteté   Nom. pʋpeelʋm 

saisir   v.sg. yõkɛ 

saisir dans l'air  Verbe  kɔkɛ 

saison des pluies   Nom. yʋbrɛ 

saison sèche   Nom. ʋʋnɛ 

salaire   Nom. yɔɔrɔ 

sale   yãgma 

Adjectif. dẽkɔ 

sale (être)   Verbe  dẽgɛ 

saleté   Nom. dẽgrɔ 

salive   Nom. nõtoorʋm 

salle de bains   Nom. ĩsɔɔrŋa 
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saluer   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

salut   Nom. fãagrɛ 

salutation   Nom. pʋ'ʋsgɔ 

salutation au milieu de la 

journée   Nom. wʋntɛɛŋa 

salutation d'encouragement  

 Nom. fara 

salutation du soir  

 Nom. zaanõorɛ 

salutation en arrivant chez 

quelqu'un   Nom. poore 

samedi   Nom. Asibi 

sandale   Nom. tagtɛ 

sang  Nom. zɩɩm 

sans grain   Adjectif. purgo 

sans importance   yaalga 

sans valeur   yaalga 

santé   Nom. ĩmã'asʋm 

Nom. laafɛ 

sarclage (1 ère culture)   Nom. dõa 

sarcler   Verbe  kɔ 

sardine   Nom. saari 

sauce   Nom. zẽerɔ 

saupoudrer   Verbe  yugse 

sauter  v.pl. ẽgɛ 

Verbe  sisge 

v.sg. ẽkɛ 

Verbe  so'ose 

sauver   v.sg. fãagɛ 

sauveur   Nom. fãagra 

savant   Nom. bãŋra 

savoir   Nom. bãŋrɛ 

Nom. mi'ilum 

Verbe  mi 

Verbe  bãŋɛ 

savoir-faire   Verbe  zãŋɛ 

savon   Nom. kɩ'ɩbɔ 

scarabée sacré   Nom. bĩnkila 

scarabée sacré, busier  

 Nom. bĩntãndugle 

scarification   Nom. wɛsga 

scarifier   Verbe  wese 

scie   Nom. sɔya 

scinque   Nom. kʋsolpuugo 

scolopendre  

 Nom. nãntãndeelŋo 

scorpion   Nom. nãŋa 

sculpter   Verbe  mãalɛ 

Verbe  peese 

sculpteur   Nom. mãala 

sculpture   Nom. peesgo 

se battre   Verbe  pablɛ 

seau   Nom. bɔgtɛ 

sec   Adjectif. kɛ'ɛŋa 

secco, secko, natte en paille  

 Nom. zɛrga 

sécher   Verbe  kʋ 

sécheresse   Nom. warɛ 

secouer   v.sg. bike 

Verbe  mĩim 

Verbe  mẽsɛ 

Verbe  pɩɩsɛ 

secrétaire (serpentaire)  

 Nom. mõomnõrɔɔ 

seigneur   Nom. zuudãana 

sein   Nom. bĩ'isre 

séjour des morts   Nom. kɩ'ɩn-tẽŋa 

sel   Nom. yaarʋm 

sélectionner   Verbe  gãsɛ 

selles   Nom. bĩnno 

semailles   Nom. bʋrga 

semaine   Nom. dasʋm ayopɔɩ 

semblable à   conjonction. wʋ 

semence   Nom. bõnbuuri 

semer   Verbe  bʋrɛ 

semer à la volée   Verbe  lobge 

sens   Nom. võorɛ 

sentir   Verbe  wõm 

sentir l'odeur   Verbe  yũuse 

sentir mauvais   Verbe  fẽ'egɛ 

séparation   Nom. welgre 

séparer   v.pl. welse 

Verbe  beŋe 

v.sg. bɔkɛ 

Verbe  pãsɛ 

v.sg. welge 

v.pl. bɔgsɛ 

sept   Numéral. bayopɔɩ 

sept, 7   yopɔɩ 

septembre   nom composé. Sa'ama 

wõrga. 

séré   zĩm 

serin de Mozambique  

 Nom. tẽnta'a-mõlga 

seringue   Nom. lʋa fupĩim 

Nom. lʋa fupĩim 

serment   Nom. pɔrɛ 

serment (faire)   Verbe  pɔɩ 

serpent   Nom. zãnkãŋa 

Nom. tʋʋsnɛ 

Nom. zãnkãnniila 

serpent (terme général)  

 Nom. bõnsɛla 

serpent vert (sur les arbres)   nom 

composé. ben-õrga 

serré (être)   Verbe  mike 

serrer   Verbe  kẽkɛ 

Verbe  pʋkɛ 

serval   Nom. saasaa 

servante (de ménage)  

 Nom. pɔsɔɔgɔ 

serviette   Nom. kopaa 

Nom. borʋʋba 

serviteur   Nom. tõntõnna 

sésame   Nom. sɔ'ɔgɔ 

seul   yẽnnɛ 

Adv.  mã'a 

yẽŋa 

seul (un)   Pronom. bʋyɩla 

seule pièce (d'une)  

 Adjectif. munne 

seulement   Adv.  mã'a 
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seulement (faire)   verbe aux. kɔ'ɔn 

sève collante   Nom. diglum 

sévèrement   Adv.  bagbagɩ 

sexe   Nom. wɛgla 

sexe féminin   Nom. penne 

sexe masculin   Nom. yo'ore 

si   verbe aux. sãn 

siège   Nom. bĩmbĩnne 

Nom. kʋka 

sifflement   Nom. fʋʋlgɔ 

siffler   Verbe  fʋʋlɛ 

siffler dans un instrument à vent  

 Verbe  peebe 

signal  Nom. yɩbsɩgɔ 

signe   Nom. dãalgɔ 

Nom. yɩbsɩgɔ 

signe (faire)   Verbe  yɩbsɛ 

signe miraculeux   Nom. bõn-

bãnnɛ 

signification   Nom. võorɛ 

silencieux   Adv.  sĩm 

silhouette   Nom. yinyisŋa 

sillon   Nom. laalɛ 

silure   Nom. sakalɔɔŋɔ 

Nom. gõngʋlga 

simulie   Nom. bɛsẽmbɛ 

singe   Nom. wãaŋa 

Nom. wãan-gepeele 

singe rouge  Nom. wãan-mõlga 

singe vert/noir   Nom. wãan-

sabga 

siroter   Verbe  fʋrgɛ 

sisal   Nom. nasaabĩiro 

situation difficile   Nom. pakrɛ 

six   Numéral. bayoobɩ 

six, 6   yoobɩ 

slip   Nom. petre 

sœur   Nom. sɔbia 

Nom. mabia 

sœur aînée   Nom. kẽema 

sœur/frère (du sexe opposé)  

 Nom. tã 

soif   Nom. koyũuro 

soigner   Verbe  tɩbɛ 

soins   Nom. tɩbga 

soir   Nom. zaanõorɛ 

soixante   Numéral. pisyoobɩ 

soixante-dix   Numéral. pisyopɔɩ 

sol   Nom. tẽŋa 

sol non cultivé   Nom. tẽn-narɛ 

sol pour crépir les murs  

 Nom. bolle 

soldat   Nom. sʋdaaga 

soldats (de termites)  

 Nom. yɔraaga 

soleil   Nom. wʋntɛɛŋa 

Nom. wẽnnɛ 

soleil (astre), rayons solaires  

 Nom. wẽntulle 

soleil du matin   Nom. sõorɛ 

solliciter   Verbe  pʋ'ʋsɛ 

sombre   Adjectif. bira 

sommeil   Nom. gẽem 

sommeil profond   Nom. gẽ-

beergo 

son   Personal pronom. a 

son (enveloppe de graine)  

 Nom. urgo 

Nom. pɔkɔ 

son, sa, ses   Personal pronom. a 

sonnette   Nom. lʋmnɛ 

sorcier   Nom. sõa 

sorgho   Nom. tãlẽŋa 

Nom. datoogo 

Nom. pɔkalatoorʋm 

Nom. lɔlgayugla 

Nom. bayẽegɔ 

sorgho blanc   Nom. baniŋa 

nom composé. banin-pɛɛlga 

sorgho rouge   Nom. karaaga 

Nom. ka-mõlga 

sorte   Nom. buuri 

sortie   Nom. yɛsga 

sortir   Verbe  yese 

sortir (faire)   v.pl. fɔ 

sortir d'une situation 

désavantageuse   Verbe  telge 

sortir de   Verbe  dooge 

sortir de la tige   Verbe  waagɛ 

sot   Nom. yalma 

Nom. gergo 

souche   Nom. tille 

souche d'herbe   Nom. pikne 

souche de tige de mil  

 Nom. kẽnkãsika 

soucier (s' en)   Verbe  sa 

soucis   toogo 

souder   Verbe  wɛɛlɛ 

soudure   Nom. wɛɛlgɔ 

souffle   Nom. vo'osʋm 

souffler   Verbe  wisge 

souffler (pour le vent)   Verbe  

vuge 

souffrance   Nom. nãmsɩgɔ 

souffrir   Verbe  nãmsɛ 

souffrir (faire)   Verbe  wɩŋɛ 

soufre   Nom. kidibre 

souhait   Nom. kã'aga 

souhaiter   Verbe  kã 

souimanga à longue queue  

 Nom. tʋrwɩa 

soulèvement   Nom. girgiri 

soulever   Verbe  zẽkɛ 

soulever (quelque chose qui est 

lourde)   Verbe  õbgɛ 

soumbala (ingrédient à base de 

grain de néré)   Nom. kɔlgɔ 

soumettre (se)   Verbe  nãm 

soupir   Nom. ũsga 

soupirer   Verbe  ũse 

vo'ose fõo 

source d'eau   Nom. bulnifo 
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sourcils   Nom. ninkur-kõbrɔ 

sourd   Nom. waŋa 

Nom. tʋbkɩ'ɩra 

sourd (être)   Verbe  wan 

sourd-muet   Nom. gɔɔŋɔ 

souris   Nom. lʋ'a 

Nom. kẽta 

Nom. kua 

souris de Barbarie   Nom. wɛnna 

sous   Postposition. tilum 

Postposition. tẽŋa 

sous-développement  Nom. bʋrsɩ 

soustraction   Nom. loore 

souvenir   Nom. tẽerɛ 

souvenir (se)   Verbe  tẽegɛ 

souvent (faire)   verbe aux. ẽn 

spatule   Nom. vugre 

splendeur   Nom. fõŋɔ 

squelette   Nom. ĩkõba 

stérile (personne)  

 Nom. kõndɔgrɛ 

stupéfait   Adv.  yɛrɩ 

stupidement   Adv.  bʋra 

SUB   pro. -n 

subitement   verbe aux. darɛ 

succéder   v.pl. sɔɔsɛ 

v.sg. sɔɔgɛ 

sucer   Verbe  mõgɛ 

sucre   Nom. sikri 

sucré   yẽlʋm 

sud (au)   gɔbga bɔba 

sueur   Nom. mõrgrɛ 

suivant (être le)   Verbe  taglʋm 

suivre   Verbe  doose 

Verbe  taagɛ 

sujet de (au)   yelle 

super   Adv.  paa 

superposée   Adjectif. sugliga 

superposer (plats, marmites)  

 Verbe  sugle 

superviseur   Nom. yel-bɩsra 

supplication   Nom. beleŋo 

supplier   Verbe  belem 

support pour les nattes  

 Nom. sãmpɔgɔ 

supporter   Verbe  wĩbe 

sur   zuo 

surnager   Verbe  pugi 

surplus offert après l'achat  

 Nom. lɛŋa 

surprenant   Adjectif. di'iŋa 

surprendre   Verbe  liŋe 

Verbe  kuke 

Verbe  di'ige 

surprise  Nom. di'ire 

Nom. liŋre 

surveillant   Nom. gu'ura 

surveiller   Verbe  gu 

sympathies   Nom. fara 

T  -  t 

tabac   Nom. taba 

table  Nom. teebʋl 

Nom. taablɩ 

tableau   Nom. dɔ-palaka 

Nom. gʋlsɩgɔ dɔɔgɔ 

tabou   Nom. sisgo 

tacheté   Nom. põnpõra 

tacheter   Verbe  põrsɛ 

taille   Nom. sɩa 

tailler   Verbe  yorse 

tailler dans du bois   Verbe  peese 

tailleur   Nom. tɛɛla dãana 

Nom. lɔgpɛ'ɛra 

taire (se)   Verbe  sĩm 

talon   Nom. kãlẽnkã'arɛ 

tamarin   Nom. pusre 

tamarinier   Nom. pusga 

tambour   Nom. gulgo 

tambour d'aisselle   Nom. lʋŋa 

tamis  Nom. zɛ'ɛrga 

tamiser   Verbe  zɛ 

tam-tam   Nom. gumbe 

tam-tam en calebasse  

 Nom. bẽmnɛ 

tandis que   conjonction. dee tɩ 

tanner   Verbe  vẽegɛ 

tanneur   Nom. gãnzapa 

tant   Adv.  halɩ 

tantale africain   Nom. kʋlniila 

tante (sœur du père)   Nom. pʋgra 

taon   Nom. pɔ'ɔgɔ 

tapement   Nom. zã'aga 

taper   Verbe  zã 

Verbe  wẽ 

taper pour fixer   Verbe  ka 

tarder   Verbe  yuuge 

tarentola annularis  

 Nom. kʋyẽntã 

tarir   Verbe  kẽesɛ 

taro   Nom. bãnkãnnɛ 

tas   Nom. kuko 

Nom. zɛɛŋa 

Nom. gilgo 

tas (du nettoyage du champs)  

 Nom. vaalɛ 

tas d'ordures   Nom. tãmpugre 

tas de cailloux   Nom. kug-kɔka 

tasse   Nom. kɔpɩ 
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tâter   Verbe  ba'abɛ 

Verbe  bablɛ 

Verbe  sa'abɛ 

tâtonner   Verbe  ba'abɛ 

taupe-grillon   Nom. pã'aŋa 

taureau   Nom. lɔlga 

taureau (jeune)   Nom. lʋlla 

taxe   Nom. lampo 

te (à toi)   Pronom. fɔ 

teck   Nom. mõ'oŋɔ tɩa 

teinter   Verbe  sĩ 

teinture   Nom. mõ'oŋɔ 

Nom. sĩ'im 

téléphone   Nom. bãŋa 

téléphone portable  

 Nom. selilɛɛrɩ 

téléphone tchagra  

 Nom. kʋlganõorpɔ'ɔgɔ 

tellement   Adv.  halɩ 

témoignage   Nom. kaseto 

témoin  kaseto dãana 

tempêter   Verbe  yãkɛ 

temps   Nom. wakatɛ 

Nom. mã'a 

Nom. tãm 

tendon   Nom. zĩile 

tendon d'Achille  

 Nom. kãlẽnkã'arɛ zĩile 

tendre au toucher  

 Adjectif. nugma 

ténèbres   Nom. lika 

ténia   Nom. kayãnpeele 

tenir   v.sg. to'oge 

tenir (avec la main)   Nom. zãntɛ 

tenir (avec les dents ou le bec)  

 Verbe  gɩ 

tenir (se)   Verbe  ze 

tenir compte   Verbe  geele 

tenir fermement   Verbe  bobge 

tenir, attraper   Verbe  gʋrɛ 

tentation  Nom. makrɛ 

tente   Nom. tõntɩ 

tenter   verb+Verbe  makɛ bɩsɛ 

terminer   Verbe  ba'asɛ 

termite   Nom. mõka 

Nom. yɔɔrɛ 

Nom. gũŋa 

Nom. kʋtɔnkɔ 

Nom. mõgnɛ 

termite avec ailes   Nom. yo-iigo 

termites (terme général)  

 Nom. bõnmõgla 

termitière (grand)   Nom. bɩbɩlga 

terrain (appartenant à 

quelqu'un)   Nom. weelŋo 

terrain non cultivé   Nom. sẽka 

terrasse   Nom. gɔsgɔ 

terrasse/toit (faire)   Verbe  lasɛ 

terrasser  Verbe  lʋbɛ 

terre   Nom. tẽŋa 

Nom. tẽntõnnɔ 

territoire   Nom. tẽŋa 

Nom. so'olʋm 

tesson   Nom. sawɩa 

tester   Verbe  pɔsɛ 

testicule  Nom. lannɛ 

tête   Nom. zuugo 

tête chauve   Nom. zukõogɔ 

téter   Verbe  mõgɛ 

thorax   Nom. pulle 

tiède   wam 

tige de flèche   Nom. mõrɛ 

tige de mil   Nom. kẽnkãrɛ 

timide (personne)  

 Nom. valʋmzɔta 

timidité   Nom. valʋm 

tintement, bruit   Nom. dãmŋɔ 

tique   Nom. kolle 

Nom. ba'ãbga 

tirage au sort   Nom. pɔsga 

tirer   Verbe  zɛ 

Verbe  tẽ 

v.pl. vɛ 

Verbe  yãlgɛ 

Verbe  dargɛ 

v.sg. ve'ege 

tirer au sort   Verbe  pɔsɛ 

tirer en bas   Verbe  vẽsgɛ 

tissage   Nom. wʋka 

tisser   Verbe  wẽlgɛ 

Verbe  wʋgɛ 

tisserand   Nom. tãn-wʋgra 

Nom. wʋgra 

tisserin gendarme   Nom. koobre 

tisserin masqué   Nom. koobyɛrga 

tissu   Nom. tãnnɛ 

tissu rouge   Nom. gomusga 

tô   Nom. sagbɔ 

tô de la veille   Nom. sag-kʋtɛ 

tô sans sauce   Nom. sag-gã'arɛ 

toi   fõn 

toilette (faire la petite)   Verbe  

wobse 

toilettes (aller aux)   dõbrɛ 

nama 

toit de grenier   Nom. sõmpiko 

toit en paille   Nom. mõpille 

toit plat   Nom. gɔsgɔ 

tôle   Nom. kẽm-võogɔ 

tomate   Nom. kamãntõa 

tombeau   Nom. yɔɔgɔ 

tomber   Verbe  zɔkɛ 

Verbe  lui 

Verbe  bisge 

tomber (faire)   Verbe  viige 

tomber (grains, feuilles)   Verbe  

sʋʋgɛ 

tomber goutte à goutte   v.sg. tɔkɛ 

tonneau   Nom. ãnkɔra 

tonnerre   nom composé. sa-tãsga 
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tonnerre (faire un bruit de)   Verbe  

sũm 

torche   Nom. laatɩ 

tordre   Verbe  wẽlgɛ 

Verbe  golʋm 

tordu (être)   Verbe  gõrɛ 

torsader   Verbe  wẽlgɛ 

tort (faire du)   Verbe  yaagɛ 

tortue   Nom. kakute 

tortue géante   Nom. zãmẽelŋɔ 

tôt (faire)   verbe aux. te'ele 

toucher   Verbe  kalʋm 

Verbe  tẽ'ebɛ 

Verbe  sa'abɛ 

touffu   zĩm 

touiller   Verbe  mõm 

toujours   daarɛ woo 

touraco gris   Nom. zãasa 

Nom. goonõrɔɔ 

touraco violet   Nom. tʋgẽyɛrga 

tourment   Nom. toogo 

Nom. wõŋrɛ 

Nom. nãmsɩgɔ 

Nom. mugsigo 

tourmenter   Verbe  nãmsɛ 

Verbe  mugse 

Verbe  wõŋɛ 

tourner   Verbe  viliŋe 

Verbe  gurge 

Verbe  lebge 

Verbe  bilge 

Verbe  dãmɛ 

tourner (se)   Verbe  viise 

Verbe  wẽrgɛ 

Verbe  gelge 

tournoyer   Verbe  yuulum 

tourterelle   Nom. dawenne 

tourterelle à collier  

 Nom. dawen-peelŋo 

tourterelle maillée   Nom. dawen-

mõlga 

tourterelle masque de fer  

 Nom. tʋrga 

tourterelle vineuse  

 Nom. dawenmulla 

tous   ind. zã'a 

waa wuu 

ind. wuu 

tousser   Verbe  kõsɛ 

tout   ind. zõnnɔ 

ind. wuu 

Nom. tõrɛ 

tout à coup   verbe aux. darɛ 

tout d'abord   Adv.  pɔspɔsɩ 

toux   Nom. kõsgɔ 

trace  Nom. nã'abara 

tracer   Verbe  bẽesɛ 

v.pl. bõ 

v.sg. bõogɛ 

tracteur   Nom. tɔta 

train   Nom. zirga 

traîner (par terre)  Verbe  vuuge 

traire   Verbe  sũm 

traitement   Nom. tɩbga 

tranchant (être)   tarɩ nõorɛ 

tranquille   Adv.  sĩm 

tranquillement   Adv.  bãalam 

transformation   Nom. lebgre 

transformer  Verbe  lebge 

transgresser   Verbe  gãlɩm 

transgression   Nom. gãlŋɔ 

transistor   Nom. walsɩ 

transmettre un message   Verbe  

soolʋm 

transpercer   Verbe  lʋ 

transplanter   Verbe  sele 

transporter   Verbe  zɛ 

travail   Nom. tõonɛ 

travail dur   Nom. tõon-ke'eno 

travailler   Verbe  tõm 

travailleur   Nom. tõntõnna 

travers (passer de)   Verbe  gãrgɛ 

traverser   Verbe  pãrgɛ 

tremblement de terre   Nom. tẽn-

mĩiŋo 

trembler   v.sg. bike 

Verbe  gõgɛ 

tremper   Verbe  lʋsɛ 

Verbe  vẽelʋm 

Verbe  suke 

trente   Numéral. pistã 

très   verbe aux. ba 

Adv.  paa 

très loin   zãazãarɛ 

tressage   Nom. pã'aŋɔ 

tresser  Verbe  pã'am 

tricher   Verbe  zãm 

tricherie   Nom. zãmɔ 

trier   Verbe  gãsɛ 

Verbe  tũ'use 

tristesse   nom composé. sũ-sã'aŋɔ 

trois   Numéral. batã 

trois mille, 3000   tʋsatã 

trois, 3   Numéral. tã 

tromper   Verbe  wẽgɛ 

Verbe  pã'asɛ 

Verbe  belse 

Verbe  lible 

Verbe  zãm 

tromper (se)  Verbe  tuuge 

tromperie   Nom. libilibi 

Nom. zãmɔ 

Nom. pã'asgɔ 

trompette   Nom. tãntãnnɛ 

Nom. benkonne 

trompeur   Nom. põmpã'asʋm 

dãana 

Nom. libilibi dãana 

tronc   Nom. tille 

trop   verbe aux. ba 

trou   Nom. boko 

Nom. yoko 

trou (petit)   Nom. virga 
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troubler   Verbe  dãan 

Verbe  yɔɔrɩ 

troupeau   Nom. dũn-kʋʋŋɔ 

trouver   Verbe  yẽ 

trouver (se)   Verbe  boe 

truie   Nom. kurkur-yã'aŋa 

tu, ta, tes   Pronom. fʋ 

tuer   Verbe  kʋ 

tuerie   Nom. kʋʋrɛ 

tueur   Nom. nẽr-kʋʋra 

U  -  u 

ulcère d'estomac   Nom. pʋ-nõrgɔ 

un   yenno 

un, une   Numéral. ayɩla 

union   Nom. naarɛ 

unique   yẽnnɛ 

yẽŋa 

uniquement   Adv.  mã'a 

unir (s')   Verbe  naagɛ 

unité de 200 cedis (argent du 

Ghana)   Nom. yolgo 

urine   Nom. dõndʋ'ʋrʋm 

Nom. nandʋ'ʋrʋm 

uriner   Verbe  dʋ'ʋrɛ 

usé, usagé   Adjectif. kɛka 

user   Verbe  ãsgɛ 

utiliser  Verbe  tarɩ 

utilité   Nom. yõorɔ 

V  -  v 

vacciner   Verbe  lʋ 

vache   Nom. na-yã'aŋa 

vache (jeune)   Nom. na-sa'arɛ 

vagabond   Nom. lalsa 

vagabonder   Verbe  lalsɛ 

vagin   Nom. penne 

vague   Nom. komĩ'a 

vain (en)   ind. zãŋa 

vaincre   Verbe  yãŋɛ 

vaisselle   Nom. lɔkɔ 

valeur   Nom. yõorɔ 

vannage  Nom. yeelgo 

vanneau éperonné  

 Nom. wẽlẽnwẽa 

vanner   Verbe  yeele 

vanter (se)   Verbe  yẽsõm 

vapeur   Nom. walʋm 

varan d'eau   Nom. wɔɔgɔ 

varan de savane   Nom. iigo 

varan de terre   Nom. iigo 

varan du Nil   Nom. wɔɔgɔ 

varicelle   Nom. sikimpõa 

variété d'herbe   nom composé. mõ-

seerŋo 

nom composé. mõ-põorŋɔ 

Nom. bõ'omõogɔ 

vautour   Nom. zũure 

veau  Nom. na-biire 

véhicule   Nom. loore 

veine   Nom. zɩɩm sore 

vélo   Nom. kut-weefo 

Nom. weefo 

vendeur   Nom. kɔɔsa 

vendre   Verbe  koose 

vendredi  Nom. Arzũma 

venger (se)   dɔkɛ sũure 

venir   Verbe  sẽm 

Verbe  wa'am 

venir en vue de   verbe aux. wʋ 

venir en vue de (intentionnel)  

 verbe aux. wa 

venir faire  verbe aux. wa 

venir pour   verbe aux. wa 

venir/sortir de   Verbe  ze'ele 

vent   Nom. kʋsebgo 

vent desséchant   Nom. gõŋ-fuko 

vente   Nom. koosgo 

ventre   Nom. pʋʋrɛ 

venue   Nom. wa'aŋɔ 

ver   Nom. bʋbsrɛ 

Nom. zũnzũte 

Nom. tãmangãlŋa 

ver de Guinée   Nom. yĩile 

ver de terre   Nom. sakamẽrga 

ver luisant   Nom. bugtatibga 

véranda   Nom. võnãna 

verge   Nom. ka'asrɛ 

vérité   Nom. sɩra 

Nom. yelmẽŋrɛ 

vernis   Nom. ãm 

verrat   nom composé. kurkur-dɔɔ 

vers ici   v. -m 

verser   Verbe  ka'agɛ 

verser lentement (dans un 

récipient)   Verbe  leege 

verser un peu   Verbe  pʋrgɛ 

vert   Adjectif. dẽlmadẽtɔ 

Nom. dẽlmadẽtɔ 

verticale (mettre à la)   Verbe  

tĩ'ile 
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vertiges   Nom. ninkaalɩŋa 

vêtement   Nom. fuugo 

vêtements  Nom. lɔgyɛɛtɔ 

vétérinaire   Nom. dũnsi logtore 

vêtir (se)   Verbe  yɛ 

veuf   Nom. dakõorɛ 

veuve   nom composé. pɔkõorɛ 

veuve d'Uelle   Nom. niindɔɔgɔ 

Nom. zɩɩbatadɔɔgɔ 

viande   Nom. nẽŋɔ 

viande rôti   Nom. nẽn-sẽ'ema 

victoire   tã'arɛ 

vide   voore 

vider en versant   Verbe  ka'agɛ 

vie   Nom. yõvore 

Nom. vɔm 

vieillard   Nom. bʋra-yã'aŋa 

vieille chose   nom composé. bõn-

kʋtɛ 

vieille femme   nom composé. pɔg-

yã'aŋa 

vieillir   Verbe  kʋrgɛ 

vieux   Nom. bʋra-yã'aŋa 

Adjectif. kʋtɛ 

yã'aŋa 

Nom. bõnkɛka 

Adjectif. kɛka 

vilain (être)   Verbe  lɔrɛ 

village   Nom. tẽŋa 

ville   Nom. gãntẽŋa 

vinaigre   Nom. mi'isum 

vingt   Numéral. pisyi 

violation de la loi/coutume  

 Nom. gãlŋɔ 

violer   Verbe  gãlɩm 

violon   Nom. duurga 

virilité   Nom. bʋraanɛ 

visage   Nom. nẽŋa 

viser   Verbe  dãalɛ 

visiteur   Nom. sãana 

vite   Adv.  tɔtɔ 

Adv.  kalam 

vite (faire)   Verbe  kʋrʋn 

vivant, rester en vie   vɔa 

vivants   Nom. vɔpa 

vivre   Verbe  vɔ 

voilà pourquoi   bɛla ĩyã 

voilà pourquoi, ainsi   bɛla tɩ 

voir   Verbe  yẽ 

voir de loin   Verbe  tũule 

voisin   Nom. sawɛ 

voiture   Nom. lokua 

voix   Nom. kõa 

voix (à haute)   Adv.  ke'enke'em 

vol   Nom. zũa 

Nom. nayigum 

voler   v.pl. ẽgɛ 

v.sg. ẽkɛ 

voleur   Nom. fãara 

Nom. nayiga 

vomir   Verbe  tĩ 

vomissement   Nom. tĩa 

vomissure   Nom. tĩiro 

vouloir   Verbe  boorɩ 

vous, votre, vos   ya 

voyage   Nom. sorsẽnnɛ 

voyager   sẽŋɛ sore 

vrai vrai   Pronom. mẽŋa mẽŋa 

vraiment   Adv.  sɩrɩ 

vue   Nom. yẽa 

Z  -  z 

zèbre   Nom. tẽŋambõŋa 

Nom. bõntã'aŋa 

zébu   Nom. bɩl-naafɔ 

Nom. bɩl-naafɔ 

zélé (être)  Verbe  wɩsgɛ 

zélée (femme)   nom composé. pɔg-wɩsŋa 

zénith (au)   zuu-tẽŋasʋka 

zéro   ind. zaalʋm 

zostérops jaune   Nom. tã'ampuugo 
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A  -  a 

a bit   ind. fẽe 

aardvark   Noun. tẽŋambõŋa 

abandon   Verb. basɛ 

abandonment   Noun. basga 

ability   Noun. tã'arɛ 

able to   Verb. yãŋɛ 

about   yelle 

Postposition. bɔba 

above, sky   Noun with location 

marker. saazuum 

Abyssinian Roller bird  

 Noun. ba'ãrɛ 

accept   Verb. sakɛ 

accommodation   Noun. gã'argɔ 

zẽ'a 

accompany  Verb. kɔlgɛ 

accusation   Noun. dõrga 

accuse falsely   Verb. dõrɛ 

accuser, slanderer  

 Noun. dẽndõta 

Achilles tendon  

 Noun. kãlẽnkã'arɛ zĩile 

acid   Noun. mi'isgo 

acidity   Noun. mi'isum 

action   Noun. ɩrgɔ 

activity   Noun. tõonɛ 

actor   Noun. sẽnsɛŋa 

add   Verb. pa'asɛ 

adding   Noun. pa'asgɔ 

adjoining room to the ritual 

room   Noun. saraaga 

adjust   Verb. zõsõm 

adjustment   Noun. zõsŋɔ 

administration   Noun. yel-

mãalgɔ zẽ'a 

administrator   Noun. yel-mãala 

adult, old   Noun. bõnkɛka 

adultery   Noun. bõsɩ 

advice   Noun. sɩka 

advise  Verb. sɩgɛ 

aeroplane   Noun. alupele 

African Civet   Noun. zũmba'anɛ 

African Eagle Owl   Noun. vĩinko 

African Grey Hornbill  

 Noun. lɩɩlɩɩ nõ-sabga 

African harrier hawk   Noun. sɩl-

zɔtẽŋa 

African Hornbill   Noun. lɩɩlɩɩ 

African paradise flycatcher  

 Noun. bõŋadɛɛmyɛrga 

African Pied Hornbill   Noun. lɩɩlɩɩ 

nõ-mõlga 

African Scopes Owl  

 Noun. vĩinpʋlʋ'a 

African Stork   Noun. kʋlniila 

after   Postposition. poorʋm 

after tomorrow   Adverb. daasã 

afternoon   wẽn-gɛlɩŋa 

Noun. zaanõorɛ 

again   Adverb. lentra 

agama lizard   Noun. bãŋa 

agitator   Noun. kãntõta 

agree   Verb. nãm 

aim at   Verb. dãalɛ 

air   Noun. pebsʋm 

Noun. sapebsʋm 

alcohol   Noun. dã-toogo 

alcoholic or sweet drink  

 Noun. dãam 

alike   Pronoun. ayɩla 

all   ind. zõnnɔ 

ind. zã'a 

waa wuu 

ind. wuu 

alliance   Noun. nõor-bĩŋre 

allow   bɔ sore 

auxilary verb. basɛ tɩ 

already   auxilary verb. põn 

alright   interjection. tɔ 

also   Adverb. mẽ 

also do   auxilary verb. po 

altar   Noun. kãabgɔ bĩmbĩnne 

aluminium   Noun. waasrɛ 

aluminium pan   Noun. sɩrba 

always   daarɛ woo 

ancestor   Noun. yaaba 

ancestor altar (mother)  

 Noun. nma 

ancestral alter (father)   Noun. nsɔ 

ancestral world   Noun. kɩ'ɩn-tẽŋa 

ancient money coin  

 Noun. sãmpʋa 

and   conjonction. la 

conjonction. tɩ 

angel   Noun. malɛka 

anger   Noun. sũ-isgre 

animal   Noun. dũŋa 

ankle  Noun. kɩglɛ 

announce   Verb. mõolɛ 

announce a death   Verb. yõgɛ 

announcement   Noun. mõolgɔ 

another day   Noun. da-se'ere 

answer   Verb. lerge 

Noun. lergre 

anteater   Noun. tẽŋabaaga 

anus   Noun. vʋlgɔ 

anvil   Noun. kurga-tãŋa 

anxiety   Noun. fablɩgɔ 

any   Relative pronoun. se'ere 

appreciate   Verb. mãmsɛ 

April   vaala wõrga 

area  Noun. zẽ'a 

argument   Noun. nõke'ene 

arm   Noun. nu'ugo 

armpit   Noun. kempaka 

arrange   Verb. mãalɛ 
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arrangement   Noun. mãalgɔ 

arrive   Verb. paagɛ 

Verb. wiige 

arrive here   v.loc. paam 

arrogance   Noun. tɩta'alʋm 

arrow   Noun. pɛɛfɔ 

arrow shaft   Noun. mõrɛ 

artery   Noun. zɩɩm sore 

ash   Noun. tãmpɛglʋm 

ashes   composed noun. bug-zẽ'era 

aside   Noun. kẽnkɛrŋa 

ask   Verb. soke 

ask for help   Verb. pʋ'ʋsɛ 

association   Noun. anaag-nõorɛ 

Noun. sãŋawɩlɩ 

association, grouping  

 Noun. nanõorɛ 

assurance  Noun. sũure ke'eŋo 

astonishing, extraordinary  

 Adjective bãnnɛ 

at   zẽ'am 

at dawn   Adverb. bewiine 

at the edge   Postposition. nõorɛ 

at the market   Noun with location 

marker. da'am 

at the right   zʋɔ bɔba 

at the river   Noun with location 

marker. bɔgsʋm 

at the sky   Noun with location 

marker. wẽnnʋm 

at the time when   wẽn-se'ere 

attack  Noun. gubga 

Verb. gube 

attention  Noun. guusgo 

attractiveness   Noun. ninpɩɩlɩm 

aunt   Noun. pʋgra 

avocado   Noun. paya 

avocado tree   Noun. paya tɩa 

avoid   Verb. lɔkɛ 

axe   Noun. zenne 

Noun. kɔbgɔ 

Noun. lɩ-kãtɛ 

B  -  b 

Baboon   Noun. wãanfɔɔgɔ 

baby   Noun. bilɩa 

baby cereal   Noun. kooko 

bachelor   Noun. dakõorɛ 

back   Noun. gʋrgɔ 

Noun. poore 

backward   Noun. bõnbʋrŋa 

backwards   Adverb. abilimpoore 

Adverb. abilimpoore 

bad   Adjective be'ego 

bad householder (wife)   composed 

noun. pɔg-tazãarɛ 

bag   Noun. yolgo 

Noun. borgo 

Noun. tãmpɔkɔ 

bag made of strings   Noun. mĩ'isi 

tãmpɔkɔ 

bald head   Noun. zukõogɔ 

ball   Noun. boole 

Noun. kille 

Bambara beans   Noun. sũnne 

bamboo   Noun. mẽelŋɔ 

banana   Noun. kodugu 

banana tree   Noun. kodugu tɩa 

bandage   Noun. vilga 

Banded Mongoose  

 Noun. zãnkẽeŋa 

bandit   Noun. fãara 

bandit, rascal   Noun. bibɩ'a 

bangle   Noun. kẽnkã'aga 

Noun. bãŋa 

bank   Noun. bãnkɩ 

baobab tree   Noun. tʋ'a 

Barbary Mouse   Noun. wɛnna 

Barbary stag   Noun. yʋʋnɛ-woo-

ɩɩlɛ 

Barbet (bird)   Noun. kokoke 

bargain   Verb. barsɛ 

bark   Noun. dɔ-pɔkɔ 

Verb. wese 

Noun. pɔkɔ 

barking   Noun. wɛsga 

barrel   Noun. ãnkɔra 

barricade   Verb. lige 

barrier   Noun. kug-kɔka 

basket   Noun. pɩ'ɩgɔ 

Noun. kãnteŋo 

basket maker   Noun. pɩ-wʋgra 

bastard   Noun. tãmpĩire 

bat   Noun. kĩnkilŋa 

Bateleur eagle  Noun. tug-sabga 

bathing   Noun. sʋa 

battle   Noun. zɛbrɛ 

be   Verb. de 

Verb. ãn 

be able to   Verb. tã'agɛ 

be absent  Verb. vɩ 

be afraid   zoe dabeem 

be appropriate   Verb. masɛ 

be behind, follow   Verb. taglʋm 

be bent   Verb. yũre 

yige 

Verb. gõrɛ 

be better   Verb. yãnnɩ 

Verb. sõa 

be beyond   Verb. fɩbgɛ 

be big   Verb. kãrgɛ 

be bitter   Verb. tɔ 
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be calm   Verb. sɛlɩ 

be curbed   Verb. gõ 

be deaf   Verb. wan 

be deep   Verb. kɔ 

be difficult   Verb. tɔ 

be dirty, soil   Verb. dẽgɛ 

be drunk   Verb. buge 

be enough   Verb. seke 

be equal   Verb. zõn 

be face to face  Verb. tɔglɛ 

Verb. teese 

Verb. tɔ 

be fair   Verb. masɛ 

be floating   Verb. pugi 

be free   soe a mẽŋa 

be from somewhere   Verb. ze'ele 

be hard   Verb. diglum 

Verb. kɛ 

be heavy   Verb. tɩbgɛ 

be hospitable   Verb. sãam 

be ignorant   Verb. zɩ 

be in good health   Adjective kãɩɩ 

be in labour to give birth  

 Verb. virge 

be jealous   Verb. yũulum 

ẽŋɛ sũure 

be laying down   Verb. gã 

be leaned against  Verb. dɛla 

be light   Verb. fakɛ 

be long   Verb. wɔgɛ 

be many   Verb. zo'oge 

be mean with money   Verb. bɛ 

be narrow   Verb. mike 

be near  Verb. lɛm 

Verb. põrɛ 

Verb. yɔ 

be on   Verb. zo 

be painful   Verb. tɔ 

be paralysed   Verb. kɔɔrʋm 

be pleasant   Verb. zã'asʋm 

be plentiful   Verb. buge 

be proud of   Verb. yẽsõm 

be revived   Verb. vo'oge 

be right   di bʋʋrɔ 

be sharp   tarɩ nõorɛ 

be sitting   Verb. zĩ 

be sour   Verb. mi'ige 

be speechless  Verb. mãam 

be strong   Verb. kɛ'ɛm 

be there, be doing   Verb. boe mĩ 

be tired   Verb. targɛ 

be zealous   Verb. wɩsgɛ 

be, exist   Verb. boe 

beam to close entrance  

 Noun. zanõ-pɩtɩŋa 

bean   Noun. tɛtɛ 

bean leaf, bean plant  

 Noun. benko 

bear fruit   Verb. wɔm 

beard   Noun. tɛɛŋa 

bearded Barbet (bird)  

 Noun. zoore 

beautiful sunbird  Noun. tʋrwɩa 

beauty   Noun. sõŋa 

Noun. dasãnnɛ 

because   se'ere n soe la 

n soe tɩ 

Postposition. ĩyã 

beckon   Verb. yɩbsɛ 

become  Verb. lebge 

become annoyed   Verb. zẽ 

become mad   Verb. zalɛ 

become many   Verb. zo'oge 

bed   Noun. gɔrgɔ 

bed, mat   Noun. bõn-gã'ala 

bee   Noun. sĩfo 

bee-eater (bird)  

 Noun. bõŋadɛɛma 

beer pot   Noun. dãnnɛ 

before yesterday   Adverb. daarɛ 

beg   Verb. sose 

beg food   Verb. bĩise 

beg, beseech   Verb. belem 

beggar  Noun. sɔsa 

begging   Noun. sɔsga 

begin   Verb. pĩ'ilum 

Verb. pɔsɛ 

Verb. bʋ 

begin of rainy season  Noun. sigre 

begin to dawn   Verb. yɩlɩŋɛ 

beginning   Noun. pɔsga 

Noun. pĩ'iluŋo 

behaviour   Noun. zʋgɔ 

Noun. yel-ɩrɛ 

Noun. ɩrgɔ 

behind   Noun with location 

marker. poorʋm 

Postposition. poore 

behind the house, east  

 Noun. dapoore 

being informed   Noun. tiire 

belch   Verb. zo'om 

belching   Noun. zo'oŋo 

believe   bɔ sɩra 

bell   Noun. lʋmnɛ 

belly   Noun. pʋʋrɛ 

belt   Noun. sagãnnɛ 

Noun. sẽbrɩga 

Noun. sɩlʋtɩŋa 

Noun. sapolle 

bench   Noun. kʋg-woko 

bend   Noun. yigligo 

Verb. murse 

Verb. gelge 

Verb. yigle 

bend (head)   Verb. suure 

bend in pain   Verb. wʋlsɛ 

bending (head)   Noun. suurgo 

benefactor   Noun. sõma 

bent   Adjective yũrŋa 

beside   zẽ'am 

between   Adverb. sʋkam 

Adverb. tẽŋasʋka 
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big   Adjective kẽnnɛ 

big bat   Noun. zẽnzõn-mõlga 

big bowl   Noun. tãsla-kãtɛ 

big Horn bill   Noun. dulgo 

big jar for beer   Noun. salga 

big kob horn (to play music)  

 Noun. bɔrgɔ 

big locust   Noun. sandaka 

big mat   Noun. sõn-woko 

big rattle   Noun. nãnvukne 

bike   Noun. weefo 

Noun. kut-weefo 

bike, bicycle   Noun. weefo 

bile   Noun. ya'afɔ 

bilharziasis   Noun. sabyũ'a 

billy goat   Noun. bʋtɩla 

bird   Noun. bõn-ẽgla 

Noun. niila 

Bissa language   Noun. bʋsãnnɛ 

Bissa person   Noun. bʋsãaŋa 

bit, bridle   Noun. garẽŋrɛ 

bite   Verb. yĩ'ige 

Verb. dõn 

biting   Noun. dõŋa 

Biting Fly   Noun. kaabrɛ 

bitterness   Noun. kamãa 

Noun. sũtoogo 

black   Adjective sabga 

black ant   Noun. ẽsga 

Noun. gũure 

black bellied bustard   composed 

noun. bakõr-sabga 

black cobra   Noun. dẽndu-sabga 

Black Flycatcher (bird)  

 Noun. zõŋnõa 

Black Kite   Noun. sɩl-kãtɛ 

black stork   composed noun. ben-

sabga 

blackish   Noun. yõosnɛ 

blacksmith   Noun. kuta 

Noun. sã 

blade for excision   Noun. pʋlŋrɛ 

blanket   Noun. fugɔbga 

blessing   Noun. barka 

Noun. kã'a-sõŋɔ 

blind   Verb. fɔ 

blind person   Noun. fʋa 

blind worm   Noun. karwaafɔ 

blink   Verb. kãbsɛ 

block  Verb. du 

Verb. bɩ 

blood   Noun. zɩɩm 

bloom  Verb. puuge 

blow   Verb. vuge 

blow up   Verb. uke 

bluish  composed noun. sab-puko 

blunt   Verb. salgɛ 

Adjective guko 

boastfulness   Noun. ya'anɛ 

boat   Noun. õorŋɔ 

boat and sheep house   Noun. zõŋɔ 

body  Noun. ĩyã 

boil  Verb. kɔrɛ 

composed noun. nõtãnkɛ'ɛŋa 

boil on skin  Noun. barkũ'usre 

bone   Noun. kõbrɛ 

bonus   Noun. lɛŋa 

book   Noun. gõŋɔ 

Borassus palm tree   Noun. akubɛ 

tɩa 

border   Noun. beene 

Noun. tɛka 

borrow   Verb. peŋe 

bottle   Noun. pentʋa 

bottom   tẽŋa 

bouquet   Noun. gĩnne 

bovine   Noun. naafɔ 

bow   Noun. tãpɔ 

bow down   Verb. zõorɛ 

bowl   Noun. laaga 

boy   Noun. budibla 

bracelet (metal)   Noun. bãŋa 

brain   Noun. zuputo 

bran   Noun. urgo 

branch   Noun. wille 

brass   Noun. yõgõm 

brass amulet  Noun. wõrga 

bread   Noun. pãanɛ 

Noun. borborɩ 

break   v.sg. kɔ'ɔgɛ 

v.sg. wike 

v.sg. wõrgɛ 

v.sg. fiige 

v.pl. wige 

v.pl. fiise 

v.pl. wõrɛ 

v.pl. kɔ 

Verb. ãsgɛ 

break to open   v.sg. to'ose 

v.pl. to'ose 

breakfast   Noun. nõ-saarɛ 

breaking   Noun. fiisgo 

Noun. kɔ'ɔrɛ 

breast   Noun. bĩ'isre 

breath   Verb. kɔkɛ 

breathing   Noun. vo'osʋm 

breeder   Noun. ugra 

brew beer   Verb. sẽrɛ 

brewing beer   Noun. sẽrga 

brick   Noun. watɛ 

bridge   Noun. kʋl-lasɩŋa 

bridle   Noun. salbrɛ 

bright   pɩlɩ pɩlɩ 

bright skin colour   mõlbagnɛ 

bring   tarɩ wa'am 

broad   Adjective yalŋa 

broadcast   Verb. lobge 

brochette   Noun. sẽnsɛŋa 

bronze   Noun. yõgõm 

brood  Verb. ũnte 

brook   Noun. bɔka 

Noun. kʋlga 

broom   Noun. sɔɔgɔ 
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brother   Noun. tã 

Noun. mabia 

Noun. sɔbia 

brush off   Verb. mẽsɛ 

bucket   Noun. bɔgtɛ 

buffalo   Noun. wenaafɔ 

Buffon's Kob   Noun. mõlfɔ 

bug   Noun. sĩnsĩm 

Noun. karsrɛ 

Noun. gõŋanaafɔ 

build   Verb. mẽ 

Bulbul (bird)   Noun. sɩyɔgtɛ 

bull   Noun. naafɔ 

Noun. lɔlga 

Bumblebee   Noun. sĩnkayua 

bump into   wẽ gi'ire 

bunch   Noun. bomne 

Noun. zʋkɔ 

Noun. zʋknɛ 

bunch of  Noun. zãllɛ 

bundle of firewood   Noun. dɔ-

bomne 

bunting   Noun. barbẽ'era 

burial   Noun. laarɛ 

burn   Verb. kãbɛ 

Verb. yõ 

Verb. lakɛ 

burner   Noun. yõ'ora 

burning   Noun. yõ'a 

bury   Verb. pĩ 

Verb. laagɛ 

bush  Noun. mõogɔ 

Noun. googo 

Noun. tẽntuugo 

Noun. weego 

bush duiker   Noun. isga 

bushbuck   Noun. ẽegɔ 

bushy   zĩm 

bustard   Noun. bakõrpeego 

but   conjonction. la 

butcher   Noun. nẽn-kɔɔsa 

butterfly   Noun. kõmpilgo 

Noun. gõmpilgo 

buttock   Noun. fɩsga 

button   Noun. bo'ote 

Verb. ga 

buy   Verb. da 

buy and sell goods   Verb. leebe 

buzzard   Noun. bãntawɩbga 

C  -  c 

cage for drying food   Noun. õwã 

cake  Noun. koosre 

cake made of peanuts  

 Noun. kulkulle 

calabash   Noun. wannɛ 

calabash bucket   Noun. lʋwannɛ 

calabash drum   Noun. bẽmnɛ 

calabash flask   Noun. kõnkologo 

calabash for drinking   Noun. ko-

wannɛ 

calabash piece   Noun. sã'abga 

calabash plant   Noun. tũŋo 

calabash rattle   Noun. kẽnkã'asɩ 

calabash tree   Noun. wama tɩa 

calabash with leather rope  

 Noun. dẽa wannɛ 

calculate   Verb. kɛkɛ 

calculating machine  Noun. sõrga 

masini 

calculation   Noun. kɛkrɛ 

calf  Noun. na-biire 

call   Verb. wi 

calling   Noun. wi'a 

Camaroptera (bird)  

 Noun. niinkaalɩŋa 

camel   Noun. yʋgnɛ 

can   Noun. luglugi 

can do   Verb. yãŋɛ 

can do, could,   Verb. tã'agɛ 

car   Noun. lokua 

care   Noun. tɩbga 

carelessly   Adverb. yaal-yaalɩ 

carp fish   Noun. wɩa 

carpenter   composed 

noun. dɔmaala 

Noun. kãnpĩnta 

carry (on back)  Verb. bã 

carry (on shoulder)   Verb. buke 

carry (on shoulders)   Verb. tʋkɛ 

carry on head   Verb. tʋ 

carry under arm   Verb. pẽkɛ 

carry with hand while supporting 

it with the body   Verb. õblɛ 

carrying   Noun. tʋ'a 

cart   Noun. torko 

carving   Noun. peesgo 

cashew tree   Noun. atẽa 

casserole   Noun. dʋkɔ 

casserole for sauce   Noun. zẽ-

dʋkɔ 

casserole for tz   Noun. sag-dʋkɔ 

cast a spell on   Noun. yoom 

cast lots   Verb. pɔsɛ 

cast, pour   Verb. saagɛ 

castanets   Noun. pɩrga 

casting lots   Noun. pɔsga 

castrated male   Noun. bolle 
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cat   Noun. deebia 

catapult   Noun. taya 

catch   v.sg. yõkɛ 

v.pl. yõgɛ 

catch in the air   Verb. kɔkɛ 

catch suddenly   Verb. zĩ 

caterpillar   Noun. tã'antĩntĩnne 

Noun. zũnzũte 

Noun. duure 

catfish   Noun. ɔlga 

Noun. gõngʋlga 

cattle   Noun. naafɔ 

Cattle Egret(bird)   Noun. pɛrŋa 

cause   auxilary verb. basɛ tɩ 

Verb. basɛ 

cause pain   Verb. wɩŋɛ 

cause sbd. to enter   Verb. kẽ'esɛ 

cause suffering   Verb. nãmsɛ 

cause to fall   Verb. viige 

cause trouble or confusion  

 Verb. girge 

cavity   Noun. lenne 

cease   Verb. kãsgɛ 

Verb. go'oge 

celebration   Noun. kibsa 

cement   Noun. samɛtɔ 

chaff   Noun. kanarga 

chain   Noun. zɔrgɔ 

chain up   Verb. ba 

chair   Noun. kʋka 

Noun. kʋg-dɛlŋa 

chameleon   Noun. gõmatɩ'a 

change   Verb. lɛgʋm 

Noun. lɛgŋɔ 

Verb. teege 

Noun. teere 

char coal fireplace   kurpote 

charge a fee   Verb. kɛɛgɛ 

chase   Verb. dige 

chase away   Verb. sa 

cheek   Noun. yagrɛ 

chest   Noun. yõ'ogɔ 

chest, box   Noun. daka 

chew   verb+verb. obe bugse 

chick   Noun. niila 

chicken pox   Noun. sikimpõa 

chief   Noun. naba 

chief's cloth   Noun. karfɔ 

chief's power horn   Noun. na'am 

dõŋɔ 

chiefs crown / hat  

 Noun. namũŋa 

chieftaincy   Noun. na'am 

child   Noun. bia 

childhood   Noun. bõnbɩ'ɩlʋm 

childishness   Noun. biyã'atɛ 

children   Noun. kɔma 

chin   Noun. go'ore 

chisel   Noun. sɩrẽŋa 

cholera   Noun. kotoogo 

choose   v.pl. loose 

Verb. gãsɛ 

v.sg. looge 

Christmas   Noun. buriyõ 

cigarette   Noun. sigaarɛ 

cinnamon tree   composed noun. ba-

urga 

clan   Noun. yizuo 

clap (hands)   Verb. pa 

clay   Noun. yɔkɔ 

clean   Verb. duuse 

clear a ground   Verb. sɛ 

clear a new field   sɛ pɛsga 

clear ground   Verb. pese 

clearance of ground   Noun. pɛsga 

clearing (ground)  

 Noun. pɔgẽntɩa 

clearly   yɩlɩ yɩlɩ 

yãɩ 

Adverb. vẽelga 

cleverness   Noun. kʋrŋɔ 

climb   Verb. zom 

Verb. bã 

close  Verb. yʋ 

Verb. pagɛ 

close a hole  Verb. taasɛ 

close eyes   Verb. mũm 

closing  Noun. yʋ'a 

clothing   Noun. yɛa 

Noun. fuugo 

Noun. lɔgyɛɛtɔ 

cloud   Noun. sawatɛ 

Noun. watɛ 

club with long handle  

 Noun. zãanɛ 

clutter up   Verb. yẽrɛ 

coal   Noun. bugsãanɛ 

coat   Verb. laŋɛ 

coating (made of dawadawa 

pods)   Noun. ãm 

cock chafer   Noun. kaknɛ 

cockroach  Noun. kʋyelle 

coconut   Noun. akubɛ 

coffee   Noun. kafɩ 

coin (of money)   Noun. lig-kõbrɛ 

cola nut   Noun. gʋ'ʋrɛ 

cold   Noun. ɔɔrɔ 

Noun. mẽegɔ 

colleague   Noun. tadãana 

colleagues   Noun. taaba 

collect  Verb. vaagɛ 

collect from below   Verb. te'ele 

collect sth. into a heap   v.pl. va 

v.sg. vaalɛ 

colour   Verb. sĩ 

comb   Noun. sãasga 

Noun. gẽngenne 

comb one's hair   Verb. sãasɛ 

come   Verb. sẽm 

Verb. wa'am 

come from   Verb. ze'ele 

come out of hiding   Verb. lilge 
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come to   auxilary verb. wʋ 

auxilary verb. wa 

comfort   Noun. belsgo 

coming   Noun. wa'aŋɔ 

coming home   v.loc. kulum 

commission to do   Verb. pʋ'ʋsɛ 

compete   Verb. wɛgɛ 

compete with   Verb. gẽelɛ 

competing   v.pl. wagsɛ 

competition   Noun. gẽelgɔ 

complaint   Noun. yõŋa 

complete   Verb. ba'asɛ 

completive   Completive marker. ya 

compost   Noun. põ'osgɔ 

compound   Noun. yire 

computer   Noun. ɔrdɩnatɛɛrɩ 

concern   toogo 

condiment   Noun. zẽerɔ 

confidence   Noun. yɛra 

confuse   v.sg. bʋrʋm 

v.pl. bʋrsɛ 

confuse, tangle   Verb. lible 

congregation   Noun. lagɩŋɔ 

conjunctivitis   Noun. nini dõŋa 

conservation jar   Noun. kãlɩŋa 

console   Verb. pã'asɛ 

console, cheer up, coax  

 Verb. belse 

console, soothe away  Verb. bʋglɛ 

construction  Noun. mẽa 

Noun. mẽeŋa 

consult a soothsayer   Verb. bʋgɛ 

consultation   Noun. bʋka 

contagious disease   composed 

noun. bã-loŋre 

container   Noun. lɔkɔ 

container for shea butter  

 Noun. sarɛ 

contaminate   Verb. loŋe 

contamination   Noun. loŋre 

contempt   Noun. yaalgɔ 

Noun. zɛɛsɩ 

Noun. pɔ'ɔrɛ 

continue   Verb. tole 

contrarily   Adverb. nõo 

conversation   Noun. sõsga 

converse   Verb. sõsɛ 

cook   Verb. dʋgɛ 

cook in water   Verb. waagɛ 

cooked   Adjective dʋgma 

cookie, cake   Noun. kẽnkɩtɛ 

cooking   Noun. dʋka 

Noun. waarɛ 

cool   mã'asga 

Verb. mã'alɛ 

cool down   Verb. mã'agɛ 

cord   Noun. mĩ'a 

Cordon-bleu (bird)  

 Noun. tĩntĩirga 

Cormorant (bird)  

 Noun. nã'argama 

corner   Noun. pẽrga 

Noun. kʋgtɛ 

corps   Noun. kũm 

corpse   Noun. gille 

cotton   Noun. lɔŋɔ 

cotton from kapok tree  

 Noun. gõngõnnɔ 

cotton plant   Noun. lɔnnɔ tɩa 

cotton thread   Noun. gaarga 

Noun. pʋra 

cough   Noun. kõsgɔ 

Verb. kõsɛ 

count   Verb. sõrɛ 

Verb. kãalɛ 

Verb. geele 

counting   Noun. sõrga 

Noun. kãalgɔ 

Noun. geelgo 

counting on   Noun. te'ere 

country   Noun. tẽŋa 

countryside   Noun. kuraaga 

court   Verb. nõm 

courtyard   Noun. yire 

cousin   Noun. mabia 

Noun. sɔbia 

Noun. sõogɔ 

cover   Verb. libe 

Verb. pile 

Verb. pĩ 

cover a roof   Verb. lasɛ 

cover of a pot   Noun. liŋa 

cover with a lid   Verb. vuge 

covering   Noun. pilga 

covetousness   Noun. sũkiire 

cow   Noun. na-yã'aŋa 

Noun. naafɔ 

cow dung   Noun. na'anbergo 

co-wife   Noun. yentaaga 

composed noun. pɔg-sarga 

cowrie   Noun. lag-pɛɛlga 

crab   Noun. bayãntãngɔɔ 

cramp   Noun. baayãllɛ 

crave   Verb. peese 

crawl   Verb. yigum 

Verb. vuuge 

create   Verb. mãalɛ 

Verb. nãam 

creation   Noun. nãaŋɔ 

credit   Noun. sãnnɛ 

Noun. sãnnɛ 

creep  Verb. vuuge 

cricket   Noun. pã'antalɩrga 

crinkle   Verb. nẽ 

criticize   Verb. zɛrgɛ 

Verb. nẽ'esɛ 

crocodile   Noun. ẽbga 

crop   Noun. kõnkolŋo 

cross  Noun. dɔ-puurŋa 

Verb. pãrgɛ 

Verb. puuge 

cross over   Verb. loŋe 
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crossing   Noun. loŋre 

crow   Noun. gõogɔ 

crowd   Noun. kʋʋŋɔ 

Noun. nẽr-kʋʋŋɔ 

Noun. zãma 

crowned crane  

 Noun. bugtawãabga 

crumbs   Noun. di-zõra 

crunch   Verb. obe 

crush  v.pl. mẽrɛ 

v.sg. mẽrgɛ 

cry   Verb. kaasɛ 

Verb. kelem 

Noun. kaasga 

cry of excitation   Noun. kẽnkɛlŋa 

cubit   Noun. kãntɩa 

Cuckoo (bird)   Noun. pɔgdɔgnõa 

cup  Noun. kɔpɩ 

cupboard   Noun. kobɔɔtɩ 

curdle   Verb. gĩse 

curse   Noun. kã'a-be'ego 

composed noun. be'em-kã'aga 

curve   Noun. yũrga 

custom   Noun. dɔgmike 

cut   v.pl. wã 

Verb. sɛ 

v.sg. wãagɛ 

cut an animal's throat  

 v.pl. kɔɔrʋm 

cut throat to kill   v.sg. kɔrgɛ 

cut up  Verb. ãasʋm 

cutting   Noun. wãaga 

Noun. sɛa 

Noun. wãarɛ 

Noun. sɛ'a 

D  -  d 

dam   Noun. baraasɩ 

Noun. mõgrɛ 

damp   Adjective mã'asga 

dampness   Noun. mã'asrɛ 

dance   Verb. wa 

Noun. wa'aga 

dance (at funerals)   Verb. dɛ 

danger   Noun. yel-pakrɛ 

dark  Adjective bira 

darkness   Noun. lika 

daughter   Noun. pɔyʋa 

dawadawa flour  

 Noun. dõbʋʋlʋm 

dawadawa fruit   Noun. dõogɔ 

dawadawa grain   Noun. zo'ofo 

dawadawa seeds   Noun. zũ'uni 

dawadawa tree   Noun. dõa 

dawn   Noun. sõorɛ 

day   Noun. daarɛ 

dazzle   Noun. yãlgrɛ 

Verb. yãlgɛ 

dead   Adjective kɩ'ɩŋa 

deaf   Noun. tʋbkɩ'ɩra 

deaf person   Noun. waŋa 

deaf-and-dumb   Noun. gɔɔŋɔ 

death   Noun. kũm 

deceit   Noun. zãmɔ 

Noun. libilibi 

Noun. pã'asgɔ 

deceive   Verb. pã'asɛ 

Verb. wẽgɛ 

Verb. zãm 

deceiver   Noun. põmpã'asʋm 

dãana 

Noun. libilibi dãana 

decision   Noun. yɛm loore 

decorate   Verb. gʋlɛ 

decorated leather belt  

 Noun. loko-bɔbga 

decoration   Noun. gʋlga 

decrease, reduce   v.sg. bo'oge 

deep   Adjective ko'ogo 

deep sleep   Noun. gẽ-beergo 

defeat   Verb. yãŋɛ 

defecate   Verb. yẽ 

definite article   particule 

grammaticale. na 

deflate   Verb. sigse 

delay   Noun. gʋ'ʋŋɔ 

Noun. gʋ'ʋm 

Verb. gɩrɛ 

delight  Verb. sɩrʋm 

delivery  Noun. dɔka 

dense   zĩm 

deny   Verb. sɩ'ɩsɛ 

departure   Noun. lɛbga 

Noun. we'esgo 

depth   Noun. ko'ogo 

describe   Verb. mãmsɛ 

description   Noun. mãmsgɔ 

deserve   Verb. narɩ 

desire   Noun. valʋm 

Noun. kõnkomã'asʋm 

Noun. yɛmleego 

deslocate  Verb. algɛ 

despise   Verb. nẽ'esɛ 

Verb. zɛɛm 

Verb. kɛsɛ 

Verb. pɔ'ɔgɛ 

destitute person   Noun. tarma 

destroy   Verb. yʋrgɛ 

destroyer   Noun. sã'ama 

destruction   Noun. sã'aŋɔ 
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detest   Verb. sise 

develop   Verb. yõogɛ 

develop well   Verb. salɛ 

dew   Noun. mẽelõm 

diarrhoea   Noun. sãaga 

die   Verb. ki 

die alone   Verb. weele 

different  to'oto'ore 

Adverb. yẽma yẽma 

differentiate   Verb. zɛ 

difficulty   Noun. teem 

Noun. toogo 

dig   v.sg. gaagɛ 

Verb. tũ 

v.pl. ga 

dig up   Verb. gurge 

digging   Noun. tũ'a 

dilute   Verb. pulum 

diminution   Noun. bo'osgo 

dip   Verb. suke 

director   Noun. zuudãana 

dirt  Noun. dẽgrɔ 

dirty   yãgma 

Adjective dẽkɔ 

disagreement   Noun. ka-wõm-

taaba 

disappear, get lost   Verb. bɔɩ 

disapproval   Noun. nẽ'esgɔ 

disapprove   Verb. nẽ'esɛ 

disciple   Noun. karẽnbia 

discover   Verb. kuke 

discuss  Verb. bãm 

wẽ nõke'ene 

discuss, think about  Verb. bʋ 

discussion   Noun. sõsga 

Noun. bʋ'a 

disease   Noun. bã'aga 

disgust  Verb. yũŋe 

dish   Noun. laaga 

dislodge   Verb. kirge 

distance   Noun. zãarɛ 

distinguish   Verb. zɛ 

disturb   Verb. girge 

Verb. dãan 

diviner's client   Noun. bag-bʋgra 

composed noun. bakol-bʋgra 

do   Verb. ẽŋɛ 

do afterwards   auxilary verb. dee 

do alone   auxilary verb. nõom 

do as usual   auxilary verb. ya'an 

do at least   auxilary verb. wen 

do beforehand   Verb. dẽŋɛ 

do by surprise   auxilary verb. darɛ 

do gently   Verb. masɛ 

do in spite of   auxilary verb. yɛrɩ 

do sth. again  auxilary verb. le 

doctor   Noun. logtore 

dodge   Verb. li'ise 

dog   Noun. baaga 

domestic animal   Noun. yir-dũŋa 

domestic servant (female)  

 Noun. pɔsɔɔgɔ 

donkey   Noun. bõŋa 

donkey foal  composed noun. bõn-

biire 

door   Noun. kʋlɩŋa 

door made of straw   Noun. pĩire 

doubt   Verb. sẽ'em 

doughnut   Noun. gãarɛ 

Doum palm tree   Noun. adɔka 

dove   Noun. na'adawenne 

dowry   Noun. sʋllɛ 

Noun. pɔg-sʋllɛ 

drag   Verb. vuuge 

dragon  Noun. pʋryõŋ-yãlma 

dragonfly   Noun. tʋbga 

drained   Verb. bãlgɛ 

draw   Verb. dargɛ 

draw (water)   v.sg. ãkɛ 

draw a design   Verb. gʋlɛ 

draw a line  v.sg. bõogɛ 

Verb. bẽesɛ 

draw lines  v.pl. bõ 

draw water   v.pl. ãgɛ 

dread   Noun. vũusgo 

dream   Noun. zãasŋɔ 

Verb. zãasʋm 

dress   Verb. yɛ 

dried dawadawa seeds  

 Noun. kɔlgɔ 

drill   Noun. vũulŋa 

drink   Verb. yũ 

Noun. bõn-yũula 

drinking   Noun. yũa 

drinking water   Noun. ko-sõmɔ 

drip   v.pl. tɔgɛ 

Noun. yule 

drip of liquid   v.sg. tɔkɛ 

dripping   Noun. yulga 

drive   Verb. tuke 

drive an animal   Verb. pe'ege 

driver   Noun. dɔlba 

driving   Noun. tukre 

driving an animal   Noun. pe'ere 

Drongo (bird)   Noun. zãnkurkẽa 

drought   Noun. warɛ 

drug   Noun. wii 

drug addicted person  

 Noun. wiiyũura 

drum   Noun. gulgo 

drum (hour-glass shaped)  

 Noun. lʋŋa 

drunkenness   buka 

dry   Adjective kɛ'ɛŋa 

Verb. kʋ 

dry baobab fruit   Noun. to'ogo 

dry cow dung   na'anber-kɛ'ɛŋa 

dry desert wind   Noun. gõŋ-fuko 

dry fruit of kapok tree  

 Noun. gõngõŋɔ 

dry season   Noun. ʋʋnɛ 

dry up   Verb. kẽesɛ 

duck   Noun. zãngenõa 
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dumb   Noun. muko 

dung beetle   Noun. bĩnkila 

dust   Noun. puusgo 

Noun. uusgo 

dust in the air   Noun. gãlɩŋa 

dustbin  Noun. tãmpugre 

dwarf   Noun. dɩgrɛ 

Noun. sĩnsirgo 

dwelling   Noun. kẽ'a zẽ'a 

dye   Noun. sĩ'im 

Noun. mõ'oŋɔ 

dying   Adjective kiirŋa 

E  -  e 

each   ind. woo 

each one   waa wuu 

each other   Adverb. taaba 

ear   Noun. tʋbrɛ 

ear of millet   Noun. keefo 

early millet   Noun. nãatɛ 

earring   Noun. tʋbkazolle 

earth   Noun. tẽŋa 

Noun. tẽntõnnɔ 

earth up   Verb. laalɛ 

earth up, hoeing the third time  

 Verb. sa'am 

earthquake   Noun. tẽn-mĩiŋo 

earthworm   Noun. sakamẽrga 

earwig   Noun. baga 

Easter Celebration   Noun. zɔɔg-

basɛ kibsa 

easy   Adjective nãana 

eat   Verb. di 

eat with great appetite  

 Verb. yʋbɛ 

eat without sauce   Verb. gã 

eaten one's fill   Verb. tɩgɛ 

edge   Noun. nõorɛ 

edge, end   Noun. kɩ'ɩlŋa 

efficiency   Noun. mãanɛ 

effort   Noun. mõrgrɛ 

egg   Noun. zelle 

eggplant (for sauce)  

 Noun. kõntʋa 

eggs of a toad   Noun. kãmpɔma-

sãmĩ'isi 

Egyptian cobra   Noun. dẽndu-

mõlga 

Egyptian Goose  

 Noun. kulmãnzũure 

Egyptian Mongoose  

 Noun. zãnkẽen-pɛɛlga 

Egyptian Plover (bird)  

 Noun. va'amkaara 

eight   Numéral. nii 

Numéral. banii 

eighty   Numéral. pisnii 

elbow   Noun. kãntõolŋa 

electric fish   Noun. nigne 

electrifying fish   Noun. toŋo 

elegance   Noun. fõŋɔ 

elephant   Noun. wɔbgɔ 

elephant grass   Noun. mĩisi 

elephantiasis  

 Noun. nã'atĩntĩnne 

embrace   Verb. mõbgɛ 

emigrate  Verb. nõgɛ 

emigration   Noun. nõka 

emotion   Noun. palẽŋa 

empty   ind. zãŋa 

voore 

empty uncultivated space  

 Noun. peelem 

encourage someone   Verb. pẽgɛ 

end   Noun. ba'asgɔ 

Noun. kʋkɩ'ɩ 

endurance   Noun. wĩbga 

Noun. sũ-ke'eŋo 

endure   Verb. wĩbe 

enemy   Noun. bɛ 

enrich  Verb. gige 

enter   Verb. kẽ 

enter here   v.loc. kẽ'em 

entering   Noun. kẽ'a 

entirely   Adverb. yʋsɩ 

entrance   Noun. nõorɛ 

Noun. zanõrɛ 

entrust  Verb. te'ege 

Verb. gu'ule 

envoy   Noun. tõntõnna 

epilepsy   Noun. kilĩnki'ire 

epileptic   Noun. kilĩnki'ire 

dãana 

erase   Verb. saam 

erasing   Noun. saaŋɔ 

error   Noun. tuure 

escape   Verb. zoe 

Verb. pẽegɛ 

Verb. põsɛ 

escaping   Noun. pẽerɛ 

Noun. põsga 

ethnic scars  Noun. yaga wɛsga 

even   conjonction. baa 

every   ind. woo 

evil   Noun. be'em 

evil spirit, genie  

 Noun. kʋlkã'arga 

examine   Verb. vẽesɛ 

example   Noun. makrɛ 

exceed   Verb. gãŋɛ 

exchange   Noun. teesŋo 

excision   Noun. wãaga 
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exclamation mark   Noun. liŋre 

dãalgɔ 

excrement  Noun. bĩnno 

excuse   Noun. gaafara 

exhort sb.   Verb. kã'am 

exhortation   Noun. kã'aŋɔ 

existence   Noun. bɔŋa 

exit   Noun. yɛsga 

expand  Verb. nõbɛ 

expose oneself  Verb. lilge 

expression of annoyance of the 

face   Noun. nẽnzũŋre 

extinguish   v.pl. kĩse 

v.sg. kĩŋe 

extraordinary   yãlnɛ 

eye   Noun. nifo 

eye blink, wink   Noun. kãbsgɔ 

eyebrow   Noun. ninkur-kõbrɔ 

eyelash   Noun. nintillum-kõbrɔ 

F  -  f 

face   Noun. nẽŋa 

face downwards   Verb. võglɛ 

face towards earth   Verb. libe 

fade   Verb. zelge 

Verb. zẽkɛ 

fail   Verb. yõsɛ 

Verb. koŋe 

Verb. kakɛ 

failure   Noun. koŋre 

faint   Verb. lige 

Verb. pabgɛ 

fall   Verb. bisge 

Verb. lui 

Noun. lua 

Verb. sʋʋgɛ 

fall off   Verb. zɔkɛ 

family   Noun. yire 

Noun. yir-dõma 

family name   Noun. pɔtɛ 

famine   Noun. kɔm 

fan   Noun. kãmpeŋo 

farm land   Noun. va'am 

farmed area in front of the house  

 Noun. talaŋa 

farmer   Noun. ka-kɔɔra 

Noun. kaara 

fart   yẽ bĩnpũsa 

Noun. bĩnpũsa 

fasting   composed noun. nõor-lʋa 

fat   Noun. kaam 

father   Noun. sɔ 

father's elder brother  

 Noun. sɔkẽema 

father's younger brother  

 Noun. sɔbɩ'a 

father-in-law   Noun. dɛɛm-

bʋraaga 

Fat-tailed gecko   Noun. pĩlĩngõŋɔ 

fault   Noun. zãnnɛ 

favourite   nõŋrɛ 

fear   Verb. zoe 

Noun. dabeem 

fearful   Noun. dabeefo 

feather   Noun. kõbgɔ 

February   Noun. gõŋ-fuko 

wõrga 

feed   Verb. diise 

feel   Verb. wõm 

feel pity for   zoe nimbãalga 

feel shy  Verb. zoe 

feel with hands   Verb. sa'abɛ 

female adult   yã'aŋa 

female animal   Noun. dũn-yã'aŋa 

female slave   Noun. yampɔka 

festival, game   Noun. de'eŋo 

fetish   Noun. bagrɛ 

fetish priest   Noun. bag-kãabra 

fever   Noun. ĩtʋʋlgɔ 

fiancé   Noun. zɛba 

fibre (to make strings)  

 Noun. pã'anɛ 

field   Noun. va'am 

field of the family  

 Noun. samãnnɛ 

fifty   Numéral. pisnuu 

fig tree   Noun. kẽnkãŋa 

fight   Noun. zɛbrɛ 

Verb. zɛbɛ 

fight for   Verb. po'oge 

fighter   Noun. zɛbzɛbra 

fill   Verb. lɩ 

Verb. pɩrɛ 

filling   Noun. pɩrga 

filter   Verb. tɛ 

Verb. yooge 

Verb. tɔkɛ 

filter for beer   Noun. tɛ'a 

finally   Verb. ba'asõm 

fine   Adjective faasga 

finger   Noun. nu'ubiire 

fingernail   Noun. nu-ẽyã 

finish   Verb. kɩ'ɩlʋm 

Verb. ba'asɛ 

finish by   Verb. ba'asõm 

fire   Noun. bugum 

Fire finch (bird)   Noun. zõŋniila 

fire place   Noun. bugtɔ'ɔlga 

firmament   Noun. sagãnnɛ 

first   pɔspɔsɩ 



first child fruit of ebony tree 

Index English – Ninkare / Frafra 207 

first child   composed noun. bi-

kẽema 

first rain   Noun. sigsaaga 

firstly   Adverb. yiɛn 

fish   Verb. lobe zũma 

Noun. zũfo 

Fish Eagle   Noun. tug-pɛɛlga 

fish scale   Noun. pɔkɔ 

fish sp   Noun. gãana yalfɔ 

fisherman   Noun. zũn-yõgra 

fishing net   Noun. kallɛ 

fist   Noun. kũnkũte 

five   Numéral. banuu 

Numéral. nuu 

fix a skin on a drum   Verb. põbɛ 

fix eyes on   zĩi 

fix sth. in place   Verb. vigle 

fixing a skin on a drum  

 Noun. põbga 

flame   Noun. bug-zɩlŋa 

flap (wings)   Verb. pablɛ 

flat   Adjective palaka 

flat iron   Noun. lɛŋalɛŋa 

flat rattle   Noun. nu'u-nãnsãŋka 

flat roof   Noun. gɔsgɔ 

flat roofed house   Noun. bɔ'ɔgɔ 

flat wood  Noun. dɔ-palaka 

flatten   Verb. wẽgɛ 

Verb. palsɛ 

flour   Noun. zom 

flour for sauce   Noun. saalʋm 

flour water   zom ko'om 

Noun. ko-pɛɛlga 

flower   Noun. mõ-puugo 

Noun. puugo 

flute   Noun. wɩa 

fly   Noun. zũ'a 

v.sg. ẽkɛ 

foam   Noun. fulfuka 

Verb. fuke 

FOC  focalisation mise en relief. n 

fog   Noun. pika 

fold   Verb. bɔglɛ 

Noun. põrɛ 

follow  Verb. taagɛ 

Verb. doose 

following   Noun. doosgo 

following day   Noun. wiinbeere 

fontanel / fontanelle  

 Noun. zulika 

food   Noun. bõnditla 

Noun. dia 

Noun. bʋʋm 

food beggar   Noun. bĩisa 

fool   Noun. yalma 

for   se'ere n soe la 

for nothing   ind. zaalʋm 

forbid   Verb. sise 

force   Verb. pẽrgɛ 

force air into smith's hearth  

 Verb. zuge 

forehead   Noun. dĩire 

foreign countries   Noun. satẽŋa 

foreign tribe   composed noun. bu-

zãŋka 

foreigner   zãŋka 

Noun. satẽna 

foresee   Verb. bʋkɛ 

forest   Noun. kɔya 

Noun. weego 

forge   Verb. kure 

Noun. kurga-deo 

forget   Verb. tulum 

Verb. yĩm 

forgetting   Noun. yĩŋa 

forgetting something  

 Noun. tuluŋo 

forging   Noun. kurga 

forgive   di sugri 

forgiveness   Noun. sugri 

fork  Noun. nẽn-desõŋkɔ 

forked rafter   Noun. zẽerɛ 

form clouds   Verb. kʋ 

former times   Adverb. kʋrʋm 

formulate a verdict  Verb. kʋ'ʋgɛ 

forty   Numéral. pisnaasɩ 

foundation   Noun. ẽbrɛ 

four   Numéral. banaasɩ 

Numéral. naasɩ 

four days ago  Adverb. datata 

fowl   Noun. pɛɛra 

Noun. nõa 

fowl cage   Noun. gõmpilgo 

Noun. kʋyonko 

fowl disease  Noun. nõ-kũm 

Frafra country   Noun. gʋrŋɔ 

Noun. ninkõrgɔ 

Frafra language   Noun. gʋrnɛ 

Noun. ninkãrɛ 

Noun. fãrfãre 

Frafra person   Noun. ninkãrga 

Noun. fãrfãrga 

Noun. gʋrŋa 

Frafra potato  Noun. pɛ'ɛsrɛ 

Freday   Noun. Arzũma 

free   ind. zaalʋm 

free/honest person  

 Noun. burkĩna 

fresh cow dung   na'anbeto 

fresh fruit of kapok tree  

 Noun. gõnpallɛ 

fresh grass   Noun. mõ-mã'asga 

fried   Adjective sĩima 

friend   Noun. zɔ 

Noun. sɩrɛ 

friendship   Noun. zɔtɔ 

Noun. sɩtɔ 

frighten   Verb. gɩ'ɩlɛ 

Verb. vũuse 

frog   Noun. loŋo 

frown   Verb. zũŋe 

fruit bat   Noun. zẽnzõŋɔ 
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fruit from silk cotton tree  

 Noun. vɔɔnɛ 

fruit of baobab tree   Noun. to-

pallɛ 

Noun. to-bugre 

fruit of ebony tree   Noun. gẽetɛ 

fruit of tree  Noun. tɩa biire 

fruit production   Noun. wɔŋa 

fry   Verb. sĩim 

Fulani person   Noun. sʋlmia 

full moon   Noun. wõr-pɛɛlga 

full of energy   Adverb. yagsɩ 

funeral ceremony   Noun. kʋʋrɛ 

funeral dance   Noun. dɩa 

furious   tʋa 

fury   composed noun. sũnsõ-yĩire 

future   auxilary verb. wʋn 

G  -  g 

garden   Noun. gaarɛ 

garment with long sleeves  

 Noun. funu-woko 

garment with short sleeves  

 Noun. funu-gɩlga 

gate   Noun. gãnnɛ 

Noun. yaŋa 

gather   Verb. tigse 

v.pl. go'ose 

Verb. kã'asɛ 

v.sg. go'oge 

Verb. tige 

Verb. lagɩm 

Verb. lagsɛ 

gathering   Noun. tigsgo 

Noun. lagɩŋɔ 

Noun. tigre 

gazelle   Noun. yãka 

generation   Noun. zʋmãana 

Noun. zamãana 

Genet   Noun. pɩɩf-mõlga 

genie   Noun. sĩnsirgo 

genitals   Noun. wɛgla 

germinated millet  Noun. kɛ 

germination   Noun. bulga 

get ahead of night   Verb. sʋtʋm 

get clean   Verb. dẽkɛ 

get down   Verb. sige 

get down hither   v.loc. sigum 

get mad   Verb. yirse 

get old   Verb. kʋrgɛ 

get out   Verb. yese 

get out of   Verb. dooge 

get up   Verb. isge 

get used   Verb. malʋm 

getting down   Noun. sika 

getting out   Noun. doore 

getting up   Noun. isgre 

Ghana   Noun. Gãana 

ghost   Noun. kʋkɔ 

Noun. ki'isgne 

giant   Noun. gãndɔɔgɔ 

giant Gambian rat  

 Noun. dayʋʋgɔ 

Giant Kingfisher (bird)  

 Noun. zũmyẽ'era 

giant turtle   Noun. zãmẽelŋɔ 

gift  Noun. bo'obo 

Noun. bɔ'a 

ginger   Noun. kakadule 

girl   Noun. pugla 

Noun. bipugla 

girl who is candidate for excision  

 Noun. yabga 

give   Verb. bɔ 

give a bad council   Verb. pẽelɛ 

give a dowry   Verb. sʋlɛ 

give an order, command   bɔ 

nõorɛ 

give back   Verb. lebse 

give birth   Verb. dɔgɛ 

give permission   Verb. galsɛ 

giving back   Noun. lebsgo 

gizzard   Noun. kãanɛ 

glasses   Noun. ninbɩsga 

glean   Verb. yɩ'ɩsɛ 

gleaner   Noun. yɩ'ɩsa 

gleaning   Noun. yɩ'ɩsgɔ 

Glossy Starling   Noun. mẽlga 

glow-worm beetle  

 Noun. bugtatibga 

glue   Verb. tablɛ 

go   Verb. we 

Verb. sẽŋɛ 

go bankrupt   Verb. lui 

go far from   Verb. zãagɛ 

go find   Verb. tuke 

go from one side to the other  

 Verb. losnɩ 

go here and there   Verb. yã 

go home   Verb. kule 

go next to   Verb. yɛglɛ 

go past   Verb. bẽglɛ 

go through   Verb. gãrgɛ 

go to   auxilary verb. ta 

auxilary verb. ka 

go to join   Verb. bʋʋgɛ 

go to the toilet   dõbrɛ nama 

go up and out   Verb. gule 

goal   Noun. gallɛ 

goat   Noun. bʋa 

goat kid   Noun. bulla 

god   Noun. wẽnnɛ 
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God   Noun. Wẽnnɛ 

Noun. Wẽnnaam 

Noun. Nawẽnnɛ 

going from one side to the other  

 losŋo 

going home   Noun. kulga 

going to   auxilary verb. yetɩ 

goitre   Noun. kõnkolo'ore 

gold   Noun. sãlnɛ 

Golden Oriole (bird)  

 Noun. pʋgrabia 

good   Noun. sõm 

Adjective sõŋɔ 

good householder (wife)  

 composed noun. pɔg-mẽŋka 

good thing   composed noun. bõn-

sõnnɛ 

good understanding   Noun. yɛm-

vẽlgrɛ 

goods for sale   Noun. bõn-kɔɔsla 

grace   Noun. yel-sõnnɛ 

grain of baobab   Noun. tũntũ'ufo 

grain of millet   Noun. ke-biire 

grain of rice   Noun. mu-biire 

grain, kernel   Noun. biire 

granary   Noun. bãarɛ 

granddaughter   yɩɩn-pugla 

grandfather   Noun. sɔ-keko 

yɩɩn-bʋraaga 

grandmother   Noun. ma-keko 

yɩɩn-pɔka 

grandparent   Noun. yɩɩŋa 

grandson   yɩɩn-budibla 

grant   Verb. loke 

grape   Noun. sĩnsibfo 

grass   Noun. yɔnnɔ 

Noun. mõogɔ 

grass cutter, cane rat   Noun. saalɛ 

grass door   Noun. kɔɔrŋɔ 

grass for weaving   Noun. kẽmŋɔ 

grass hut  Noun. vɩɩgɔ 

grass mat   Noun. zɛrga 

grass snake   Noun. mõnnɛ 

grave digger   Noun. bayaaga 

gravel   Noun. zigi 

grease   Noun. kaam 

greed   Noun. pʋyã'anɛ 

green   Adjective dẽlmadẽtɔ 

green locust   Noun. sãmbõŋa 

Green Monkey   Noun. wãan-

sabga 

green pigeon   Noun. barbale'ere 

green snake   composed noun. ben-

õrga 

Greenshank   Noun. kʋlgatiitii 

greet   Verb. pʋ'ʋsɛ 

greeting   Noun. pʋ'ʋsgɔ 

Noun. fara 

greeting to welcome people  

 Noun. zaarɛ 

grey   Noun. põosgɔ 

Adjective puka 

Grey Heron   Noun. tãnkonne 

grey-backed camaroptera (bird)  

 Noun. bolle 

grind   Verb. nẽem 

Verb. bagɛ 

grind the first time   Verb. ebe 

grindstone   Noun. bagrɩga 

groan   Verb. õosɛ 

groaning   Noun. õosgɔ 

grond nut oil  Noun. sẽnka-kaam 

grope   Verb. ba'abɛ 

ground   Noun. tẽŋa 

Noun. weelŋo 

Ground Squirrel   Noun. sɩa 

Ground-beetle  

 Noun. tẽŋabugrɔɔgɔ 

group   Noun. nẽr-kʋʋŋɔ 

grow   Verb. nõbɛ 

growth   Noun. bɩa 

grumble   Verb. wũulum 

guard   Noun. gu'ura 

guava tree   Noun. gʋwɛka 

guide   Noun. vɛ'ɛra 

guilt   Noun. taalɛ 

guinea fowl   Noun. kõ'oŋɔ 

Guinea worm  Noun. yĩile 

guitar   Noun. kõlŋɔ 

Noun. nasaara kõlŋɔ 

guitarist   Noun. kõlŋ-wẽ'era 

gun   Noun. bugdɔɔgɔ 

gun pellet   Noun. vĩile 

H  -  h 

habit   Noun. malŋɔ 

haemorrhoids   Noun. kooko 

hail   Noun. sa-kugre 

hair   Noun. kõbgɔ 

Noun. zonko 

Noun. ĩkõbgɔ 

hairstyle   Noun. zuu lʋa 

half   Noun. girgo 

Noun. pʋsʋka 

hammer   Noun. zãarɛ 

Noun. hãma 

Hammerkop (bird)   Noun. ayẽra 
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hand   Noun. nu'ugo 

handicapped person  

 Noun. kobgo 

handkerchief   Noun. ãnkɩtɛ 

handle of hoe   Noun. kũnkũre 

handsome  Adjective dasãŋa 

hang   Verb. gʋ 

Verb. yagɛ 

Verb. yaga 

Verb. yulse 

hang up  Verb. gʋ'ʋlɛ 

Verb. yaglɛ 

hanging   Noun. yulsigo 

happen afterwards   auxilary verb. 

nõom 

happen later   auxilary verb. leen 

Verb. yõrgɛ 

happiness   zuyẽlga 

hard   Adverb. kãŋkãŋɛ 

wɛglɛ 

hard work   Noun. tõon-ke'eno 

hare   Noun. weem sɔ'ɔŋa 

Noun. sɔ'ɔŋa 

harness   Verb. sɔgɛ 

Noun. sɔgrɩga 

Hartebeest   Noun. sɩbga 

harvest   Noun. sɛɛtɛ 

Noun. sɛ'a 

Noun. tigsgo 

Noun. bõnkɔɔla 

Verb. tigse 

haste   Noun. kãblɩgɔ 

Noun. lɔka 

hasten   Verb. kãblɛ 

Verb. lɔgɛ 

hat   Noun. zuvõka 

Noun. sapibre 

hatch   Verb. wɛkɛ 

hatchet   Noun. lɩa 

hate   nifo kẽ 

Verb. sise 

have   Verb. tarɩ 

have a pain in the head  

 Verb. wagɛ 

have authority over   tarɩ nõorɛ 

have confidence   kãbɛ sũure 

have diarrhoea   Verb. sã 

have dysentery  yẽ waafɔ 

Hawk Eagle   Noun. sɩlga 

hay or fodder   Noun. yaama 

he   a 

Personal pronoun. a 

he+SUB   ẽn 

head   Noun. zuugo 

head of the household  

 Noun. yidãana 

headache   Noun. zuu waka 

Noun. waka 

healer   Noun. tɩba 

health   Noun. laafɛ 

Noun. ĩmã'asʋm 

heap   Noun. vaalɛ 

Noun. gilgo 

Noun. zɛɛŋa 

hear   Verb. wõm 

hearing   Noun. wõŋa 

heart   Noun. sũure 

heart pain   Noun. sũ-dõoma 

heartbeat, fear   Noun. palẽŋa 

hearth   Noun. kura 

heat   Noun. tʋʋlgɔ 

Verb. tʋlgɛ 

Noun. mõrgrɛ 

Noun. wɔlgɔ 

heat, steam   Noun. walʋm 

heaven   Noun. arzãna 

heavy metal bar   Noun. zãarɛ 

hedgehog   Noun. yũmpɛɛŋa 

heel   Noun. kãlẽnkã'arɛ 

heifer   Noun. na-sa'arɛ 

help   Verb. sõŋɛ 

Noun. sõŋrɛ 

helper   Noun. sõŋra 

hen   Noun. nõ-yã'aŋa 

hepatitis   Noun. bõndʋ'ʋrʋm 

her   Personal pronoun. a 

Pronoun. ẽ 

herd   Noun. dũn-kʋʋŋɔ 

here   Adverb. kalam 

hesitate   Verb. sẽ'em 

hesitation   Noun. sẽ'eŋɔ 

hey  interjection. hei 

hide   Verb. sʋgɛ 

hide a mistake   Noun. zɔ'ɔbrɛ 

hide behind   Verb. lile 

high   woko 

hill   Noun. kũnkũnne 

Noun. tãŋa 

him   Pronoun. ẽ 

hip   Noun. sakʋkɔ 

hippopotamus   Noun. enne 

his   Personal pronoun. a 

hit   Verb. wẽ 

hit sth. to kill it   Verb. fõbɛ 

hit very hard   Verb. zã 

hitting   Noun. wẽ'a 

Noun. zã'aga 

hoe   Noun. kũure 

Verb. dõ 

hoe for the second time  

 Verb. tulge 

hoe, farm   Verb. kɔ 

hoed soil   Noun. keelem 

hoeing   Noun. tulgre 

Noun. dõa 

hold   Verb. gʋrɛ 

Verb. gɩ 

hold (with hands)   Noun. zãntɛ 

hold down   v.pl. dĩ'ise 

v.sg. dĩ 

hold in hand   Verb. zɛ 

hold tight   Verb. bobge 

holding   Noun. zãntɩgɔ 
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hole   Noun. boko 

Noun. yoko 

hole as beehive   Noun. sĩn-yoko 

hollow out   v.sg. gaagɛ 

home of mourning family  

 Noun. kʋ-yire 

honesty   Noun. burkĩnne 

honey   Noun. seero 

honour   Verb. nã'asɛ 

Noun. gɩrma 

honouring   Noun. nã'asgɔ 

hoof   Noun. nã'adõŋɔ 

hook  Noun. zũmbãŋa 

hook on   Verb. yaglɛ 

Hoopoe (bird)   Noun. zɩnabia 

horn   Noun. ɩɩlɛ 

horn (magic)   Noun. dõŋɔ 

horn, trumpet   Noun. benkonne 

horse  Noun. wemõa 

Noun. weefo 

horse grass   Noun. bõmbõŋɔ 

horsefly   Noun. pɔ'ɔgɔ 

horseman   Noun. we-bã'ara 

hospital   Noun. logtor-yire 

hospitality   Noun. sãanɛ 

hot   Adjective tʋʋlga 

hour   Noun. karfɔ 

house   Noun. yire 

house owner   Noun. de-dãana 

house with thatched roof  

 Noun. datĩnne 

household   Noun. yire 

how   Adverb. se'em 

how many   Interrogative 

pronoun. balɛ 

how much   wãne 

human being   Noun. asaala 

Noun. nẽrsaala 

humility   Noun. sik-m-mẽŋa 

hump   Noun. bilimbigre 

hundred   Noun. kɔbga 

hunger   Noun. kɔm 

hunt   Verb. tõ'osɛ 

hunter   Noun. wɛ 

Noun. tõ'osa 

hunting   Noun. tõ'osgɔ 

Hunting Dog   Noun. gɩgɩmbaaga 

hunting in a group   Noun. wʋʋrɛ 

hurry   Verb. kãblɛ 

hurt   Verb. pɔglɛ 

husband   composed noun. pɔgdita 

Noun. sɩra 

husband of a single wife   pɔg-

yẽŋa dãana 

hyena   Noun. sãsẽŋa 

hypocrisy  Noun. pʋlibsum 

I  -  i 

I   Personal pronoun. m 

Emphatique pronoun . mam 

identical   Pronoun. bʋyɩla 

if   auxilary verb. sãn 

ill (be)   Verb. bẽ 

illness   Noun. bã'aga 

illustration   Noun. mãmsgɔ 

image, picture   Noun. mãmsgɔ 

imitate   Verb. pagsɛ 

imitation   Noun. pagsɩgɔ 

immediately   Adverb. lɛlɛɛ 

immigrant   Noun. kẽ'etɛ 

immoral word or action  

 Noun. yaalgɔ 

immorality   Noun. tũulgo 

Noun. yalsɩ 

imperfective   Verb. -ra 

importance   Noun. ninmõ'orɛ 

important   Adjective keko 

important person   Noun. nẽrzuo 

in   Noun with location marker. pʋam 

in abundance   Noun. buka 

in four days   Adverb. datatasã 

in front of  Postposition. nẽŋa 

in order to   conjonction. tɩ 

in pieces   Adverb. zõrzõrʋm 

in spite of   conjonction. baa la 

in the bush   Noun with location 

marker. mõom 

Noun with location marker. weem 

in the east  composed noun. dapɔ-

bɔba 

in the house   Noun with location 

marker. deem 

in three days   Adverb. dayɩtasã 

in vain   ind. zaalʋm 

Adverb. yoo yoo 

incense   Noun. tɩdarɛ 

incise   Verb. wese 

increase   Verb. telge 

Verb. fɩɩgɛ 

increasing in size   Noun. zo'ore 

index finger   Noun. nu'ubirɔɔ 

taglɩŋa 

indulgence   Noun. sugri 

infect  Verb. loŋe 

infiltrate   Verb. fɩrgɛ 

inform   Verb. ko'ose 

information   Noun. ko'osgo 

ingratitude   Noun. zɩbeogo 

inhale   Verb. kãalɛ 
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injury   Noun. pɔglʋŋɔ 

in-law   Noun. dɛɛma 

Noun. dasɛ 

inner tube   Noun. tupi 

innocence   Noun. bʋʋrɔ 

inquiry   Noun. yel-bĩisgo 

INS   particule d'insistance du verbe. la 

particule grammaticale. na 

insane   Noun. gergo 

insecticide   composed noun. bõn-

yooro tɩɩm 

inside-out  Adverb. tũntula 

insist   Verb. bʋlɛ 

insistence   Noun. bʋlga 

insult   Noun. tʋʋrɛ 

Verb. tʋ 

Noun. sũnsõa 

Verb. pɔ'ɔgɛ 

intelligence   Noun. yɛm 

intensively   auxilary verb. ba 

auxilary verb. tĩi 

interjection   interjection. faa 

intermediate for marriage  

 composed noun. pɔgsigra 

intestine  Noun. yõogɔ 

intractable   v.sg. wakɛ 

invade   Verb. saagɛ 

investigation   Noun. yel-bĩisgo 

invoke   Verb. kã 

iron   Noun. kurgo 

Verb. pɛlsɛ 

iron ore   Noun. sɩɩlɛ 

IRR   particule grammaticale. nɩ 

it   a 

Personal pronoun. la 

it+SUB   Relative pronoun. lan 

itch   Noun. zãkʋŋɔ 

itching   Verb. zãkʋm 

itself   Pronoun. mẽŋa 

ivory bangle   Noun. belgo 

ivory bracelet   Noun. wɔbgɔ 

yẽnnɛ 

J  -  j 

jackal   Noun. yʋgʋmbaaga 

jamming  Noun. yẽglɩgɔ 

jar   Noun. yoore 

jar for beer   Noun. kõnko'ogo 

jar for flour   Noun. kõmpĩ'igo 

jar, recipient   Noun. kʋtarga 

jaw   Noun. yɛɛŋa 

jealousy   yũulŋo 

Noun. nin-mõlgɔ 

Noun. yũure 

jeweller   Noun. yõka 

join   Verb. tõkɛ 

Verb. naagɛ 

join together   Verb. lablɛ 

join up ropes   Verb. toŋe 

joint   Noun. kõb-suglsi 

joke   Verb. saagɛ 

Noun. saarɛ 

journey   Noun. sorsẽnnɛ 

joy   composed noun. sũ-yẽlga 

joyful cry   Adverb. kẽnkĩma 

judge   di sarɩya 

Noun. sarɩyadita 

judgement   Noun. sarɩya 

judging   Noun. sarɩyadia 

jump   Verb. so'ose 

Verb. sisge 

v.pl. ẽgɛ 

junction   Noun. sorɔpurŋa 

Noun. tõkrɛ 

just  auxilary verb. kɔ'ɔn 

K  -  k 

kapok tree   Noun. gõŋa 

Kasem language   Noun. yʋʋlɛ 

Kasena person   Noun. yʋʋlga 

keep eyes open   Verb. pigi 

keep watch over   Verb. pige 

keepnet   Noun. uurŋa 

key   Noun. saafɩ biire 

Noun. kʋlɩn-biire 

kick   Verb. tẽbɛ 

Verb. tẽ 

kill   Verb. kʋ 

killer   Noun. nẽr-kʋʋra 

killing   Noun. kʋʋrɛ 

Noun. kʋa 

kilogram   Noun. kilo 

kilometre   Noun. kilomɛtrɩ 

kin, relative   Noun. mabia 

kind deed   Noun. sõm 

kind of acacia   Noun. gõ-sabga 

Noun. gõ-yĩiliŋa 

Noun. gõ-peelŋo 

Noun. gõ-mõlga 

kind of ant  

 Noun. kaampɔ'ɔgɛfɩsga 
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kind of bat   Noun. tɩliliŋa 

kind of bean   nasaa-tɛa 

kind of beans biscuit   Noun. benyõ 

kind of belt   Noun. valŋa 

kind of bird   Noun. wõrga 

Noun. kɔlafʋdi 

kind of climbing plant  

 Noun. bõŋabĩ'isgo 

kind of disease   Noun. pẽmpɩrma 

Noun. sɩkẽŋa 

kind of dove   Noun. tʋrga 

kind of ebony tree   Noun. gẽea 

kind of eggplant   Noun. kõnnɛ 

Noun. beego 

Noun. yãadʋa 

kind of fat rat   Noun. bayɩrga 

kind of fig tree   Noun. kẽnkãnsĩ-

pɛɛlga 

Noun. kẽnkãn-mẽnka 

Noun. kẽnkãn-sĩ'ã 

Noun. loŋ-kẽnkãŋa 

Noun. kẽnkãn-mõlga 

Noun. loŋkẽnkãŋa 

Noun. kẽnkãn-pergo 

Noun. zãnpãrŋa 

kind of fish   Noun. yalfɔ pɛɛlga 

Noun. pʋsalfɔ 

Noun. wãtẽŋa 

Noun. peraa 

Noun. kõlõnkõg-mõlga 

Noun. zʋtamõlga 

Noun. kosalbrɛ 

Noun. wɩ-nõwoko 

Noun. kõlõnkõg-sabga 

Noun. pobʋa 

Noun. saari 

Noun. yalfɔ 

Noun. tẽerga 

Noun. kõlõnkõka 

Noun. sẽnsãtɛ 

kind of flour   Noun. yaama 

kind of flute   Noun. wɩ-yã'aŋa 

Noun. wɩ-daaga 

Noun. burwoogo 

Noun. vãabrɛ 

Noun. talɩrŋa 

kind of flying insect   Noun. vũuvũu 

kind of fruit   Noun. sɔ'ɔŋa to'ogo 

kind of fruit of a tree  

 Noun. kẽnkagtɛ 

kind of grape  Noun. sẽnsibfo 

kind of grape fruit   Noun. sẽnsʋbra 

kind of grass   Noun. gõolŋɔ 

Noun. kĩnkĩmŋa 

Noun. yuapɛɛma 

Noun. mõ-zẽmŋa 

Noun. zũ'ayõorɔ 

Noun. le'ene 

composed noun. mõ-seerŋo 

Noun. wẽnlemne 

Noun. kẽnkã'aga 

kẽŋtalẽŋsɩ 

Noun. pilmõogɔ 

Noun. kʋ'ɛŋka 

Noun. yũsyũŋa 

composed noun. mõ-põorŋɔ 

Noun. bõ'omõogɔ 

Noun. sã'avãabrɛ 

kind of grass (that never dies)  

 Noun. karakitɩmenki 

kind of grass for weaving  

 Noun. sɩnsõ'oba 

kind of grass used for brooms  

 Noun. saaga 

kind of green frog  

 Noun. boonkasõ'a 

kind of grey millet   Noun. datoogo 

kind of herb   Noun. kẽglʋm 

kind of insect (causes river 

blindness)   Noun. bɛsẽmbɛ 

kind of Kingfisher   Noun. saasʋrr 

kind of leaves for sauce  

 Noun. sãnvãabrɛ 

kind of liana   Noun. bõŋadeelŋo 

Noun. kʋlzẽrgɔ 

Noun. sa'arɛ 

Noun. sakamũlŋa 

kind of locust   Noun. tẽnta'abrɛ 

kind of marrow   Noun. sãnnɛ 

kind of monkey   Noun. wãan-

gepeele 

kind of mushroom   Noun. ʋʋlɛ 

kind of mythical animal  

 Noun. pʋryõŋɔ 

kind of okra   yir-mã'ana 

we-mã'ana 

kind of parasitic plant  

 Noun. wasʋmwallɛ 

kind of plant  Noun. weem zʋkɔ 

Noun. siya 

kind of plum  Noun. ãatɛ 

kind of plum tree   Noun. ãarga 

kind of pot   Noun. pilgo 

kind of rat   Noun. sɔɔrɛ 

kind of red fruit   Noun. karkõnnɛ 

kind of rice   mu-kɔbga 

mu-kilga 

mu-woko 
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kind of shrub   Noun. kẽnkãnbus-

pɛɛlga 

Noun. sɔ'ɔŋa to'oro tɩa 

Noun. pɩrwɩa 

Noun. kʋl-tãdɔɔgɔ 

Noun. mẽelŋɔ tɩa 

Noun. pɛrzãn-kãnnɛ 

Noun. ãrma yãgrɛ 

Noun. sɩnsʋbrɩ-daaga 

Noun. sɩnsʋbrɩga 

Noun. kẽnkãn-busgo 

Noun. yɔɔrɛ tɩa 

Noun. sĩnsirgo tã'aŋa 

Noun. nasaar-tɛa tɩa 

Noun. kẽen-mõlga 

Noun. yia 

Noun. zetrɛ 

Noun. kal-zẽrga 

Noun. pu'ugo 

Noun. pɛr-kãnnɛ 

Noun. pũmpũnka 

Noun. nẽea 

Noun. tarɔɔgɔ 

Noun. pɛr-kʋnkonne 

Noun. pɩɩlɩntʋba 

Noun. sĩnsiryo'ore 

Noun. sɩnsʋbrɩg-gɩɔ 

Noun. nabatɛa 

Noun. kẽnkãnbus-mõlga 

Noun. sɩgrɩga 

Noun. kʋl-kẽeŋa 

Noun. burŋa 

kind of small bat   Noun. fẽnfẽ'etnɛ 

kind of small fish   Noun. pʋsalbiire 

kind of small pot   Noun. lɩlla 

kind of small toad   Noun. kayɔŋa 

kind of snake   Noun. mõnsẽlɩŋa 

Noun. zãnkãnniila 

Noun. zãnkãŋa 

Noun. tʋʋsnɛ 

kind of sorghum   Noun. tãlẽŋa 

Noun. karaaga 

Noun. pɔkalatoorʋm 

Noun. lɔlgayugla 

kind of Starling (bird)  

 Noun. saanianiapeeg-m-fɩsga 

kind of stick   Noun. mĩrŋa 

kind of termite   Noun. kʋtɔnkɔ 

Noun. yɔɔrɛ 

kind of thorny grass  

 Noun. marsãŋa 

kind of thorny shrub   Noun. zʋkɔ 

kind of toad   Noun. bulumbuko 

Noun. sarbala'aga 

kind of tree   Noun. kelenpʋ'a 

Noun. kazẽ'erga 

Noun. kʋltã'aŋa 

Noun. kẽnkãn-sĩ-mõlga 

Noun. kõnkʋnka 

Noun. zizirga 

Noun. kalga 

Noun. yabga 

Noun. bɛŋa 

Noun. bõnsɛla tɩa 

Noun. zãaŋa 

Noun. mõ'oŋɔ tɩa 

Noun. kʋl-tã'aŋa 

Noun. kalkalbite 

Noun. yãaga 

Noun. nasaa-kẽnkãŋa 

Noun. nasaar-tɩwoko 

Noun. sɩlga nini 

Noun. sabtulga 

Noun. sẽnsʋb-gɩɩrɔ 

Noun. sẽnsãabga 

Noun. kargõoŋa 

Noun. nasaara kõnkʋnka 

Noun. yɩlga 

Noun. basyalga 

Noun. sʋwɛka 

Noun. weef-yõorɔ 

Noun. sẽyãalŋa 

Noun. kʋlga kẽŋkãŋa 

Noun. sɩa 

Noun. petre 

Noun. kẽkɔ 

Noun. pusga 

Noun. gõta 

Noun. sẽnsʋbrɩ-daa 

Noun. kasɩa 

Noun. nimi 

Noun. tɩ-etaazɩ 

Noun. kẽnkagrɩga 

Noun. dɔzũŋka 

Noun. gʋ'ʋrɛ tɩa 
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Noun. nẽnõbga 

Noun. kʋka 

Noun. gãndɛɛbga 

Noun. bagɩn-daaga 

Noun. we-tã'aŋa 

Noun. kõmbãŋrɛ 

Noun. asõa 

Noun. kenpʋ'a 

Noun. sãŋsãŋɛ 

Noun. zãlŋa 

Noun. bagẽŋkolle tɩa 

Noun. sẽnsʋbrɩga 

kind of viper  Noun. boosŋo 

Noun. kãmpẽa 

kind of water beetle  

 Noun. kʋlgaweefo 

kind of water plant   Noun. gõonɛ 

kind of worm   Noun. tãmangãlŋa 

Noun. bʋbsrɛ 

kindle   Verb. pebse 

Verb. wisge 

kindling   Noun. pebsgo 

kindness   Noun. sũ-bʋgsʋm 

king   Noun. na-keko 

kingdom   Noun. so'olʋm 

kingfisher   Noun. kenkɩrr 

kitchen   Noun. dã'aŋa 

knead   Verb. nõm 

knead with water   Verb. bũm 

knee   Noun. dũnne 

kneecap   Noun. dũnlaaga 

kneel   ka dũma 

knife   Noun. sʋ'a 

knot   Noun. gĩŋa 

know   Verb. bãŋɛ 

Verb. mi 

knowledge  Noun. bãŋrɛ 

Noun. mi'ilum 

Kusaal land   Noun. konsaa 

Kusaal language   Noun. konsaanɛ 

Kusaal person   Noun. konsaaga 

L  -  l 

ladder   Noun. dɔrgɔ 

ladle   Noun. surga 

lake   Noun. mõgrɛ 

Noun. kʋl-kãtɛ 

lamb   Noun. pɩɩla 

Noun. pe-bila 

lame person   Noun. wɔbga 

lament   Verb. fablɛ 

land   Noun. tẽŋa 

land priest   Noun. tẽndãana 

language  Noun. yetɔga 

Noun. tɔgʋm 

large   zozo'e 

large spider   Noun. penzeergo 

large spotted Genet   Noun. pɩɩfɔ 

large uncultivated area  

 Noun. weego 

Lark (bird)   Noun. nangõnna 

larva of Cockchafer  

 Noun. nõrɔɔdɛɛma 

larva of longhorn beetle  

 Noun. dẽndulle 

last   Verb. yuuge 

last thing   Noun. pɔɔlgɔ 

last year   Adverb. dɛ 

late millet   Noun. zɛtɛ 

late, ghost   Noun. kɩ'ɩma 

laterite soil   Noun. kõnkʋa 

latrines  Noun. bĩn-deo 

laugh   Verb. la 

laughing dove   Noun. dawen-

mõlga 

laughter  Noun. lɔ'ɔrɔ 

launching   Noun. lɔbga 

lay (egg)   Verb. lobe 

lay down   Verb. gã'arɛ 

laying down   Noun. gã'aga 

laziness   Noun. zẽyãgrɛ 

lazy person   Noun. zẽyãka 

lead (metal)   Noun. nõŋɔ 

lead astray   Verb. tuuge 

leader   Noun. zuudãana 

Noun. kɛ'ɛma 

Noun. nẽŋadãana 

leaf   Noun. võogɔ 

lean   Verb. dente 

lean on   Verb. tike 

learn   Verb. zãsʋm 

learn completely   Verb. zãŋɛ 

leather  Noun. gãnnɛ 

leather bag   Noun. gãna 

tãmpɔkɔ 

leather bangle   Noun. polle 

leather mat   Noun. gõŋɔ 

leave   Verb. basɛ 

Verb. fõrgɛ 

leave the way   Verb. bʋrgɛ 

leaving the way   bʋrga 

left   Noun. gɔbga 

leg   Noun. kãrga 

Noun. nã'arɛ 

sãbrɛ 

lemon   Noun. lemburu 

lemon tree   Noun. lemburu tɩa 

lend   Verb. peŋe 

length  Noun. woglʋm 

leopard   Noun. webaaga 

leper   Noun. kõnkonne 

Noun. kõnkɔm 
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letter   Noun. gõŋɔ 

level   Verb. zõsõm 

level a heap   Verb. sirge 

liana   Noun. zẽtɛ 

liar   Noun. põmpɔrma 

liberate   Verb. yolse 

liberation  Noun. yolsɩgo 

lick   Verb. leele 

lid   Noun. liŋa 

lie   Noun. põmpɔrŋɔ 

Verb. parɩm 

life   Noun. vɔm 

Noun. yõvore 

lift   Verb. õbgɛ 

lift up   Verb. zẽkɛ 

light   Verb. faglɛ 

light (fire)  Verb. tʋʋrɛ 

light up   Verb. vẽlgɛ 

v.sg. yãkɛ 

Verb. nẽegɛ 

lighter   Noun. kɩbrɛ 

lightning   Noun. sa-yãka 

Noun. yãka 

like   conjonction. wʋ 

like that   Adverb. wãna 

likeness   Noun. wõnnɛ 

lily trotter (bird)   Noun. zulga 

limit   Verb. teke 

limp   Verb. dũ'use 

line   Noun. foole 

lineage   Noun. yizuo 

lion   Noun. gɩgnɛ 

lip   Noun. nõgãnnɛ 

liquid   Noun. kõnkʋ'a 

listen  Verb. selse 

listening   Noun. selsgo 

little by little   Adverb. fẽfẽ 

Little Egret (bird)  

 Noun. pɛrtãnkonne 

live   Verb. vɔ 

liver   Noun. solŋo 

livestock and poultry  

 Noun. bõnkõbgɔ 

livestock farming   Noun. uka 

living   vɔa 

living beings   Noun. vɔpa 

living creature   Noun. bõn-vɔa 

lizard   Noun. koyẽntã 

Noun. kasurga 

Noun. ẽngɩra 

Noun. kʋsolgo 

lizard-like creature  

 Noun. kʋsõnkɔ 

load   Noun. zeero 

Noun. zelgre 

Verb. zelge 

loan   Noun. peŋre 

locative   n. -m 

loincloth   Noun. fukoorŋo 

long   woko 

long ago   Adverb. yʋʋn 

long beam to support a roof  

 Noun. yũuŋa 

long hair of tail   Noun. zõm 

long net for storing calabashes  

 Noun. zãalɩŋa 

long stalk   Noun. kongille 

Longhorn beetle  

 Noun. kʋlʋnkʋ'ʋrɛ 

long-tailed Glossy Starling  

 Noun. mẽl-zʋʋrɛ 

look   Noun. bɩsga 

look for   Verb. ɛ 

look through a little opening  

 Verb. veese 

look, take care of   Verb. bɩsɛ 

loosen   Verb. yolse 

loosen from chains   v.sg. ba'agɛ 

Lord   Noun. zuudãana 

lose   Verb. kɔ'ɔgɛ 

lose one's voice   Verb. sĩ 

lose taste  Verb. sabgɛ 

lose value   yaalɛ m mẽŋa 

lose weight   Verb. dɔm 

losing weight   Noun. dɔŋa 

loud cry   Noun. tagurga 

louse  Noun. kibfo 

love   Verb. nõŋɛ 

lower abdomen   Noun. sakɩŋa 

lower head   Adverb. sura 

luck   zuyẽlga 

lukewarm   wam 

lungfish, mudfish   Noun. doolŋo 

lungs   Noun. vulũnvuto 

lynx   Noun. sɩsɩa 

M  -  m 

machete   Noun. karẽntɛ 

mad person   Noun. zɔlgɔ 

madness   Noun. yalnɛ 

magic   Noun. tɩɩm tõoma 

main house, ritual house  

 Noun. deyã'aŋa 

main road   Noun. pallɛ 

make   Verb. mãalɛ 

make a corner   Verb. kʋglɛ 

make adultery   Verb. tũule 

make an attempt   Verb. zɩgɛ 

make dark   Verb. sobe 

Verb. yõolʋm 

make flash lightning   v.pl. yãgɛ 
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make foundations   Verb. ẽebɛ 

make fun of   Verb. yise 

make noise   Verb. dãmnɛ 

Verb. voole 

Verb. bɔgra 

make porridge   Verb. pʋkɛ 

make progress   Verb. sẽŋɛ nẽŋa 

making   Noun. ɩrgɔ 

making foundations   Noun. ẽebgɔ 

male   Adjective daaga 

Adjective dɔɔgɔ 

male animal   Noun. dũn-daa 

male donkey   composed noun. bõn-

dɔɔ 

male slave   Noun. yamdɔɔgɔ 

malformed   Adjective bʋrŋa 

mall calabash   Noun. wʋlla 

man (male)   Noun. bʋraaga 

man rival   Noun. dataaga 

man's loincloth   Noun. lebre 

manage with   Verb. kʋrʋn 

management  Noun. targa 

manager   Noun. zuudãana 

mango  Noun. mango 

mango tree  Noun. mango tɩa 

manioc   Noun. bãnki 

manioc flour   Noun. gaarɛ 

manufacturer, sculptor  

 Noun. mãala 

manure, fertilizer   Noun. bugulgo 

many   ind. faa 

mare   Noun. we-yã'aŋa 

mark, brand   Verb. dãalɛ 

market   Noun. da'aga 

marriage   Noun. ɛlga 

composed noun. pɔgdire 

Noun. elle 

marrow   Noun. sõm 

Noun. yɔka 

marrow plant   Noun. yɔka 

marry   Verb. ele 

marry, take a wife   di pɔga 

Martial Eagle   Noun. sɩl-pɛɛlga 

mashed food   Noun. sakɔra 

Masked Weaver  

 Noun. koobyɛrga 

mason   Noun. mẽta 

Noun. tõn-mẽta 

master   Noun. karẽnsãama 

mat  Noun. sõŋɔ 

matchstick   Noun. mankẽa 

matter   Noun. yelle 

May   composed noun. bʋrga 

wõrga 

me   m 

object pronoun. ma 

mam 

meaning   Noun. võorɛ 

meanness   Noun. be'ero 

measles   Noun. kasʋa 

measure  v.sg. makɛ 

v.pl. magɛ 

meat   Noun. nẽŋɔ 

mechanic   Noun. fita 

medicine   Noun. tɩɩm 

meet   Verb. tʋ'ʋsɛ 

meet up with   Verb. babsɛ 

Verb. yakɛ 

meeting   Noun. lagsɩgɔ 

memory   Noun. tẽerɛ 

merciful person   Noun. ninbãal-

zɔta 

mercy   Noun. ninbãalga 

message   Noun. soolŋo 

messenger  Noun. nõtɔ'ɔsa 

metal   Noun. kurgo 

Noun. zũuro 

metal plate   Noun. tãslaaga 

metal sheet   Noun. kẽm-võogɔ 

middle finger   Noun. tẽŋasʋka 

nu'ubiire 

midnight   Noun. sõnsʋa 

midwife   Noun. pɔg-dɔgsa 

migratory locust   Noun. saniigo 

milk   Noun. ɩɩlʋm 

Verb. sũm 

Noun. bĩ'isũm 

mill   Noun. nẽerɛ 

Noun. manẽka 

millet   Noun. zɛ 

Noun. si 

millet beer  Noun. dã-mõlga 

millet stalk   Noun. kẽnkãrɛ 

millipede   Noun. kãntãngũule 

Noun. nãntãndeelŋo 

millipedes  

 Noun. tã'aŋatẽŋasõwenne 

millstone   Noun. ɛbrɩga 

Noun. nanbĩŋa 

minute   Noun. miniti 

miracle   Noun. tõom-yãlnɛ 

Noun. bõn-bãnnɛ 

Noun. yel-kɩrga 

Noun. yel-yãlnɛ 

mirror   Noun. bɩsga 

miserable person  

 Noun. fardãana 

misery   Noun. farɛ 

miss   Verb. koŋe 

Verb. yõsɛ 

Verb. pɔ'ɔgɛ 

missing   Noun. vɩ'a 

mistake   Noun. tuure 

mix   Verb. gẽrgɛ 

Verb. gẽem 

Verb. gaam 

mobile phone   Noun. selilɛɛrɩ 

mock  Verb. yaalɛ 

mockery   Noun. yisga 

mole   Noun. lʋ'a 

mole cricket   Noun. pã'aŋa 

moment   Noun. se'em mã'a 

Noun. mã'a 
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Monday   Noun. Atẽnɛ 

money   Noun. lagfɔ 

monkey   Noun. wãaŋa 

month   Noun. wõrga 

Noun. nãmbʋa 

moon   Noun. nãmbʋa 

Noun. wõrga 

Moringa tree   Noun. arzãna tɩa 

morning   Noun. bulika 

morning star   Noun. bewã'arɛ 

mortar   Noun. toore 

mosquito   Noun. dõŋa 

Mossi language   Noun. mõorɛ 

Noun. bɩlnɛ 

Mossi person   Noun. bɩla 

Noun. mõa 

mother   Noun. ma 

mother (older)   Noun. makẽema 

mother (younger)   Noun. mabɩ'a 

mother tongue literacy  

 Noun. buur-karẽŋrɛ 

mother-in-law   Noun. dɛɛm-pɔka 

motorbike   Noun. mõntɛɛrɩ 

Noun. pupu 

mould clay   Verb. yagbɛ 

mould for making bricks  

 Noun. war-dɔɔgɔ 

mould with shell  

 Noun. kãnzẽ'eŋa 

mould, mildew, green colour  

 Noun. dẽlmadẽtɔ 

mound  Noun. laalɛ 

mountain   Noun. tãŋa 

mouse   Noun. kua 

moustache   Noun. nõ-gẽerɔ 

mouth   Noun. nõorɛ 

move   v.pl. bigse 

Verb. we 

Verb. dãmɛ 

Verb. teem 

move forward   Verb. tʋkɛ 

Mr.   préfixe. A- 

much   zozo'e 

Adverb. pãɩ 

mud   Noun. bɛglõm 

mud used for building  

 Noun. tõnnɔ 

mud wasp   Noun. sãanvũŋa 

mudfish   Noun. sakalɔɔŋɔ 

multi-coloured   Adjective pʋpõra 

Noun. põnpõra 

multiply   Verb. kaalõm 

Verb. yɩrgɛ 

murige    

murmur   Verb. yõnnɩ 

Verb. wũulum 

Noun. gõglʋŋɔ 

Verb. gõglʋm 

mushroom   Noun. tarmanẽŋɔ 

musical instrument  

 Noun. dẽnlɔŋɔ 

Muslim   Noun. mõrɛ 

must   Verb. dẽnɩ 

my   m 

mam 

mythical monster   Noun. sergo 

N  -  n 

nail   Noun. kʋʋsrɛ 

nail down   Verb. ka 

naked   Adjective beele 

name   Noun. yʋ'ʋrɛ 

Verb. sɩ 

naming   Noun. sɩa 

nape (of the neck)   Noun. kã'arɛ 

narrative   Noun. solne 

narrow   Adjective mika 

nasal mucus   Noun. yõmẽela 

nastiness   Noun. pʋbugsum 

nasty   wẽeŋa 

nausea   Noun. kõnkɔde'eŋo 

navel   Noun. yũ'a 

near   zẽ'am 

nearby   yenõorɛ 

necessity   Noun. narsõm 

neck   Noun. yugla 

needle  Noun. vũulŋa 

Noun. fupĩim 

negotiate   Verb. lɛgɛ 

negotiation   Noun. lɛka 

neighbour   Noun. sawɛ 

nest  Noun. tʋkɔ 

net   Noun. yʋka 

never   Negation. ka mãlɩn 

never do   Negation. kɔ'ɔn ka 

auxilary verb. ka tole 

new   Adjective paalɛ 

new (of animate)   Adjective sãaŋa 

new field   Noun. pɛsga 

new moon   Noun. wõr-paalga 

news   Noun. dãmnɛ 

newspaper   Noun. ko'osgo gõŋɔ 

next year   Adverb. zɩɩsã 

nice   yẽlʋm 

sõŋɔ 

night   Noun. yʋ'ʋŋɔ 

nightjar   Noun. laalɩŋa 

Nile Monitor   Noun. wɔɔgɔ 

nine   Numéral. bawɛɩ 

wɛɩ 
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ninety  Numéral. piswɛɩ 

no   interjection. ayɛɩ 

nobody   ind. nẽra nẽra 

nod (head)   Verb. gɔgsɛ 

noise   Noun. voole 

noise of hitting   idéophone. kɔkɔ 

noise produced by falling  

 Noun. bipi 

noise, riot   Noun. dãmŋɔ 

nominate, appoint   Verb. boble 

noon   wẽn-zuutẽŋasʋka 

North   zʋɔ bɔba 

nose  Noun. yõorɛ 

nostril   Noun. yõorɛ 

not   Negation. ka 

not be   Verb. dagɩ 

not be there   Verb. kaɩ 

not dear  ka saagɛ 

not easy   Verb. tɔ 

not even   põn ka 

not know   Verb. zɩ 

not much   ind. fẽe 

not take place   Verb. walgɛ 

not well boiled   Noun. mẽ'enɛ 

not yet   Negation. nãn ka 

note, billet  Noun. lag-võogɔ 

nothing   sɛla sɛla 

ind. se'ere 

now  Adverb. nãn 

Adverb. lɛlɛɛ 

number   Noun. kallɛ 

Noun. kãllɛ 

Noun. nimõrɔ 

Noun. sõrɛ 

O  -  o 

oath   Noun. pɔrɛ 

obedience   Noun. sakrɛ 

obey   sakɛ nõorɛ 

obligation   Noun. pẽrgrɛ 

obscure   Adjective lim 

occupation   Noun. tõonɛ 

ocean   Noun. ateko 

offence against the law  

 Noun. gãlŋɔ 

offend   Verb. tuuge 

offend against   Verb. yaagɛ 

oil   Noun. kaam 

oil lamp   Noun. fɩtla 

Noun. bugzẽgsɩga 

oil pot   kaam dugla 

OK   interjection. tɔ 

okra   Noun. mã'anɛ 

old   Adjective kʋtɛ 

yã'aŋa 

Adjective kɛka 

old calabash   Noun. wan-zaka 

old man   Noun. bʋra-yã'aŋa 

old thing   composed noun. bõn-

kʋtɛ 

old woman   composed noun. pɔg-

yã'aŋa 

older brother   Noun. kẽema 

older sister  Noun. kẽema 

on   zuo 

on top of   zuo 

Noun with location marker. zuum 

one   yenno 

Numéral. ayɩla 

one-eyed person   Noun. fẽkɔ 

onion   Noun. geene 

onions   Noun. albarsa 

only   yẽnnɛ 

Adverb. mã'a 

open   v.sg. lakɛ 

v.pl. be'ese 

v.sg. yo'oge 

v.sg. pakɛ 

Verb. ya'agɛ 

v.sg. be'ege 

v.pl. yo'ose 

v.pl. lagɛ 

v.pl. pagsɛ 

open eyes   Verb. pike 

open field   Noun. sẽka 

opening   Noun. lakrɛ 

opening on the roof   Noun. surga 

oppress   Verb. fɔ'ɔm 

oppression   Noun. fɔ'ɔŋɔ 

or   conjonction. bɩɩ 

or (demands an answer)   yo 

orange   Noun. ãnkaa 

Noun. lemo 

orange tree   Noun. lemo tɩa 

oribi antelope   Noun. walga 

ornament   Noun. nẽnnõm 

orphan   Noun. kɩɩbga 

Osprey  Noun. sɩl-zĩ'irŋa 

other   ind. ayẽma 

our   Pronoun. tõma 

tɩ 

outer courtyard   Noun. zanõrɛ 

outside   Noun. yẽŋa 

over there   Adverb. bĩ 

Adverb. ke 

Adverb. bilam 

overcome   Verb. yãŋɛ 

overturn   Verb. zulge 

Owlet   Noun. sɩyɔɔ 
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owner   Noun. sɔ'ɔna 

Noun. dãana 

ox for ploughing   Noun. na-

kɔɔrŋa 

Oxpecker (bird)   Noun. niigi-

niila 

P  -  p 

paddy field  Noun. mu-laŋa 

padlock   Noun. saafɩ 

pain   Noun. dõŋa 

Noun. dõŋa 

Noun. ĩdõŋa 

Painted Snipe (bird)  

 Noun. pɛɛnõa 

pair of pliers   Noun. mõkɔ 

palm of the hand   Noun. nu-tallɛ 

palm oil   composed noun. abɛ 

kaam 

palm tree   Noun. karkɔŋa 

Noun. abɛ tɩa 

palm tree (oil)   Noun. abɛ tɩa 

palpate   Verb. tẽ'ebɛ 

Verb. bablɛ 

pancake   Noun. mã'asrɛ 

pancreas   Noun. solompĩŋo 

panther   Noun. webaaga 

pants   Noun. kur-gɩlga 

papaya tree   Noun. boofrɛ 

paradise   Noun. arzãna 

Paradise Whydah  

 Noun. zɩɩbatadɔɔgɔ 

Paradise Whydah (bird)  

 Noun. niindɔɔgɔ 

Parakeet   Noun. sẽyɛrga 

paralytic   Noun. kɔɔrŋɔ 

parasite  Noun. bã'a biire 

parent   Noun. dɔgra 

parrot   Noun. sẽa 

part  Noun. bɛka 

participate   Verb. lagɩm 

partridge   Noun. kɔɔrẽŋa 

pass (by)  Verb. tole 

pass time   Verb. po 

past   auxilary verb. wʋ 

Past   Adverb. daan 

pastor   Noun. karẽnsãama 

pasture   Noun. dũnsẽkam 

pasture land   Noun. sẽka 

patas monkey   Noun. wãan-

mõlga 

patience   composed noun. sũ-

mã'arɛ 

patient   Noun. bã'ara 

pay  Verb. yɔ 

pay attention   Verb. guuse 

payment   Noun. yɔa 

peace   Noun. laafɛ 

composed noun. sũ-mã'asʋm 

Noun. ĩmã'asʋm 

peace of broken pottery  

 Noun. sawɩa 

peanut   Noun. sẽnkaafɔ 

peanut field   Noun. sẽnka-laŋa 

peanut granary   Noun. bɩbga 

peanuts (2 months)   composed 

noun. sẽnka-bõŋa 

peanuts (4 months)   composed 

noun. sẽnka-mẽŋka 

peanuts without kernel  

 Noun. sẽnka-purgo 

peck   Verb. gɔ 

peck at   Verb. gɔ'ɔgɛ 

peel   Verb. tʋrgɛ 

peg   Noun. ka'aga 

pen for animals  

 Noun. nandenne 

penis   Noun. yo'ore 

people of a long time ago  

 Noun. dẽendõma 

people of former times  

 Noun. kʋrʋmdõma 

people of the same clan  

 Noun. yizuu-dõma 

pepper   Noun. nanzũ'a 

perhaps   Adverb. dase'ere 

auxilary verb. nã'an 

perplexed   Adverb. yɛrɩ 

person   Noun. nẽra 

person (ranking)   dãana 

personal guiding spirit  

 Noun. sɩgrɛ 

pestle   Noun. tobiire 

Noun. tãndũŋa 

petiole   Noun. dibre 

petroleum   Noun. karẽnzĩn 

petroleum lamp   Noun. kanɩa 

pharmacy   tɩɩm koosgo deo 

phone   Noun. bãŋa 

photo   Noun. foote 

pick   Verb. tõsgɛ 

pick things up from the ground  

 Verb. pĩ'ise 

pickaxe   Noun. pĩngaasɩ 

piece   Noun. bɔka 

Noun. zõrga 

Noun. wɛka 

pierce  Verb. lʋ 

v.pl. vʋrɛ 

Verb. vũŋe 

Verb. pusge 

v.sg. vʋrgɛ 

piercing   Noun. vʋrgrɛ 

Noun. lʋa 
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pig   Noun. kurkuri 

pile   Verb. kuge 

pile up   Verb. dõ'osɛ 

Verb. pakɛ 

pillow   Noun. dafeere 

Noun. zukʋka 

Pilostigma tree   composed 

noun. kẽnkãn-gi'ire 

pinch   Verb. sĩ 

pineapple   Noun. aburbɛ 

pink   mõlpelŋo 

pinkie   composed noun. kẽnkɛrŋa 

nu-biire 

pipe   Noun. tadʋkɔ 

pity   Noun. zĩile 

Noun. ninbãal-zʋa 

place   Noun. zẽ'a 

place where   bʋzẽ'a 

placenta   Noun. naba 

placenta (of an animal)  

 Noun. zãrɛ 

plait   Verb. pã'am 

plaited grass   Noun. kʋrga 

plaiting   Noun. pã'aŋɔ 

plant   Verb. sele 

plantain   Noun. bodɩa 

Plantain Eater (bird)  

 Noun. goonõrɔɔ 

Noun. zãasa 

planting   Noun. sɛlga 

plaster   Verb. takɛ 

Noun. bolle 

plastic bag   Noun. wʋrba 

plastic plate   Noun. wʋrba laaga 

plate  Noun. la-pɛsŋa 

play  Verb. de'em 

play an instrument by blowing  

 Verb. peebe 

playing an instrument  

 Noun. peebgo 

plea   Noun. beleŋo 

pleasant   Verb. yãkɛ 

Adjective yẽlga 

pleasure   Noun. yãkrɛ 

plough   Verb. buge 

Noun. nii-kũure 

pluck feathers   Verb. võsɛ 

pluck leaves   Verb. yɔ 

plum   Noun. nẽnõba 

plunge   Verb. mise 

plunging   Noun. misga 

pocket   Noun. funifo 

pod of dawadawa tree  

 Noun. ãnsãŋka 

poison   Noun. zẽlõm 

Noun. yabga 

policeman   Noun. pʋlɩŋa 

poor person   Noun. tarma 

Noun. nasa 

Noun. nõŋdãana 

porcupine   Noun. sãanɛ 

porridge   Noun. bẽerɛ 

portion   Noun. to'ore 

positioning   Noun. bĩŋre 

possess   Verb. tarɩ 

Verb. soe 

possession  Noun. lɔgrɔ 

possessions   Noun. tarsõm 

postpone   Verb. viige 

pot as beehive   Noun. sĩn-yoore 

pot for catching termites   mõka-

kʋtarga 

potash   Noun. zẽem 

potter   Noun. yagba 

pottery   Noun. yagbgɔ 

pound   Verb. tɔ 

pour   Verb. ka'agɛ 

pour a bit   Verb. pʋrgɛ 

pour slowly   Verb. leege 

poverty   Noun. nõŋɔ 

powdered   buka 

power   Noun. ke'eŋo 

Noun. pãŋa 

praise   Noun. pẽka 

Verb. zo'oge 

Verb. pẽgɛ 

Verb. wɔɔgɛ 

Noun. zo'ore 

pray   Verb. pʋ'ʋsɛ 

prayer   Noun. pʋ'ʋsgɔ 

Praying Mantis  

 Noun. saatãndũŋa 

precious stone   Noun. kug-sõnnɛ 

precisely   Adverb. mã 

pregnant woman  composed 

noun. pɔg-tapʋa 

preparation   Noun. mãasŋɔ 

prepare   Verb. mãasʋm 

prescription   Noun. yelsʋm 

present condolences   Verb. sõŋɛ 

present generation   Noun. yɔɔma 

press   Verb. pʋkɛ 

prevention   Noun. te'elgo 

pride   Noun. keko 

Noun. uk-m-mẽŋa 

Noun. zẽk-m-mẽŋa 

Noun. yẽsŋɔ 

Noun. pa'al-m-mẽŋa 

priest   Noun. kãabgɔ kẽema 

prince   Noun. nabia 

prison   yʋ'a deem 

process Shea nut kernels to 

extract oil   Verb. sa 

produce   Verb. yẽ 

productive (be)   Verb. mãalɛ 

profit   Noun. yõorɔ 

progress  Noun. telgre 

prohibitive  Negation. da 

promise   Noun. nõor-bĩŋre 

Noun. bĩŋe nõorɛ 

prop up   nã'arɛ n wẽ 
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property, ownership  

 Noun. dẽnnɛ 

proposing a price   Noun. saarɛ 

prostitute   composed noun. pɔg-

tũula 

proverb   Noun. yel-bũnne 

Noun. makrɛ 

pull   v.pl. vɛ 

v.sg. ve'ege 

pull downwards   Verb. vẽsgɛ 

pull off   v.sg. lakɛ 

pull one's face (to show 

unhappiness)   Verb. zũŋe 

pull out   v.pl. fɔ 

v.sg. fooge 

v.pl. võ 

pulling out   Noun. foore 

pulse   Noun. pãlŋa wẽ'erɛ 

pump   Verb. fõogɛ 

v.pl. fẽesɛ 

v.sg. fẽẽgɛ 

punish   Noun. sɩbgɛ 

punishment   Noun. sɩbgrɛ 

pupil   Noun. karẽnbia 

puppy   Noun. bɩlla 

purchase   Noun. da'a 

purchaser, client   Noun. da'ara 

purge   Verb. leege 

purity   Noun. pʋpeelʋm 

pursue   Verb. dige 

pus   Noun. mẽtɔ 

push   Verb. tike 

Verb. zã'agɛ 

push in   Verb. fɩrɛ 

put a container into another  

 Verb. saglɛ 

put down   Verb. gã'alɛ 

Verb. bĩŋe 

put down someone  Verb. lʋbɛ 

put in   Verb. sũm 

Verb. tũm 

put in flour   Verb. saalɛ 

put in the granary   Verb. dɩgɛ 

put inside mixing with  

 Verb. murige 

put into   Verb. dõ 

put on   Verb. dɔglɛ 

Verb. sẽglɛ 

Verb. paglɛ 

Verb. sõogɛ 

Verb. fʋrɛ 

Verb. taglɛ 

put on the fire   Verb. dʋglɛ 

put on top of   Verb. zoole 

Verb. bugle 

put to test   di nẽra yɛm bɩsɛ 

put under   Verb. kʋkɛ 

put up   Verb. tĩ 

putting on   Noun. dɔglgɔ 

putting on top of   Noun. zoolgo 

Q  -  q 

quantity   Noun. nõorɛ 

quarter   Noun. saka 

queen   composed noun. pɔg-naba 

question   Noun. sokre 

quickly   Adverb. tɔtɔ 

Adverb. kalam 

quiet   Adjective lam 

Adverb. sĩm 

quietly   Adverb. bãalam 

quiver   Noun. log-wʋa 

quiver (small)   Noun. gãnfʋllɛ 

quiver with arrows   Noun. loko 

R  -  r 

rabbit   Noun. sɔ'ɔŋa 

Noun. yire sɔ'ɔŋa 

radio   Noun. walsɩ 

rage against   Verb. yãkɛ 

railway   Noun. zirgabãŋa 

rain   Noun. saaga 

Verb. ni 

rain without a lot of clouds  

 Noun. sa-wa'arɛ 

rainbow   Noun. gõmatɩ-tãpɔ 

raining   Noun. nia 

rainy season  Noun. yʋbrɛ 

raise one's head   Verb. gorge 

raised platform or bench  

 Noun. bĩmbĩnne 

ram   Noun. pe-raaga 

ram down gravel to the soil  

 Verb. pãm 

rather  auxilary verb. tõn 

rattle   Noun. sẽyaka 

rattle for legs   Noun. nãnsãŋka 

raw   Adjective kãsrɛ 

raw fig   Noun. kẽnkãnnɛ 

raw rice   mu-kãsa 

razor blade   Noun. barga 

read   Verb. karẽŋɛ 

reading   Noun. karẽŋrɛ 
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real   Pronoun. mẽŋa mẽŋa 

really   Adverb. sɩrɩ 

rear   Verb. uge 

reason with  Verb. bãm 

receive   v.sg. to'oge 

Verb. yẽ 

v.pl. to'ose 

reconciliation  Noun. naarɛ 

recover   Verb. yũlge 

red   wɩɩbrɛ 

Adjective mõlga 

mõlgamisi 

red ant   Noun. gõlmagɔɔgɔ 

red ant (small)   Noun. gõmasĩa 

Red Bishop (bird)   Noun. wurga 

red cap worn by chiefs  

 Noun. mũŋa 

red cloth   Noun. gomusga 

red frog   Noun. kasõ'a 

red rice   mu-bõŋa 

red sorghum   Noun. ka-mõlga 

red sweetcorn   kamãan-mõlga 

red-eyed dove   Noun. dawen-

peelŋo 

red-flanked duiker  

 Noun. gãmbʋa 

redo better   auxilary verb. mãlɩn 

reduce   v.pl. bo'ose 

Verb. sigse 

Verb. wooge 

reduction   Noun. woore 

Reed buck   Noun. kũŋo 

refusal   Noun. zagsgɔ 

refuse   Verb. zagsɛ 

refuse to give   Verb. mõŋɛ 

region   Noun. so'olʋm 

rejoicing   Noun. sɩrŋɔ 

rekindle (fire)   Verb. yãagɛ 

relatives   Noun. yir-dõma 

Noun. yɔ'ɔlʋm 

relay a message   Verb. soolʋm 

release   Verb. yolse 

remain   Verb. weege 

remain open   Verb. ya 

remaining   Noun. weere 

remind   Verb. tẽegɛ 

removal   Noun. loore 

remove  Verb. kɩrgɛ 

v.pl. pirse 

Verb. pilge 

v.sg. lakɛ 

v.sg. pirge 

Verb. fʋkɛ 

remove a bit   Verb. zõŋɛ 

remove a firmly fixed thing  

 v.sg. vike 

remove a liquid   Verb. kãbgɛ 

remove by shaking   Verb. pɩɩsɛ 

remove plenty of   Verb. yʋrgɛ 

remove skin   v.pl. vige 

remove sth.   Verb. fʋrgɛ 

v.sg. fooge 

removing plenty of   yʋrgrɛ 

removing stones   Noun. yɩɩlɩgɔ 

removing stones by soaking in 

water   Verb. yɩɩlɛ 

repair   Verb. malgɛ 

repairing   Noun. malgrɛ 

repress one's tears   Verb. sĩm 

reptiles   Noun. bõn-vuula 

resemblance   Noun. wõnnɛ 

resemble   Verb. wõn 

residue of Shea butter 

production   Noun. burma 

respect   Noun. wɔɔrɛ 

Verb. gõŋɛ 

Verb. wɔɔgɛ 

Verb. nãm 

Noun. gɩrma 

Noun. gõŋgõŋa 

respond   Verb. lerge 

rest   Noun. vo'osgo 

Verb. vo'ose 

restore   Verb. yeege 

resurrect   Verb. vo'oge 

resurrection   Noun. vo'ore 

return   Verb. lebe 

Noun. lemŋo 

return here   Verb. leme 

return, leave   Verb. bure 

reval wife   Noun. yentaaga 

reveal   Verb. puke 

revelation   Noun. pukre 

rheumatism   Noun. bõnzɔtla 

rib   Noun. sapir-kõbrɛ 

rib cage   Noun. sapirga 

rice   Noun. mui 

rich person   Noun. bõndãana 

Noun. tɩbsa 

Noun. bõntarsa 

ride   Verb. bã 

right   Noun. zʋʋgɔ 

right now   nãnannɛ wã 

ring   Noun. nutʋa 

ring finger   Noun. tẽŋasʋka 

nu'ubi-taglɩŋa 

riot   Noun. girgiri 

ripe fig   Noun. mu'ugo 

ripe shea nuts   composed 

noun. tã'am-bɩtɩma 

ripen, grow, cook   Verb. bɩ 

rivalry   Noun. dataanɛ 

river   Noun. kʋlaa 

Noun. mõgrɛ 

river bank   Noun. doone 

road   Noun. sore 

roaming down   Noun. pãŋa 

Roan Antelope   Noun. kãfɔ 

roast   Verb. sẽ 

roasted meat   Noun. nẽn-sẽ'ema 

rock   Noun. tãnpĩa 

Rock Hyrax   Noun. amõlwaa 
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Rock Python   Noun. wakẽnkẽmɔ 

roll   Verb. bilim 

roof of granary   Noun. sõmpiko 

room   Noun. deego 

Noun. de-pʋa 

rooster  Noun. nõ-rɔɔgɔ 

root   Noun. yẽgrɛ 

rope   Noun. mĩ'a 

rot   Verb. põ'ogɛ 

round   Adjective kilga 

round hut   composed noun. datĩn-

kilga 

roundworm   Noun. kãntĩa 

royal python   Noun. bosõmbore 

rub   Verb. sõogɛ 

rubbish   Noun. sɔkɔ 

ruin   Verb. sã'am 

ruin, left house   Noun. daboogo 

rule, law   Noun. sisgo 

rumble   Noun. yãbga 

ruminate   Verb. bugse 

run   Verb. zoe 

runner   Noun. zɔta 

running   Noun. zɔa 

running a lot   Noun. suurŋo 

Verb. suurum 

rust   Noun. tẽŋanzẽem 

S  -  s 

sacrifice   Noun. kãabgɔ 

Verb. kãabɛ 

sadness   composed noun. sũ-sã'aŋɔ 

salary   Noun. yɔɔrɔ 

sale   Noun. koosgo 

salesperson   Noun. kɔɔsa 

saliva   Noun. nõtoorʋm 

salt   Noun. yaarʋm 

salutation at arrival   Noun. poore 

salvation  Noun. fãagrɛ 

sand   Noun. tẽntõn-bĩ'isgo 

Sand grouse (bird)  

 Noun. zãmbalu'ure 

sandals   Noun. tagtɛ 

Saturday   Noun. Asibi 

sauce   Noun. zẽerɔ 

savannah bamboo   Noun. mĩa 

Savannah Monitor   Noun. iigo 

save up   Verb. kẽgsɛ 

saviour   Noun. fãagra 

saw   Noun. sɔya 

say   Verb. yele 

say goodbye   Verb. keese 

say that   Verb. yetɩ 

sb. who was long living abroad  

 Noun. kɔɔs-weego 

scabies   Noun. zãnkãnnɛ 

scar   Noun. yisre 

scarf   Noun. diiko 

Noun. bɔbga 

scarification   Noun. wɛsga 

scatter   Verb. wɩrgɛ 

scholar   Noun. bãŋra 

school   Noun. karẽndeo 

scissors  Noun. pasʋa 

score   Verb. biise 

scorpion   Noun. nãŋa 

scrape   Verb. duuge 

scraping   Noun. taalŋɔ 

scratch   Verb. ẽbsɛ 

scratch soil   Verb. pɛ 

sea   Noun. ateko 

search   Verb. saasɛ 

Noun. eere 

seasoning   Noun. zẽerɔ 

seat   Noun. kʋ-dala 

second hoeing of crops  

 Noun. tulga 

Secretary Bird  

 Noun. mõomnõrɔɔ 

see   Verb. yẽ 

see from far away   Verb. tũule 

seed   Noun. bõnbuuri 

seed hole   Noun. sẽbgɔ 

seeds   Noun. bõn-bʋrga 

seep   Verb. yũ'uge 

select   Verb. gãsɛ 

v.sg. looge 

sell   Verb. koose 

send   Verb. tõm 

Senegal Coucal (bird)  

 Noun. pɔ'ɔgɔ 

Senegal galago  

 Noun. akutadenne 

senior   Noun. kẽema 

senior rights   Noun. kẽnnɔ bõnɔ 

senior uncle   Noun. sɔkẽema 

senior wife   composed noun. pɔg-

kẽema 

sense   Noun. yɛm 

separate   v.pl. bɔgsɛ 

Verb. beŋe 

v.sg. welge 

Verb. pãsɛ 

v.pl. welse 

separate, discern   v.sg. bɔkɛ 

separately   Adverb. to'oto'ore 

Adverb. tɔka 

separation   Noun. welgre 

September   composed noun. Sa'ama 

wõrga. 

sermon   Noun. kõ-mõolgɔ 

serval   Noun. saasaa 

sesame   Noun. sɔ'ɔgɔ 
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set an object down   Verb. ze'ele 

set down   Verb. gã'alɛ 

set fire   v.sg. laŋɛ 

v.pl. lasʋm 

seven   Numéral. bayopɔɩ 

yopɔɩ 

seventy   Numéral. pisyopɔɩ 

severely, harshly  

 Adverb. bagbagɩ 

sew   Verb. pɛ 

sewer   Noun. sãntenko 

sewing   Noun. pɛ'a 

Noun. pɛ'ɛsõm 

sewing machine   Noun. tɛɛla 

sex  Noun. wɛgla 

shadow   Noun. mã'asʋm 

shake   Verb. mĩim 

Verb. gõgɛ 

v.sg. bike 

Verb. zuge 

shame   Noun. yãnnɛ 

shame sb.   Verb. fakɛ 

shape   Noun. nãanɛ 

share   Verb. pʋɩ 

Verb. tore 

sharia law   Noun. sarɩya 

sharing   Noun. pʋrɛ 

Noun. tɔrga 

sharpen   Verb. sɩɩsɛ 

shave   Verb. siige 

Verb. põm 

she   Pronoun. ẽ 

a 

Personal pronoun. a 

shea  tree   Noun. tã'aŋa 

Shea nut   Noun. tã'anɛ 

Noun. yoofo 

Shea nut (grind)   Noun. kaa-buto 

sheaf of millet   Noun. kazulga 

sheath   Noun. fʋʋgɔ 

shed   Noun. põŋa 

sheep   Noun. pesgo 

sheep (female)   Noun. pe-yã'aŋa 

sheep without horn   Noun. libgo 

shelf for mats   Noun. sãmpɔgɔ 

shell   v.pl. pɩgɛ 

Verb. pɩrgɛ 

Noun. pɔkɔ 

v.sg. pɩkɛ 

shell for pots   Noun. kɩ'ɩmanẽŋa 

shelter   Verb. lantɛ 

Noun. lantɩgɔ zẽ'a 

shepherd   Noun. dũnsĩina 

shield   Noun. gõŋɔ 

shift   Verb. vurge 

shifting   Noun. vurgre 

shine   Verb. yẽkɛ 

Verb. yẽelɛ 

shirt   Noun. soote 

shoe   Noun. tagtɛ 

shoot  Verb. tẽ 

shop   Noun. sɩtɔɔ 

short   Adjective gɩlga 

shoulder   Noun. bɔkɔ 

shoulder blade  

 Noun. bɔgsã'abga 

shout   Verb. kaasɛ 

shovel   Noun. soobulle 

show  Verb. pa'alɛ 

show teeth   Verb. yĩige 

shower   Noun. ĩsɔɔrŋa 

shrew   Noun. kãntõolŋa 

shrimp   Noun. nasaa-zũfo 

shrine for sacrifice  

 Noun. tẽngãnnɛ 

shrub   Noun. tẽntuugo 

shut   Verb. pagɛ 

shy person   Noun. valʋmzɔta 

shyness   Noun. valʋm 

sibling   Noun. tã 

sick (be)   Verb. bẽ 

sick person   Noun. bã'ara 

sickle   Noun. geego 

side   Noun. bɔbrɛ 

side of face   Noun. sapɛka 

side of the belly   Noun. lʋgrɛ 

sieve   Verb. zɛ 

Noun. zɛ'ɛrga 

sigh   Noun. ũsga 

vo'ose fõo 

Verb. ũse 

sight, view   Noun. yẽa 

sign   Noun. yɩbsɩgɔ 

silently   yɩrɩrɩr 

silhouette   Noun. yinyisŋa 

silk cotton tree   Noun. vɔɔnka 

silver   Noun. zũuro 

similar to   conjonction. wʋ 

simply do   auxilary verb. kɔ'ɔn 

sin   Noun. tõon-be'ero 

Noun. yel-be'ego 

since   Adverb. halɩ 

sing   Verb. yõom 

singer   Noun. yõonyõona 

single   yẽŋa 

sinner   Noun. tõon-be'ero 

dãana 

sip   Verb. fʋrgɛ 

sisal (plant)   Noun. nasaabĩiro 

sister   Noun. sɔbia 

Noun. tã 

sister-in-law   Noun. pɔsɛ 

sit down   Verb. zĩ'ire 

six   yoobɩ 

Numéral. bayoobɩ 

sixty   Numéral. pisyoobɩ 

skeleton   Noun. ĩkõba 

skin   Noun. gõŋɔ 

Noun. gãnnɛ 

Noun. ĩgãnnɛ 

Verb. sɩɩgɛ 

skin bag   Noun. wʋa 

skin flask   Noun. laŋa 
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skin worn by men  

 Noun. tãnkolŋo 

skinny  wagrɛ 

skinny animal   Noun. dũn-wɔŋɔ 

skirt   Noun. wando 

skull  Noun. zuwaŋrɛ 

sky   Noun. wẽngãnnɛ 

slander   Verb. wã 

slanderer   Noun. wã'ara 

Noun. gõngõ'osa 

slap   Noun. pɛka 

slate   Noun. gʋlsɩgɔ dɔɔgɔ 

slave   Noun. yamŋa 

slavery   Noun. yamnɛ 

sleep   Verb. gĩse 

Noun. gẽem 

sleeping room   composed noun. de-

gã'argɔ 

sleeveless smock   Noun. dãmsika 

Slender Mongoose   Noun. tʋbga 

sling   Noun. kalɔbga 

slip   Verb. salgɛ 

Verb. sɛrgɛ 

slippers  Noun. tagtɛ 

slipping place   Noun. sallɛ 

slope   Noun. kiirŋa 

slow   mã'asga 

small   Adjective pɩka 

Adjective -bila 

small beer pot   Noun. dõ'a 

small calabash for seeds  

 Noun. bʋtɩŋa 

small change   Noun. bõolgɔ 

small child   Noun. biyã'aga 

small clay pot   Noun. sabila 

Noun. yugla 

small courtyard   Noun. zẽnzaka 

small cushion to carry loads on 

head   Noun. tesõŋkɔ 

small hoe on a long stick  

 Noun. sãabga 

small hole   Noun. virga 

small mat   Noun. mĩsõŋɔ 

small mouse  Noun. kẽta 

small plant   Noun. bõn-bulle 

small pot   Noun. dugla 

small smooth stone   Noun. sasga 

smash   v.pl. mẽrɛ 

v.sg. mẽrgɛ 

smear on   Verb. taalɛ 

smell   Verb. yũuse 

Noun. yũuŋo 

smelt   Verb. yẽlgɛ 

smock (large)   Noun. banaarɛ 

smoke   Verb. yũ 

Noun. bug-zũ'usi 

Noun. zũ'usi 

smooth   Verb. saasɛ 

Adjective saalga 

snail   Noun. kãntãnwɩglɛ 

snail shell   Noun. kãntãnwɩgl-

pɔkɔ 

snake  Noun. bõnsɛla 

Noun. waafɔ 

snatch   Verb. zɛ 

sneeze   Noun. sẽsŋɔ 

Verb. sẽsõm 

snore   Verb. sũm 

so   interjection. haya 

so be it, in response to a prayer  

 interjection. amina 

so much  Adverb. halɩ 

soak   Verb. lʋsɛ 

Verb. vẽelʋm 

Verb. suke 

soap   Noun. kɩ'ɩbɔ 

sock   Noun. tag-fʋrŋa 

soft   Adjective bʋgsɩgɔ 

Adjective nugma 

Adjective lʋm 

softly   Adverb. bãalam 

softness   Noun. bʋgsʋm 

soil   Noun. tẽntõnnɔ 

soldier   Noun. sʋdaaga 

soldier termite   Noun. yɔraaga 

sole of the foot   Noun. nã'a-talɛ 

solid food   Noun. di-tɔkɔ 

some   Relative pronoun. se'ere 

someone   Relative pronoun. se'em 

something  ind. sɛla 

son   Noun. dayʋa 

song   Noun. yõonɛ 

soothsayer   Noun. baga 

Noun. bakolgo dãana 

soothsayer's fetish  

 Noun. bakolgo 

soothsaying at second funeral 

ceremony   Noun. bɔgrɔ 

sorcerer   Noun. sõa 

sorghum   Noun. bayẽegɔ 

Noun. si 

sorghum (white)   Noun. baniŋa 

sorghum sp   composed 

noun. banin-pɛɛlga 

sorrel   Noun. bɛrŋa 

sorrel fibre   Noun. bĩigo 

sorrel grains  Noun. kili 

sorrel plant   Noun. bɩrgɔ 

sort out   Verb. tũ'use 

soul   Noun. sɩa 

soup   Noun. zẽerɔ 

sow   Noun. kurkur-yã'aŋa 

Verb. bʋrɛ 

sowing   Noun. bʋrga 

space   Noun. folle 

spacious   Adjective yalŋa 

sparrow-hawk  Noun. wɩbga 

speak  Verb. tɔgɛ 

speak explicitly   Verb. gãkɛ 

spear   Noun. kãnnɛ 

speckle   Verb. põrsɛ 

speckling   Noun. põrsɩgɔ 
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speech   Noun. yetɔga 

Noun. tɔgʋm 

spider   Noun. valŋa 

spin   Verb. mĩim 

spirit   Noun. kĩnkirga 

Noun. sɩa 

spirit of the forest  

 Noun. sĩnsirgo 

spit   Verb. tʋbsɛ 

spit out of mouth   v.sg. ʋkɛ 

v.pl. ʋgsɛ 

spitting cobra  Noun. dẽnduugo 

split  v.pl. pãrsɛ 

v.sg. pãrgɛ 

v.sg. wɛkɛ 

v.pl. wɛgɛ 

splitting   Noun. wɛka 

spoil   Verb. põ'ogɛ 

Verb. sã'am 

spoiled basket   Noun. pɩ-wenne 

sponge   Noun. nẽtɩŋa 

Noun. soosoo 

spoon   Noun. desõŋkɔ 

spot   Noun. zẽ'a 

spray   Verb. mĩise 

spread   Verb. yurge 

Verb. lobge 

spread out   Verb. yɛrgɛ 

Verb. dɩɩlʋm 

spread over   Verb. pile 

spreading   Noun. yugsigo 

spring   Noun. bulnifo 

sprinkle   Verb. yugse 

Verb. zẽgsɛ 

sprout   Verb. puse 

sprout, germinate   Verb. bule 

sprouting  Noun. pusga 

spur   Noun. sɩba 

Spur-winged Plover (bird)  

 Noun. wẽlẽnwẽa 

squabble   Noun. yãg-yãgɩ 

square   wẽkɔ 

square drum   Noun. gumbe 

square hut   composed noun. datĩn-

wẽkɔ 

squat down   Verb. dõbrɛ 

stack   Noun. kuko 

Noun. kugre 

Verb. sugle 

stag beetle   Noun. si-ma 

Stainer Bug   Noun. sinaafɔ 

stalk is sprouting   Verb. waagɛ 

stallion   we-rɔɔgɔ 

stand   Verb. ze 

zɛ 

stand sth.   Verb. ze'ele 

stand upright   Verb. tĩ'ile 

standing   Adverb. saazuo 

star   Noun. wõrbiire 

start early   auxilary verb. te'ele 

start singing   Verb. pʋrɛ 

starve   Verb. vibe 

stay   Verb. deege 

stay for a long time   Verb. yuuge 

steal   Verb. zũ 

stealing   Noun. zũa 

stench   Noun. fẽ'esgɔ 

step   Noun. nã'ayaknɛ 

step over   v.pl. zɔɔsɛ 

v.sg. zɔɔgɛ 

sterile person   Noun. kõndɔgrɛ 

sth. precious   Adverb. tʋʋlʋm 

stick   Verb. tabɛ 

Noun. doore 

stick insect  Noun. nãamõa 

stick with a hook   Noun. gore 

sticky sap   Noun. diglum 

stiff   Verb. gorŋe 

still do   auxilary verb. ken 

auxilary verb. kelen 

Stilt (bird)   Noun. kʋltũusa 

stink   Verb. fẽ'egɛ 

stir   Verb. mõm 

stir up   Verb. sa'asɛ 

stir up a liquid   Verb. girge 

stirring   Noun. mõŋa 

stirring stick   Noun. vugre 

stirring up   Noun. girga 

Noun. sa'asgɔ 

stock of grass   Noun. pikne 

stomach   Noun. pʋraaga 

Noun. pʋʋrɛ 

stomach ulcer   Noun. pʋ-nõrgɔ 

stomach-ache   composed 

noun. pʋʋr-dõŋa 

stone   Noun. kugre 

stone bracelet   Noun. mõl-kugre 

Stone Partridge   Noun. wenõa 

Noun. kʋlnõa 

stone to grind Shea nut  

 Noun. buto kugre 

stop   Verb. kɩ'ɩlʋm 

Verb. tɔkɛ 

stop before reaching   Verb. teke 

stop motion   Verb. ze'ele 

stopping   Noun. ze'elgo 

stork   Noun. beŋo 

story   Noun. solne 

straight   Adverb. tẽntʋa 

straighten up   Verb. tẽesɛ 

Verb. dɔ'ɔgɛ 

straighten, correct  Verb. demse 

straightening, correction  

 Noun. demsgo 

stranger   Noun. sãana 

strangle   Verb. tẽgɛ 

Verb. kẽkɛ 

straw   Noun. mõ-biite 

strength   Noun. pãŋa 

strengthen   Verb. keŋe 

stretch  Verb. tẽegɛ 

Verb. yãlgɛ 

strip of woven cloth   Noun. tãnnɛ 
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stud boar   composed noun. kurkur-

dɔɔ 

student   Noun. karẽnbia 

studies   Noun. karẽŋrɛ 

study   Verb. zãsʋm 

stump of millet stalk  

 Noun. kẽnkãsika 

stupidly   Adverb. bʋra 

stutter   Verb. bire 

Noun. birga 

stutterer   Noun. birgo 

SUB   pro. -n 

particule grammaticale. n 

subsequently   Adverb. yãŋa 

succeed   v.pl. sɔɔsɛ 

v.sg. sɔɔgɛ 

suck   Verb. mõgɛ 

Verb. vẽegɛ 

sucking   Noun. mõka 

Noun. vẽerɛ 

suffer   Verb. nãmsɛ 

suffer severe hunger   Verb. vibe 

suffering  Noun. nãmsɩgɔ 

sugar   Noun. sikri 

sugar cane   Noun. afidia 

suggest a price   Verb. saagɛ 

sulphur   Noun. kidibre 

summon   Verb. sãm 

summoning   Noun. sãŋa 

sun   Noun. wʋntɛɛŋa 

Noun. wẽnnɛ 

Sun Squirrel   Noun. lalɩŋa 

sun, sun-rays   Noun. wẽntulle 

Sunday   Noun. Lasrɩ daarɛ 

superimposed   Adjective sugliga 

supervisor   Noun. yel-bɩsra 

supporters   Noun. poorʋmdõma 

surprise  Verb. di'ige 

Noun. di'ire 

Noun. liŋre 

Verb. liŋe 

surprising   Adjective di'iŋa 

surprising thing   Noun. yel-di'iŋa 

surround  Verb. gilge 

Verb. kaagɛ 

Verb. gubge 

swallow   Noun. sakayʋlɩŋa 

Verb. vole 

swamp  Noun. bõ'ogɔ 

sway   Verb. zãalʋm 

swear   Verb. pɔɩ 

sweat   Noun. mõrgrɛ 

Sweat Bee   Noun. kaarbalika 

sweep   Verb. pɩɩgɛ 

sweet potato   Noun. nanugle 

sweetcorn   Noun. kamãanɛ 

sweetsop   Noun. bagẽnkolle 

swell   Verb. fʋʋsʋm 

swelling   Noun. fʋʋsŋɔ 

swift   Noun. sakayʋlɩnbarga 

swim   Verb. pãm 

swim, bath   Verb. bũm 

swimming   Noun. pãŋa 

swing   Noun. zãalŋa 

swinging   Noun. zãalŋɔ 

swirl around   Verb. yuulum 

sword   Noun. sʋkɔbgɔ 

syringe   Noun. lʋa fupĩim 

T  -  t 

table  Noun. teebʋl 

Noun. taablɩ 

tablet   Noun. tɩ-biire 

taboo  Verb. sise 

Noun. sisgo 

tadpole having 75 days  

 Noun. kãmponkukurga 

tadpole of 8 days   Noun. lislinne 

tail   Noun. zʋʋrɛ 

tailor   Noun. pɛ'ɛra 

Noun. lɔgpɛ'ɛra 

Noun. tɛɛla dãana 

take   v.pl. dɩgsɛ 

tʋ sẽŋɛ 

v.sg. dɩkɛ 

take a bit   Verb. tẽ'egɛ 

take a hand full   Verb. tõbgɛ 

take a long time   auxilary verb. 

tata 

take a lot   Verb. yagɛ 

take away  v.pl. lagɛ 

take away by coats   Verb. kõogɛ 

take back   Verb. luke 

take by force   v.sg. fãagɛ 

take dawn   v.pl. yagsɛ 

take down   v.sg. yakɛ 

take off   Verb. dɔkɛ 

take off the fire   Verb. dʋkɛ 

take one's revenge   dɔkɛ sũure 

take out of a liquid   Verb. yaagɛ 

take to   tarɩ sẽŋɛ 

taking aim at   dãalgɔ 

tale   Noun. solne 

talk   Verb. sõsɛ 

tall   Adjective kãtɛ 

tamarind   Noun. pusre 

tan   Verb. vẽegɛ 

tanner   Noun. gãnzapa 

tapeworm   Noun. kayãnpeele 

tar   Noun. kotaalɛ 
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taro plant root   Noun. bãnkãnnɛ 

taste   Verb. leme 

tax   Noun. lampo 

tax collector   Noun. lampo-tɔ'ɔsa 

Tchagra bird  

 Noun. kʋlganõorpɔ'ɔgɔ 

teach   Verb. zãsʋm 

Verb. pa'alɛ 

teacher   Noun. karẽnsãama 

teaching   Noun. pa'algɔ 

Noun. zãsŋɔ 

tear   Verb. ãsgɛ 

v.pl. ãasʋm 

Verb. tõogɛ 

v.sg. ãagɛ 

tears   Noun. nintãm 

tease between a couple  

 Verb. sarʋm 

tell   tɔgɛ pa'alɛ 

tell a story   Verb. solʋm 

tell off   Verb. tãsɛ 

Verb. yãbɛ 

temptation   Noun. makrɛ 

ten   Numéral. pia 

tendon   Noun. zĩile 

tent   Noun. tõntɩ 

term of respect for a leader  

 Noun. migɩra 

terminate   Verb. ba'asɛ 

termite   Noun. mõgnɛ 

Noun. gũŋa 

Noun. mõka 

termite nest   Noun. bɩbɩlga 

Termite Queen   Noun. mõgnɛ-

ma 

termites   Noun. bõnmõgla 

territory   Noun. so'olʋm 

testicle   Noun. lannɛ 

testimony   Noun. kaseto 

thank   Verb. pʋ'ʋsɛ 

thanks   Noun. barka 

that   Relative pronoun. sɛka 

particule gramm. tɩ 

Démonstratif. wã 

that one (far)   Demonstrative 

pronoun. ẽŋa 

that which   Relative pronoun. se'ere 

that's why   bɛla ĩyã 

that's why, so   bɛla tɩ 

thatch for roofing   Noun. mõpille 

the   Article défini. la 

Article défini. la 

Article défini. na 

the one who  Relative 

pronoun. se'em 

theft   Noun. nayigum 

their  Personal pronoun. ba 

them   Personal pronoun. ba 

then   Adverb. yãŋa 

conjonction. dee 

there   Adverb. mĩ 

therefore   Adverb. yi 

these   Pronoun. bãma 

they   Personal pronoun. ba 

thick   Adjective tɔkɔ 

Adjective gãrbrɛ 

thief   Noun. nayiga 

thigh   Noun. gere 

thin   Adjective lɛma lɛma 

wɔŋɔ 

Adjective bãalga 

thing   Noun. bõnɔ 

thing without value, insect  

 Noun. bõn-yoogo 

think   Verb. tagsɛ 

Verb. tẽ'esɛ 

Verb. sãn 

thinking   Noun. tagsɩgɔ 

Noun. tẽ'esgɔ 

third and final hoeing  

 Noun. sa'ama 

thirst   Noun. koyũuro 

thirty   Numéral. pistã 

this   Démonstratif. ãna 

Démonstratif. wã 

Demonstrative pronoun. bɛla 

Démonstratif. dẽna 

this (close)   Demonstrative 

pronoun. ẽna 

this one   ẽna wã 

this year   Adverb. dõnna 

thorax   Noun. pulle 

thorn tree   Noun. gõ'a 

those   Démonstratif. wã 

Pronoun. bãma 

thought   Noun. pʋtẽ'erɛ 

thousand   Noun. tʋsrɛ 

thread   Noun. mĩ'i-bãalga 

Noun. gõngõŋɔ 

threaten   Verb. gi 

tɔgɛ ka zoe nifo 

three   Numéral. tã 

Numéral. batã 

three days ago   Adverb. dayɩta 

three thousand   tʋsatã 

three years ago  

 Adverb. dɛtasʋmtaarɛ 

thrive   Verb. salɛ 

throat  Noun. kõnkore 

throw   Verb. lobe 

throw away   verb+verb. lobe basɛ 

Verb. lobge 

throw on   Verb. puke 

thrower   Noun. lɔbra 

thumb   Noun. nu'ubirɔɔgɔ 

thunder   composed noun. sa-tãsga 

Thursday   Noun. Alamisi 

thus   Adverb. bɛla 

tick   Noun. ba'ãbga 

Noun. kolle 

tickle   Verb. lɩgʋm 

tie   Verb. bobe 

tie around   Verb. sẽbɛ 
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tie around hip  Verb. kooge 

tie up   Verb. lʋ 

tie, knot  Verb. gĩm 

till   Adverb. halɩ 

tilt   Verb. kirge 

time   Noun. tãm 

Noun. wakatɛ 

Noun. se'em mã'a 

times   Noun. suglumnõorɛ 

tin   Noun. kõnkoŋo 

tip of arrow   Noun. pĩim 

tiredness   Noun. targrɛ 

to grimace   Verb. duke 

to take by force   v.pl. fã 

to the left   gɔbga bɔba 

toad   Noun. kãmponne 

toad having 60 days  

 Noun. wẽgulgo 

tobacco   Noun. taba 

today   Adverb. zĩna 

toe   Noun. nã'abiire 

toe nail   Noun. nã'a-ẽyã 

tomato   Noun. kamãntõa 

tomb   Noun. yɔɔgɔ 

tomorrow   Adverb. beere 

Adverb. beesã 

tongue   Noun. zɩlɩŋa 

tools of soothsayer   composed 

noun. bakol-yaala 

tooth   Noun. yẽnnɛ 

tooth brush   Noun. yẽn-sõorga 

toothpick   Noun. sɩgtɛ 

top   Noun. zuugo 

torch   Noun. butum 

Noun. laatɩ 

torment   Verb. mugse 

Noun. wõŋrɛ 

Verb. wõŋɛ 

Noun. mugsigo 

torment sb.   Verb. sãasɛ 

toss   Verb. gurge 

toss around   Verb. yɛglʋm 

tossing   Noun. yɛglʋŋɔ 

touch  Verb. kalʋm 

touching   Noun. kalŋɔ 

towards here   v. -m 

towel   Noun. borʋʋba 

Noun. kopaa 

town   Noun. gãntẽŋa 

Noun. tẽŋa 

tracks   Noun. nã'abara 

tractor   Noun. tɔta 

trade   Noun. leebgo 

Verb. leebe 

trader   Noun. lɛɛba 

trail   Noun. sorɔɔgɔ 

train   Noun. zirga 

trample   Verb. nẽ 

transformation   Noun. lebgre 

transplant   Verb. sele 

trap  Noun. bãŋa 

Verb. bẽrɛ 

trap to catch fish   Noun. yʋg-

ka'arga 

trap, snare   Noun. bẽrga 

travel   Noun. sorsẽnnɛ 

sẽŋɛ sore 

treat   Verb. tɩbɛ 

treat with smoke   Verb. ũse 

treating with smoke   Noun. ũsga 

tree   Noun. tɩa 

tree frog   Noun. gãmpon-pɛɛlga 

trespass   Noun. yaarɛ 

tribe, kind   Noun. buuri 

trick   Noun. yɛm-kẽgsɩga 

trim   Verb. yorse 

trip  Noun. sorsẽnnɛ 

trouble   Noun. dãaŋɔ 

trousers   Noun. kur-woko 

Noun. kurga 

truck  Noun. lo-kãtɛ 

trumpet   Noun. tãntãnnɛ 

trunk   Noun. tille 

truth   Noun. yelmẽŋrɛ 

Noun. sɩra 

try   verb+verb. makɛ bɩsɛ 

Verb. zɩgɛ 

try hard   Verb. mõrgɛ 

Verb. nargɛ 

tsetse fly   Noun. vẽebrɛ 

Tuesday   Noun. Atalaata 

turkey   Noun. toltole 

turn   Verb. viise 

Verb. wẽrgɛ 

turn completely around  

 Verb. viliŋe 

turn into   Verb. lebge 

turn over   Verb. lebge 

turn red   Verb. mõ'ogɛ 

turn sth. inside out   Verb. lirge 

turn, return   Verb. bilge 

turtle   Noun. kakute 

turtle dove   Noun. dawenne 

twenty   Numéral. pisyi 

Twi language   Noun. kãmbɔnnɛ 

Noun. sãntɛɛnɛ 

twins   Noun. lɩɩba 

twist   Verb. wẽlgɛ 

Verb. golʋm 

twisted bangle   Noun. bãn-

wẽelga 

two   yi 

Numéral. bayi 

two thousand   tʋsayi 

two years ago   Adverb. dɛtaarɛ 

tying   Noun. gʋrga 

Noun. bɔbga 

tying cord   Noun. lʋtga 

tyre   Noun. kɔba 

tz crust   Noun. sag-kõtɔ 

tz from yesterday   Noun. sag-kʋtɛ 

tz without sauce   Noun. sag-

gã'arɛ 
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tz, porridge   Noun. sagbɔ 

U  -  u 

ugly   Adjective balorgo 

Verb. lɔrɛ 

umbrella   Noun. mã'antɩa 

unblock   Verb. like 

unchain   v.sg. ba'agɛ 

v.pl. ba'asɛ 

uncle   Noun. sɔbɩ'a 

uncle (mother's side)   Noun. ãsba 

uncover   v.pl. vugse 

v.sg. vuke 

Verb. pilge 

uncultivated land   Noun. tẽn-

narɛ 

under   Postposition. tilum 

Postposition. tẽŋa 

under development   Noun. bʋrsɩ 

underpants   Noun. petre 

understand   Verb. wõm 

undo   Verb. yirge 

undress   v.sg. yɛɛgɛ 

v.pl. yɛɛsɛ 

Verb. sẽkɛ 

Verb. kɔ'ɔsɛ 

unexpected event   Noun. pakrɛ 

unfaithful person   Noun. nõgõla 

Noun. gõngõlsa 

ungrateful   Noun. zɩta 

unimportant thing   Noun. yel-

kɛ'ɛŋa 

unload   v.sg. tʋkɛ 

Verb. sike 

v.pl. tʋgsɛ 

unmarried woman   Noun. yiwɩa 

unripe   Adjective bugre 

unripe fruit of Shea nut tree  

 Noun. tã'an-kãsga 

untie   Verb. vilge 

v.pl. lorse 

v.sg. lorge 

untying   Noun. yirgre 

upper arm muscle  

 Noun. kẽnkãŋa 

upper part of foot   Noun. nã'a-

põnpõŋɔ 

upper part of hand   Noun. nu-

põnpõŋɔ 

uproot   v.sg. võogɛ 

upset   Verb. yĩige 

upset, disturb   Verb. mugse 

urinate   Verb. dʋ'ʋrɛ 

urine   Noun. nandʋ'ʋrʋm 

Noun. dõndʋ'ʋrʋm 

us   tɩ 

Pronoun. tõma 

use   Verb. tarɩ 

used hoe   Noun. kʋsɩa 

useless   yoogo 

usually   auxilary verb. ẽn 

V  -  v 

vagina   Noun. penne 

vagrant   Noun. lalsa 

vehicle   Noun. loore 

vein   Noun. zɩɩm sore 

veranda   Noun. võnãna 

very   Adverb. paa 

very far away   zãazãarɛ 

very strong   Adverb. ke'enke'em 

veterinary   Noun. dũnsi logtore 

vigorous dance performed by 

men   Noun. yɔɔŋɔ 

village chief   Noun. tẽŋa naba 

Village Weaver   Noun. koobre 

violate a taboo  Verb. gãlɩm 

violet turaco (bird)  

 Noun. tʋgẽyɛrga 

violin   Noun. duurga 

virility, courage   Noun. bʋraanɛ 

visitor   Noun. sãana 

voice   Noun. kõa 

vomit   Noun. tĩiro 

Verb. tĩ 

vomiting   Noun. tĩa 

vulture   Noun. zũure 

W  -  w 

wailing   Noun. kʋʋnɔ waist   Noun. sɩa waist band   Noun. valŋa 
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waistband   Noun. samĩ'a 

wait   Verb. gu 

wake up   Verb. nẽegɛ 

walk   Noun. gilgre 

Verb. sẽŋɛ 

walk with pain   Verb. gõ'osɛ 

walk without noise   Verb. lɩgsɛ 

walking   Noun. sẽnnɛ 

walking stick   Noun. dasaarɛ 

Noun. dibga 

wall   Noun. lalga 

Noun. dagoone 

wall painting   Noun. bɔnbɔrsɩ 

wander   Verb. yɛ'ɛm 

Verb. lalsɛ 

want  Verb. boorɩ 

want to   auxilary verb. yetɩ 

war   Noun. zɛbrɛ 

warm oneself at a fire   Verb. ɔɔsɛ 

warrior   Noun. zɛbzɛbra 

warthog   Noun. dɩa 

wash   Verb. sɔ 

v.pl. pɛ 

v.sg. peege 

wash (face)   Verb. wire 

wash arms and legs   Verb. wobse 

washing   Noun. peere 

wasp   Noun. kãtnɛ 

Noun. vãtnɛ 

watch   Verb. gu 

Noun. wakɩ 

water   Noun. ko'om 

Verb. yũuse 

water buck   Noun. buruŋre 

water bug   Noun. kʋlgatãmpɔkɔ 

water potatoes   Noun. kʋlga-

nanugla 

Water Skimmer  

 Noun. kʋlgabaaga 

watering can   Noun. warzɔɔrɩ 

watering place   Noun. yũula 

wave   Noun. komĩ'a 

way   Noun. sore 

we   Pronoun. tɩ 

Pronoun. tõma 

weak   Noun. tarma 

weakness   Noun. tɔrgɔ 

wealth   Noun. bõntarsõm 

wear   Verb. pire 

weave   Verb. wʋgɛ 

Verb. pã'am 

weave a nest   Verb. tɛ 

weaver   Noun. tãn-wʋgra 

Noun. wʋgra 

weaving   Noun. wʋka 

wedge, jam   Verb. yẽglɛ 

Wednesday   Noun. Alaarba 

weed   Verb. kɔ 

week  Noun. dasʋm ayopɔɩ 

weigh   Verb. peese 

weight   Noun. peesgo 

Noun. tɩbsɩgɔ 

welcome   Noun. zãnnɛ 

weld   Noun. wɛɛlgɔ 

Verb. wɛɛlɛ 

well   Adverb. sõŋa 

Noun. lʋa 

Noun. bulga 

well-being   Noun. ĩmã'asʋm 

Noun. laafɛ 

west   zanõr-bɔba 

Noun. zãnõ-bɔba 

western side   Noun with location 

marker. zanõrʋm 

wet   Verb. busge 

Verb. mã'alɛ 

wet, get wet   Verb. bʋkɛ 

what   Interrogative pronoun. bẽm 

Interrogative pronoun. bo 

Interrogative pronoun. dẽna 

what moment   wẽn-dẽna 

wheat  Noun. witwiti 

wheel   Noun. wɩɩlɛ 

Noun. nã'arɛ 

when   wakat-sɛka 

auxilary verb. sãn 

wakat-kãna 

where   Interrogative pronoun. bɛ 

which   Interrogative. bãna 

Interrogative. kãna 

Relative pronoun. sɛka 

Interrogative pronoun. bãna 

which day  Interrogative. dabʋrɛ 

while   conjonction. dee tɩ 

whip   Noun. kafõbga 

Noun. ka'asrɛ 

whisper  Noun. waasŋɔ 

Verb. waasʋm 

whistle   Verb. fʋʋlɛ 

whistling   Noun. fʋʋlgɔ 

Whistling Duck   Noun. kʋyʋmpia 

white  Adjective pɛɛlga 

Adjective pelŋo 

white bellied bustard  composed 

noun. bakõr-mõlga 

white person   Noun. sʋlmi-

pɛɛlga 

Noun. nasaara 

white spotted gecko  

 Noun. kʋyẽntã 

white stork   composed noun. ben-

pɛɛlga 

white sweetcorn   kamãan-

pɛɛlga 

whiten   Verb. pelge 

whiteness   Noun. peelem 

whitening   Noun. peelgo 

White-tailed Mongoose  

 Noun. tuko 

who   Relative pronoun. sɛka 

who, which   Personal pronoun. ãne 

whoever   Relative pronoun. mina 
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whole   Adjective munne 

Noun. tõrɛ 

why   se'ere n soe tɩ 

Interrogative. bẽm ĩyã 

wicked person   Noun. pʋtʋʋla 

Noun. nẽr-tʋa 

wide   Adjective yalŋa 

widen   Verb. yalgɛ 

widow   composed noun. pɔkõorɛ 

Widowbird   Noun. wuryɛrga 

width   Noun. yɔlŋɔ 

wife   Noun. pɔga 

wild animal   Noun. go-dũŋa 

Noun. we-dũŋa 

wild cat   Noun. weemdebia 

wild donkey   Noun. webõŋa 

wild rice   Noun. sãŋsãŋɩ 

win   Verb. yãŋɛ 

Verb. di 

wind   Noun. kʋsebgo 

window   Noun. takolle 

Noun. sawure 

winged ant   Noun. ẽskõblɩga 

wink (with eye)   Noun. nif-

kãbsɩgɔ 

winnow   Verb. yeele 

winnowing   Noun. yeelgo 

wipe up by using food  

 Verb. taalʋm 

wisdom   Noun. yɛm 

wish   Noun. kã'aga 

wish of benefit   Noun. bĩisgo 

witch   Noun. sõa 

with   conjonction. na 

Postposition. lɛ 

wither   Verb. zẽkɛ 

without grain   Adjective purgo 

without importance   yaalga 

without sauce   Noun. gã'arɛ 

witness   kaseto dãana 

woman   Noun. pɔka 

won't   auxilary verb. kãn 

wood   Noun. dɔɔgɔ 

wood dove   Noun. dawenbaaga 

wood for flat roof   Noun. daaga 

wood to close gate   Noun. yaŋa 

pɩtɩŋa 

wood tool to make floors  

 Noun. sãmpãnnɛ 

wooden hammer   Noun. kurgo 

wooden horn   Noun. dɔɔgɔ 

wooden horn for music  

 Noun. namũlŋa 

wooden plate   composed noun. dɔɔ-

laaga 

Woodpecker   Noun. lantɩa 

wool   Noun. gõngõŋɔ 

word   Noun. tɔgʋm 

work   Verb. tõm 

Noun. tõonɛ 

worker   Noun. tõntõnna 

world   Noun. dũnia 

worm   Noun. zũnzũte 

worry   Verb. fablɛ 

Verb. yɔɔrɩ 

Verb. pakɛ 

Verb. sa 

wound   Noun. nõrgɔ 

wrap   Verb. kilim 

Verb. vile 

Verb. põbɛ 

wrestle   Verb. mẽ 

wrestler   Noun. mẽera 

wrestling   Noun. mẽerɛ 

wring   Verb. wẽkɛ 

wrinkle   Noun. ĩgõŋɔ tʋrɛ 

wrist   Noun. nu-sõgrɔ 

write   Verb. gʋlsɛ 

writer  Noun. gõngʋlsa 

writing   Noun. gʋlsgɔ 

Y  -  y 

yam   Noun. busre 

yawn   Noun. ya'aŋɔ 

Verb. ya'am 

year   Noun. yʋʋnɛ 

year group   Noun. sɔŋa 

yeast   Noun. dãbɩllɛ 

yellow   Adjective dõbʋkɔ 

Yellow White-eye (bird)  

 Noun. tã'ampuugo 

Yellow-fronted Canary (bird)  

 Noun. tẽnta'a-mõlga 

Yellow-fronted Tinkerbird  

 Noun. katartote 

yes   interjection. ẽe 

yesterday   Adverb. zaam 

yet do   auxilary verb. yɔɔlʋm 

yoke  Noun. sɔgrɩga 

you   ya 

Pronoun. yãma 

Pronoun. fɔ 

Pronoun. fʋ 

you+SUB   yan 
Pronoun with subordination 

marker. fõn 

young   Adjective pallɛ 

Adjective polle 

young bride   composed noun. pɔg-

sãana 
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young bull   Noun. lʋlla 

young female   Adjective sa'arɛ 

young girl   Noun. pug-polle 

young guinea fowl   Noun. kɩɩla 

young hen   Noun. nõ-sarga 

young lad   composed noun. bʋra-

polle 

young lady   Noun. pug-sarga 

young male   Adjective dɩbga 

young man   Noun. budib-polle 

young person   Noun. bõnbɩ'a 

young plant  Noun. bulle 

young ram   Noun. pe-dɩbga 

young sheep   Noun. pe-bila 

young sheep (female)   Noun. pe-

sarga 

young wife   composed noun. pɔg-

bɩ'a 

young woman   composed 

noun. pɔg-pallɛ 

younger brother  Noun. yɩbga 

younger sister   Noun. yɩbga 

youngest son or daughter  

 nu'usum bia 

your   ya 

Pronoun. yãma 

Z  -  z 

zealous wife   composed noun. pɔg-wɩsŋa 

zebra   Noun. bõntã'aŋa 

Noun. tẽŋambõŋa 

zebu   Noun. bɩl-naafɔ 

zenith   zuu-tẽŋasʋka 
 
 


